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Ön söz 

Osmanlı lmparatorluğu'nda toplumsal yaşamın temel gerçek­
lerini tanıtmayı amaçlayan bu kitap, 1968- 1980 yılları arasın­
da Avrupa'da ve Türkiye'de 12 yı llık bir araştırmanın ürünü­
dür. l 98l'de savunarak doktor olduğum teze dayanır. Kitabı 
bugüne kadar yayımlamamamın nedeniyse o sıralarda "uygar­
lık tarihi" ve "sanat tarihi" alanlarında yeni araştırma kon ula­
rına yönelmiş olmamdı. Bununla beraber kitaptan bazı kısım­
ları l983'ten günümüze kadar uluslararası tarih kongrelerinde 
verdiğim bildiriler arasında yayımladım. Avrupa, Amerika , Ka­
nada ve Türkiye'de bilimsel kongrelerde kitabın özgün konu­
su ve kaynakları ilgi çekti. 

Osmanlı lmparatorluğu'nda toplum yaşamı oldukça geniş 
kapsamlı bir konudur. Yalnız Osmanlı toplumunu değil aynı 
zamanda imparatorluğun eyaletlerindeki çeşitl i milletleri, et­
nik ve sosyal grupları da içine alır. 

Eserin dayandığı araştırma malzemesine göre burada Türk­
ler, Macarlar, Bosnalılar, Sırplar, Bulgarlar, Araplar, Rumlar, Er­
meniler, Yahudiler, yabancılar, köleler ve dönmelerin sosyal 
ekonomik ve kültürel yaşamlarını ve Osmanlı yönetiminin bu 
halkın yaşam tarzı üzerindeki etkilerini inceledim. 

7 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Böyle bir çalışma seçim ve ayırım gerektirir. Eser dört bölü­
me ayrıldı. Birinci bölüm eserin temel kaynaklarından görgü 
tanıklarını tanıllr. ikinci bölüm Osmanlı lmparatorluğu'nda 
toplum yapısını ve halkın sosyal, ekonomik, kültürel durumu­
nu inceler. Üçüncü bölüm Osmanlı toplumundaki adetleri , ge­
lenekleri, törenleri, bayramları ve düğünleri Türk kültür tari­
hini aydınlatması bakımından tanımlar. Kitabın son bölümü 
sözkonusu halkın yaşadığı Osmanlı şehirlerinin sosyal ,  ekono­
mik ve fiziki yapısını tanıtır. 

Osmanlı lmparatorluğu'nda toplum yaşamını incelerken 
imparatorluğun tarihinde belli bir devir seçilmelid ir. G ünlük 
ve sosyal yaşama i l işkin toplumsal adetler tarihin her devrin­
de görüldüğü gibi devamlı olarak ve hızla değişime uğrar. Bu 
değişimi hazırlayan etkenler çoğu zaman siyasi ve ekonomik 
ortam ve şartlardır. Bir devir seçimi gerekli olduğundan çalış­
mamı 1 530 ve 1699 yıl ları arasındaki zamanla sınırladım. Bu­
nun iki nedeni var: 1 530'dan başlayarak Osmanlı  lmparator­
luğu'n un polit ik ve ekonomik gücü en yüksek seviyesine 
ulaşmıştı. Kanuni Sultan Süleyman'ın ( 1 520- 1 566) fetihleriy­
le imparatorluğa yeni ülkeler katılmıştı [Macaristan ( 1 526, 
1533) , Tebriz ve Bağdat ( 1 534) , Tunus ( 1 534) , Kil i  ve Akker­
man ( 1 538), Aden ve Yemen ( 1 538) , Budin ( 1 529, 1 541 )). 
lmparatorl uğa bağlı devletlerden alınan yı l l ık  vergiler, Orta 
Avrupa'daki madenlerin işletilmesinden ve tarımdan elde edi­
len gelirler, Karadeniz ,  Akdeniz ve Kızı ldeniz'deki önemli  
merkezlerin bütün zenginl ikleri devlet hazinesine akıyordu. 
Sul tan Süleyman'ın yönetim için yaptığı kanunlar saltanatın­
dan sonra da uzun yıllar uygulandı . Başvezir Sokollu Meh­
med Paşa ve müftü Ebussuud Efendi bu parlak devri devam 
ettirdiler. 1 7 .  yüzyılda görülen siyasi ekonomik buhranlara 
rağmen. IV Murad'ın saltanatında ( 1623-1640) sosyal ve eko­
nomik önlemler al ınmasıyla ve yeni fetihlerle [Revan ( 1 634) 
ve Bağdat ( 1 638)) iç ve dış siyasetle imparatorluğun otoritesi 
yeniden sağlandı. Başvezir Tarhuncu Ahmed Paşa'nın ( 1653) 
aldığı mali ve idari önlemler, başvezir Köprülü Mehmed Pa­
şa'n ın  ve oğl u Fazı l  Ahmed Paşa 'n ın  s iyasi başarı larıyla 
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( 1656- 1676) imparatorluğun askeri ve mali gücü il. Viyana 
kuşatmasına kadar ( 1683) sürdü.  

Bu devir araştırmamın dayandığı kaynaklar bakımından çok 
zengindir. 1 530- 1699 yılları arasında yaşamış ün lü  Osmanlı 
bilginleri, hukukçuları, tarihçileri, düşünürleri ve şairlerinin 
(Baki, Fuzuli , Hayali, Lütfi Paşa, Peçevi , Emir  Çe lebi,  Atai, 
Mekke kadısı Ali Çelebi, Bağdat kadısı Nuri ,  Evliya Çelebi , 
Katip Çelebi ve Aziz Mahmud Efendi , vd. )  eserlerinde Osman­
lı toplum yaşamına dair önemli kayıLlar var. Devrin sosyal ve 
anıtsal mimari yapıları da toplum yaşamının izlerini yansıtan 
birer delildir. l mparatorluğun Avrupa ve Ortadoğu eyaletlerin­
deki medreseler, hastaneler, mektepler, hanlar, kervansaraylar, 
yollar, çeşmeler ve köprülerin çoğu ünlü Osmanlı  mimarı Si­
nan'ın ve ondan sonra gelen Davut Ağa, Mehmed Ağa, Musta­
fa Ağa ve diğerlerinin eserleridir. 

Daha önemlisi, görgü tanıklarının gözlemlerinden renkli ve 
canlı tanımlamalara sahibiz: onları n  n otlarını içere n  edebi 
eserler (mektuplar, şiirler, seyahatnameler, an ılar) bize Os­
manlı lmparatorluğu'nun bütün sosyal ve kültürel görüntüsü­
nü verir. Osmanlı görgü tanıkları arasında Latifi, Evliya Çelebi 
kadar ülke gezmemiştir ama Evsaf-ı lstaııbul adlı eserinde Is­
tanbul'daki gözlemlerini gerçekçi olarak kaydetmeyi başarmış­
tır. Bu devrin ünlü şairlerinden Atai ve Nabi'nin Osmanlı top­
lumunun sosyal yaşantısı üzerine Istanbul ve Edirne'deki göz­
lemleri Osmanlı sosyal tarihi için iyi birer kaynaktır. 

16. ve 17 .  yüzyıllarda Osmanlı Imparatorluğu'nda bulunan 
görgü tanıklarının çoğu Avrupalı seyyahlardır. 1 530 ve 1699 
yılları arasında Avrupa'nın çeşitli ülkelerinden Osmanlı şehir­
lerine pek çok seyyah geldi .  Bunun nedeni devrin siyasi ve 
kültürel olaylarıyla yakından ilgilidir: 16. yüzyıl ortalarından 
17 .  yüzyıl sonlarına kadar Osmanlı Imparatorhığu'nun Avrupa 
ve Doğu Akdeniz'deki sınırları hızla genişlemekteydi. impara­
torluğun bu coğrafi bölgelerde uyguladığı genel siyaseti idari, 
sosyal ve ekonomik işlerin adaletle yürütülmesini amaçlayan 
ve gücünü sağlam ve sistemli kurumlarından alan bir egemen­
liğin kalıcılığını korumakta odaklanmıştı. 
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Bu siyaset dolayısıyla Osmanlı  imparatorluğu ve Avrupa 
devletleri arasında ekonomik ve siyasi ilişkiler yoğun bir şekil­
de artmıştı. Buna bağlı olarak lstanbul'da Avrupa krallıklarının 
ilk daimi elçilikleri kuruldu. Daha sonra lzmir ve Ege adaları , 
Halep, Kahire ve Kuzey Afrika'daki diğer şehirlerde Avrupa 
devletlerinin konsoloslukları ve ticaret ataşelikleri açıldı. Bu 
nedenle bu devirde pek çok Avrupalı diplomat, tacir, tercü­
man, bilgin ve din adamı Osmanlı ülkelerine geldiler. Siyasi ve 
ticari görevlerle gelenlerden başka Osman l ı  lmparatorlu­
ğu'ndaki ahaliyi ve şehirleri tanımak gayesiyle gelenler de var­
dı .  Özellikle araştırmamda kaynak olarak başvurduğum sey­
yahlar, bu devir Avrupası'ncla rönesans ve bunu takiben barok 
denilen, bilim ve güzel sanatlarda insan ,  doğa ve evrensellik 
düşüncesini esas alan kültürleri idrak etmiş kişilerdi .  Bu sey­
yahlar Osmanlı lmparatorhığu'ndaki gözlemlerini içeren çok 
zengin bir seyahatname literatürünü bize bırakmışlardır. Böy­
lelikle araştırma malzemesinin çokluğu bu devri seçmemde en 
önemli etken oldu. 

Bu çalışmada incelediğim seyahatnameler lngilizce, Fransız­
ca, Almanca, Latince ve ltalyanca yazılmıştı. Kitapta Fransızca 
_ve l ngilizce metinlerin Türkçe tercümeleri bana aittir. Diğer 
metinler dil uzmanları meslektaşlarım tarafından Türkçe'ye 
çevrildi .  

Bu eserin dayandığı diğer kaynaklar arasında Osmanlı ka­
nunnameleri önemli bir yer tutar. Osmanlı kanunnamelerinde 
madenciler ve çiftçilerin çalışma kuralları, alım-satım vergi le­
ri , evlenme-boşanma, miras vb. gibi konularla ilgili hükümler 
Osr .. anlı lmparatorluğu'nda sosyal ve ekonomik yaşam üzeri­
ne en değerli arşiv malzemesidir. Bu kitapta bir amacım da Os­
manlı yönetiminin halkın yaşam tarzı üzerindeki etkilerin i  
göstermektir. Bunun iç in  de en iyi kaynaklar Osmanlı kanun­
nameleridir. 

Kanunları i ncelerken iki temel eser çalışmama ışık tuttu: 
Prof. Dr. Ömer Lütfi Barkan'ın "Kanunlar" -XV ve XVI. Asır­
larda Osmanl ı  lmparatorluğu'nda Zirai Ekonominin Mali Esas­
ları ve Dr. Robert Anhegger ve Prof. Dr. Halil lnalcık'ın hazır-
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!ayarak yayımladıkları Kaııuııname-i Sultani Ber Muceb-i Öıf-i 
Osmani. 

Anadolu kad ınının sosyal ve ekonomik hakları üzerine R. 
C. jennings'in Womeıı in Early l 7tlı Ceııtury Ottomaıı Rccords; 
Mısır eyaletinde yerli halkın yaşamı için Gala! El-Nahal'in Tlıe 
judicial Ad111i11istratio11 of Ottoman Egypt i n  t lıe  Seventeentlı 
Ccııt ııry; Osmanlı şehirlerinde yabancıların durumuyla ilgili P. 
Masson'un Histoire du Commerce Français dans le Levanı ve di­
ğerleri başvurduğum eserler arasındadır. 

Bu bilimsel incelemelerin yazarları arasında hocam Şehabet­
tin Tekinclağ'ı, Ömer Lütfi Barkan'ı, lsmail Hakkı Uzunçarşı­
lı 'yı ve Tayyib Gökbilgin'i anmaktan onur cluyuyorum. 

_
Kitabın özgün konusuna dikkati çekerek yayımını ısrarla 

öneren sayın Prof. Dr. Halil lnalcık'a ve sayın Prof. Dr. Bernard 
Lewis'e teşekkürlerimi iletmek isterim. 

Kitabı yazarken arşiv belgeleri için başvurduğum lstanbul 
Başvekalet Arşivi, Topkapı Sarayı Müzesi Arşivi , seyahatname­
leri ve diğer kaynak eserleri incelediğim lstanbul Arkeoloj i  
Müzesi Kütüphanesi , lstanbul Ü n iversitesi Kü tüphanesi , 
Londra Üniversitesi SOAS Kütüphanesi, Edinburgh Üniversi­
tesi Kütüphanesi , Glasgow Üniversitesi Kütüphanesi, National 
Library of Scotland, Public Record Office (Londra) ve Paris'te 
Bibliotheque National görevl ileri, mem urları ve müdürlerine 
teşekkür ederim. 
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BiRiNCi BÖLÜM 

Osmanlı İmparatorluğu'nda 
Avrupalı Seyyahlar 

SEYAHATNAMELERİN OSMANLI 
SOSYAL TARİHİ İÇİN KAYNAK OLARAK 
DEGERLENDİRİLMESİ VE YORUMU 

Osmanlı sosyal tarih inin yeniden keşfedilen kaynakları arasın­
da seyahatnamelerin cleğerlencl irilmesi ve yorumu çok geniş 
kapsamlı bir meseledir. 

Osmanlı sosyal tarihinin kaynaklarının yorumlanmasında 
en ciddi hatalar Osmanlı clevleti ve Türkler hakkındaki asılsız 
önyargılardan kaynaklanmaktadır. Bu önyargılar kısmen poli­
tik nedenlerle bilinçli olarak geliştirilmiştir veya Osmanlı tari­
hini, Osmanlı devlet yapısı ve kurumlarını, kühür ve gelenek­
lerini algılama ve araştırma yetersizliğinden ortaya çıkmıştır. 

Bel l i  önyargıl ann ürünü bu  Lür halaları AlberL Hourani 
1974'Le yayımladığı "The Oltoman Background of Lhe Modern 
Middle Easl" adlı makalesinde ustaca açıklar. 1 A. Hourani ma­
kalesinde bu önyargılann politik olarak Ortadoğu milliyetçili­
ğinden kaynaklandığını ve bu görüşün Arap yazarlar arasında 

l ı\lbcn l lourani, 'The Ottoman Background of ılıc Modern Mi<ldlc East", Tlır 
Otıımıaıı Statc emel irs Place in World /-listory, cd. Kemal il. Karpaı, Leiden, 
1974, s. 61 - 78. 
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olduğu gibi 19 .  yüzyıl Avrupalı yazarlar tarafından da benim­
sendigini belirtir. Bu bölümde verdiğim örnekler ve yaptığım 
açıklamalardan anlaşılacağı gibi önyargıl ı  düşünce ve görüşler 
özellikle l 980'den sonra günümüze kadar devam etmektedir. 

Alberl Hourani'nin makalesinde eleştirdiği temel önyargı 
şuydu: "Türkler eski lslam uygarlıgına son verdiler ve bu uy­
garlığın gelişmesini önlediler." Makalede].]. Rousseau ve John 
Henry Newman'ın bu doğrultudaki görüşlerine değinen Ho­
urani, Ortaçağ lslam tarihi ve Osmanlı tarihinden verdiği ör­
neklerle bu önyargı ları çürütür.2 Bunu yaparken Hourani,  Os­
manlı devlet teşkilatı ,  Osmanlı lmparatorluğu'nun sosyal ve 
ekonomik yapısı ve Osmanlı kurumları , devlet yönetimi ve 
kanunları ve bunların uygulanmasındaki ustalığı bütün üyle 
gözler  önüne  serer. Ayrıca,  bu makaleyi yazdığı s ıralarda 
1970'ten sonra yeni yetişen tarihçilerin lstanbul'daki zengin 
"devlet arşivlerini incelemelerine rağmen , kendilerinden önce­
kiler gibi bu önyargıların hala etkisinde kaldıklarını vurgular. 
Hourani, bu makalesinde Osmanlı devletinin 1 5 1 6- 1 5 1 7  yıl la­
rında, Ortadogu'da uyguladığı siyasetin bilimsel bir açıklama­
sını yaparak 19 .  yüzyıl Avrupalı yazarların benimsediği önyar­
gıyı eleştirir. 

Burada benim amacım Osmanlı  sosyal tarihi üzerine yazıl­
mış 16 .  ve 17 .  yüzyıllar Avrupa seyahatnamelerini tanıtmak ve 
yorumunu göstermektir. Öncel ikle , Osmanlı sosyal tarihiyle 
ilgili 16 .  ve 17 .  yüzyıl Avrupa seyahatnamelerinin 1980'den 
önceki ilk değerlendirmelerini tanıtmak uygun olacaktır. Os­
manlı sosyal tarihinin bilimsel incelemesinin ihmal edilmiş bir 
araştırma alanı olarak kalmasında en önemli nedenlerden biri, 
1980'den önceki birkaç çalışına dışında temel kaynak niteli­
ğindeki bu çok zengin araştırma l i teratürünün yeterince de­
ğerlendirilmemiş olmasıdır. 

Seyahatnamelerden başka Osmanlı tarihinin diğer kaynakla­
rı arasında Osmanlı sosyal tarihiyle doğrudan ilgili olanlar sı-

2 JJ. Rousseau, Du Contrael Social, iV. cilt, Bölüm 8;  J.H. Newman, Lecıures on 
tlıe l lislory of the Turlıs, Dublin, 1 854, s. 1 05. 
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ıı ırl ıdır. Örneğin, Osmanlı kroniklerinde Osmanlı toplumuna 
ve toplumun sosyal ve kültürel yaşantısına dair bilgi bulmak 
güçtür. Sultan tarafından atanmış resmi görevli tarihçilerin 
yazdığı bu kroniklerde genellikle askeri seferler, savaşlar, siya­
�i ve diplomatik ilişkiler, devrin hükümdarının izlediği siyase­
te dair bilgi verilir. Bununla beraber çok zengin Osmanlı arşiv­
lerinde devletin yönetim politikası, güvenlik ve adaletle ilgili 
hdgelerde Osmanlı sosyal tarihini aydınlatacak kayıtlar vardır. 

Osmanlı kanunnameleri ve kadı sicilleri evlenme, miras , 
alım-satım, vergiler, ücretler, ticaret gibi sosyal ve ekonomik 
yaşamla ilgili konularda önemli belgelerdir. 

Osmanlı lmparatorluğu'nda sosyal ve kültürel hayat üzerine 
gerekli ve ayrıntılı bilgi, görgü tanıklarının hatıratları, mek­
tupları ve günlüklerinde bulunur. Gözlemlerini ve yaşadıkları 
olayları kaydeden görgü tanıkları çoğunlukla seyyahlardır. 
Seyyahlardan başka görgü tanığı şairlerin eserlerinde dolaylı 
olarak sosyal ve kültürel yaşama dair belli konularda bilgi var­
dır. Ayrıca, minyatürlerde ve gravürlerde sosyal yaşamdan bazı 
görüntülere rastlanır. 

Osmanlı seyahatnamelerinin sayısı azdır. Bunlar arasında en 
iyi bilineni 1 7 . yüzyıldaki Osmanlı gözlemci Evliya Çelebi'nin 
seyahatnamesidir. Diğer bir Osmanlı seyyahı Ul.tifi'nin şiirsel 
günlüğü 1 7 . yüzyıl lstanbul'unda sosyal ve kültürel yaşam için 
iyi bir kaynaktır. Bununla beraber Osmanlı lmparatorluğu'yla 
ilgili seyahatnamelerin çoğu Avrupalı seyyahlar tarafından ya­
zılmıştır. Özellikle 16. ve 1 7 . yüzyıllarda Avrupa'da yayımlan­
mış olan bu tür seyahatnameler Osmanlı toplumu, Osmanlı 
şehirleri, Ortadoğu ve doğu Avrupa'da Osmanlı yönetiminde 
sosyal ve ekonomik yapı için önemli kaynaklardır. 

Bu seyahatnamelerin yazarları Avrupalı seyyahlar Osmanlı 
şehirlerinde sosyal ve kültürel yaşam üzerine gözlemlerini 
yazdılar. Onların arasında ressam olanlar Osmanlı şehirlerin­
deki anıtsal binaları ,  çeşitli sosyal gruplardan kişileri, sosyal 
ve resmi törenleri yaptıkları resimlerde görselleştirdiler. Bu re­
simlerle birlikte Osmanlı şehirlerini gösteren haritaları seya­
hatnameleri içinde yayımladılar. 
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Seyahatnamelerde tarafgir veya gerçekçi görüşler, Avrupa 
devletleriyle Osmanlı devleti arasındaki politik ve diplomatik 
i l işkilere göre kısmen değişebilir. Bu bakımdan seyahatname­
lerin ancak tarafsız olanlarının bilimsel bir araştırmaya kaynak 
olabileceği gözönünde tutulmalıdır. 18 .  yüzyıl sonlarından 19.  
yüzyıla ve 20.  yüzyıl başlarına kadar Osmanlı devleti ve onun 
kurumlarına karşı tarafgir görüşle kaleme alınmış yayınlarda 
bir artış görülür. Bunun nedeni l 789'da Fransız ihtilalinden 
sonra Avrupa'da mill iyetçi fikirlerin ortaya çıkması ve yayıl­
masıdır. Bununla beraber 16. ve 17 .  yüzyıllarda Avrupa'da po­
litik , ekonomik ve kültürel gelişmelere bağlı olarak Osmanlı 
lmparatorluğu'yla ilgili seyahatnamelerin çoğu doğru ve taraf­
sız yazılmıştır. Bunun nedeni 16 .  ve 17 .  yüzyıllarda Osmanlı 
devletiyle Avrupa devletleri arasında siyasi ve ekonomik i l işki­
lerin yoğun olmasıdır. Diğer neden iyse bu devrin Avrupası'nda 
Rönesans ve Barok kültürlerin temeli olan evrensel ve hüma­
nist anlayışın Avrupalı aydınlarca benimsenmesidir. Bu kültür­
lerin eğitimini almış Avrupalı aydınların Doğu kültürlerine 
merakı hümanist düşüncenin verdiği eğilimden doğmuş, göz­
lemlerini doğru ve tarafsız yazmaları da bilimsel düşünceden 
kaynaklanmıştır. Bu kültürlerin geleneğine göre yetişmiş pek 
çok Avrupalı Osmanlı toplumu ve kültürü üzerine gözlemleri­
ni taraf sız ve doğru kaydetmeyi başarmışlardır. 

Osmanl ı  Sosyal Tarihinin Kaynakları Olara k  
Seyahatnameler ve Onların 1980'den Önce 
i lk Keşifleri ve Değerlend iri lmeleri 

Eski çağlardan beri seyahatnameler tarihçiler tarafından sosyal 
tarih için en iyi kaynaklar olarak bilinir. 

Geçmişte pek çok tarihçi eserlerinde seyahatnameleri değer­
lendirmişlerdir. 1 5 . yüzyıl Osmanlı tarihçilerinden Neşri, kita­
bında lstanbul şehrinin Fatih Sultan Mehmed tarafından imar 
edildiğini anlatırken "Seyyahlar şehadet ederler" diyerek sey­
yahları tanık gösterir. 

Eski çağlarda antik dünyanın tarihçileri arasında Herodotus, 
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keneli zamanının tarihini yazmak amacıyla M.Ö. 450-440 yıl­
ları arasında seyahat etmiş ve gözlemlerini yazmıştı. Onun se­
yahatleri Küçük Asya (Anadolu), Mısır, Ege adaları, Doğu Ak­
deniz ve Babi\'e kadar çok geniş bir coğrafi alanı kaplar. Hero­
doıus'un bugün kendi adıyla anılan tarihini yazmaktaki amacı, 
gezdiği coğrafi yerlerin etnografik bir araştırmasını yapmaktı. 

20. yüzyılda Arnold Toynbee gibi modern tarihçiler "çağdaş 
ıarih"i yazarken seyahat etmiş ve gözlemlerini kaydetmişler­
dir. Toynbee, 1921'de Batı Anadolu'yu gezdi ve burada dokuz 
ay kaldı . Buradaki gözlemlerine göre yazdığı "The Western 
Question in Greece and Turkey" adlı makalesinde Batı Anado­
lu'da Yunan işgalini eleştirdi ve daha önce politik nedenlerle 
ileri sürülen asılsız iddiaların geçersizliğini tanık olduğu ger­
çekleri yazarak ortaya koydu.3  

Ben burada 16.  ve 1 7 .  yüzyıllarda Osmanlı imparatorluğu 
üzerine yazılmış seyahatnameleri tanıtacağım ve bunların de­
ğerlendirilmesini yapacağım. 

16 . yüzyıl ortalarından 17 .  yüzyıl sonlarına kadar pek çok 
Avrupalı seyyah Osmanlı şehirlerine geldiler, bir veya birkaç 
y ıl bu şehirlerde kaldılar. Avrupalıların Osmanlı lmparatorlu­
ğu'ndaki bu seyahatlerinin nedeni Osmanlı devletiyle Avrupa 
devletleri arasında gelişen siyasi ve ekonomik ilişkilere bağlı­
dır. Bu devirde Osmanlı lmparatorluğu'nun sınırları Avrupa, 
Ortadoğu, Akdeniz ve Kuzey Afrika'da gittikçe genişlemektey­
di. Osmanlı devletinin bu coğrafi bölgelerde uyguladığı siyase­
tinin amacı sosyal ve ekonomik işlerin adaletle yürütülmesini 
ve sağlam bir idari sistem ve onun kurumlarıyla güçlü bir ege­
menliğin korunmasını hedef almıştı. Bu siyasetin bir sonucu 
olarak Osmanlı devletiyle Avrupa devletleri arasında siyasi 
ilişkiler arttı. Ayrıca bu devirde yeniden önem kazanan Akde­
niz ticareti Avrupalılar ve Osmanlı devleti arasında ekonomik 
ilişkilerin gelişmesinde etkin oldu. Doğu Akdeniz'de Osmanlı 
egemenliği 1516-1517 yıllarında 1. Sultan Selim'in saltanatın-

3 Neşrl, Kitılb-ı Cihannümıl, Cilt il, s. 713, Türk Tarih Kurumu, Ankara, 1957; 
Richard Clogg, "Politics and the Academy: Arnold Toynbee and Koracs Chair," 
Middle East Studics, cilt 21, no. 4, Kasım 1985, s. 1-116. 
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da Suriye ve Mısır'ın Osmanlılar tarafından fethinden sonra 
kuruldu. Daha önce 15 .  yüzyılda bu bölgede yaygın olan kor­
sanlığın Osmanlılar tarafından önlenmesinden sonra Akde­
niz'de ticaret için güvenlik sağlandı.4 Osmanlı devleti ticareti 
teşvik için Doğu Akdeniz'de ve Ege'deki Osmanlı liman şehir­
lerinde Fransızlara, lngilizlere ve Hollandalılara ticaret izni 
verdi. 16 .  yüzyıl ortalarında lngilizler ve Fransızlar için Akde­
n iz ticareti ekonomilerinin temeliydi .  Çünkü bu tarihlerde 
Amerika ve Uzakdoğu ticaretinde l spanyollar ve Portekizliler­
le rekabet edemediler. Akdeniz ticareti diğer taraftan Osmanlı 
l imanlarına ve şehirlerine refah ve zenginlik getirdi. 

Ticari il işkilerden ayrı olarak Osmanlı imparatorluğu ve Al­
man imparatorluğu arasındaki savaşlar her iki imparatorluk 
arasında devamlı diplomatik ilişkilere yol açtı . 

16 .  yüzyıl ortalarından başlayarak Avrupa devletlerinin da­
imi büyükelçilikleri ve konsoloslukları lstanbul'da, Ege liman 
şehirleri ve adalarda, Suriye ve Kuzey Afrika'daki şehirlerde 
kuruldu. Bu devirde Avrupalı diplomatlar ve tüccarlar lstan­
bul'a ve diğer önemli Osmanlı şehirlerine geldiler. Bunların 
arasında antik kitaplar ve paralarla Osmanlı ülkelerinde yaşa­
yan insanlar hakkında bilgi toplamak için kralları tarafından 
özel görevlerle gönderilmiş misyonerler, rahipler ve bilginler 
de vardı. Resmi ve özel görevlerle gelenlerden başka Doğu şe­
hirlerindeki sosyal ve kültürel hayatı merak eden bazı Avrupa­
lı aydınlar kendi olanaklarıyla seyahat ederek Osmanlı şehirle­
rini gezdiler. 

Bu devirde Avrupalıların Osmanlı şehirleri ve toplumu üzerine 
gözlemlerini içeren çok sayıda seyahatname Avrupa'da yayımlan­
dı. Bunun için şimdi elimizde araştırma malzemesi olarak bu tür 
seyahatnamelerden oluşan çok zengin bir literatür var. 

Bu seyahatnamelerden bazıları 19.  yüzyıl sonlarıyla 20. yüzyıl 
başlarında Avrupa'daki önemli kütüphanelerde elyazmalarının 
keşfedilmesinden sonra yayımlandı. Elyazmaların çoğu Franz 

4 Wilhelm von l Icyd, Yahındogu Ticaret Tarihi, der. E. Z. Kara!, Türk Tarih Kuru­
mu, Ankara, 1 975, s. 352. 
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Babinger ve Charles Schefer Larafından keşfedildi. Geri kalanı 
<la Leon Dorez, M.H. Hauser, A. Boppe, H. Pernot, William Fos­
ıcr ve diğerleri tarafından keşfedildi ve yayımlandı.5 Diğer taraf­
tan Osmanlı tarihi için çok değerli arşiv kaynaklarının önemli 
bir kısmıyla birlikte l talyan görgü tanıklarına ait elyazmalar Ma­
runo Sanuto ve Eugenio Alberi tarafından yayımlandı.6 

Osmanlı imparatorluğu üzerine yazılmış elyazma seyahat­
namelerin 19. yüzyıl sonları ve 20. yüzyıl başlarında keşfi Os­
manlı araştırmalarında etkili oldu. Öncelikle yüzyıllarca uzun 
bir aradan sonra Osmanlı sosyal ve ekonomik tarihine ilgi art­
lı. Elyazma metinlerin yayımlanması seyahatname literatürü­
nün araştırılması ve tanıtımında etkili oldu. Bu elyazmaların 
baskılarında görülen ve Schef er, Dorez, Babinger, Foster ve <li­
g erleri tarafından yazılmış giriş kısımları ve notlar bilimsel bir 
araştırmanın ürünüdür. 

Bununla beraber geç keşfedilen elyazmalarının yayımlanma­
sına rağmen 16. ve 17 .  yüzyıllarda yayımlanmış orij inal metin­
ler bu devirlerde tarihçiler tarafından kaynak olarak kullanıl­
madı. Çok sayıda olmasına rağmen seyahatnamelerin incelen­
mesi ve değerlendirilmesi uzun zaman ihmal edildi. Halbuki 
seyyahlar gözlemlerinin Larihçiler için kaynak olacağı bilincin­
deydiler. 16 1 1 yılında lstanbul'da kalan l skoç seyyah Lithgow, 
eserinin tarihçiye düşünce ve bilgi verecek önemli bir kaynak 
olduğunu yazar.7 

5 Franz Ilabinger, Harıs Dcrnsclıwam (1554-1555) Tagrbudıeiıırr Reise ııaclı Kons­
taıı t incpol uııd Kleinasien, Münih-Lc ipzig, 1 932; Corırad Jacob /Jildebraııdı 
(1 656-58), Lei<len, 1937; Charlcs Schdcr, l.e Voyage d'OutrcMer, Paris, 1 892 ; 
jouıııal d'Antoine Galland pendat son Sejour a Constanlinople, l'aris, 1 88 1; Le Vo­
yagc du Levanı de Plıilippe du Fresne-Canayc, 1573, (ya}'. haz. Ch. Schcfcr ve 
1 lenry Cordicr, noı lan<lıran M. 1 1. l lauscr, Erncst 1.rroux, Paris, 1 897); llubert 
Pernot, Voyagc en 1urqui et en Grcce 1 665- 1 667, Paris, 1 925; A. Boppe, jounıal 
et Correspondancc de Gedoyn (Le Turc), Paris, 1 909; Leon Dorez, Jtineraire )crô­
me Maurand d'Anlibe a Corıstantirıople, Paris, 1 90 l; William Fos ter, Tlıc Travrl� 
of Jolın Sanderson irı ılıe Levanı 1 584- 1 602, Londra, 1 93 1 .  

6 Eugenio Alberi, Rclazione degli Ambasciaıori \'eneli a l  Scncıo Societa. Fircıızc, 
1 846; Marino Sanuıo, l Diarii, Vcnczia, 1 886- 1 903. 

7 William Lighıgow, Tlıe Total Discourse of t lıe Rare Adventures and Painfııl Pereg­
ıinalions of Long Years, Londra, 1 640. 
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1980 yılına kadar Osmanlı sosyal tarihinin kaynağı olarak 
seyahatnamelerin değerlendirilmesi oldukça ihmal edilmiş bir 
araştırma alanıydı. l 950'lerde lsmail Hakkı Uzunçarşılı ,  Os­
manlı kurumları üzerine yazmış olduğu eserlerinde Osmanlı 
tarihyazıcılığında Osmanlı şehirlerinde yaşamış Avrupalı gör­
gü tanıklarının seyahatnamelerin in  incelenmesine ve Türk­
çe'ye çevrilmesine büyük bir gereksinme olduğunu belirtir. 
Kendisi bu alanda yapılan incelemeler az olduğundan sadece 
birkaç seyahatnameden faydalanabilmişti . l 960'larda Bernard 
Lewis ve Roberl Mantran araştırmalarında bazı seyahatname­
leri kaynak gösterdiler.8 Türkiye'de Özdemir Nutku ve Metin 
And Osmanlı  toplumunda günlük yaşamıyla ilgili çalışmala­
rında Avrupa seyahatnamelerinden alıntılar yaptılar.9 

Ayrıca bazı bilimsel dergilerde bu devir seyahatnameleri ve 
seyyahlarından birkaçını tanıtan makaleler görüldü.10 

Bütün bu yayınlardan farklı olarak lsmail Hami Danişmend 
Türk gelenekleri ve ahlakı üzerine yazdığı eserinde Avrupa 
seyahatnamelerini kaynak olarak değerlendirdi .  Danişmend, 
eserinde Osmanlı toplumunun gözlemcileri olan Avrupalıları 
"eski Avrupalılar" diye tanımlar. Bu onun 16 .  ve 17 .  yüzyıl 
Avrupası'nda yetişmiş bu seyyahların tutum ve düşüncelerin­
de Rönesans veya Barok kül türlerinin etkilerini iyi bildiğini 
gösterir. 1 1  

Son yıllarda b u  devir Avrupa seyahatnamelerinden gelişigü­
zel alıntılar içeren yayınlarda bu bilinç görülmez. Bu tür incele-

B Bernarcl Lewis, /stanbul aııd tlıe Civilisatioıı of ılıc Otıoıııaıı Eıııpire, Oklahoma, 
1 963; Roben Mantran, lsıanbul Dans la Secoııde Moitiu du XVI/ Siede, Paris, 
1 962; La Vie Quolienne a Constaııtinople a l'Epoquc de Soliıııaıı Le Magnifiquc et 
de Ses Succcsscurs XVl'-XVl/e Siecles, Paris, l 965. 

9 Özdemir Nutku, iV Mclınıed'iıı Edime Şrnligi , Ankara, 1972; Metin And, "XVI. 
Yüzyılda Şehzadelerin Sünnet Düğünü''. Tarih Mecmuası. Şubat 1 969, s. 42-6, 
"Nahıllar", Tarih Mecmuası, Ocak 1 969, s. 1 6-20. 

10 O. Burian, "Türkiye llakkında Dört lngiliz Seyahatnamesi", Belletrn, c. XV, sa­
yı 58, Ankara, 1 951 ;  S. Eyice, "lsıanbul, Eski Eserler", lslıım Aıısilılopedisi, c. 
2, sayı 1 2 1 4, s. 1 37- 144. 

1 1  lsmail Hami Danişmend, Garb Meııbalarına Göre Eslıi Türlı Seciyye ı•e Alılalı ı ,  
lstanbul, 1 96 1 .  
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ıııderde seyahatnamelerin değerlendirilmesi ve yorumu ciddi 
lıı r yetersizlikle sonuçlanır. Bu devir seyahatnamelerini değer­
lrndirirken araştırmacı devrin Avrupa kültürlerini iyi bilmeli 
\T huna bağlı olarak Avrupalı görgü tanıklarının bu kültürlerin 
ı·)'.l,itimini alarak yetişmiş olduklarını gözönünde bulundurmalı­
dır. Aksi halde bu seyyahların yazılarının değerlendirilmesi dar 
\'t' ıek yönlü bir bakış açısından yapılır ve sonuçta eksik ve ha­
ıal ı bir değerlendirme olur. Bu, seyahatnamelerin değerlendir­
ıııesinde dikkat edilecek hususla rdan sadece biridir. 

1960- 1 980 yılları arasında Avrupa seyahatnameleri üzerine 
ı ııcrlemeler sınırlıydı. Weber'in eserinden başka Avrupa sey­
yahları üzerine yazılmış bir bibliyografya yoktu. Ortadoğu'ya 
gelen bazı seyyahlar ve seyahatnamelerini tanıtan Weber'in 
eseri 1 953 yılında Princeton'da yayımlandı.12 

l 980'den sonra ancak 1 99 1  'de bir bibliyografya Ankara'da 
Türk Tarih Kurumu tarafınd an yayımlandıysa da bu sadece 
15. yüzyıl  ve 1 6. yüzyıl seyahatnamelerini içerir.13 Bunların dı­
�ında Avrupa seyahatnamelerinin iki zengin koleksiyonu biri 
Washington'da Dumbarton Oaks Kütüphanesi'nde, diğeri de 
Atina'da Gennadios Kütüphanesi'ndedir.14 

l 980'den önce bu seyahatnamelerden yapılan tercümeler sa­
)' ı ca az olduğu gibi orijinal metne göre yetersizdi. Örneğin, 
Chevalier d'Arvieux'nün Mcıııoirs'ının Ingilizce tercümesi bü­
tün eserin sadece küçük bir kısmını içerir, d'Arvieux'nün 1657 
ve 1 672 yıl ları a rasında Araplar üzerine gözlemlerinden iba­
rettir. Bu aynı zamanda metnin lam çevirisi de değildir. Bu tür 
tercümelerden jean Baptiste Tavernier'nin 1 678'de Amster­
dam'da yayımlanan Noııvelle Relation de l'Intericıır dıı Serrail 

du Grand Se igneu r'ün Türkçe çevirisi Toplıapı Sarayı'nda Yaşam 

12 H. Weber, Viıyages aııd Tral'cls iıı G reccr , ılıe Near fası Aıljaceııt Rcgioııs Madc 
Prrvious lo ılıe 1801, Princeton, 1953. 

13 S. Yerasimos,  Le Voyagcurs Dans l'Empirc Oıtomaıı XIVe-XIV/e Siccle, Türk Ta­
rih Kurumu, Ankara, l 991. 

14 Bu iki koleksiyondan Semavi Eyice ayrıca bir makalesinde daha bahseder. 
bkz. Semavi Eyice, Thesc "Bertrandon de la Baroquiere ve Seyahatnamesi", Is­
lam Tetlıilıleri Enstitüsü Dergisi, 1974. 
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adıyla l 984'te lstanbul'da yayımlandı. 15 l 996'da lstanbul'da 
yayımlanan Büyüh Efendi'nin Sarayı adlı çeviri, Robert Wit­
hers'ın yazdığı Grand Signors Seraglio'dan yapıldı. 

Seyahatnamelerin Osmanlı sosyal tarihi için kaynak olarak 
değerlendirilmesi birkaç sınırlı araştırma dışında 1980 yılına 
kadar ihmal edildi. Seyahatnamelerin incelenmesini geciktiren 
nedenlerden biri , 1945'te uygulanmaya başlayan yeni benim­
senmiş bir programdan kaynaklanır. Bu program l 970'lere ka­
dar uygulandı. Programın amacı Osmanlı araşl!rmalarında sa­
dece Osmanlı Türkçesi ve Osmanlı kaynaklarının incelenme­
siydi. Amerika, Avrupa ve Türkiye'deki üniversitelerde Osman­
lı incelemeleri için açılan yeni bölümlerde çalışmalar sadece 
Osmanlı dili ve Osmanlı kaynakları üzerine odaklandı. Bu 
program Halil inalcık, Andreas Tietzes, Kemal Karpat ve diğer­
leri gibi Türk ve Avrupalı araştırmacılar tarafından başlatıldı .  
Bu üniversitelerde yazılan doktora tezlerinde seyyahların göz­
lemleri dikkate alınmadı. Bununla beraber bazı tezlerde sadece 
birkaç seyahatnameden alıntılar yapıldı .  Bu tezler genellikle 
Osmanlı tarihi üzerine yazılmış Osmanlı metinlerini inceler. 

Bunlardan farklı olarak Ömer Lütfü Barkan ve Halil inalcık, 
Osmanlı arşivleri ve kanunnamelerini araştırdılar ve eserlerin­
de Osmanlı arşivlerinin en iyi değerlendirmesini yaparak Os­
manlı kurumlarına dair bilinmeyen noktaları açıkladılar. 

l 970'lerin sonlarına kadar Osmanlı  incelemelerinde Balı 
kaynakları ve seyahatnamelerinin eksikliği büyük bir boşluk 
olarak ancak 1980'den sonra bazı Türkologların dikkatini çek­
li .  Av usturyalı Türkolog Richard Kreutel'in bu konuda görüş­
leri bize Profesör Hans Erich Kasper tarafından iletildi: "Eli­
mizde üzerinde çalışmamız gereken çok zengin bir kaynak l i ­
teratürü var. lslami dillerden başka dillerde yazı lmış bu değerli 
kaynakları kullanmalıyız. Tarihçinin görevi dilbilimle ilgili çö­
zümlemelerin çok ötesine erişmektir. Bu görev konuya taraf­
sız, bilimsel ve geniş bir bakış açısıyla yaklaşmayı esas alır. Ta-

1 5  W 11. Lcwis, ı\ Lcvanlino Advrnturcr, Londra, 1962; P. Üstündağ, Top/ıapı Sara­
yı'ııda \'aşmıı, lstanbul, l 98-t. 
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rih bilimi bir sentez yapabilmek için bu bilimin uzmanlaşmış 
her dalıyla işbirliği ister." Kreutel'e göre Osmanlı tarihinin Batı 
kaynakları sınıOandırılmalı ,  tercüme edilmeli ve tarihçilerin 
dikkatine sunulmalıdır. 

Tarihçinin görevi bu kaynakların değerlendirmesini gerekti­
rir. l 979'da uzun yıllar yaptığım araştırmalar sonunda yazdı­
gım doktora tezimde bu konuda önemli hususları açıkladım.16 

Araştırma Yöntemi 

Kaynakların Sınıilandmlması 
1968 ve 1974 yılları arasında Osmanlı sosyal tarihi üzerine Ba­
tı kaynaklarını ve seyahatnamelerini inceleyip ve sınıOandır­
dım. Seyahatnameler arasından Osmanlı tarih araştırmalarında 
kaynak olabilecek nitelikte olanları seçtim. Bu seçilmiş metin­
leri lngilizce ve Fransızca'dan Türkçe'ye tercüme ettim. Latin­
ce, ltalyanca ve Almanca metinlerin Türkçe çevirileri bu dil­
lerde uzmanlar tarafından yapıldı .  Çalışmamın yöntemi seya­
hatnamelerin Osmanlı araştırmalarında kaynak olarak değer­
lendirilmesi üzerine kuruldu. 

Araştırma konusunun kaynakları olarak seçtiğim seyahatna­
meler seyyahların sadece gözlemlerini içermez. Bu seyyahlar 
gerçeği yazabilmek için gözlem yapmakla yetinmemişler, de­
neysel ve bilimsel çalışmalar yapmışlardır. Örneğin, 1680 yı­
lında l talyan gözlemci Gio Bauista Donado lstanbul'un çevre 
sınırını yazarken şehrin sınırını ölçtü ve bulduğu sonucu kay­
delli. 1652 ve 1672 yılları arasında Osmanlı şehirlerinde kalan 
Fransız diplomat Chevalier d'Arvieux, Halep şehrinin nüfusu 
hakkında doğru bilgi almak için zamanın Osmanlı resmi bel­
gelerinden faydalandı. 17 

Bununla beraber seyyahların gözlemlerine bir kanıl olarak 
onların yazdıklarını devrin Osmanlı kanunnameleri ve belge­
leriyle karşılaştırdım.  Sonuçta seyyahların kayıtlarında Os-

1 6  Gülgün Üçel-Aybet, XVI. ve XVll. Yüzyıl Batı Seyyahlarına Göre Osmanlı /mpa­
ratorlugu, yayımlanmamış doktora tezi, lstanbul Üniversitesi, 1 980. 

17 Bu noktaya Andre Raymond'da dikkat çekmiştir. 
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manlı şehirleri ve toplumu hakkında yazılanların Osmanlı ka­
nunnameleri ve resmi belgelerinde aynı şekilde kaydedilmiş 
olduğunu buldum .  Bu seçtiğim seyahatnamelerin Osmanlı 
sosyal tarihi için değerli kaynaklar olduğunu kanıtlar. 

Buna bir örnek olarak 17 .  yüzyıl ortalarında l ngiliz seyyah 
Robert Withers'ın yazdığına göre, devşirme bir devlet görevlisi 
ölünce mülkünün 2/3'ü devlet hazinesine kal ırdı .  Bu bilgi aynı 
zamanda Ömer Lütfü Barkan'ın yayımladığı Osmanlı Kanunna­
mesi'nde yazılıdır. 1 8  

Avrupa Kültürlerini Anlayış 
Osmanlı sosyal tarihinin kaynak literatürü olarak Avrupa se­
yahatnamelerini değerlendirirken araştırmacının Osmanlı kül­
türünü ve geleneklerininin yanısıra devrin Avrupa kültür ve 
geleneklerini de iyi bilmesi ve anlaması gerekir. Devrin Avrupa 
kültürlerini ve geleneklerini iyi bilmek ve anlamak Osmanlı 
toplumunun Avrupalı gözlemcilerini daha iyi tanıma fırsatını 
sağlar. Bu, araştırmacıyı Avrupalıların gözlemlerini yorumlar­
ken tarafsız bir görüş kazanması için yönlendiri r. Ayrıca, bu 
devirde Avrupa'da siyasi, ekonomik ve kültürel gelişmelerin 
ortamı hakkında yeterli bilgi meseleyi aydınlatmakta yardımcı 
olur. Rönesans ve Barok devirlerinde kültürel gelişmelerin et­
kisinden dolayı Osmanlı lmparatorluğu'ndaki Avrupalı sey­
yahlar gözlemlerini doğruluk, bilimsellik ve evrensellik kavra­
mıyla yazdılar. 

Bu nedenle tarafsız bir görüş açısından gerçeği yazmayı ba­
şardı lar. On ların Osmanlı lmparato rluğu'na seyahatlerinin 
esas nedeni bir Doğu imparatorluğu sın ırları içindeki çeşitli 
kültürlerden ülkeleri ve insanları tanıma isteğinden kaynakla­
nır. Örneğin 1554- 1 555'te Alman lmparatoru'nun elçisi Bus­
becq ve seyyah Dernschwam lstanbul'a ve oradan da Amas­
ya'ya birlikte seyahat ettiler. Yazılarından anlaşıldığı gibi her 

18 Gülgün-Üçel Ay bet, "An Analytical St udy o[ the ı\dministrative an<l Social l'o­
licy o[ ıhe Ottornan State"'. Procccdings of C/EPO, 1-4 Temmuz 1984, Caınb­
ridge, ed. Jean-Louis llacque-Grarnrnont ve Erneri van Donzel, Paris, 1987, s. 
159-170. 
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ikisi de merak ve içtenlikle gördüklerini en ince ayrıntıya ka­
dar kaydelliler ve tarafsız bir görüşle yazdılar. Özellikle Ana­
dolu'da seyahat ettikleri yıllarda Osmanlı ve Alman lmparator-
1 ukları arasında savaşların devam ettiği düşünülürse, onların 
gözlemlerini yazarken ta rafsız ve önyargısız kalabilmeleri 
önemlidir. Bu, onların seyahatnamelerinin Osmanlı sosyal ta­
rihi için değerli kaynaklar olduğunu gösterir. 

Araştırmamda eserlerini değerlendirdiğim diğer seyyahlar 
Busbecq ve Dernschwam gibi aynı yaklaşımla gözleQ1lerini 
yazdılar. Bu devrin gözlemcilerine özgü bu yaklaşım onların 
yetişirken aldıkları eğitim ve kültürün onların kişilikleri, dü­
şünce ve davranışları üzerindeki etkisinden doğar. Ayrıca Rö­
nesans ve Barok kültürlerin temel eğitimine göre bu devir ay­
dınları gibi bu seyyahların her biri bilimde ve güzel sanatlarda 
bi rçok eser vermiş uzmanlardı. Örneğin, Busbecq ve Tourne­
fort botanist, Denschwam araştırmacı ve bilgin, Pietro Della 
Yalle barok devrin en iyi teorislerindendi. Nicolas de Nicolay 
coğrafyacı, Aaron Hill oyun yazarı ve şairdi. 

Bununla beraber aynı devirde yukarıda adı geçen gözlemci­
lerden başka Osmanlı lmparatorluğu'na karşı farklı tutum ve 
yaklaşımda olan diğer Avrupalı yazarlar da vardı. Bu tür eser­
ler genellikle siyasi nedenlerle kaleme alınmış ve siyasetle ilgi­
li yazılardır. Bu gibi eserlerden biri Du Yignau'nun yazdığı The 
New Accouııt of Turlıislı Affairs'dir (Londra, 1688; Du Yignau , 
1687'de lstanbul'da Fransız elçisinin sekreteriydi) . 

Siyasi nedenlerle Yignau gibi tarafsız olamayan gözlemci­
lerden başka, yetişirken iyi bir eğitim alamadığı için dar gö­
rüşlü ve gerçekçi olamayan gözlemciler de vardı. Bu gibi göz­
lemciler arasında Thomas Dallam örnek gösterilebil ir. 1 9 Dal­
lam, org yapımında usta bir el sanatçısıydı, bu bakımdan bi­
limsel bir eğit im almamıştı. Onun günlüğüne ait metinde yazı 
ve imla hataları bunu gösterir. Dallam'ın 1 599'da lstanbul'a 
geliş nedeni, yaptığı orgu Topkapı Sarayı'nda yerine kurmak-

19 Orhan Burian, "Türkiye l lakkın<la Dön lngiliz Seyahatnamesi", Belleten, cilt 
iV, sayı 58, Nisan, 1 9 5 1 ,  Tiirk Tarih Kurumu, Ankara, 1 95 1 .  
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tı. Org, kraliçe Elizabeth tarafından lll .  Mehmed'e gönderil­
miş bir hediyeydi. Orgun bütün masrafları Levant şirketi tara­
fından ödendi. Amaç, lngiliz ticaret gemilerine Doğu Akde­
niz'deki Osmanlı şehirlerinde ticari kazanç ve ayrıcalıklar 
sağlamaktı. Dallam, ağustos ve kasım arasında üç ay lstan­
bul'da kaldı. Gözlemlerini hikaye tarzında yazdı. Bazı gördü­
ğü şeyleri kavramakta yanıldığı da oldu . Yazdığı metinde 
açıkladığı gibi sarayda gizlice bahçedeki cariyeleri gözetler­
ken önce onları genç erkekler sanmıştı. Dallam'ın günlüğü 
çeşitli olayları anlatan hikayelerden oluşur, belgesel bir kay­
nak niteliğinde değildir. 

Bu nedenle Vignau ve Dallam'ın yazıları gibi metinler Os­
manlı sosyal tarihi için kaynak literatüre alınamaz. 

Yorum 
Araştırma yönteminin ikinci safhası kaynak literatür olarak 
seçilmiş seyahatnamelerin yorumudur. 

Araştırmamda kaynakların en iyi yorumunu yapabi lmek 
için bu seyahatnamelerde yazılı ayrıntıları inceledim. Doğruyu 
veya tarihi gerçeği yazabilmek için sadece iki önemli hususa 
göre sentez yapabilecektim. Öncelikle, bir seyahatnamede ya­
zılı bilginin doğruluğunu araştırmak için bu tür seyahatname­
lerden en az birkaçında aynı bilginin verilmiş olduğunu bul­
mak gerekir. Diğer bir deyimle, bir seyyahın tanık olduğu ko­
nu hakkında yazdıklarıyla diğer gözlemcilerin aynı kon uda 
yazdıkları aynı bilgiyi vermelidir. 

ikincisi , bir seyahatnamede yazılı bir belgesel bilginin Os­
manlı kanunnameleri ve diğer resmi belgelerinde yazılı oldu­
ğu bulunmalıdır. 

Bu seyahatnamelerin yorumu ancak bu iki hususun uygu­
lanmasıyla yapılabilir. Aksi halde seyahatnamelerin Osmanlı 
sosyal tarihinin kaynağı olarak yorumu mümkün değildir. 

l 980'den sonra bu seyahatnamelerle ilgili pek çok yayın ol­
masına rağmen bu seyahatnamelerin ne değerlendirmesi ne de 
yorumu yapılabilmiştir. Ben bu akımı "seyahatnamelerin yeni­
den keşfi" diye adlandırıyorum.  Ne yazık ki araştırmacılar bu 
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kaynakların seçimi veya sınıflandırılması ve yorumu hakkında 
lıala bilinçli değillerdir. Bundan dolayı doğru sonuçlara vara­
madıkları gibi doğru bir sentez de yapamamışlardır. 

CIEPO'nun (Comite International d'Etudes Pre-Ottomanes 
et Ottomanes) 1996 yılında Prag'daki konferansında "Osmanlı 
Suriye'sinde Kırsal ve Şehirsel Yerleşmeler Üzerine Bazı Göz­
lemler" sunumum sırasında dinleyiciler arasından genç bir 
araştırmacı bu konuda yetersiz ve yüzeysel çalışmasından ileri 
gelen bir açıklamada bulundu: "Şimdi biz bu seyahatnameleri 
yeniden yayımlıyoruz, tıpkıbasımlar yapıyoruz, fakat bu kay­
naklarda değerli bir bilgi bulamıyoruz, bunun için bunları de­
�crlendiremiyor ve yorumlayamıyoruz." 

13una yanıt olarak son yıllardaki çalışmalarda seyahatname­
lerin yanlış ve yetersiz değerlendirmelerini ve son yayınların 
genel durumunu açıklamak niyetindeyim. 

Seyahatnamelerin yorumu önemli bir meseledir. Her şeyden 
önce iyi bir yorum yapabilmek için seyahatname ayrıntılarıyla 
incelenmeli, seyahatnamede konu olan coğrafi bölge, bu böl­
geye özgü kültür ve toplum yapısı iyi bilinmelidir. 

Osmanlı tarihi hakkında yanlış ve yetersiz bilgiden veya ya­
zarların Osmanlılara karşı önyargılı düşüncelerinden dolayı 
I 980'den sonra Osmanlı sosyal tarihiyle ilgili yayınlarda ek­
sikler ve yanlışlar ortaya çıktı. 

Bu tür yayınlara en iyi örneklerden biri BRISMES'in (British 
Society for Middle Eastern Studies) 1 984 yılı dergisinde çıkan 
bir makaledir.20 

Bu makale 1 7 .  yüzyıl Fransız seyyahı Chevalier d'Arvi­
eux'nün seyahatnamesinden kısa bir bölümün yorumu üzeri­
nedir. Yazar, makalesinde Osmanlılara karşı taraflı tutumu ve 
konu aldığı coğrafi bölge ve insanları hakkında bilgisizliğiyle 
seyahatnamenin yanlış bir yorumunu verir. Ayrıca Fransız 
seyyahı ve on-1'.1 bağlı olduğu kültürü anlayamadığı için, seya­
hatnamenin orijinal metnini bütünüyle incelemediği için ge-

20 Elisabeıh Sirriyeh, "The Memoires ofa French Genıleman in Syria: Chevalier 
Laurenı d'Arvieux (1635-1702)", s. 126-139, BR/SMES Bulletin, cilt il, no. 2. 
Edinburg, 1984. 
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rek seyyahı ve gerekse seyahaLnameyi yanlış Lanılır ve seyahat­
nameyi doğru yorumlayamaz. 

Yazar seyahaLnamelerde verilen bilgileri kendi görüşü doğ­
rulLusunda yanlış aktarır. Yazara göre 17 .  yüzyılda Suriye'de 
kırsal bölgelerin harap ve bakımsız olmasından Türkler so­
rumluydu ve seyyahlar tarafından bunun böyle old uğu yazıl­
mıştı. GerçekLeyse 17 .  yüzyıl Avrupa seyahaLnamelerinde Suri­
ye'deki kırsal alanların göçebe ve çölde yaşayan Araplar ve 
Lübnan'ın da dağlık bölgesinde yerleşmiş Dürzilerin devamlı 
saldırıları sonucu harap olduğu yazılıdır. Yazar bu konuda ger­
çeğe Lers düşen kendi görüşünü savunmak için Chevalier 
d'Arvieux'nün seyahalnamesinden bazı alınLıları yaparsa da, 
seyahatnamede verilen doğru bilgiyle yazarın kendi görüşü 
arasında çelişki onaya çıkar: "Dürzi saldırılarının durdurul­
masından sonra 1660- 1665 yılları arasında Sidon'da (Sayda) 
ticaret yeniden canlandı . "  Chevalier d'Arvieux'nün yazdıkla­
rından anlaşıldığı gibi Dürziler devamlı saldırılarla Suriye'de 
liman kasabalarda ve kırsal alanlarda Licarel ve Larımı önlemiş­
Lir. 1 7 .  yüzyıl başlarında Simeon'un gözlemlerine göre Suri­
ye'de Dürzi saldırılarının Şam civarındaki ipek üreLimine ver­
diği zarardan sonra Şam'da ipek fiyaLları arlmışlı.2 1 1 6 1 l 'de ls­
koç seyyah William Lithgow bu bölgede çöl Araplarının eşkı­
yalıklarını önlemenin güçlüklerinden söz eder: "Öyle büyük 
bir devleLin güvenlik gücü sadece Lımarların askeri kuvveLleri­
ne dayanır. Tımarlı sipahiler barış zamanı yöneLLikleri bölgede 
toprağın işleLilmesinden sorumludurlar. Toprağın gelirinden 
askerlerinin ücreLlerini ve kendi maaşlarını alırlar. Savaş za­
manı vahşi Arapların saldırılarından bu bölgeyi korurlar. 
Araplar, Türkleri ve yabancıları usandırırlar ve onları düzenli 
ve sakin bir yaşam tarzına sokmak mümkün değildir, Türk 
eyaleLlerinin yağmacı ve çapulcularıdırlar. "22 

Suriye'deki Dürzilerin ve çölde yaşayan Arapların saldırıla­
rından dolayı bu bölgenin kültürel bakımdan gerilediği, eko-

21 i l . Anderasyan (çcv. ) ,  Lwow'lu Simcon ( 1 608- 1 6 1 8) ,  s.  152, lstanbul, 1 964. 

22 William Lnhgow, Tlıe Total Discoursc of ılıc Rarc Adventurcs aııd Painful Pcrcg­
rinatiom of Long Years, s. 208-209, Londra, 1 640. 
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noınik sorunların büyüdüğü ve fiziki çevrenin harap olduğu 
seyahatnamelerde yazılı olduğu gibi , aynı zamanda Osmanlı 
arşivlerinde de kayıtlıd ır. Osmanlı devletinin buna karşı aldığı 
idari önlemlere dair gerçekleri Osmanlı arşivlerinde bul ma.!<. 
mümkündür. Belgelere göre Maanoğlu ailesinden Dürzi emir­
leri ve Turabey ailesinden Arap Bedevi emirleri genellikle Aj­
lun ve Safad sancaklarına "sancak beyi" olarak atanırlardı. Bu­
rada yerli ahali Osmanlı sancak beyi olan kendi emirleri yöne­
timinde yaşamına devam ederdi. Yerli ahali güvence altında ol­
dukça bölgede üretimin artmasında olumlu sonuçlar alınırdı.23 
Uriel Heyd'in yayımladığı 2 Mart 1605 tarihli [ermanda Safad 
sancak beyinin bulunduğu bölgede güvenliği sağlamakta ve 
halkın refah seviyesinin artmasında uyguladığı iyi yönetimin­
den dolayı övgüye layık görüldüğü yazılıdır. 1 1  N isan 1 593 ta­
rihli diğer bir [ermarıdaysa Osmanlı devleti tararından Ajlun 
sancak beyi olarak atanan Bedevi bir Arap'ın bulunduğu böl­
gede güvenliği bozduğu ve kanunsuz ağır vergiler aldığı kanıt­
lanınca Arap bu görevinden atılmıştı. Bu rerman şöyle devam 
eder: "Sancakların bozguncu rellahlara (Arap köylüleri) veril­
memesi emredildi. Kutsal toprağı isyancı rellahların baskısın­
dan temizleyeceksin . . .  n24 

Aynı makalede yazar Chevalier d'Arvieux'nün Turabey kabi­
lesi üzerindeki gözlemlerini yanlış yorumlar. Burada yazar ön­
yargılı görüşünden ayrılamadığından ve bölgenin coğrafyası ve 
insanları hakkında bilgisizliğinden dolayı incelediği metinden 
yanlış sonuçlar çıkarır, kayıtsızca şöyle yazar: "O, (d'Arvieux) 
Bedevileri yalnız soygunculuklarından tanıyan Avrupalı eleşti­
ricilere karşı Bedevi Arapları savunmakta ısrarlıdır." 

Yazar, d'Arvieux'nün Mernoirs'ının lngilizce tercümesinden 
bazı alıntılar yapar ve yazara göre seyyahlar eleştiricilerdir. Ger­
çekte seyyahlar eleştirici değil gözlemcidirle�. Burada d'Arvieux, 
yazarın sandığı gibi Arapları savunmaz, sadece Mount Karmel 

23 Gülgün Üçel-Aybeı, "An Analyıical Sıudy of ıhe Adminisıraıive and Social Po­
licy of ıhe Oııoman Staıe" ,  Proceedings of CIEPO, 1 -4 Temmuz 1984, Cambrid­
ge, ed. Jean-Louis Bacque-Grammond ve Emeri van Donzel, Paris, 1987, s. 1 70. 

24 Uriel Heyd, Otıoman Documcnıs of Palcılinc, Oxford, 1960, s. 49, 50, 53. 
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emiri Turabey'in uyrukları olan Araplar üzerindeki gözlemlerini 
yazar. Bu Araplar çiftçilikle uğraşırlardı ve bu topraklarda kü­
çük köylerde yaşarlardı. Ayrıca bu Araplar Suriye'deki yakın li­
man şehirlerinde ticaret de yaparlardı. Bunlar, Sandys'in ve di­
ğer Avrupalı seyyahların çölde ve çorak kırsal alanda seyahat 
ederken gördükleri Araplar değildir. Sandys ve diğerleri çöldeki 
göçebe Araplar üzerinde gözlemlerini yazdılar. 

Yazar kendi önyargılarını desteklemek için bilinçli olarak 
d'Arvieux'nün gözlemlerini çöldeki göçebe Araplar hakkında 
yazılmış gibi değiştirir. Bununla beraber, d'Arvieux köylerde 
yerleşmiş ve Turabey'in uyrukları olan Arapların da bazı za­
manlar kervanları soyduklarını ve soydukları kişileri öldür­
düklerini yazar.25 

Sonuç 

Burada açıkladığım ve ortaya koyduğum araştırma yöntemine 
göre 16. ve 17 .  yüzyıl Avrupa seyahatnameleri Osmanlı sosyal 
tarihi için önemli kaynaklardır. Bu devir seyyahları zamanları­
nın tanınmış diplomatları, bilginleri, coğrafyacıları , şairleri ve 
ünlü ticaret şirketlerinin yöneticileridir. Osmanlı şehirlerine 
gelen ve buralarda bir aydan birkaç yıla kadar sürelerle kalan 
bu seyyahlar Osmanlı şehirlerinin ve toplumunun gözlemcisi­
dirler. Onların çoğu Doğu dilleri üzerine uzmandılar; Arapça, 
Farsça ve Türkçe'yi mükemmel konuşur ve yazarlardı. 

l 980'lerden günümüze kadar Avrupalı seyyahlar ve Osman­
lı toplumuyla ilgili yayınların çoğunda yukarıdaki makale ör­
neğinde görülen benzer sorunlara rastlanır. Bu nedenle seya­
hatnamelerin Osmanlı araştırmalarında değerlendirilmesi ih­
mal edilmiş bir inceleme alanı olarak kaldı. 

l 980'lerden sonra görülen yayınlarda genellikle Osmanlı 
toplumunda günlük yaşam ve lstanbul üzerine konulara yer 
verildi. Fakat birkaç eser dışında26 bunların çoğu bilimsel 

25 Chevalier d'Arvieux, Tr·avcls in Arabia ılıe Deserl, Londra, 1 7 1 8, s. 1 26. 

26 Metin And, 1 6. Yüzyılda lsıaııbul; Roberı Mantran, La vie Quolierıııe a Cons-
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araştırmanın ürünü değildir ve bunlarda konu çok yüzeysel 
olarak ele alınmıştır. Bu nedenle bu tür yayınlarda metin baş­
lıklarıyla yüzeysel içerikler arasında zıtlık ve uygunsuzluk gö­
rülür.27 Bazı yayınlarda seyahatnameden aktarılan eksik alıntı­
lar tarafgir görüşleri desteklemek için kullanılır. 28 Diğer yayın­
larda seyahatnamelerden aktarılmış gelişigüzel alıntılar hiçbir 
yorum yapılmadan sıralanır. Bu tür yayınlar bilimsel araşur­
ınaya dayanmayan yüzeysel çalışmalardan ibarettir.29 

1 6. YÜZYILDAN ÖNCE AVRUPA'DA 
TÜRKLERE AİT GENEL BİLGİLER VE 
ORTADOGU'DA İLK AVRUPALI SEY YAHLAR 

Bu devirlerde Avrupa'da Türklere dair yazılmış eserlerin kay­
nakları, Haçlı seferlerine katılmış görgü tanıklarının notları 
veya Anadolu ve Asya'yı bağlayan ticaret yollarından geçmiş 
olan Frank ve Venedik tacirlerinin günlükleridir. 

ıanıinople a l 'Epoque de Soliman Le Magnifique et de Ses Sııcccsscurs XV/e XVl­
le Sicdcs, Paris, 1 965 (/sıanbııl"da Gündclilı Hayat, (çev. M .A.  Kılıçbay), lsıan­
bul. 199 1) .  

27 Helene Desmeı-Grcgoire, Le Divan Magique, l'Orienı Turclı en  France au XVll/. 
Siede, Paris, 1 980, Ralph S. 1 latıox, Coffee and Coffcr I /ouscs: The Origins of a 
Social lln·cragc in ıhe Mcdieval Ncar Eası. Univcrsiıy of Washingıon 1 988. 
(Kalı ve ve Kalıvelıaneler, (çev. N.  El hüseyni) , Tarih Vakfı Yurt Yayınlan. lstan­
bul, 1 996); Suraiya Faroqhi, Osmanlı Kültürü ve Gündelilı \'aşaın (Ortaçafdan 
20. Yüzyıla), (çev. E. Kılıç), Tarih Vakfı Yurt Yayınlan, 1 997; Daniel Goffman. 
/zmir and ılıe Lcvanıcrı World 1550-1 650, Universiıy of Washingıon, 1 990; (iz­
mir ve Levanıcıı Dünya (çev. A. Anadol-N. Kalaycıoglu),  Tarih Vakfı Yurt Ya­
yınları, lsıanbul. l 990). 

28 Suraiya Faroqhi, /lacılar ve Sultanlar (Osmanlı Devrinde //ac, 1 5 17- 1 638), (çev. 
G. Çağalı Güven), Tarih Vakfı Yun Yayınları, 1 995. 

29 Necati Güngör, Seyyahların Kaleminden Şclır-i Şirin /sıanbul ,  Milliyet Yayınları, 
lsıanbul, 1 996; Nevin Kurıay, "Osmanlı Minyatür Sanaıında Ziyafet Sahnele­
ri", Sanatsal Mozailı, s. 1 10-1 1 2 ,  lsıanbul, Eylül 1 995; K. Pamukçuyan, Isıaıı­
bul forılıi , Eren Yayıncıl ık, lsıanbul, 1 988 (bu kitap, 1 7. yüzyıl gözlemcilerin­
den Eremya Çelebi Kömürcüyan'ın eserinin Türkçe tercümesidir. Orijinal me­
tin daha önce l lran<l Andreasyan ıarafından bilimsel notlarla Türkçe'ye tercü­
me edilmiş ve XV/f. Asırda Isıaııbul adıyla 1 952'de lsıanbul'da yayımlanmışıır. 
En son yayımlanan kiıapıaysa seyahatnamelerden gelişigüzel yapılmış alınıılar 
250 sayfayı bulmuş ve daha önce tercümesi yapılmış olan ve sadece 59 sayfa­
lık metne eklenmiştir). 
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Bir misyoner olan Rubrucklu Williams 1 255 yılında Kon­
ya'da ticaret yapan Frankları görmüştü. Bu devir seyyahların­
dan Venedikli tacir Marco Polo'dan önce Uzakdoğu'ya seyahat 
eden misyonerlerin hatıratları 14. yüzyıl Avrupası'nda yayım­
lanan bazı eserlere kaynak olmuştur. l talya'da Boccacio'nun ve 
l ngiltere'de Causer'in eserlerinde Tatar devletinin başkenti 
"Saray"dan bahsedilmiştir. 

Muhtemelen her iki yazar da 1 253 yılında Türk-Moğol dev­
letinin başkenti Saray'a seyahat eden Hollandalı rahip Rubru­
quis'nin hatıratından esinlenmiş olmalıdırlar. 

14.  yüzyıl lngiltere'sinde Türklere ve Doğu'ya ait bilgi veren 
diğer bir eser de Sir ]alın Mandeville'in Seyalıaıleri'dir. Kitabın 
yazarı Liegeli Jean D'Outremeuse veya Burgogne'dir. Eser Li­
ege'de Fransızca yayımlanmış ve daha sonra Latince ve lngiliz­
ce'ye tercüme edilmiştir. 

lngilizce'ye Fransızca'dan tercüme edilmiş diğer bir eser de 
Morl d'Arıh ur'd ur. 14 71 yılında lngilizce'ye çevrilen bu eser­
de Haçij seferleri sırasında şövalyelerin Türklerle savaşları 
anlatılır. 

Avrupa'da Haçlılar ve Türklerin savaşlarına dair ilk bilgiler 
Haçlı seferlerine katılmış görgü tanıklarının Fransızca ve La­
tince yazılan notlarında mevcutlur. Hisloire Anonyme de la Pre­
miere Croisade adıyla bilinen bir hatıratla Birinci Haçlı Seferi 
sırasında ( 1095- 1099) , 1097 yılında Anadolu'da Selçuk Türk­
leri ve Haçlılar arasındaki savaşlar anlatılır. Ayrıca bu devir 
Anadolu Türkleri hakkında bilgi verilir. Türklerin savaş tekni­
ği, özellikle nişancılıktaki hünerlerinden övgüyle bahsedilir. 
Eser, L. Brehier tarafından l 924'te yayımlandı , james Bruce 
Ross tarafından lngilizce'ye tercüme edildi. 

Tyre Başpiskoposu William'ın yazdığı A Hislory of Deeds Do­
ne Beyond the Sea adlı hatıratla Anadolu'da lznik dolaylarında 
l .  Kılıç Arslan'ın ( 1092-1 106) ,  Haçlı ordusuna karşı kazandığı 
zafer anlatılır.30 

30 William, Archbishop of Tyre, A lfüıory of Dreds Done Beyond Tlır Sea, (çev. 
E.A. Babcock, A.C. Krey), New York, 1943. 
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lkinci ki taptaysa Godefroi de Bouillon'un kuvvetleriyle 
Moesia ve Philippopolis'ten geçişi dolayısıyla buralardaki is­
kan durumu ve doğal zenginliklerden bahsedilmektedir. Ayn­
ca Bizans ve Rumlara da diğer olayların anlatımı arasında yer 
verilmiştir. 

1 14 7-1 149 yılları arasında il. Haçlı Seferi'ne ait gözlemlerini 
yazan Odo'nun (of Deuil) eseri De Profeclione Ludovici in Ori­
cııtem adıyla bilinir. Bu hatıratta Bizans lmparatoru Manuel 
Comnen'in Türklerle savaşı anlaulır .  Ayrıca Haçlı orduları 
(Franklar) Balkanlar'dan geçerken Türk asıllı Peçenek ve Ku­
manların Haçlılarla savaşlarından söz edilir.31 

13 .  yüzyıl Batı seyyahları genellikle Avrupa'da bu devirde 
denizaşırı ticaretin yaygınlaşması dolayısıyla Avrupa liman şe­
hirlerinden Doğu'ya seyahat eden tacirlerdir. Diğer bir grupsa 
misyonerlik gayesiyle seyahat eden papazlardır. Bunlardan 
Carpini 1 246'da, William de Rubruquis 1 253'te Ruslar, Bulgar­
lar ve Tatarlara dair gözlemlerini yazdılar.32 

Tacir Marco Polo, 1 275'te Orta Asya'ya yaptığı seyahatte 
uzun seneler Kubilay Han'ın sarayında kalmış ve gözlemlerini 
tarafsız ve doğru olarak kaleme almıştır. Seyahatnamenin l ngi­
lizce tercümesi 1932'de John Masefield tarafından, 1938'de A. 
Moule P. Pelliot tarafından yayımlanmıştır.33 

14. ve 15 .  yüzyıllarda Balkanlar'da Osmanlı fütuhatı dolayı­
sıyla yapılan savaşlarda alınan Avrupalı esirler arasında göz­
lemlerini kaleme alanlar vardır. Münihli Schiltberger Niğbolu 
Savaşı'nda esir düşmüş, daha sonra esaretten kurtularak mem­
leketine dönmüştür. Seyahatnamesinde 1396'dan 1 4 1 1  'e kadar 
tanık olduğu olaylar arasında Bayezıd' ın Sivas'ı alması , Ti­
ınur'un Sivas'ı zaptetmesiyle Timur'un vefatı ve oğullarına dair 

3 l Odo of Deuil, De Profectione Ludovici VJI. in Orirntem, (çev. ed Virginia Ginge­
rick Berry), New York, 1 948. 

32 Plano Carpini'nin seyahat notları, Manuel Komroff tarafından, Contemporaries 
of Marco Polo adıyla 1 928'de neşredildi. William de Rubruquis'nin seyahatna­
mesi WW Rochille tarafından lngilizce'ye tercüme edilmiştir. 

33 Seyahatnamenin lngilizce'ye ilk çevirilerinden biri 1 570 yılında John Framp­
ton tarafından yapılmıştır. 
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konulara da yer vermiştir. Seyahatname 1922'de Hakkı Muhlis 
tarafından Almanca'dan Türkçe'ye çevrildi. 

Ortadoğu'ya seyahat edenlerden bazıları da Kudüs'ü ziyaret 
amacıyla gelenlerdi. Ignace de Smolensk 1 389'da Kudüs'e gi­
derken Anadolu'daki gözlemlerini yazmıştı. Moskova'dan yola 
çıkarak Sinop, Amasra , Ereğli , Sakarya ve Şile'den geçerek 
Constantinople'a varmıştı. Eser Fransızca'ya B. Khitrowo tara­
fından tercüme edilerek 1889'da Cenevre'de yayımlandı. 

Sainte Vierge Manastırı başrahibi Grethenios, 1400 yılların­
da Kudüs'e yaptığı hac yolculuğunu ayrıntılı olarak anlattığı 
gibi "Ramleh" ve Kudüs şehirlerine dair bilgi verir.34 Seyahat­
name bu şehirlerdeki sosyal yaşam ve Kudüs'teki kutsal yapı­
lar için bir kaynak olarak önem taşımaktadır. Kiev Arkeoloji 
Müzesi 329/1426 numaradaki elyazmadan M.me B. de Khitro­
wo tarafından Fransızca'ya tercüme edilerek neşredilmiştir. 

1 4 1 6'larda keşiş Epihane' ın Kudüs'e seyahati35 N ovgo­
rod'dan başlayarak Louki, Polotsk, Minsk Sloutsk Malii, Veliki 
Sloutsk üzerinden Belgrat'a kadar ve Belgrat'tan sonra Cons­
tantinople üzerinden Kudüs'e kadar rahip Grethenios'un izle­
diği yol güzergahına uygun olarak devam etmiştir. 

Saint  Serge Manastırı diyakosu keşiş Zosime36 1419- 1421  
yılları arasında hac yolculuğunda diğer Rus hacılarının takip 
ettiği Belgrat-lstanbul yolundan geçmiştir. Seyahatine Mosko­
va'dan başlayan keşiş Zosime yanındaki tacirler ve önemli 
kimselerle Kiev'den ayrıldıktan sonra Boug (Buğ) Nehri yakı­
nında Briaslav şehrinden ve Don Nehri'nin aktığı geniş vadide 
yaşayan Tatarların bulunduğu topraklardan geçtiklerini yazar. 

Dinyester Nehri'nin diğer kıyısında Eflak sınırına girerken 
Ulahların onlardan geçiş vergisi aldıklarından bahseder. 

Costantinople'da on hafta kalan Zosime, Aya Sofya'nın içini 
ve şehirdeki diğer kil ise ve manastırları anlatır. Seyahatname 
daha önce Petersburg'ta imparatorluk kütüphanesindeki elyaz-

34 M.me B.de Khiırowo, Russrs rn Orirnt ,  s. 1 67-195. 

35 A.g.e., s. 195- 199. 

36 A g.e., s. 1 99-225. 
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madan Fransızca'ya tercüme edilerek J . P  Sakharov tarafından 
l 849'da neşredilmiştir. 

l 465- 1 466'da tacir Basile37 Kudüs'e hac yolculuğu sırasında 
Kuzey Anadolu ve Doğu Anadolu şehirlerinden geçerek Suri­
ye'ye ulaşmıştır. 1 5 .  yüzyıl Anadolu şehirleri ve iskan durumu 
i çin eseri iyi bir kaynaktır. Bursa'dan Kudüs'e gitmek üzere yo­
la çıkan seyyah, Bursa'ya kadar takip ettiği yoldan bahsetme­
yerek, Bursa'dan sonra "Enischer" (Yenişehir) , Mudurnu, Bolu 
üzerinden Tosya'ya vardığını yazar. Yoluna Osmancık, Merzi­
fon, Havza ve Amasya'dan geçerek devam eden Basile, Tokat 
şehrine gelmiştir. Buradan Sivas'a ve Sivas'tan da Elbistan, An­
t ep, Halep, Hama ve Humus'tan geçerek Kudüs'e varmıştır. Se­
yahatname Moskova'da St .  Synode Kütüphanesi'nde 420 nu­
marada kayıtlı olup Fransızca'ya M.me de B. de Khitrowo tara­
fından tercüme edilmiştir. 

Bu devir seyahatnamelerinden Bertrandon de la Broquiere'in 
seyahatnamesi zamanının günlüklerine benzemez. Yazarın se­
yahat amacı, gözlemlerini akılcı ve tarafsız bir tutumla değer­
l endirmesi, kendisinden yaklaşık bir asır sonra Türkiye'ye ge­
lecek olan seyyahlarınki gibidir. Bu bakımdan onun seyahat­
namesi 1 6 .  yüzyıl seyahatnamelerine erken bir örnek olarak 
gösterilebilir. 

Bertrandon de la Broquiere, Burgonya Dükası Philippe le 
Bon'un sofra zabiti ve müşaviriydi . Philippe le Bon'un em­
riyle denizaşırı seyahate hazırlandı. Denizyoluyla Suriye'ye 
ge len seyyah burada Filistin, Havran, Şam, Hama ve Halep'i 
görerek bu şehirlere dair ayrıntılı bilgi verir. Suriye'den Ana­
d o lu'ya geçti ,  Bursa şehrinde bulunduk tan son ra Üskü­
d ar'dan Pera'ya geldi. Pera'da bulunduğu tarih 1 43 1  yıhdır. 38 
Pera'da Milano Dükü tarafından i l .  Murat'a elçi olarak gön­
deril en Messire Benedic de Fourlino'yu tanıdı . Elçi Fourli­
ıı o 'nun görevi Macar kralı Sigismond'la Sultan Murat arasın­
da bir barış sağlamaktı . 

l7 Ag.e. ,  s. 243-259. 

18 B .  de la Broquiere, Le Voyage d'Outremer, s. 1 42 ,  Paris, 1 892. 
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Bertrandon de la Broquiere Pera'dan sonra Büyükçekmece, 
Çorlu, Burgaz ve Edirne, lpsala ve Sofya üzerinden Fransa'ya 
döndü .  l 437'den sonra Fransa kralı VII . Charles'ın emrinde 
diplomat olarak görev aldı.39 Eser Charles Schefer tarafından 
1892'de Paris'te yayımlandı. Seyahatnamenin Türkçe bir tanı­
tımı Semavi Eyice tarafından yapılmıştır (lslam Tetkikleri Ens­
titüsii Dergisi, 1974) . 

16.  ve 17 .  yüzyıllarda Avrupa ülkelerinden çeşitli görevlerle 
veya gezi amacıyla gelen seyyahların Osmanlı toplumu, sosyal 
yaşamı ve şehirleri üzerine gözlemlerini içeren seyahatnameler 
bu kitabın temel kaynakları olduğu için bu seyyahlardan bazı­
larının biyografileri ve seyahatnamelerinin tanıtılması uygun 
olacaktır. 

1 6. VE 1 7 .  Y ÜZYILLARDA 
OSMANLI İMPARATORLUGU'NDAKİ 
AVRUPALI SEY YAHLARDAN BAZILARI VE 
KISA BİYOGRAFİLERİ 

B. KURIPECJC (BENEDICT CURIPESCHITZ) 

1 530'da 1 .  Ferdinand tarafından Kanuni Sultan Süleyman'a 
gönderilen elçi heyetinde Latince tercümanı olarak bulunu­
yordu. Obernburg'lu olan Kuripecic (Curipeschitz) ,40 bu göre­
ve elçiler Joseph von Lamberg ve Niclas jurischitz tarafından 
Laybach'da seçilmişti. Laybach'dan başlayarak lstanbul'a kadar 
gördüklerini günü gününe yazan Kuripecic, elçi heyeti yola 
çıkmadan önce bu heyetin yol güzergahı üzerinde nerelerden 
geçmesi ve nerelerde kalması gerektiğinin Bosna beylerbeyi 
Husrev Bey'den sorularak öğrenildiğini anlatır. Kuripecic, he­
yetle 22 Ağustos'ta Laybach'dan ayrılmıştır. Metling ve Novig­
rad üzerinden Crupa kalesine vardıklarında onları Cameng­
rad'dan gönderilmiş beş Türk görevli karşılamıştı. Kuripecic 
Camengrad'daysa ell i kişilik bir Türk süvari kuvveti tarafın-

39 A.g.e . s. 1 70, 1 73 ve 203. 

40 Semavi Eyice, " lsıanbul (Tarihi Eserler) ," /slanı Ansi lılopt'disi, s. 1 2 1411 37. 
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dan dostça karşılandıklarını ,  birlikte yemek yediklerini ve iyi 
vakit geçirdiklerini yazar.41 

Elçi heyeti yoluna Golesch ve Gersova adındaki köylerde 
geceleyerek devam etmiş, Falkhenstein de denilen Ssokholl 
kalesi, Babindoll ve Verbossa Irmağı'nı geçerek Prussatz şeh­
rinde konaklamıştır. Buradan yola devam ederek Knuschitza, 
Rackhovitza ve Blascheva köylerinden sonra Saray Bosna'ya 
yaklaştıklarında Kuripecic, yüz otuz Türk süvarisi tarafından 
nezaketle karşılandıklarını yazar.42 Daha sonra Saray Bosna, 
Vişigrad, Kratovo, Yeni Pazar ve lbar Nehri'ni geçerek Mitrovi­
ça'ya vardılar. Buradan Priştine, Novowerda (Novobrodo) üze­
rinden Bressnickh ve oradan Sofya'ya geldiler. Sofya'dan sonra 
Pazarcık, Filibe , Uzunova, Havza, Lüleburgaz, Silivri, Büyük 
Çekmece ve Küçük Çekmece'den geçerek lstanbul'a vardılar. 
lstanbul'da Elçi Hanı diye bilinen handa kalan elçi heyeti daha 
sonra Sadrazam lbrahim Paşa tarafından kabul edilmiştir. Ku­
ripecic, bunu takiben sarayda elçi kabulünü anlatır. Heyet ve 
seyyah 17 Ekim'de vardıkları lstanbul'dan 22 Aralık'ta ayrıla­
rak geldikleri yol güzergahına az farklı olmakla beraber bağlı 
kalarak 9 Şubat'ta Laybach'a döndüler.43 

Kuripecic, yolda geçtikleri nehirler, dağlar ve vadilerle rast­
ladığı antik kalıntılar, şatolar, kervansaraylar, köyler ve kasa­
balar, buralarda yaşayan halka dair gözlemlerini ayrıntılarla 
kaydetmiştir. Bazı duygusal cümleler kullanırsa da gördükleri­
ni yazarken tarafsız ve gerçekçi olmayı başarmıştır. 

Bu bakımdan önemli bir kaynak olan seyahatnamenin ilk bas­
kısı Itincrarium adıyla 1 53 1  yılı baskısıdır. lnssbruck 1910 baskı­
sından Türkçe'ye Özdemir Nutku tarafından çevrilmiştir.44 

41 Kuripecic, lıinerarium (Yolculuh Günlügü, çev. Ö. Nutku), Ankara, 1977,  s. 
18- 19. 

42 Ag.e., s. 23. 

43 A.g.e . ,  s. 23-53. 
44 l 9 10  baskısının başlığı çeviri metinde gösterilmemiştir. Araştırmada çeviri 

metin kullanıldı. Bu metinde Miıroviça şehrinin Belgra<l yakınında, Vişigra<l 
şehrinin Macaristan'da olduğu yazılıdır. Coğrafi konumlarına ve seyyahın yol 
güzergahına göre, Mitroviça şehri Kosova yakınında, Vişigrad şehri Drina Ir­
mağı üzerinde Saray-Bosna'nın doğusundadır. 
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1531  baskısının başlığı Islam Ansih lopedisi'nde Itinerarium 
Wegraysz Postchaftgen Constantinopel zu den Turchischen Keiser 
Soleymann, anno, XXX ( 1 53 1 )  olarak gösterilmiştir. Eserin 
Türkçe çevirisindeyse bu başlık farklıdır: lt inerarium Wegrayss 
Kün.May.pot=schafftgen Constantinopel/zodem Turhischen Keiser 
Soleyman. AnnoXXX. 

JEROME MAURAND 

Jerome Maurand, 1 544 yılında elçilik maiyet rahibi olarak 
Fransız elçisiyle lstanbul'a gelmiştir. 23 Mayıs'ta Toulon'dan 
lstanbul'a dönmekte olan Barbaros'un filosuyla birlikte To­
ulon'dan lstanbul'a gitmek üzere elçi Polin'in gemisine bindi. 
Bir deniz yüzbaşısı olan Polin, 1 .  François tarafından Kanuni 
Sultan Süleyman'a elçilikle görevlendirilmişti. J erome Ma­
urand, yolculuğu sırasında birlikte seyahat ettikleri Barba­
ros'un filosu tarafından 1 544 Haziran'ında Talamone ve Por­
Lercole şatolarının alınışına tanık olmuştur. Yenedik körfezin­
den lstanbul'a giden denizyolu üzerinde bir süre Kefalonya 
Adası'nda ve Zante'de demir attılar. Jerome Maurand, Kefalon­
ya Adası'nda Yenedik Senyörlüğü'ne aiL askeri bir kuvvet ol­
duğunu ve Zante'de onları Yenedik Senyörlüğü'nün valisinin 
karşıladığını yazar. 

lstanbul'a vardıklarında Fransız elçisi maiyetiyle Pera'ya çe­
kilerek padişahın dönüşünü beklemiştir. Kanuni Sultan Süley­
man Macaristan seferinden lstanbul'a 23 Ağustos'ta dönmüş, 
24 Ağustos'ta elçi saraya kabul edilmiştir.45 

jerome Maurand, Gabriel d'Aramon'la lstanbul'da Pera'daki 
Fransız elçiliğinde aynı zamanda beraber bulunmuştur. Mon­
sieur D'Aramon, Barbaros'un filosu tarafından Portercole'ün 
alınışı sırasında Fransa kralı tarafından Roma'ya Papa VII .  Cle­
ment'in yanına gönderilmiş bulunuyordu. O, daha sonra kara­
yoluyla lstanbul'a 26 Ağustos'ta varmıştır. Polin 9 Eylül'de Is-

45 Jerome Maurand, ltineraire de Jerome Maıırand d'Anıibes a Consıanlinoplr, L. 
Dorez , Paris, 1 901 , s. 143, 205-207. 
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tanbul'dan ayrılmış ve M.  d'Aramon elçi vekili olarak lstan­
bul'da bir süre daha kalmıştır. Daha sonra 1 547'de Fransa kra­
lı 11 .  Henri'nin elçisi göreviyle tekrar lstanbul'a gelmiştir. 

Jerome Maurand, tanık olduğu olaylarla yol boyunca geçti­
ği yerlerde ve lstanbul'da gördüklerini tarafsız ve doğru ola­
rak yazmıştır. Seyahatname leon Dorez tarafından 1 90 l 'de 
yayımlandı. 

MONSİEUR d'ARAMON 

Monsieur d'Aramon, 1 54 7'de Fransa kralı tarafından Kanuni 
Sultan Süleyman'a elçi olarak gönderilmiştir. Elçi ,  Valabregues 
ve d'Aramon Baronları unvanıyla bilinen Luetz d'Aramon aile­
sinden gelir. 18 Mart 1 539'da Saint Valier hakimi Guillaume 
de Potiers, Aramon ve Valabregues topraklarına sahip oldu.  
Kralın bunu onaylaması üzerine haklarından mahrum edilen 
Monsieur d'Aramon bu bölgeden uzaklaşmak zorunda kalmış­
tır. 1 54 l 'de Venedik'te l .  François'nın elçisi ve Raguelonne pis­
koposu Pellicier tarafından görevlendirildi.46 

Monsieur d'Aramon 13 Mart 1547'de elçi olarak lstanbul'a 
gitmek üzere Ragusa'dan ayrılarak maiyetiyle yola çıktı. Vene­
dik'ten Ragusa'ya kadar denizyoluyla, Ragusa'dan lstanbul'a 
kadar karayoluyla seyahat etti .47 Ragusa'dan bir Herzegovin 
köyü olan Serniche'e ve Cochia şehrine vardılar. Herzegovin 
şehri olan Cochia bir Sancak Beyi tarafından yönetiliyordu ve 
burada yaşayan halkın çoğunluğu Türklerden oluşuyordu. Bu 
şehirden lıalya'ya gitmek için izinsiz ve belgesiz çıkılamazdı.48 
Cochia'dan sonra "Pleonie" (Taşlıca) denilen ve Hıristiyanla­
rın yaşadığı bir köye geldiler. Burada bütün evler ahşaptı. Da­
ha sonra Prepouille köyü ve Mieles şatosunun bulunduğu 
Sanla Sava'ya vardılar, burası Rumlarla iskan edilmişti. Bura­
dan Novabazar, Niş üzerinden "Malessiche" adında büyük bir 

46 M. d'Aramon'un biyografisine ait bilgi Charles Schefer'in yazısından alınmıştır. 
47 M. d'Aramon, Le Voyagc de Monsicur d'Aramon, Ch. Schefer, Paris, 1 887,  s. 8. 

48 A.g.c., s. 1 0. 
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köye vardılar. Bu köy Sofya yakınında verimli bir ovada kurul­
muştu . Pazarcık ve Filibe'den sonra Meriç Nehri'ni geçerek 6 
Nisan'da Edirne'ye geldiler. 

Elçi ve maiyeti 6 Mayıs 1 54 7'de lstanbul'dan ayrılarak, Ka­
nuni Sultan Süleyman'ın Doğu seferi için yakınında ordugah 
kurduğu Diyarbakır'a gitmek üzere yola çıktılar. Maltepe, Da­
rıca ve Gebze'den geçerek Mayıs'ın 9'unda lzmit'e vardılar. lz­
mit'ten Sapanca'ya geldikten sonra Sakarya Nehri'ni geçerek 
Geyve'de kaldılar. Buradan Tavachy (Taraklı)  üzerinden 
Boly'ya (Bolu) vardılar. Monsieur d'Aramon'un gözlemlerine 
göre bu şehrin iki millik çevresinde güzel hamamlar vardı ve 
Bolu Dağı'ndan buraya sıcak su geliyordu.49 Buradan "Huva­
da" (Hendek) "Giagaiel" ( Gerede) üzerinden " Caragiola" 
(Karagöl)'den geçerek "Camanly"ya (Hamamlı) geldiler. Ha­
mamlı'dan Bozoğlu'na ve buradan da Tosya'ya vardılar. Muş, 
Malazgirt üzerinden güneye doğru yol alarak Bitlis'e geldiler. 
Seyyahın yazdığına göre burada eskiden imparator Constan­
tin tarafından yaptırılmış bir kale vardı ve 154 7'de şehrin nü­
fusu 2000 haneydi. Bitlis'ten "Carahamit" (Amid, Kara Amid) 
denilen Diyarbakır şehrine Eylül'ün l 5'inde geldiler. Büyü­
kelçi ve maiyeti şehrin içinde Ermenilere ait evlerde misafir 
olarak kaldılar. Ordugah şehre l veya 2 mil uzaklıktaydı.50 El­
çi, buradan Suriye ve lran'a kısa bir seyahatten sonra tekrar 
lstanbul'a dönmüştür. 

Seyahatname elçinin sekreterlerinden biri olan Jean Ches­
neau tarafından kaleme alınmıştır. 1887'de Paris'te Charles 
Schefer tarafından yayımlandı. Eseri ayrıca 1 54 7 yılında M. 
d'Aramon'un diğer sekreteri jacques Gassot da kaleme almış 
ve kitap ilk defa bu şekilde 1558'de Paris'te basılmıştır. Ese­
rin ikinci baskısı 1606 Paris, üçüncü baskısı 1 684'te Bour­
ges'de yapıldı .  Jean Chesneau'nun bu seyahatnameyi Jacques 
Gassot'nunkinden daha mükemmel olarak kaleme aldığı ka­
bul edilir. 

49 A.g.t., s. 62. 

50 A.g.e., s. 9 1 .  
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N/COLAS DE NICOLAY 

Fransa kralının coğrafyacısı olan N icolas de Nicolay, kral 1 1 .  
Henri ve ondan önce I .  François tarafından Kanuni Sultan 
Süleyman'a Fransa büyükelçisi göreviyle gönderilen elçi  
d'Aramonte'un hizmetinde ve refakatinde 155l 'de lstanbul'a 
gelmiştir. 

1 550 sonlarında elçi kralla görüşmek üzere lstanbul'dan 
Fransa'ya gitmiş, bu görüşmeden sonra tekrar lstanbul'a dö­
nerken Nicolas de N icolay kralın emriyle elçiye refakat et­
mekle görevlendirilmişti . Bu emre göre elçi denizyoluyla ls­
tanbul'a dönecekti .  Marsilya Limanı'nda bulunan ve çok mü­
kemmel bir şekilde silahlandırılmış iki kalyon elçiye verildi. 
Ayrıca Şövalye Seura elçiye seyahati ve görevi boyunca refa­
kat edecekti . 1 5 5 l 'in  mayıs sonunda elçi krala veda ederek 
Blois'den heyetiyle yola çıktı. Buradan Lyon üzerinden Ma­
dame d'Aramont'un bulunduğu Avignone'a geldiler. Burada 
beş gün kaldıktan sonra Marsilya'ya vardılar. Elçinin Marsil­
ya'da hastalanması üzerine ancak 1 55 l 'in  4 Temmuz'unda 
gemileriyle Marsilya'dan ayrıldılar. I ffe Adası'ndan geçerek 
bu adaya on iki mil uzaklıkta olan Carri Limanı'na doğru yol 
aldılar. Gemilerindeki adamları ve askerlerinden başka onla­
ra yolda kendi gemileriyle refakat edenler de vardı. Bunlar 
Tenda Kontu'nun silahlı kuvvetlerinden Montenardo ve Şö­
valye Seura'ydı. Büyükelçinin gemisindeyse Baron Ludone ve 
Nicolas de Nicolay'ın yeğeni onlarla beraberdi. Creo burnun­
dan geçerek Balear adalarına vardılar.51 Buradan Cezayir ön­
lerine ulaştılar. Fakat burada Cezayirlilerden kaçan bir Hıris­
tiyan esirin elçinin gemisine sığınması üzerine elçi, 10 altın 
vererek esirin kefaletin i  ödeyince bunu gören diğer Hıristi­
yan esirler de elçiye ait gemilere sığındılar. Kaçan esirleri ge­
ri getirmek için Cezayir'deki Türkler ve diğer yerli Cezayirli­
ler elçiye ait gemileri aradılar, durumun tehlikeli bir hal aldı-

51  Nicolas de Nicolay, bu adalara Mayorka ve Minorka denildiğini, Balear ismi­
nin Herkül'ün arkadaşı Baleo'dan geldiğini yazar. (Nicolo de Nicolai, Delle 
Navigationi et Peregrinationi Orirnlali, Veneıia, 1 580, s. 3.) 
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ğını gören elçi , Cezayir Beyi'yle görüşmek ve anlaşmaya var­
mak istediyse de bunu başaramadı. Elçiye ait gemiler sahile 
çekilmişti. Cezayir Beyi'nin emriyle halk ve askerler silahlan­
mış, karadaki ve gemilerdeki toplar elçinin gemilerine çevril­
mişti, Cezayir Beyi esirleri istiyordu. 

Anlaşmaya varılamayacağın ı  gören elçi ,  gemilerine gece 
aniden yelken açılarak uzaklaşma emri verdi. Böylece Ceza­
yir'den ayrıldılar ve lstanbul'a doğru yol aldılar. Radda'ya 
doğru giderken Matafu (Cezayir'den 30 mil uzaklıkta) bur­
nunda dinlendil er. Doğu Akdeniz'i geçerek Ege Denizi'ne 
girdiler. Lesbos, Midilli ve Tenedos'tan geçerek Gelibolu'ya 
vardılar. Gelibolu'dan sonra "Rosdosto" (Tekirdağ) , "Silimb­
ri" (Silivri ) ,  "Ponte Grande" (Büyük Çekmece) , "Ponte Pic­
ciolo" (Küçük Çekmece) limanlarına uğrayarak 19 Eylül'de 
"Flora" (Florya) kasabasına vardıklarında elçi d'Aramonte, 
sekreteri Febo'ya gelişini bildirmek için karadan bir haberci 
gönderdi .  Florya'dan St. Stefano (Ayastefanos=Yeşilköy) Li­
manı'na geldiler. Nicolas de Nicolay burası için "Şehrin etra­
fını muhteşem görünüşlü antik bir sur çevreliyordu. Buradan 
ayrıldıktan sonra lstanbul şehrinin birinci köşesini gördük, 
bu yerde Yedikule vardır" der.52 Yedikule önlerinde Pera'daki 
Fransız elçiliğinden gönderilen Fra Giovanni adında biri tek­
neyle elçiyi karşılamaya gelmişti .  Elçiye ait gemilerse ancak 
ertesi gün Sarayburnu'ndan geçerek rüzgar ve akıntı nede­
niyle güçlükle lstanbul Limanı'na ulaşmıştır. 

Nicolas de Nicolay, yolculuğu boyunca gördüğü yerlerin es­
ki ve yeni ·isimleri, tarihçeleri, coğrafi durumları, doğal zen­
ginlikleri ve buralarda yaşayan halkın meslek ve uğraşlarını 
kendi coğrafya bilgisi yanında gözlemlerine göre bilimsel ola­
rak yazmıştır. 

Seyahatnamesi 1568'de ilk defa Lyon'da basılmıştır. Bu eser­
de Anvers 1576 ve Venedik 1580 baskıları kullanıldı.53 

52 A.g.e., s. 4 7. 

53 Nicolas de Nicolay, Les Navigaıions el Peregrinalions, Anvcrs, 1 576. 

43 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



OGIER GH/SELIN DE BUSBECQ 

1 554- 1562 yılları arasında lstanbul'da Alman lmparaloru Fer­
dinand'ın büyükelçisi olarak bulunmuştur. 

Balı Flanders'da Lys Nehri'nin kıyısında Comines'de 1 522 
yılında doğan Busbecq eğilimine Louvain Üniversi lesi'nde 
başlamış, Paris ve Venedik'te devam etmiştir. Venedik'te Eras­
mus'un arkadaşı Johannes Baptista Egnalius'un öğrencisi oldu. 
Burada kazanmış olduğu Eskiçağ tarihi bilgisi ve klasik diller 
onun Ortadoğu'ya yaptığı seyahatinde bu bölgedeki antik 
eserleri tanımasında temel oldu. 

Busbecq'in ilk diplomatik görevi 1554'le lmparalor Ferdi­
nand tarafından lngillere'ye kraliçe Mary ve lspanya kralı il. 

Ogier Ghiselin de Busbecq. 
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Philip'in Winchester Katedrali'nde evlenme töreninde hazır 
bulunmak üzere gönderilmesiyle başlar. Flanders'e dönüşün­
den kısa bir süre sonra lstanbul'a İmparatorluk elçisi olarak 
atandı. Görevi, diplomasiyle Türklerin Macaristan'daki akınla­
rını izlemek bu suretle Alman imparatoruna zaman ve güç ka­
zandırmaktı. Fakat Busbecq kısa zamanda Türk karakterine 
sevgi ve yakınlık duymuştur. 

Busbecq'in Osmanlı imparatorluğu sınırları içinde seyahat­
leri Budin'den Amasya'ya kadar uzun bir yolculuğu içerir. 
1 554'te lstanbul'a varan Busbecq, bu sırada Amasya'da olan 
Kanuni Sullan Süleyman'ın lstanbul valisine gönderdiği emir­
name üzerine lstanbul'dan Amasya'ya seyahat edebilmiştir.54 

Busbecq, mektuplarında Budin'den Amasya'ya kadar olan 
yolculuğunu coğrafi ,  arkeolojik bilgiler ve notlarla beraber 
toplum, çevre ve ulaşım için gözlemleriyle değerlendirerek 
anlatır. 

Buna göre Budin'de Budin beylerbeyiyle görüştükten sonra 
Tuna Nehri üzerindeki nehir gemilerinden biriyle Belgrad'a 
doğru yola çıkmıştı . Tolna şehri ve Valpovat kalesinden geçtik­
ten sonra Belgrad'a gelmiş ve buradan karayoluyla Niş'e git­
mek üzere seyahatine devam etmiştir. Bu bölgede Transilvanya 
Dağları'nı ve antik Trayan köprüsünün kalıntılarını uzaktan 
gördüğünü yazar. Morava Nehri yakınında jogodina köyünü 
geçtikten sonra Niş'e vardı. Busbecq, Niş civarında Niskova 
Nehri kıyılarında antik bir Roma yolunun kalan izlerini ve bu 
yol üzerinde Latince yazılı bir mermer sütunu da görmüştü . 
Belgrad'dan Niş'e kadar yolculuğu boyunca bazen evlerde ba­
zen de evlerin samanlıklarında maiyetiyle beraber geceleyen 
elçi, samanlıkta kalmaktan rahatsız olmadığını anlatır: 

"Bir evde yatacak yer bulamazsam bir samanlıkta kalırım. Ya­
rısı ocak ve baca, yarısı da koyun ve sürü için ayrılmış büyük 
bir samanlığı tercih ederim. Bu sürü ve çoban için aynı çatı 
altında düzenlenmiş bir ev gibidir. Ocağın olduğu kısımda 

54 The Turlıish Lrıtcn of Ogier Ghisrlin dr Busbecq, (çev. E.S. Forsıer), Oxford, 
1 968, s. 42. 
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çadırımın bezini manzarayı (sürünün görünümü) kapatmak 
için kullanırım, masamı ve yatağımı  ocağın yanına kurarak 
adeta Iran kralı gibi mutlu yaşarım .  Maiyetim de bu samanlı­
ğın diğer tarafında temiz samanların bulunduğu kısımda ge­
celer. "55 

Onun bu anlattıklarından bölgede güvenliğin iyi olduğu an­
laşılmaktadır. 

Busbecq, Niş'ten sonra Sofya üzerinden Filibe'ye geldi. Fili­
be yakınında Meriç Nehri'nin suladığı geniş ovada pirinç ye­
tiştirildiğini yazar. Buradan Mustafa Paşa köprüsünü geçerek 
Edirne'ye vardı. Çorlu ve Silivri'den sonra lstanbul'a geldi. ls­
tanbul'da kalmadı, Amasya'da bulunan padişah tarafından ka­
bul edilmek üzere 9 Mart'ta lstanbul'dan tekrar yola çıktı. Üs­
küdar'dan Anadolu seyahatine başlayarak lzmit, lznik, Yenişe­
hir, Pazarcık ve Bozüyük'den geçerek maiyetiyle Ankara'ya 
geldi.56 Buradan Kızılırmak ve Çorum üzerinden 7 Nisan'da 
Amasya'ya vardı. Çorum ve Amasya arasında dervişlere ait bü­
yük bir tekke görmüştü. 

Busbecq, Amasya'da Kanuni Sultan Süleyman tarafından ka­
bul edildikten sonra maiyeti ve meslektaşlarıyla 2 Haziran'da 
Amasya'dan ayrıldı. 

1557'nin ağustosunda bu görevinde ona refakat eden diplo­
mat meslektaşları lstanbul'dan ayrılarak memleketlerine dön­
müşler, Busbecq'se bu tarihten sonra elçilik görevine yalnız 
olarak devam etmiştir. Aynı yıl kışı Edirne sarayında geçir­
mekte olan padişah tarafından kabul edilmek üzere Başvezirin 
gönderdiği on altı yeniçeri ve sipahi refakatinde lstanbul'dan 
Edirne'ye gitmiş, orada üç ay kaldıktan sonra tekrar lstanbul'a 
dönmüştür.57 

Busbecq, 1 562 sonbaharında Türkiye'den ayrıldı. Bu tarih­
ten sonra memleketinde diplomat olarak ün kazanmış ve Al­
man hanedanıyla Fransa ve lspanya hanedanları arasındaki 

55 A.g.e., s. 18. 

56 A.g.e., s. 43-47. 

57 The Turhislı Leıırrs, s. 88-9 1 .  
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evliliklerdeki diplomatik görevinden dolayı Alman imparatoru 
Maximilien tarafından kendisine şövalyelik payesi verilmiştir. 

Seyahatname, Busbecq'in ltalya'daki ögrencisi ve daha sonra 
Alman imparatorunun Portekiz'de elçisi olan Nicholas Micha­
ult'a yazdığı dört mektuptan oluşur. Gerek Busbecq, gerekse 
öğrencisi bu mektupları yayımlamayı düşünmemişlerdir.58 Ese­
rin ilk baskısı 1633 Elzevir baskısıdır ve Latince'dir. Seyrnour 
Forster tarafından ingilizce'ye tercüme edildi ve 1927 yılında 
lngiltere'de yayımlandı. 1968'de bu ingilizce tercüme Oxford 
Üniversitesi yayınları arasında yeniden basıldı. Tercüme The 
Turkish Letters of Ogier Ghiselin de Busbecq adını taşır. Osmanlı 
l mparatorluğu'nun 16 .  yüzyıldaki genel görünümünü veren 
mektuplara mütercim tarafından açıklayıcı notlar eklenmiştir. 
O .G.  de Busbecq'in yaşamına dair 

.
bilgi Elzevir baskısının La­

tince metninden alınmıştır. Ayrıca , 188 1  yılında Londra'da iki 
cilt olarak hazırlanan diğer bir eser Ogier Ghisel in de Busbecq'in 
I la yatı ve Mektupları adıyla C.T. Forster ve FH.B. Daniell tara­
fından yayımlandı. Türk Mektupları adıyla Hüseyin Cahid Yal­
çın tarafından yapılmış Türkçe tercümesi de vardır. 

HANS DERNSCHWAM 

1 554-1555'te Ogier Ghiselin de Busbecq'in başkanlığındaki el­
çi heyetiyle lstanbul'a ve oradan Arnasya'ya seyahat eden Hans 
Dernschwam'a dair bilgi Franz Babinger'in araştırmaları sonu­
cu ortaya çıkarılmıştır. 1494- 1 568 yılları arasında yaşayan 
Dernschwam'ın biyografisini Franz Babinger yayınladığı seya­
hatnamenin giriş kısmında verir. 

Dernschwam'ın doğum yeri Avusturya'nın Almanya sınırı 
yakın ında Brüx'dür. 1 507 'de Viyana Yüksek Okulu'nda,  
1 509'da Leipzig Üniversitesi'nde kayıtlı olduğu bilinir. 

Üniversitede Roma ve Yunan klasikleri, tarih ve coğrafya öğ­
renimi görmüş, 1 5 10 yılında Leipzig Üniversitesi Felsefe Bölü­
mü'nden bakalorya imtihanı vererek mezun olmuştur. Daha 

58 Seymour Forster, The Turkish Leıters, s. xiv. 
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sonra Macaristan'a seyahat ettikten sonra 1520 ve 1 530 yılları 
arasında arkeolojik araştırmalar yapmıştır. Prag'da ve Viya­
na'da çalışırken Kraliyet finans ve maliye işlerini de öğrenmiş­
tir. Bir süre Tirnau'da kendi çiftliğinde çalışırken bu sıralarda 
Türklerin Macaristan'a yapmakta oldukları devamlı akınları 
bu çiftliğinde yakından izlemiştir. 

1 553 yılında 60 yaşlarında olan Demschwam, Osmanlı lm­
paratorluğu'nun merkezi lstanbul'u görmek istemiş ve bu sıra­
da Kanuni Sultan Süleyman'a gönderilen bir elçi heyetiyle bir­
likte seyahat etme olanağını bulmuştur. l. Ferdinand'ın yıllık 
vergisini Kanuni Sultan Süleyman'ın sarayına götürmek üzere 
görevlendirilen bu elçi heyetinin başkanlığını Ogier Ghiselin 
de Busbecq yapıyordu. Heyette diğer önemli kişiler arasında 
Başpiskopos Anton Wrancie ve onun maiyetinde Macaristan'ın 
büyük kumandanı Franz Zay vardı. 22 Haziran 1554'te bu he­
yet Viyana'dan çıkarken Hans Dernschwam da onların arasın­
daydı .  Yanına yol için üç at, bir araba ve erzakla doldurulmuş 
çuvallar almıştı. 25 Ağustos'ta lstanbul'a vardıklarında padişah 
Amasya'daki ordugahında bulunuyordu. Dernschwam, Ana­
dolu'da Amasya'ya kadar seyahat etmiştir. Onlar Kastamonu 
üzerinden kısa yoldan gitmek yerine lzmit, lznik, Ankara ve 
Çorum üzerinden Amasya'ya vardılar. Elçi heyeti politik bir 
başarı elde edemeden Amasya'dan geri dönmüştür. Ogier Ghi­
selin de Busbecq, görevi dolayısıyla lstanbul'da kalmışsa da 
heyetle beraber Demschwam lstanbul'dan ayrılarak 1 1  Ağus­
tos 1 555'te Viyana'ya varmıştır. 

Dernschwam, Macaristan'a döndükten sonra yaşamının son 
yıllarını bir devlet memuru olarak Kremliz'de geçirdi . Onun 
biyografisine dair yapılan araştırmalar gayet zengin bir kütüp­
hanesinin olduğunu ortaya koymuştur. Dernschwam'ın özel 
kitaplığı Yunan ve Roma klasikleriyle teolojiye ait konularda 
2000'i aşkın el yazma eser ve zamanının baskı tekniğinde ki­
taplardan oluşuyordu. Ayrıca , 1 547 yılında kral Mathias Cor­
vinius'un kitaplarından çoğu Demschwam'ın kütüphanesinde 
bulunuyordu. Onun kütüphanesi varisleri tarafından Viyana 
Kütüphanesi'ne verilmiştir. Dernschwam bilimsel çalışmala-

48 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



rıyla da kendinden sonraki bilim adamlarını etkilemişti . 1 554 
yıl ında "Pera" hakkında yazmış olduğu bir çalışma nedeniyle 
"j uhannes Zonaras" ödülünü 184 ducats (altın) ile almıştır. 
1 6 . yüzyıl hümanistik düşünürleri Sebastian Münster, jaoc­
lıim, Camerarius Juannes Cuspinianus Demschwam'ın bilgisi 
ve kitaplarından sözetmişlerdir. Sebastian Münster, 1 55 1  'de 
Rudimen ta Mathematica adlı kitabında Dernschwam'dan bah­
seder ve kitabını ona ithaf eder.59 

Seyahatnamenin iki kopyası zamanında ilgi görmüş olmakla 
beraber 16 .  yüzyıldan bugüne kalan en eski kopya Watfen 
Büttel Kütüphanesi'ndedir. Fugger ailesinin mirasında olan bu 
el yazma Dr. Friedrich Dobel tarafından 1888'de Babenbausan 
sarayında bulunmuştur. Seyahatnameden 1863 yılında Prusya 
Bilimler Akademisi'nde "Ön Asya'nın Topografyası" adlı kon­
feransında Heinrich Kiepert ilk defa söz etmiş ve seyahatna­
medeki haritayı da yayımlamıştır.60 

Dernschwam'ın seyahatnamesinin önemi , gördüklerini en 
küçük ayrıntıya kadar yazmasından ve kendinden önceki sey­
yahların etkisinde kalmamasından ileri gelir. Franz Babinger'in 
kabul ettiği gibi seyahatname, ekonomi ve kültür tarihi için bu­
günkü bilimsel araştırmalara esas olan kaynaklardan biridir. 

PHILIPPE DU FRESNE CANAYE 

1 55 1  'de doğan seyyah, Fransa'da l talyan asıllı zengin ve tüccar 
bir aileden gelir. 1 572 yılına kadar Canaye adıyla bilinen bu 
aile Fransa'da kumaş yapımcılığını geliştirenlerin ilki olarak 
tanınırdı. Bir avukat olan seyyahın babası jacques Canaye, 
kardeşi Jean'ın 1 572'de kralın sekreteri olarak "Senyör du 
fresne" unvanını almasından sonra bu adı da almıştır. 

Philippe du Fresne Canaye, seyahatlerine Almanya'dan baş­
ladı. Oradan ltalya'ya gitti, Napoli, Padua , Mantua, Ferrare ve 
Trevise'de kaldıktan sonra 14 Mayıs 1 572'de Roma'daydı 

59 Franz Babbinger, Tagebuchheiner Reise nach Konslanlinopel und Kleinasien, Mü­
nih-leipzig, 1 923, s. xxıv-xxx. 

60 A.g.e., s. xxxıı. 
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Daha sonra Venedik'te görevle lstanbul'a gitmekte olan 
Fransa'nın lstanbul elçisi M.de Noailles'in sekreteri M. Massi­
ııt'la tanıştı . Seyyah, sekreter vasıtasıyla elçi François de Noail­
les'in maiyetine kabul edilmiş, ve bu elçi heyetiyle lstanbul'a 
gelmiştir. Heyet, 14 Ocak 1573'te Ragusa'dan karayoluyla yola 
çıktı. Ragusa yakınında Ragusa Cumhuriyeti ve daha sonra 
Türk gümrüklerinden geçtikten sonra Ternovitza, Vrataz, Pre­
polje ve Novibazar'dan sonra Niş'e ve oradan Sofya'ya vardılar. 
23 Şubat'ta Babaeski, 24 Şubat'ta Lüleburgaz'a, 25 Şubat'ta 
Çorlu'ya geldiler. Buradan Büyük Çekmece ve Küçük Çekme­
c e  üzerinden 28 Şubat'ta l stanbul'a vardılar. 61 Philippe du 
hcsne Canaye, lstanbul'da 9 Haziran tarihine kadar kalmış bu 
tarihte elçinin maiyetinden ayrılarak Adalar, Yunanistan üze­
rinden Venedik'e geri dönmüştür. Hukuk öğrenimini tamam­
ladıktan sonra Paris'e giderek baroya girdi ve 1 579'da Büyük 
Meclis'in müşavir dairesinde avukat oldu. 8 Ağustos 1 589'da 
Fransa kralı tarafından diplomatik görevle lngiltere'ye daha 
sonra Almanya'ya gönderildi. 1 593'te Toulouse Parlamentosu 
başkanı ,  1600'de Büyük Meclis üyesi, 160l 'de Venedik elçisi 
olarak görevlendirilen Philippe du Fresne Canaye'nin seyahat­
lerinden başka ilmi çalışmalarından bahseden bir eser de dos­
tu Casaubon tarafından kaleme alınmıştır. 

Seyahatnamede Akdenizle ilgili konulara geniş bir yer ve­
rildiğinden 1 6. yüzyıl coğrafya eserleri arasında hatırlanan 
bu seyahatname ayrıca arkeolojik araştırmalarla Doğu dilleri 
ve dinleri üzerine iyi bir kaynaktır. Seyahatnamede Anadolu 
kıyıları ve adalarda Venedik ve Marsilya'nın ticari menfaatle­
ri , Osmanlı devletinin siyaseti, sarayda paşa ve vezirlerin gö­
revleri bakımından durumları incelenmiştir. Philippe du Fes­
ne Canaye'nin 22 yaşındayken lstanbul'a yaptığı seyahatinde 
gözlemlerini değerlendirmesindeki çok yönlülük ve beceri 
onun almış olduğu eğitimden kaynaklanır. Zamanının Avru­
palı diğer aydınları gibi antikiteyi ve Grek dilini iyi bilirdi. 

61 Le Voyage du Levanı de Philippe du Fmnc Canayc, ed. M.H. Hauser, E. Leroux, 
Paris, 1897, s. 44-50. 
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Seyahati boyunca Petrus Gillius (Pierre Gilles)'in bütün eser­
lerini yanında taşımış ve bunlardan temel kitaplar olarak ya­
rarlanmıştır. 

Ayrıca , daha önce yazılmış seyahatnamelerden Benedello 
Ramberti'nin Trois Livres sur les Clıoses de Turquie adlı seyahat­
namesini Balkanlar'dan geçerken el kitabı olarak kullanmıştı. 

El yazması 239 sahife olan seyahatname M.H. Hauser tara­
fından notlar ve açıklamalarla 1897'de Paris'te yayımlandı. 

JOHN SANDERSON 

1 560'ta Londra'da dünyaya gelen john Sanderson, Kuzey ln­
giltere'den Londra'ya göç etmiş iyi bir aileden geliyordu. Gön­
derildiği St. Paul okulunu on yedi yaşındayken terk eden San­
derson, kumaş yapımcısı ve tacir Martin Calthorpe'nin yanın­
da çalışmaya başladı .  Burada yedi yıl çıraklıktan sonra Türki­
ye'yle ticari işleri yürüten bir şirkete devredildi . Calthorpe, 
Sanderson'un bu sendikayla dört yıl çıraklık yapmasını şart 
koşmuştu. Sanderson bu süreyi tamamlamadan 1 584 Ekim'in­
de denizyoluyla Akdeniz seyahatine çıktı ve martta lstanbul'a 
geldi. Burada lngiltere büyükelçisi Willam Harborne'un hiz­
metinde elçinin kahyası veya vekilharcı olarak görevlendirildi. 
Altı ay sonra 1585 Ekim'inde lskenderiye'ye gitti. lskenderi­
ye'deki görevi "Turkie Company" veya "Levanı Company" 
adıyla bilinen çalıştığı şirketin adına bu sırada lskenderiye'de 
bulunan William Shales adındaki komisyoncuya yardım et­
mekti. Fakat burada lngiliz mallarına çok az talep olduğu için 
1587 yılında Sanderson ve birlikte çalıştığı komisyoncular ls­
kenderiye ve Mısır'ı terk ederek Suriye'ye gilliler. Sanderson 
Trablus-Şam'dan "Hercules" adlı bir gemiyle lngiltere'ye dön­
dü. "Levant Company"den ayrılarak Mr. Calthorpe'un etkisiy­
le bir Hollanda şirketi olan "Merchant Adventurer's Com­
pany"nin merkezinde çalışmak üzere Middelburg'a gitti. Bura­
daki işinde bilgi ve tecrübe kazandı. 

1 588'de İngil tere için Akdeniz ticareti bir süre önemini kay­
betti .  Bunun önemli nedenleri Akdeniz'de lngiliz tüccarların 
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John Sanderson'un Seyahatnamesi'nin el yazma kapak sahifesi (The Travels ot John 
Sanderson in the Levant, 1 584- 1602, ed. Sir William Foster, Landon, 1931). 

ı icaret haklarının sona ermesi, lngiltere ve ispanya arasında çı­
kan savaşla lngiliz ticaret gemilerinin güvenliğinin kalkmasıy­
dı .  Bunun üzerine Sanderson, Portekizlileri örnek alarak Ümit 
Burnu'ndan Dogu Hint Adaları'na gitmeyi planladı .  Seyahat 
masrafları Sanderson ve kendisiyle bu seyahati yapanlar tara­
fından karşılandı. 

1 590'da "Samaritan" adlı gemiyle Dartmouth'tan denize 
açıldı. Bu yolculuk ispanya savaş gemilerinin saldırıları ve şid­
detli fırtınalar nedeniyle tamamlanamadı ve gemi 1591  Şu­
bat'ında lngiltere'ye döndü. 
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Akdeniz ticareti bu tarihte gelişmekteydi. 1 592'de Levant Ta­
cirleri Şirketi'ne (Levant Company) ve yöneticisine lngiliz Hü­
kümeti tarafından Osmanlı limanları ve Doğu Hint Adaları'na 
kadar coğrafi bölgede ticaret yapma izni verildi .  Aynı yıl San­
derson, Mr. Thomas Cordell için komisyon alarak satış yapmak 
üzere tekrar lstanbul'a gitti. Sanderson, burada şirketin diğer 
üyeleri için de alış satış yaptı. Bu sırada lstanbul'da Sir Edward 
Barton, lngiltere büyükelçisi Harborne'un sekreteriydi ve Har­
borne'nun ayrılması üzerine onun makamına elçi olarak atan­
mıştı. Sanderson, Edward Barton'un daveti üzerine lstanbul'da 
lngiliz elçilik binasında kalmıştır. Fakat burada Sanderson'un 
Barton'un kahyasıyla münakaşalarından dolayı Barton mutsuz 
ve rahatsız olmuştu. Sanderson, lstanbul'a bu ikinci gelişinde 
bazı tarihi olaylara tanık oldu. Ocak 1595'te Sultan Ill .  Murad 
ölmüş, yerine oğlu Ill .  Mehmed geçmişti. Tahta geçerken ka­
nunen adet olduğu gibi on dokuz kardeşini boğdurmuştu. San­
derson, öldürülen şehzadelerin türbeye götürüldüklerini gör­
dü. Aynı zamanda maaşların ödenmemesi nedeniyle çıkan ye­
niçeri ayaklanmasına tanık oldu. 

Temmuzda padişah Macaristan seferine çıkarken Sir Edward 
Barton'un barış görüşmelerinde faydalı olabileceği düşüncesiy­
le kendisine refakat etmesini isteyince Edward Barton, lstan­
bul'da bulunamayacağı süre için Sanderson'u vekili ve yardım­
cısı olarak görevlendirdi. Bu şeref Sanderson'a Sir Robert Cecil 
ile yazışma olanağını  verdi. Padişahın seferi altı ay sürmüş, 
Sanderson da bu görevde altı ay kalmıştır. 23 Eylül 1597'de 
Sanderson, lstanbul'dan ayrılarak Anadolu üzerinden Halep'e 
gitti . 6 Kasım'da vardığı Halep'ten buradaki hastalığı nedeniyle 
ancak 23 Şubat 1 598'de ayrılmış ve lskenderun'dan gemiye bi­
nerek Kıbrıs'a oradan da Venedik'e varmıştır. Venedik'te bir ay 
kaldıktan sonra karayoluyla Innsbruck, Mainz, Cologne üze­
rinden haziranın sonunda lngiltere'ye döndü. 

1 599'da Sanderson, lstanbul'a üçüncü yolculuğuna çıktı. Bu 
seyahatinin nedeni "Levant Company"nin özel bir girişimiyle 
lngiltere kraliçesinden Osmanlı padişahına bir hediye gönde­
rilmesiydi. "Levant Company" , Sir Edward Barton'un ölümü 
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üzerine onun yerine atanan elçi Henry Lello'nun tecrübesizli­
ğinden dolayı başarı beklentisinin yeterli olamayacağından pa­
dişahla daha iyi ilişkiler kurulması için kraliçe adına bir hedi­
ye gönderilmesine dair kararın çıkmasında etkili oldu. Bu he­
diye özel olarak yapılmış bir orglu. Bir müzik aleti gibi çalın­
makla beraber içine yerleştirilmiş mekanik bölümlerden dola­
yı müzik dört veya beş kısım çalındıktan sonra saatin çalmaya 
başlamasıyla beraber aynı anda çıngırakların sesi işitil iyor, 
kuşlar ötüyor ve kanatlarını çırpıyordu. 

Orgla beraber orgun yapımcısı Thomas Dallam da l stan­
bul'a gönderildi .  Sanderson aym gemide seyahat ediyordu ve 
lstanbul'da elçinin memuru ve hazinedarı olarak görevlendi­
ri imişti .  Orgun maliyetiyle ilgili masraOar  "Levant  Com­
pany" tarafından karşılandığından şirketin mali durumu sar­
sılmıştı .  Bunun iç in şirket Türk limanlarına varan lngiliz 
mallarından para alınmasına dair bir karar çıkarttı. Bu para 
borç olarak alınıyor, ihracaat yapan tacirlere Londra'da öden­
mek üzere çek veriliyordu. Sanderson'un esas görevi bu pa­
raların lngiliz tüccarlardan toplanmasıyla ilgiliydi .  Aynı za­
manda "Levant Company"nin bir üyesi olduğundan ticaret 
yapma hakkına da sahipli. 

Sanderson, bu üçüncü yolculuğuna 1 1  Şubat 1 599'da Hec­
tor adlı gemiyle Downes ve Dartmouth üzerinden yola çıkarak 
Mart 1 599'da Plymouth'dan Akdeniz'e açılmış, gemi Cezayir 
ve Zante'den sonra Mayıs 1 599'da lskenderun'a varmıştır. Bu­
radan Kıbrıs'ın kuzey kıyıları boyunca yol alarak Samos ve Sa­
kız üzerinden Çanakkale'ye gelince rüzgar geminin ilerlemesi­
ne engel olduğundan Sanderson burada gemiyi terk ederek bir 
tekneyle Gelibolu'ya geçti ve oradan lstanbul'a gitti.62 

Sanderson ,  1 4  Mayıs 160l 'de l ngiltere'ye dönmek üzere 
Mermaid adlı gemiyle lstanbul'dan ayrıldı .  Sidon'a vardıktan 
sonra karayoluyla Şam ve Kudüs'e gitti .  16 Şubat 1 602'de 

62 Sanderson, geminin lsıanbul'a 5 Eylül'de vardığını yazarsa da Thomas Dallam, 
28 Ağusıos'ta selam toplarının atışıyla limana girdiğini belirtir. (The Travds of 
]ohn Sanderson in ıhe Levanı, 1584-1 602, Sir William Fosıer, Hakluyı Society, 
Londra, 193 1 ,  s. 84.) 
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Trablus'tan Edward Boneventure gemisiyle lskenderun'a vardı. 
Mayıs 1602'de lskenderun'dan tekrar yola çıkarak Kıbrıs'ta Li­
masol üzerinden Rodos, Karpatros, Mora'da Sapientia Burnu 
ve Strivali Adası'ndan geçerek 8 Temmuz'da Zante'ye vardı. 
Buradan Korfu, Otranto, "Rovina" (Rovigno), "Pirensa" (Pa­
renzo) üzerinden Venedik'e geldi. Venedik'ten sonra karayo­
luyla Bulsano, Clusa Sterching, Matara, Ulme'dan geçerek Pa­
ris'e ve oradan 19 Ekim'de St. Denis, Maine, Rouen üzerinden 
Deepe'e vardı. Deepe'den The Vauntgard of the Queens gemi­
siyle 24 Ekim'de Dover'e, 25 Ekim'de Londra'ya geldi.63 

john Sanderson, seyahatnamede lstanbul için bilgi verirken 
amacının gördüklerini gerçeğe uygun olarak anlatmak oldu­
ğunu bununla beraber zamanının kısıtlı olmasından dolayı 
Eyüp, Pera, Üsküdar ve Tophane hakkında ayrıntılı bilgi ver­
mediğini yazar. 

Ayrıca tarihi olaylara tanık olmakla kalmamış bu olaylar 
üzerine gerçeğe uygun bilgi verebilmek için bunu kanıtlayan 
belgeleri de toplamıştır. III .  Murad'ın ölümü ve yerine lll .  
Mehmed'in geçmesi olayıyla ilgili l talyanca belgeyi Yahudi 
doktor Salomon Usche, elçi Edward Barton'a vermiş, John 
Sanderson bu belgeyi lngilizce'ye tercüme etmiştir.64 

Seyahatname, john Sanderson'un 1584 ve 1602 yılları ara­
sındaki seyahatlerine ait notları ve seçilmiş mektupları halinde 
Sir William Foster tarafından 193 1 'de Hakluyt Society için 
Londra'da yayımlandı. 193 1 baskısında önemli belgeler, el 
yazmada hesaplar ve notlar vardır. 

FYNES MORYSON 

1 566'da doğan Fynes Moryson, Cambridge Üniversitesi'nden 
mezun olduktan sonra Peter House Kolej i'nin idare heyetine 
üye seçildi.65 Bu görevinden dolayı seyahat etme olanağı bul-

63 Sanderson, Thc Travels of ]olın Saııderson, s. 90-9 1 .  

64 A.g.e., s. 82. 

65 Orhan Burian, "Türkiye Hakkında Dört lngiliz Seyahaınamesi." Belleten, cilt 
XV, sayt 58, Nisan 1 95 1 , s. 240. 
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muştur. Latince, Almanca , l talyanca ve Fransızca biliyordu. 
Mayıs 1 59 l 'den 1 595 yılına kadar ilk seyahatini Avrupa'ya 
yapmış, Almanya, Hollanda, Danimarka, ltalya ve Fransa'yı 
gezerek lngiltere'ye dönmüştür. 

lkinci seyahatini kardeşiyle Venedik'ten Kudüs'e bir doğu 
seyahati olarak planlamışlardı. 

Yol güzergahını Venedik-Ragusa arası denizyolu ve Ragu­
sa'dan lstanbu\'a kadar karayolu üzerinden seçmişlerdi. Eğri 
seferi nedeniyle karayolunun güvensiz olduğunu öğrenince 
Venedik'ten Kıbrıs'a ve oradan lskenderun'a denizyoluyla git­
meye karar verdiler. Aralık 1 595'te lngiltere'den yola çıktılar. 
21 Nisan 1596'da Venedik'ten bindikleri gemiyle Kıbrıs'a var­
dılar. Buradan Kudüs'e gitmek üzere yol arkadaşlarıyla bera­
ber yedi kişi olarak başka bir gemi kiraladılar ve "Ioppa"ya 
(Yafa) geldiler. Kaptanla anlaştıklarına göre bu gemi onları 
Yafa'da Kudüs'ü ziyaret ederek dönmelerine kadar on beş gün 
bekleyecek ve sonra Trablus'a götürecekti. Kudüs dönüşü bu 
gemiyle Yafa'dan başlayarak "Casaria" ,  "Antipatris" , "Cor­
mel" ,  "Aehon", Tir, Sidon, Beyrut ve Biblos'dan geçerek Trab­
lus'a vardılar. Trablus'tan Halep'e gitmek üzere kervanla yola 
devam ettiler. Haçlı seferleri sırasında Fransızlar tarafından 
yaptırılmış bir kaleyle Hıristiyan keşişlere ait St. George Ma­
nastırı'ndan ve Şam'a giden yol üzerinde "Hemps" (Humus) 
şehrinden geçerek Hama'ya vardılar. Hama'dan Halep'e kadar 
Halep'e dönmekte olan ve tesadüfen Hama'da rastladıkları pa­
şanın askerleri ve maiyetiyle birlikte seyahat elliler. Daha 
sonra Fynes Moryson'un 14 Temmuz 1596'da lskenderun'a, 
23 Ekim 1 596'da Kandiya'ya geldiği bil iniyor.66 20 Aralık 
1596'da tekrar yola çıkarak Zanterini ,  Paros, Naksos, "Zio" 
(Sakız) , Patmos, Metelenes, "Troy" (Truva) ,  Tenedos, "Abi­
dos" (Çanakkale) , "Gallipolis" (Gelibolu),  Marmara, "Aloni" 
ve "Heraklea"dan geçerek lstanbu\'a vardı .  Fynes Moryson , 
lstanbul'da lngiltere büyükelçisi Sir Edward Burton'un evinde 
kalmıştır. Elçi ,  Fynes Moryson'a şehri gezdiği zamanlar koru-

66 Fynes Moryson, An ltinerary, Londra, 1 6 1 7, s. 255. 
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yucu ve rehber göreviyle elçilikten bir yeniçeriyi refakatçi 
olarak vermişti. Seyyah, 1 597 Şubat'ında lstanbul'dan ayrıldı 
ve lngiltere'ye döndü. 

Üç kısımdan oluşan seyahatnamenin üçüncü bölümü Tür­
kiye'yle ilgilidir. Eserin 1617  baskısı "An ltinerary first in the 
Latin tangue and then translated by him into English, conta­
ining his ten years travels" adını taşımaktadır. 

Glasgow 1907- 1908 baskısındaysa "An ltinerary Containing 
His Ten Years Travell through the Twelve Dominions of Ger­
many, Bohmerland, Sweilzerland, Netherland, Denmarke, Po­
land, ltaly, Turkey, France ,  England, Scotland and l reland . 
Written by Fynes Moryson, Gent" başlığı görülür.67 

SIR ANTHONY SHERLEY 

Sir Anthony Sherley ve kardeşleri Sir Robert Sherley ile Sir 
Thomas Sherley'in seyahatleri hakkındaki bilgiler sonradan 
yapılan araştırmalar sonucu elde edilmiştir. Onların seyahatle­
ri, aldıkları eğitim ve sahip oldukları asalet unvanlarına bağlı 
olarak kendilerine verilen görevlerde başlarından geçen olay­
ları içerir. Bu nedenle onların seyahat notlarındaki bilgiler 
toplumu ve çevreyi ilgiyle izleyen diğer seyyahların notların­
dan farklıdır. Bununla beraber olaylar anlatılırken diğer sey­
yahların göremediği Yedikule'nin içi, Levant ticareti Avrupa 
devletleriyle Iran,  Rusya ve Fas krallıkları arasındaki siyasi 
ilişkiler hakkında gerçek bilgiler verilmiştir. 

British Museum'da Sharley ailesine ait Latince bir yazıdan 
öğrenildiğine göre Sherleyler baba tarafından lngiliz Kraliyet 
ailesine akraba oldukları gibi aynı zamanda Saxon,  Narman, 
Fransız, lskoç, Danimarka, Aragon, Leon, Castile ve diğer Hı­
ristiyan hanedanlarına akrabalıkları olduğu bilinir. Bu üç kar­
deş Sussex'de Sir Wiston'un oğullarıdır. Anneleri Şövalye Sir 
Thomas Kemp'in kızı Anne'ydi. 

Ailenin ikinci oğlu Sir Anthony Sherley l 565'te doğdu.  

67 Bu  kitapta Edinburgh Üniversitesi Kütüphanesi'ndeki 1 6 1 7  baskısı kullanıldı. 
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1 5 8 l 'de Oxford Üniversites i'nde Hart Hall'da eğitimini ta­
mamlayarak Bachelor of Arts aldı .  1 586'da ilk defa deniz sava­
şına katıldı, Hollanda'da Zutphen savaşında kumanda etti. Da­
ha sonra Essex kontunun refakatçisi olarak 3000 askerle Fran­
sa'daki savaşta görevlendirildi. Bu savaşta lngiliz kuvvetleri 
Fransa'nın düşmanlarına karşı Fransız kuvvetleriyle birlikte 
savaştılar. 

Sir Anthony'nin Akdeniz'de bir askeri görev almak istemesi 
aynı zamanda onun seyahatlerine bir başlangıç oldu. O, Papa 
Hükümeti'yle Ferrara Dükü arasındaki savaşta Ferrara Dü­
kü'nün yanında bir kumandan olarak görev istemiş, fakat o 
görevine başlamadan bu savaş sona ermiştir. Daha sonra Sir 
Anthony, Venedik'te rastladığı bir lranl ı tacirden lngiliz ku­
maşlarının lran'da çok arandığını ve Iran Şahı'nın Avrupalı ta­
cir  veya gezginleri hediyelerle ödüllend irdiğini öğrenince 
lran'a gitmeye karar verdi. lran'a gitmek için Türkiye'den geç­
mesi gerekiyordu, Osmanlı padişahıyla Iran Şahı arasındaki 
düşmanlık bu yolu seçerken onu endişelendirmişti. Bununla 
beraber seyahatnameyi kaleme alan re fakatçisiyle birlikte 
lran'a gitmek üzere Venedik'ten yola çıktı .  Bu şehirden beş mil 
uzaklıktaki Malamoco'da lskenderun'a giden bir gemiye bindi­
ler. Bu gemiye Zanta'ya kadar yolculuk için çok para ödediler. 
Yirmi dört saat sonra Zanta'ya vardılar. Buraya gelinceye kadar 
yolda gemideki yolculardan biri lngiltere kraliçesi Elizabeth'e 
hakaret edici sözler söyleyince Sir Anthony ve yanındakiler bu 
adamı döverek cezalandırmışlardı. Bununla beraber gemide bu 
adamın tarafını tutanların sayısı 250'yi bulurken Sir Anthony 
ve taraftarları sadece 26 kişiydi. Üç Ermeni tacir araya girerek 
ltalyanlarla bu lngiliz grubu barıştırabilmişlerdi. Zanta'da ge­
miden inen Sir Anthony ve yanındakiler buradan başka bir ge­
miyle yola çıkarak Kandia üzerinden Kıbrıs'a vardılar. Burada 
kaldıkları iki saatlik bir süre içinde Kıbrıs Adası'nın "Türk va­
lisi" gemilerine kadar gelerek onlara şarap ve meyvalar getir­
miş ve dostça davranmıştı.68 Kıbrıs'tan Trablusşam'a geldiler, 

68 Tlıe Tlıree Broılıers, Londra, 1 825, s. 30. 
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fakat burada iyi karşılanmadılar. Bunun nedeni seyahatname­
de şöyle anlatılır: 

"Limana girer girmez bize karşı bir durum olduğunu gördük. 
Anlaşıldığına göre, bizi gemisiyle Yenedik'ten Zanta'ya getiren 
kaptan bizden önce Trablusşam'a gelerek bizim hakkımızda 
Türk valiye bizim denizlerde haydut olduğumuzu ve bizi asma­
sını söylemiş. Bir Rum, bizim lstanbul'a padişahın sarayına git­
mek üzere yolculuk yapan lngilizler olduğumuzu valiye ilet­
mesine rağmen bu bilgi valiye ulaşmamıştı. 'Tripoli' (Trablus­
şam) valisi, bir 'Frigate'yi69 (firkate) kaptanı ve üç yeniçeriyle 
bizim bulunduğumuz gemiye gönderdi. Kaptan bizim gemiye 
çıktı. Üç yeniçeri firkatede bekliyorlardı. Kaptan, Sir Anthony 
ile bir saat konuştu. Bu sırada üç Ermeni tacir valiye giderek Sir 
Anthony ve bizim kefaletimizi ödemişler ve valiyi ikna etmiş­
lerdi. işte bu olaylardan sonra bir daha gemi kiralamadık."70 

Trablusşam'dan bir balıkçı teknesiyle tekrar denize açılarak 
altı günde lskenderun'a vardı lar. lskenderun'da Orontes Neh­
ri'nin döküldüğü yerde karaya çıktılar. Burada rastladıkları bir 
sipahi ve yeniçeriler önce onlara iyi davranmışlarsa da sonra 
Sir Anthony'nin genç uşağını tutukladılar ve ancak on iki altın 
karşılığında serbest bıraktılar.71 

Sir Anthony ve yanındakiler buradan eşyaları ve kendileri 
için kiraladıkları develer ve katırlarla Antakya'ya doğru yol al­
dılar ve iki gün sonra bu şehre vardılar: Antakya'dan gene de­
veler ve katırlar kiralayarak Halep'e doğru yola çıktılar. Altı 
günde Halep'e geldiler, burada beş hafta kaldıktan sonra kira­
ladıkları develer ve katırlarla çölü geçerek altı günde Bersa­
da'ya (Türkler buraya "Beere" derlerdi) vardılar. Buradan Fırat 
Nehri'nde teknelerle lran'a gitmek üzere yola devam ettiler. 
Seyahatnamede, Fırat Nehri üzerinde yol almaya başladıktan 
iki gün sonra nehre su içmeye gelen aslanlar gördükleri ve çöl 

69 Çekdiri de denilen firkate ince donanmadandı. (lsmail Hakkı Uzunçarsılı ,  Os-
manlı Devletinin Merhe:z: ve Bahriye Tqlıilatı, T.T.K., Ankara, 1 965, s. 959.) 

70 The Three Brothers, s. 30-31 .  
7 1  A.g.e., s .  3 l .  
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Sir Anthony Sherley. 

Araplarının nehir kıyısından onların teknelerine taşlar atarak 
saldırdıkları anlatılmaktadır.72 

Sir Anthony, l ran'da Şah Abbas'a hizmetlerinden sonra Şah 
Abbas'ın kuziniyle evlenerek lran'dan ayrıldı. 1604 yılında do­
ğuyu iyi tanıdığı bilindiği için Alman imparatorunun elçisi 
olarak Fas kralına gönderildi. 

Sir Anthony Sherley, lran'dan ayrıldıktan sonra kardeşi, Sir 
Robert Sherley l ran'da kalarak Şah'ın hizmetine girdi .  Sir 
Thomas Sherley'se 1 602'de üç gemiyle bir Haçlı düşüncesine 
bağlı olarak denize açılmışsa da yolda kaptanı ve askerleri 
onu terk ettiler. Yalnız kalan Sir Thomas, Negropont'da kadı­
ya teslim edilmiş, daha sonra bir hain olduğu anlaşılınca zin-

72 A.g.e., s. 4 l .  
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dana atılmış ve buradan götürüldüğü Yedikule'de mahkümi­
yeti 1605 yılına kadar sürmüştür. Sonra serbest bırakılmış ve 
lngiltere'ye dönmüştür. 

Seyahatname, The Three Brothers or The Travels and Adventu­
res of Sir Anthony, Sir Robert, Sir Thomas Sherley in Persia, Rus­
sia, Turkey, Spain adıyla Hurst Robinson tarafından Londra'da ve 
A. Constable tarafından Edinburg'da 1825 yılında basılmıştır. 

POLONYALI SİMEON 

Kefe'den Polonya'ya göç etmiş bir Ermeni aileden gelen Sime­
on, 1584'te Polonya'da Zamotza şehrinde doğmuştur.73 Dindar 
olduğu kadar bilime ilgi duyan Simeon, 15 Şubat 1608'de yir­
mi dört yaşındayken Kudüs'e gitmek amacıyla seyahatlerine 
başlamıştır. 

Simeon, Lemberg'den (Lvov) 1 5  Şubat 1608'de yola çıktı ve 
10  Eylül 1608'de lstanbul'a vardı .  Daha sonra 16 l l 'de bir Er­
meni katalikosu mümessiline refakat ederek Rumeli'den Ve­
nedik'e ve Roma'ya gitti. 16 12'de lzmir'e döndü. 1613'te Ana­
dolu'da Muş'a kadar seyahat etti .  1614'te buradan lstanbul'a 
döndü. 15 Ağustos 1 6 15'te seyahatinin amacını gerçekleştire­
bildi , M ısır üzerinden Kudüs'e gitti. Simeon yazdığına göre 
Kudüs'e hacca gidebilmek için gerekli yol parasını lstanbul'da 
çalışarak kazanmıştı: "lstanbul'da yazıcılara çok kıymet verir­
ler. Çünkü orada çok ruhani bulunduğu halde yazı yazabilen 
yoktur, zira okumak ve yazı yazmak ayrı ayrı sanatlardır. Ge­
rek sivil ve gerek ruhani birçok kimse bana çok kitap kopya 
ettirdiler. Ben de yol masrafımı çıkarmak için geceyi gündüze 
katarak büyük gayretle çalıştım. Elimde bir şey kalmamıştı, 
fakat şimdi günde 50-60 akça kazanıyorum. Bir yıl içinde 80 
kuruş biriktirebildim. "74 Simeon, 16 16  yılında Suriye üzerin­
den Anadolu'ya gitti . Buradan 16 18'de lstanbul'a geldikten 
sonra memleketi Polonya'ya döndü. 

73 Simeon'un biyografisine dair bilgi seyahatnamenin Türkçe çevirisinin giriş 
kısmında Hrand Andreasyan tarafından verilmiştir. 

74 Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, H. Andreasyan, lsıanbul, 1 964, s. 1 02. 
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Seyyah, eserini 1 6 1 9  yılında kaleme almış ve Ermenice yaz­
ı ı ı ı şt ır. Seyahatname 1 9 3 2  yılında filolog N erses Akinian tara­
lı ndan Lemberg Üniversitesi el yazma eserleri arasında bulun­
d u ktan sonra 1 9 3 6'da Viyana M ekhitarist Manastırı matba­
ası nda basılmıştır. Türkçe'ye Hrand D .  Andreasyan tarafından 
t ercüme edilmiş, lstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Ya­
y ı n ları arasında lstanbul'da 1 964'te basılmıştır. 

Seyahatnamenin birinci bölümü Lvov'dan lstanbul'a kadar 
yol güzergahındaki şehir ve kasabaları , ikinci bölümü lstan­
l ı u l ' u ,  üçüncü bölümü Ege ve Marmara kıyılarındaki şehir ve 
kasabaları, dördüncü bölüm lstanbul'dan Venedik'e giden yol 
uzerindeki şehir ve kasabaları, beşinci bölüm Venedik'i, altıncı 
l ı ö l ü m  Papalık Hükümetini , yedinci bölüm Roma'yı, sekizinci 
l ıöl ü m  Muş'a kadar Anadolu şehir ve kasabalarını , dokuzuncu 
l ıö l ü m  doğudaki diğer şehirleri , onuncu bölüm Kahire'yi, on­
l ı i r i nci bölüm Kahire'den Kudüs'e kadarki yolu, on ikinci bö­
l üm Kudüs'ü,  on üçüncü bölüm Suriye'yi ,  on dörd üncü bölüm 
Suriye'den lstanbul'a kadar şehir ve kasabaları tanıtır. 

Seyahatname , Simeon'un gözl emlerini ta rafsız ve doğru 
o l arak yazması bakımından araştırmacıla r için önemli bir 
kaynaktır. 

GEORGE SAND YS 

Sandys, lngiltere'den Fransa'ya ve oradan ltalya'ya giderek do­
ı.'!,u seyahatine Venedik'ten başladı. 20 Ağustos 1 6 10'da bu şe­
h i rden "Little Defence of London" adında bir gemiyl e  denize 
aç ıldı .  Gemi, Venedik'ten iki gün sonra Venedik yönetiminde­
ki lstirya'nın Rovigno şehri ve lstirya'nın başkenti justinopo­
l i s'den geçerek Adriatik Denizi, lllirya,  Zacyntus, Delos, Sakız, 
l z m i r, Lesbos, Lemnos , Çanakkale ve Gelibolu üzerind en 
1 6 1 0  yılının 27 Eylül'ünde lstanbul'a vardı.  Sandys, lstan­
bul'da lngiltere elçisi Sir Thomas Glover'in evinde elçinin mi­
safiri olarak dört ay kaldı. lstanbul'dan "The Trinity of Lon­
don" adlı gemiyle ayrılan Sandys, Gelibolu, Samos, Patmos ve 
Rodos ü zerinden Mısır'a gitmiş , Mısır'dan Kud üs'e  gelerek 
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Trablusşam ,  Biblos, Sidon, Tir'i gördükten sonra Girit, Kıbrıs, 
Malta, Sicilya, Napoli'den geçerek ltalya'ya dönmüştür. 

iyi bir gözlemci olan Sandys, yazılarında tarafsız olmayı ba­
şarmıştır. Kendinden önce doğuya seyahat etmiş olan seyyah­
lardan bazılarını da eleştirir. Pierre Belon'dan bahsederken 
onun kullandığı abartılı deyimlerin inandırıcı olamadığını be­
lirtir. Sandys, gördüklerini doğru ve ayrıntılarla yazmakla Pier­
re Gilles ve Busbecq'in antikite, tarih ve coğrafyaya dair verdik­
leri bilgilere anlam kazandırmıştır. Sandys'in Doğu tarihinin 
üzerine bilgisinin eksiksiz olduğu söylenemez, bununla bera­
ber onun bir tarihçi olmadığı ve gerçekleri yazan bir gözlemci 
olduğu bilindiğine göre bu onun eserine gölge düşürmez. 

Seyahatname, dört kitapta toplanmıştır. lstanbul ,  Mısır ve 
Kudüs'le Osmanlı l mparatorluğu'nun idari, hukuki , sosyal ve 
dini yapısını tanıtır. 

Seyahatnamenin 1652 Londra baskısı beşinci baskısıdır.75 

W/Ll/AM LITHGOW 

lskoç Seyyah William Lithgow, lskoçya'dan başlayarak Avrupa, 
Asya ve Afrika'da on dokuz yıl süren seyahatlerinde kırk iki k­
rallık, yirmi bir cumhuriyet, on monarşi ve iki yüz adayı gezmiş, 
buralarda önemli şehirler, yerel adetler ve sosyal yaşamı incele­
miştir. Seyahatlerinde başından pek çok maceralar da geçmiş 
olan Lithgow, Malaga'da engizisyon karanyla işkencelere maruz 
kalmış ve hatta ölüme mahkum edilmiş, ancak buradan kurtul­
duktan sonra kuzey adalanndan memleketine dönmüştür. 

16 1 1 'de lstanbul'a gelen William Lithgow, lstanbul'da kara­
ya çıktığında tekne sahibinin sözlerinden onun Hıristiyan ol­
duğunu anlayan dört Fransız dönme tarafından feci şekilde 
dövülmeye başlandığın ı  anlatırken " . . .  teknelerinden atlayıp 
gelerek beni kurtaran Türk arkadaşlarım olmasaydı şüphesiz 
orada ölecektim" der.76 O gece bir Rum'un evinde kalan lith-

75 W. lithgow, The Total Discourse, Londra, 1640, s. l 30- l 3 l .  

7 6  A.g.e., s .  1 39. 
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gow, ertesi günü İngiltere kralı 1. james'in lstanbul'daki büyü­
kelçisi Sir Thomas Glover'in ziyaretine gitmiş ve o günden 
sonra Sir Thomas Glover'in evinde lstanbul'da kaldığı üç ay 
sürede misafir edilmiştir. Bu süre içinde elçinin kendisine gös­
terdiği misafirperverlik ve yakın ilgiden dolayı ona minnettar 
olduğunu belirten Lithgow, seyahatleri içinde onun kadar ne­
zaketli ve değerli bir kimseye rastlamadığını yazar. Büyükelçi­
nin sekreteri için de şöyle der "Thomas Glover'in sekreteri be­
nim memleketlim Mr. james Rollock lstanbul'dan ayrılmam­
dan Malta'ya dönüşüme kadar gördüğüm yegane lskoçtu." 

Lithgow'un "The Total Discourse of the rare Adventures 
and painful  Peregr inations of Long years Travailes from 
Scotland to the most famous Kingdoms in Europe, Asia and 
Africa" başlığıyla 1640 yılında Londra'da basılan seyahatna­
mesinin giriş kısmında lngil tere kralı il. Charles'a ve oku­
yucuya yazdığı önsözünde belirttiği gibi seyahatname üç ki­
tap hal indedir ve on kısma ayrılmıştır. Dördüncü ve beşinci 
kısımlar seyyahın lstanbul ,  Galata, lzmir, adalar, Rodos ve 
Şam'a dair gözlemlerini içerir. Seyahatnamenin Londra 1640 
basımından sonra 1682 basımıyla Edinburgh 1 770, 1 8 1 4  ve 
Glasgow 1906 basımları vardır. Bu araştırmada seyahatna­
menin 1640 basımı kullanıldı .  1640'tan önce 1 6 1 4  ve 1632 
basımları da vardır. 

Lithgow'un seyahatnamesi, seyyahın gördüğü yerlerin tarih­
çesi, coğrafi durumu ve topografyasına dair verdiği bilgilerle 
beraber gözlemlerini gerçeklere bağlı kalarak kaydetmesi bakı­
mından bir kaynak olarak önem taşır. Lithgow, eseri için "de­
rin tarihçiye bilgi , düşünce ve yönlenme verecek" derken se­
yahatnamesinin tarihçiler için iyi bir kaynak olduğunu kendi 
sözleriyle açıklar. 

PIETRO DELLA VALLE 

Pietro Della Valle, 1615  yılının 15 Ağustos cuma günü lstan­
bul'a gelmiştir. lstanbul'da bulunduğu sürede Fransız elçisinin 
ikametgahında kalmıştır. Galata'daki bu elçilik binasından mi-
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Pietro De/la Va/le. 

narelerin, servi ağaçlarının, padişahın sarayı ve saray bahçele­
rinin göründüğünü yazan Pietro Della Valle, Achille-Harlay de 
Sancy adındaki Fransız elçisinden "genç ve parlak bir Fransız" 
diye bahseder. 

Pietro Della Valle, lstanbul'da bir yıl kalmıştır. 1616  yılının 
1 Şubat günü bir lngiliz gemisiyle lstanbul'a gelen Venedik 
"Bailo"sunu 2 Şubat tarihinde Fransız elçisiyle birlikte sara­
yında ziyaret eden Pietro Della Valle, "Bailo"yla ltalyan oldu­
ğu için kısa zamanda dost olmuştu. "Bailo" lstanbul'a yeni 
atanmış bir Venedik elçisi olmak sıfatıyle adet olduğu gibi ls­
tanbul'da halk önünden geçeceği resmi geçite Pietro Della 
Valle'yi de davet etti. Böylelikle Pietro Della Valle, yabancıla­
rın oturmakta oldukları Pera ve Galata'nın kalabalık caddele-
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rinde Avrupalı diplomatlar ve Türk görevliler arasında resmi 
geçite katıldı. 

Pietro Della Valle ,  lstanbul'a denizyoluyla gelmiştir. Seyahat 
ettiği gemide yolcular Rum, Ermeni , Türk , lranlı, Yahudi, ltal­
ya'nın çeşitli bölgelerinden İ talyanlar, Fransız, Portekiz , İspan­
yol ,  lngiliz, Alman ve Hollandalılardan oluşuyordu. Gemide 
ayrıca 1 50 de asker vardı. Askerler Venedik Cumhuriyeti'ne 
ail olan Korf u'da inince Pietro Della Valle gemide yer açıldığı­
nı ve çoğunluğu güvertede olan yolcularla yakından ilgilene­
bildiğini yazar. Gemi Korfu'dan sonra Zante'ye ve Peloponnes 
kıyılarından, Kiklad adalarından geçerek Sakız Adası'na varın­
ca Pietro Della Valle bir süre burada kaldı . Sakız Adası'nın 
dünyanın en sakin ve hür yeri olduğunu ve ada halkının sa­
bahlara kadar eğlendiklerini yazan seyyah, 3 Ağustos'ta bura­
dan tekrar yola çıkmış , Tenedos ve Truva üzerinden lstanbul'a 
varmıştır. 

lstanbul'dan ayrılmadan önce yol hazırlıkları yaparken geri 
kalan zamanını el yazma antika kitaplar ve madalyalar topla­
makla geçirmişti. 

Seyaha tname, Pietro Della Valle'den arkadaşı Dr. Schipa­
no'ya yazılmış mektuplardan oluşur. Eser, Roma'da 1 662'de 
Viaggi başlığıyla basıldı . Kısaltılarak basılmış lngilizce tercü­
mesi Pietros Pi lgrimage adıyla Wilfrid Blunt tarafından 1 9 53'te 
Londra'da yayımlandı . 1 66 2 - 1 664'te Fransızca'ya tercüme 
edildi. 1 662-1 665'te Hollanda diline, 1 664'te Almanca'ya ter­
cüme edildi . 1892'de Hakluyt Society Viaggi'nin sadece ikinci 
cildini tercüme ederek yayınladı. Bütün eserin tamamını lngi­
lizce'ye tercüme ederek basmak on iki veya on üç cilt gerekti­
riyordu. 

Pietro Della Valle'nin lstanbul'daki törenleri , binaları en in­
ce ayrıntılarıyla yazması, iyi bir gözlemci oluşu, eserin değeri­
ni artırmaktadır. 

Pietro Della Valle, kendisinden önce İstanbul için daha ay­
rıntılı bilgi veren Petrus Gyllius'un kitabını rehber olarak ya­
nında taşımıştır. Pietro, Fynes Moryson kadar gerçekçi olabil­
miştir. 
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LOUIS GEDOYN 

Louis Gedoyn, 1624'te diplomatik görevle lstanbul'a gelmiş­
t ir. Daha önce 1 622'de lstanbul'daki Fransız elçisi M.de 
Sancy'nin yerine gönderilecek olan maslahatgüzarlığa M.de 
Breves ve Valençay kumandanı tarafından Gedoyn namzet 
gösterilmiş olmasına rağmen bu göreve M.de Cesy atanmıştı. 
2 Kasım 1623'te Gedoyn M.de Puysieux'nün desteğiyle kral 
tarafından Halep konsolosu olarak görevlendirildi.77 Gedoyn 
karayoluyla 12 Mart 1624'te lstanbul'a vardı. Önce Galata'da 
Cizvitleri ziyaret elli. Daha sonra M.de Cesy tarafından kabul 
edild i .  Bu sırada M.de Cesy, para sıkınllsı içinde olan Ha­
lep'teki Fransız tüccarlarla ilgileniyordu. Diğer tarartan Mar­
silya , Suriye'deki Trablus paşası Emir Yusuf ve kuvvetleri ta­
rafından saldırıya uğramıştı. Bu olay üzerine Gedoyn, henüz 
lstanbul'dayken Osmanlı sarayıyla müzakerelere girişmekle 
görevlendirild i .  Bunun için Saınson Napollon , Gedoyn'a ge­
rekli talimatları i letmek üzere Paris'ten yola çıktı. Bu sırada 
lstanbul'daki Fransız elçisi M.de Cesy, yapllğı bir toplantıda 
Gedoyn'a Halep konsolosu unvanını saklamasını ve Osmanlı 
sarayına kendisini bu olaylar üzerine olağanüstü gönderilmiş­
yüksek rütbeli bir görevli olarak tanıtmasını söyledi. M. de 
Cesy, ayrıca en iyi memurlarını Gedoyn'un refakatine vermiş­
ti. Gedoyn, lstanbul'daki başarıl ı  diplomatik görevine rağmen 
bir müddet sonra M.de Puysieux'nün Devlet Sekreterliği'ni 
bırakması üzerine Fransa sarayında M.de Puysieux'nün koru­
yuculuğunu kaybelli . Bu sırada Halep konsolosluğunu daha 
önce ellerinde bulunduranlar tekrar bir görev almak ve eski 
haklarına sahip olmak için harekete geçmişlerdi. Bu durumda 
Gedoyn , her geçen gün azledileceğini bekliyor, ayrıca lstan­
bul'da beklemenin ihtiyatlı bir tedbir olacağına inanıyordu. 
Gedoyn, bu süre içinde Osmanlı lmparatorluğu'nun başkenti­
ni tanımak, Uipseki'ye kadar lstanbul'un çevresin i  görmek 
olanağını buldu. Bu arada lstanbul'da eline geçen el yazma 

77 Gcdoyn, ]ounıal Comspoııdeııce de Gtdoyn "LcTurc", ed. A. Boppe, Paris, 1909, 
s. 24-25. 
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eserleri, paşaların bahçelerindeki güzel çiçekleri, zürafa gibi 
nadir hayvanları dostlarına yazdığı mektuplarda anlattı. Ge­
doyn, sekiz ay kaldığı lslanbul'da kendi deyimiyle "genç ve 
güzel bir Rum kızı" olan Teodora Cocona'yla evlendi. Ancak 
Avrupalı görgü tanıklarının kayıtlarından bilinen gerçeğe gö­
re bu devirde Osmanlı lmparatorluğu'nda Hıristiyan tebaadan 
kı zlar geçici bir süre için yabancılarla evlenebilirdi . G e ­
doyn'un bu evliliği d e  lstanbul'da kaldığı geçici bir süre içindi 
ve kadı önünde yazılı bir mukavele yaparak evlenmişti. 

Gedoyn, Kasım 1 624'te Halep'e gitmiş , 26 Mart 1 625'te Ha­
lep'teki konsolosluk görevinden çekilerek Halep'i terk etmiştir. 
1 6 26 yılının ocak ayında Ragusa'daydı.  Buradan kısa bir müd­
det sonra Paris'e dönmüştür. 1 6 28'de Gedoyn'un tekrar lstan­
bul'a geldiği fakat bu sefer görevle değil kendi arzusuyla seya­
hat elliği biliniyor. 

Gedoyn'un 1 623- 1 6 24'te lstanbul'a ilk yolculuğu hakkında 
bazı bilgiler gene kendi mektuplarından elde ediliyor: Turin'de 
Fransız elçisi A.M. Marin'e yazılmış ,  La Novalaie, 1 3  Ekim 
1 623 tarihli mektupta Gedoyn , lslanbul'a karayoluyla gittiği­
ni, Rum kıyafetinde giyindiğini, çünkü Osmanlı topraklarında 
Avrupalılardan azınlıklardan alınan geçiş veya ayak bastı para­
sının iki mislinin alındığını yazar. 78 M.de Puysieux'ye hitaben 
yazdığı 1 5  Aralık 1 623 tarihli mektupla G edoyn'un Spalato Li­
manı'na vardığı ve Belgrad'a kadar "Türk, Yahudi ve Hıristi­
yanlardan karışık" bir kervanda yoluna devam ettiği bilini­
yor. 79 A.M.le President de Mesmes'ye yazdığı 26 Ocak 1 624 ta­
rihli mektubunda Belgrad'a vardığını yazan Gedoyn, buradan 
lstanbul'a yirmi gün sonra varacağını tahmin etmesine rağmen 
kendi deyimiyle "yüz seneden beri görülmemiş soğuklardan" 
dolayı lstanbul'a ancak Mart 1 624'te varabilmişLi .80 

Gedoyn'un mektuplarında Levant ticareti, Osmanlı maliye­
si, lstanbul'daki Fransız elçiliği , Osmanlı lmparatorluğu'nun 

78 Gcdoyn, "le Turc" , s. 3. 

79 A.g.c. ,  s .  28. 

80 A.g.e . ,  s. 48. 

73 



genel durumu, iç isyanlar gibi konular ele alınmıştır. Ayrıca 
Osmanlı devlet işlerinin yürütülmesinde görülen lüzumsuz 
formaliteler eleştirilmiştir. 

HENRY BLUNT 

Henry Blunt, 1634 yılında İstanbul ve Doğu Akdeniz'e yaptığı 
seyahatinin amacını kitabının giriş kısmında anlatır. Buna gö­
r� seyyah, entelektüel bir kişi olarak içinde yaşadığı dünyanın 
insanlarına ve onların yaşamlarına dair bilgi edinmek için bü­
yük bir istek duymuştur. Bu niyetle daha önce gördüğü ltal­
ya, Fransa ve lspanya'da Hıristiyan kurumlarının kendi mem­
leketinde olduğundan pek farklı olmayışı onu değişik ve yeni 
bir Doğu imparatorluğunun toplumunu, kurumlarını incele­
meye yöneltmiştir. Seyyah , Türkler hakkındaki görüşünü an­
latırken seyahatinin amacını da açıklar: "dünyamızın güney­
doğusunda Türklerin yönetimi altındaki bölgelerde insanla­
rın yaşamları farklıdır. Türkler (günümüzde) yegane modern 
millettir. Yeni atılımlar ve işlerde büyüktürler, onların impa­
ratorluğu birdenbire dünyayı istila etmiştir. "81 Onun bu sözle­
rinden 17 .  yüzyılda Avrupa'da Osmanlı Türkleri için nasıl bir 
düşünce oluştuğu anlaşılır. 

Henry Blunt, 1634 yılının mayıs ayının yedisinde Vene­
dik'ten bir Venedik gemisiyle denize açılarak Levant seyahati­
ne başladı . Gemideki yolcuların tümü Yahudi olduğundan 
aralarında tek Hıristiyan kendisiydi. Onlarla seyahat etmenin 
onların bulunduğu şehirlerde uzun zaman kalmaktan daha 
çok onları yakından tanıma olanağı verdiğini yazar. Gemi Ve­
nedik'ten yüz mil uzaklıkta bulunan ve lstirya'da bir Venedik 
şehri olan Ra Vinio üzerinden yoluna devam etti . Spalato'dan 
sonra diğer seyyahların yaptığı gibi Henry Blunt'ın karayolu­
nu seçtiği anlaşılıyor. B irlikte seyahat ettiği kervan Niş'ten 
geçtikten on iki gün sonra Sofya'ya vardı. Seyyahın Sofya'dan 
ayrıldıktan sonra yoluna bir yeniçerinin koruyuculuğunda 

81 Henry Blunı, A Voyage inıo ıhe Levanı. Londra, 1 638, s. 2. 
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devam ettiğini biliyoruz. Sof ya'dan arabayla üç günde Pazar­
cık'a geldi. Seyyah ,  bu bölgenin güneyinde Sofya'dan on altı 
veya on sekiz mil uzaklıkta olduğunu söylediği Rodop tepesi­
nin üzerindeki geçitin antik devirde Orpheus'un Euridice için 
matem tuttuğu yer olarak iyi bilindiğini fakat kendi zamanın­
da burada ancak soygunlar yapıldığını yazar.82 Onun gözlem­
lerine göre yolu üzerinde daha sonra geçtiği "Termopylae" 
(Termopil) geçidinin doğusundaki bir ova boyunca Brutus ve 
Cassius'un anıtları vardı. Ayrıca savaşlarda katledilenlere ait  
olduğunu tahmin ettiği büyüklü ,  küçüklü ve birbirine yakın 
pek çok höyük sekiz veya dokuz mil boyunca uzanıyordu. 
Pazarcık'tan iki gün sonra Filibe'ye vardı . Filibe'den beş gün 
sonra geldiği Edirne için şöyle yazar :  " . . .  dört gün boyunca 
Trakya'nın pek çok güzel şehirleri arasından geçerek beşinci 
gün buradaki en önemli şehre geldik, bu şehir bütün Türki­
ye'de (diğer) önemli şehirlerden biridir, burası Edirne'dir. "83 
1 lenry Blunt ,  Edirne' de on gün kaldıktan sonra Burgaz ve 
Çorlu'yla diğer küçük şehirlerden geçti. Bu şehirlerin pek gü­
zel olduğunu ve her birinin mescit, medrese , hastaneler, han­
lar ve köprülerle imar edilmiş olduğunu yazar. Birlikte seya­
hat ettiği koruyucusu yeniçeriyle Çorlu'dan altı gün sonra Si­
livri'ye vardılar. Silivri'de iki gün kaldıktan sonra üç günde ls­
tanbul'a geldiler. Henry Blunt'ın Spalato'dan lstanbul'a kadar 
yolculuğu elli iki gün sürmüştü. Sofya'ya kadar beraber seya­
hat ettiği kervanın kısa yol yerine uzun yolu seçmesi yüzün­
den yolculuğunun süresi uzamıştı . 

Seyyah, lstanbul'da Mehmed Paşa Hanı'nda Türklerle bera­
ber iki gün kaldıktan sonra bir Hıristiyan olarak yetiştirilmiş 
olduğundan kendi isteğiyle kendisine daha uygun gelen Gala­
ta'ya gitti. Burada daha önceden tavsiye edildiği bir lngiliz'in 
evinde misafir edildi. lngiltere kralının büyükelçisi Sir Peter 
Weych tarafından kabul edildikten sonra görev alarak Mısır'a 
gitmek üzere o sırada lskenderiye'ye gidecek olan Karadeniz 

82 A.g.e., s. 1 8. 

83 l lenry Blunı, A Voyage inlo ılıe Levanı, s. 2 1 .  
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donanmasında bir Fransız ve bir Hollandalı arkadaşıyla Kap­
tan Paşa gemisinde topçular odasını kiralayarak yola çıktı. Ge­
mide mürettebat ve yolcu toplam seksen altı kişiydi . Henry 
Blunt ve arkadaşları lskenderiye'den Rosetta'ya giderken 40 
mil boyunca uzanan çölü geçtiler. Bir buçuk günde at üzerin­
de çölü geçerek Rosetta'ya vardılar. Henry Blunt, bu çölde yol­
cular için yolu göstermek amacıyla dikilmiş tuğladan sütunla­
rı şöyle anlatır: " . . .  çölün düzlüğünde rüzgar kumları kat, kat 
yığar, bizde karın yaptığı gibi. Bir hayvan veya insan ayak izi 
on beş dakikadan fazla durmaz. Bu yüzden yolcular için yolu 
gösteren tuğladan yuvarlak sütunlar vardır. Bu sütunların yük­
sekliği 5-6 yarda (4, 5 veya 5, 5 m. )  yüksekliğindedir. Bu bana 
tarihte lsraillilerin sütunların rehberliğinde Mısır kalesine na­
sıl vardıklarını hatırlattı . .. "84 

Blunt ve arkadaşları Rosetta'dan Nil Nehri boyunca yol ala­
rak Kahire'ye ulaştılar. 

Seyahatname, 1638 yılında Londra'da basıldı .  A Voyage inlo 
tlıc Levanı başlığını taşıyan kitabın kapak sayfasında şunlar 
okunur "A brief Relation of a Journey, Lately performed by 
Master Henry Blunt, Gentlemen, f rom England by the way of 
Yenice, into Dalmatia, Sclavonia, Bosnah, Hungary, Macedo­
nia, Thessaly, Thrace, Rhodes and Egypt,  unto Grand Cairo" . 

Seyyah, ki tabında Türklerin adet, gelenek ve yaşamlarıyla 
Osmanlı devleti idaresi altında yaşayan Rum, Ermeni, Yahudi 
azınlıkların; Balkanlar, Rumeli, Trakya ve Ortadoğu'da Hıristi­
yan ve Müslüman tebaanın ekonomik ve sosyal durumları ve 
bu bölgelerdeki önemli şehirleri gözlemlerine göre geniş bilgi 
vererek anlatmaktadır. 

JEAN BAPTISTE TAVERNIER 

D'Aubonne baronu şövalye Jean Baptiste Tavernier eserinin 
önsözünde kırk yıl  süren seyahatlerinin nedenini "Dünyaya 
seyahat etmek arzusuyla gelmişim" diyerek açıklar. Yirmi iki 

84 A.g.e., s. 36. 
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yaşındayken Avrupa'da lngiltere'den başlayarak Fransa, Hol­
landa, Almanya, lsveç, Polonya ve Macaristan'ı görmüştü. Ese­
ri onun çeşitli yollardan Fransa'dan lran'a yaptığı ahı seyahati 
içerir. Halep, Moskova, Varşova, Kandiya, Ege adaları, lzmir, 
Isfahan, Kandahar'la lranlılar, Ermeniler, Gürcüler, Tatarlar 
hakkında ayrınulı bilgi verir. Seyahatnamenin birinci cildi 
Türkiye ve lran'a; ikinci ve üçüncü ciltler lskenderiye, Halep, 
Ninova'ya; dördüncü ve beşinci ciltler Iran ve lranlılara aittir. 
Tavernier, 1652'de Hindistan'a da bir seyahat yapmıştır. 

Seyahatleri, lstanbul'dan lsfahan'a, lzmir'den lsfahan'a, Mar­
silya'dan lskenderiye'ye ve buradan Halep üzerinden tekrar ls­
fahan'a, Varşova'dan lsfahan'a olmak üzere genellikle farklı 
yollardan lran'a yaptığı yolculuklardan ibarellir. 

Seyahatname, Les Six Voyages de ]ean Baptiste Tavemier adı­
nı taşır. Paris'te 1682 yılında basılmıştır. 

CHEVALIER D'ARVJEUX 

Chevalier d'Arvieux'nün aile ismi 1 3 10 yılında Lombardia'da 
yaşamış Cesar Arveo adında bir asile dayanmaktadır. Asıl adı 
Louis Laurent d'Arvieux olan Chevalier d'Arvieux 1 635  yılın­
da doğmuştur. 1650'de Marsilya dışında bir malikanenin sa­
hibi olan babası ölünce annesiyle geçinemeyerek malikanenin 
yönetimini ve idareciliğini reddetti ve Levant ticaretine katıl­
maya karar verdi. Chevalier d'Arvieux'nün kuzenleri Bertan­
d ie ler  Marsi lya ve l zmir'de büyük t icaret  ku rmuşlard ı .  
1650'de kuzenleri Berlandielerin Marsilya'daki ofislerine gir­
di. Orada iş hayalı ve ticareti öğrendi. 6 Ekim 1653'te on se­
kiz yaşındayken Marsilya'dan lzmir'e mal götüren Postillon 
adlı bir gemiye bindi. Mürettebatla beraber 180 yolcusu olan 
bu gemi 54 toplu bir savaş gemisiydi ve ticaret gemisi olarak 
kullanılıyordu.85 

85 1 653'lerde Mazarin, Fransız savaş gemilerini donanma hizmetinde kullanıl­
madığı zamanlarda Akdeniz ticaretinde görevlendiriyordu. Seyahat masranarı 
1 4. Louis tarafından ödenmekle beraber ticaretten elde edilen gelirin büyük 
bir kısmı Mazarin'e gidiyordu. 
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Chevalier d'Arvieux bu gemiyle i lk defa geldiği lzmir'de 
1657 yılına kadar kalmıştır. Bu tarihlerden başlayarak önemli 
görevlerde bulunmuştur. Batı dilleri kadar Doğu dillerini de 
iyi bilen d'Arvieux, mükemmel Türkçe konuşurdu. Hollandalı 
seyyah Cornelius de Bruyn, Chevalier d'Arvieux'nün kişiliği 
hakkında bilgi verir: "Laurent d'Arvieux çok medeni ve nazik­
ti. Latince, İtalyanca, İspanyolca ve lbranice konuşur ve yazar­
dı. Çok hoş bir konuşması ve neşeli bir karakteri vardı. Resim 
ve müzikten de anlardı, her çeşit müzik aleti çalardı. Memle­
ketine has uzun bir sakalı vardı. Hıristiyanların olduğu kadar 
Türklerin ve Arapların da sevgisini kazanmıştı. "86 Diplomatik 
kabiliyeti olduğundan kendisine bu çeşit görevler verilmiştir. 
Halep konsolosu olarak atandığında Halep'te Fransız ticaret 
üssünü kurmuştur. Onun 1672'deki seyahati de diplomatik 
göreviyle ilgilidir: Bu seyahatinde kapitülasyonların yeniden 
gözden geçirilmesi veya lstanbul'daki Fransız elçisi Nointel'in 
geri alınması hakkında Colbert'in kaleme aldığı XlV Louis'nin 
mektubunu Sadrazama götürmek üzere 7 Ekim'de Toulon'dan 
denize açıldı. 29 Ekim'de Malta'da gemi değiştirdi. 19 Şubat 
1672'de lstanbul'a vardı. 

Chevalier d'Arvieux, bir seyahatname yazarı olarak iyi bir 
gözlemcidir. Seyahatnamenin 1 735 Paris basımı İstanbul, Suri­
ye, Filistin ve Mısır'a yaptığı seyahatleri içerir. Önemli şehirler 
ve eyaletlerde toplumun din, ahlak ve gelenekleriyle ticaret ve 
yönetim gibi konular ele alınmıştır. Seyahatnamenin son bölü­
münde Chevalier d'Arvieux, "gözlemlerin sonuçları" ve "oriji­
nal hatıralardan alınan fikirler" gibi başlıklarla sonuç ve dü­
şüncelerini yazar. 

Eserin WH. Lewis tarafından İngilizce'ye kısaltılarak yapıl­
mış tercümesinde, tercümenin içeriği esas metinden farklı ola­
rak ele alınmıştır. Fransızca esas metinde Türklerin yabancıla­
ra karşı gösterdikleri ilgi ve dostluk,  Osmanlı lmparatorlu­
ğu'nda adalet ve hukuk kurumlarının çok ciddi ve mükemmel 
oluşu, Osmanlı ordusunun disiplin ve gücünü anlatan konula-

86 C.de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 333. 
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ra İngilizce tercümede yer verilmemiş, sadece Chevalier d'Ar­
vieux'nün ticari görevleri ve Arap aşiretleri ele alınmıştır. 

Araştırmada seyahatnamenin altı ciltlik Paris, 1 735 basımıy­
la WH. lewis tarafından İngilizceye tercüme edilen New York, 
1963 basımı kullanıldı. Fransızca metnin kapak sayfasında 
şunlar okunur: 

"MEMOIRES DU CHEVALIER D'ARVIEUX, ENVOYE EXT­
RAORDINAIRE DU ROY a la Porte, Consul d'Alep, d'Alger, 
de Tripoli, & aulres Echelles du Levanl. CONTENANT Ses 
Voyages a Constanlinople, dans l'Asie, la Syrie, la Palesline, 
l'Egypl, & la Barbarie, la descriplion de ces Pais, !es Religi­
ons, !es moeurs, !es Coulumes, le Negoce de ces peuples, & 
leurs Gouvernemens, l'Hisloire nalurelle & !es evenemens !es 
plus considerables, recueilles de ces Memoires originaux, & 
mis en l'Ordre des Freres Pr�cheurs. TOME PREMIER A PA­
RIS Chez Charles JEAN BABTISTE DELESPINE le Fils, Libra­
ire, rue S. Jacques, vis-a-vis la rue des Noyers, a la Vicloire 
M.DCC. XXXV Avec Approbalion Privilege du Roy." 

MONSJEUR DE THEVENOT 

Thevenot, 1656'da Osmanlı lmparatorluğu'nun merkezi lstan­
bul'la diğer eyaletlerini gezerek buralarda yaşayan halkın adet­
lerini ,  dinlerini ve dillerini incelemiş ve eserinde Ege, İstan­
bul , Kudüs, Mısır, Arabistan ve Bağdat'daki gözlemlerini  bura­
larda tanık olduğu olaylar hakkında bilgi vererek yazmıştır. 
Thevenot, ilgi duyduğu konularda sağlam bilgiler elde etmek 
amacıyla araştırmalar yapmış ve yetkili kişilerle görüşmüştür. 
lstanbul'da bulunduğu süre içinde yakın ilgi duyduğu devlet 
işleri ve saraya dair gerçek bilgilere sahip olabilmek için devlet 
işlerinde ve sarayda önemli görevleri olan kişilerle ilişki kur­
muştur. Örneğin Fransız elçisiyle müftü Hocazade Efendi'yi 
ziyaret etmiş, müftünün Yunanistan eyaleti ve Hıristiyan tebaa 
hakkındaki görüşlerini öğrenmiştir. Sarayda padişahın günlük 
yaşamını ancak haremağaları, akağalar ve bazı içoğlanlar göre-
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Monsieur Thevenot'nun Seyahatnamesi'nin 1 665 Paris baskısının kapak sahifesi 
(Relation d'un Voyage fait au Levant, Paris, 1680). 

bildiğinden bu konuda bilgi vermenin güç olduğunu yazan 
Thevenot, eserinde padişahın günlük yaşamına dair bilgi ver­
meyeceğini sadece saraydan yeni çıkmış bir içoğlanından sa­
ray için öğrendiklerini nakledeceğini söyler.87 

Thevenot, kendinden önceki seyyahların gözlemlerinden de 
yararlanmıştır. Azınlıklar hakkında Busbecq, Thevenot'ya kay­
nak olmuştur. 

87 M.de Thevenoı, Rrlation d'ım Voyage fail au Levanı, Paris, 1 665, s. 1 16. 
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Seyahatname, 1665 yılında Fransa kral ının izniyle Paris'te 
basılmışllr. Seyahatnamenin lngilizce tercümesi Tlıe ·rı-avels of 
Moıısieur de Tlıevcnoı into ılıe Levant başlığıyla 1687'de Lond­
ra'da yayımlanmıştır. Bu araşllrmada eserin 1665 Paris baskısı 
kul lanılmıştır. 1665 baskısının başlığı Relaıion d'un Voyage faiı 
ıııı Lcvanı 'dır. Kitabın kapak sayfasında kitabın adıyla ilgili bir 
açıklama vardır: 

"DANS LA QUELLE il EST CURIEUSEMENT TRAITE des 
Estats Sujcts au Grand Seigneur, des Mocurs, Religions, For­
ces, Gouvernemens, Politiqucs, langues, & coutumes des 
Habitans de ce grand Em pire. 

Et des singularitez particulieres de l'Archipel , Constanti­
nople, Terre Sainte, Egypt, Pyramides, Mumies,  Desert d'Ara­
bie, la Meque; Et de plusieurs autres lieux de l'Asie & de l'Af­
rique, remarquez depuis peu, & non encore decrits jusqu'a 
present." .:A ROUEN,  et se vend A PARlS, Chez THOMAS 
LOLLY, au Palais, dans la petite Sal1c, a la Palme, aux Armcs 
d'Hollande." 

CONRAD JACOB HILTEBRANDT 

Conrad Jacob Hiltebrandt, bir senato memuru olan büyük ba­
basının Stuttgart yakınındaki Schwoben de Waltsee'de yerleş­
miş bulunmasından dolayı çocukluğunu Stuttgart'da geçirmiş 
ve daha sonra Pommer kontunun saray eczacısı olan babası­
nın Almanya'nın kuzeyinde Stettin'de yerleşmesinden sonra 
Stettin'deki Kraliyet okuluna giımiştir.88 Frankfurt Üniversite­
si'nde okumuş olmasına rağmen esas üniversite tahsiline Leip­
zig'de başladı. Burada teoloj i  dersleri dinlemiş, eski Luther 
inancında olanların tartışma ve söyleşilerine katılmıştır. Öğre­
nimini tamamladıktan sonra doğduğu yere dönen Hiltebrandt, 
yaşamını sade bir köy papazı olarak geçirmiştir. Ancak 1656-
1 658 yılları arasında üç defa lsveç elçilik heyetinin seyahatine 

88 Hilıcbrandı"ın yaşamına dair bilgi onun günh.iğünü yayınlayan Franz Babin­
ger'in araştırmalarına dayanır. 
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katılmıştır. Hiltebrandt, elçilik heyetinin rahibi olarak seyahat 
etmiştir. Babinger'e göre, Hiltebrandl'ın Ukrayna'ya seyahatini 
kanıtlayacak bir belge olmamakla beraber, onun 1657- 1658 
yılında lstanbul'daki gözlemlerini ve günlüğünü doğrulayan 
diğer bir eser elçi Claus Ralamb ve hizmetkarı Olaf'ın anıları­
dır. Hiltebrandl'ın kendi günlüğünde belirttiği gibi elçi Ra­
lamb ve maiyetinden oluşan elçilik heyetiyle birlikte 1 Şubat 
1 658'de lstanbul'dan ayrılarak 10 Mart 1658'de Edime'den Av­
rupa'ya dönmesiyle seyahati sona ermiştir.89 

Hiltebrandt'ın el yazma olarak bıraktığı ve oğlu tarafından 
değerlendirilen günlüğü Stuttgart Kütüphanesi'nde bulunmuş­
tur. Babinger'e göre bu elyazma eserin diğer bir kopyası Prus­
ya devlet arşivinde Rep. 38 f.la . . .  1 19 sayıyla kayıtlıdır. Bu 
ikinci kopyanın 1666 tarihinden sonra ortaya çıktığı biliniyor. 
Babinger'e göre Hiltebrandt, seyahati sırasında bir günlük tut­
muş ve sonra memleketine döndükten sonra bu günlüğünü 
bilimsel eserlere de başvurarak genişletmiştir. 

Hiltebrandt, seyahati boyunca rahiplik göreviyle bulunduğu 
elçi heyetindeki diplomatların ve diğer elçilerin siyasi görüş­
melerinden ve siyasetle ilgili pek çok şeyden uzak kalarak 
kendi gözlemlerini kaleme almıştır. Hiltebrandt, coğrafi yerler 
ve olaylardan çok insanları, dolayısıyla toplumu incelemiş , 
gözlemlerini yazarken ayrıntılara geniş yer vermiştir. 

MONS/EUR DES HAYES 

M. des Hayes'in Danimarka krallığının Tolle d'Elseneur deni­
len Funen Adası'nda yaşadığı biliniyor. Seyahatnamesinin ön­
sözünde onun hayat hikayesine dair bundan başka bilgi veril­
memiştir. Kitapta, M.des Hayes'in kendi notlarından Ragu­
sa'da ve lstanbul'daki görevleriyle özel hayatı hakkında bazı 
bilgiler elde edilebildi: M.des Hayes, Venedik'teki Danimarka 
elçisi Monsieur Duplessis de Besançon'un bir mektubunu Ra-

89 Hiltebrandt, C.j . ,  Dreifaclıe Schvedische Gesandsclıafı reise naclı Siebenburgen, 
der Uhraine und Consıanıinopel 1 656- 1 658, ed. l'ranz Babinger. Leiden, E.J. 
Brill, 1 937. s. 1 52 ve 1 56. 
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gusa'daki Fransız konsolosuna getirmişti.90 M.des Hayes'in ai­
lesiyle birlikte seyahat ettiği anlaşılıyor. Çünkü ,  Ragusa'da Ra­
gusa Cumhuriyeti senatörleriyle görüşmüş ve senatörlerden 
kendisi ve ailesi için lstanbul'a geçiş izni almıştır.91 25 Mart 
l 658'de ailesiyle beraber Bosna Saray'a geldi. Bosna eyaleti va­
lisi "Seid Ahhmet Pacha" (Sait Ahmed Paşa) tarafından saraya 
Javet edildi, Bosna eyaletinin Gümrük emini "Mehemet Effen­
Ji" (Mehmed Efendi) seyyahı Paşanın sarayına götürdü. M.des 
1 layes, sarayda Paşanın kendisini büyük bir nezaket ve iltifatla 
kabul ettiğini ve Paşaya yakın gösteren güzel bir mercek hedi­
ye ettiğini yazar.92 Paşa, M.des Hayes'i sarayında misafir etmiş, 
ayrıca ona sarayda ve şehirde Fransız kıyafeti giyerek dolaşabi­
leceğini söylemiştir. M.des Hayes'in notlarından çok iyi Türk­
çe konuştuğu anlaşılıyor. Bosna Saray'da kaldığı sürede halkın 
arasına karışmış, onlarla ilgilenmiştir. Ayrıca bir diplomat ola­
rak geldiği lstanbul'da sarayda Divan ve Arz Odasını ve bura­
daki teşrifatı ayrıntılarla anlatır. 

M.des Hayes'in lstanbul'a kadar izlediği yol güzergahı Vene­
Jik-Ragusa arası denizyolu, Ragusa-Bosna-Belgrad-lstanbul 
arası karayolu üzerindedir. 

1657 yılının aralık ayının 23. günü St. Pierre Limanı'nda Ve­
nedik'ten ailesiyle gemiye bindi. M .des Hayes, "bu Venedik'e 
beşinci ve son gelişimiz oluyor" der. Bindikleri gemi St. Pierre 
Limanı'ndan denize açıldıktan sonra Mesina Boğazı'nın giri­
şinde Rovigno'da bir gün kaldı. Osero körfez ine 30 mil uzak­
lıktaki S .  Martin Limanı'nda Promontores köyünde gene bir 
gün yola ara verildi. Gemi buradan Levant yoluna çıkarak dört 
saatte Coarade Körfezi'ni geçtikten sonra St. Pietro Limanı'na 
vardı. M.des Hayes, buradaki küçük bir şato ve bahçelerinden 
bahseder. Limanın sağını Olmo, solunuysa Selvi kasabaları 
çevreliyordu. Bu her iki kasabada Venedik, Dalmaçya ve Slav 
paraları geçmekteydi. Bu kasabaları gördükten sonra Puatra 

90 M.des lfayes, Les Voyages de Constanlinople, Paris, 1 664, s. 35. 

91 Ag.e., s. 36. 

92 A.g.e., s. 7 1 .  
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Dura Limanı'nda gecelediler. Ertesi gün yola devam edildi. Kı­
yılar kayalık olduğu için Venediklilerin kuvvetli bir üssü olan 
Zara'ya uğramadılar. Seyyah, buradan 6 deniz mili uzaklıktaki 
S. Michel şatosunun önünden 1657 yılının aralık ayının son 
günü sabaha karşı saal 5'Le geçtiklerini yazar.93 

1658 yılının ilk günü ( 1  Ocak) Verania ve Nadin'den geç­
tiler. Burası bir Lepe üzerinde ve Türkler tarafından lerk edil­
miş bir kaleydi .  Aynı gün öğleden sonra saal 5'Le Morlero kö­
yü görünmüştü. M.des Hayes, bu köyden biraz uzakla bir 
adada Zara komutanı Venedikli kaplan Gelfe'nin kumanda 
elliği üç kadırgaya ve daha sonra bir gümrük karakol kayığı­
na rastladıklarını yazar. Gümrük karakol memuru onlara 
Spalalo'dan l slanbul'a denizyoluyla beş günde, karayoluyla 
kırk günde gidildiğini söylemiş, bu yüzden denizyoluyla gi t­
melerini tavsiye elmişli.94 Morlero'dan birkaç mil sonra Se­
benico kalelerinin önünden geçtiler. M .des Hayes bu kalele­
rin Türklerin yönel imine nasıl  geçtiğine dair bi lgi verir :  
" (burası) Türkler tarafından 52 gün kuşatılmış ve bir defada 
alınmıştı . "  Aynı gün 1 Ocak pazartesi akşamı Cazzuola Li­
manı'na vardılar. Akdeniz ve Sirocco rüzgarlarının şiddetli 
etkisinden dolayı bu limanda bir hafla beklediler. 8 Ocak pa­
zartesi akşamı Cazzuola Limanı'ndan Traw'a gitmek üzere 
ayrıldılar.95 Traw'a varmadan önce bir adada lepe üzerine ku­
rulmuş seksen hanelik Drueviza (Zirona veya Slavca Drovi­
za) köyünden geçtiler. Daha sonra Traw'a vardılar. M.des Ha­
yes, yerli Slavların Traw'a "Troghir" dediklerini yazar. Burası 
küçük bir şehirdi. Üç mil uzunluğunda bir limanı vardı .  Bu­
radan ayrıldıktan sonra Curzola adası ve Pelissa şehrinden 
ve daha sonra da Rabalha köyü ve Meledo Adası'ndan geçe­
rek 24 Ocak 1658'de Ragusa şehrine geldiler. Buradan başla­
yarak yollarına karadan devam elliler. M.des Hayes, Ragusa 
Limanı'na girince kurallara göre silahlarını bıraktıktan sonra 

93 M .des Hayes, Lrs Voyagrs .. , s. 52. 
94 A.g.r., s. 8. 

95 A.g.r., s. 1 1  ve 1 7. 
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Ragusa senatörlerinden kendisi ve ailesi için lstanbul'a geçiş 
izni aldığını ve Osmanlı gümrük emin iyle geçiş güvenl iği 
için konuştuğunu yazar. Ragusa'dan 1 658 yılı mart ayında 
Bosna'ya doğru yola çıktılar. lki saat sonra Peletha köyüne 
vardılar. Bu köy Bosna eyaletiyle Ragusa Cumhuriyeti arasın­
da sınırda üç hanelik bir köydü. Buradan bir mil  (yaklaşık 
1 , 5  km.)  sonra Bagnaloup'a, buradan sekiz saat sonra da Slav 
kasabasına geldiler. M.des Hayes, burada Castel Novo veya 
Yenikale kumandanı Mustafa Ağa'nın kendilerine ziyafet ver­
diğini yazar.96 Yenikale'den sonra Yultha Capavitha ve büyük 
bir köy olan Glioubin'den geçtiler. Dobra köyünden sonra 
karda geçilmesi güç olan bir dağı aşarak Nevisin kasabasına 
geldiler. Buradan Prwcovith köyüne vardılar. Bu köyden Na­
renta Irmağı'na kadar bozuk bir yolda ilerlediler. Buradan 
Gylayatitha kasabasına geldiler. M .des Hayes'in verdiği bilgi­
ye göre Glioubin, Nevisin ve Gylayatitha'da birer cami vardı. 
Glylayatitha kasabasından sonra Mostar yoluna devam ede­
rek Conitha'ya geldiler. M .des Hayes'in kendi deyimiyle bu­
rada "üç güzel cami ve bir han" vardı.97 25 Mart l 658'de Co­
ni tha'dan yola çıkarak Bazaritch'e geldiler. Buradaki kervan­
sarayda konaklayarak iki saat sonra Bosna Saray'a vardılar. 
Bundan sonra 3 1  Mayıs 1658'de Belgrad'a geldikleri bilini­
yor. Buradan Edirne ,  Babaeski,  Burgaz, Çayırlık ve Sil ivri 
üzerinden lstanbul'a vardılar. 

M. des Hayes, iyi bir gözlemci olduğu gibi gezdiği ve geçtiği 
yerlerin tarihini, coğrafyasını da iyi bilmekteydi. Gördüğü şe­
hirlerin coğrafi konumunu belirtirken enlem ve paralel dere­
celeriyle beraber iklimine, nehir ve dağlarına ait bilgi verir. Ay­
rıca geçtiği yerlerin tarihi önemini de açıklar. M.des Hayes'in 
gördüklerini tam bir doğruluk ve gerçeğe uygun olarak yaz­
masından dolayı seyahatname üstün bir değer taşır. Seyahat­
namenin editörü yazar tarafından esas metinde yapılmış izah­
ların kısaltılmadığını ve sayfa kenarına konulduğunu belirtir. 

96 A.g.e., s. 52. 

97 A.g.e., s. 60. 
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Eserin ilk yayın izni kralın mührü ve Jystel imzalı bir mektup­
la 1663 yılı 30 Ekim günü Paris'te yayıncı Jean Prome'a veril­
di. Buna göre Jean Prome kralın emrine uygun olarak eseri ya­
yımlayacak ve her yerde satabilecekti. Bu izin belgesi uzun sü­
re geçerli olduğundan Paris'teki yayıncılar birliğinden diğer 
yayıncılar arasında François Clousier, Pierre Bienfait ve Pierre 
Prome'a da bu hak verilmişti. Böylelikle eser ilk defa Ekim 
L664'te Paris'te basıldı. 

Şimdiye kadar seyahatnamenin kaynak olarak kullanıldığı 
araştırmalarda kitabın editörü seyyahın kendisi sanıldığından 
M.des Hayes'in ismi hiç bilinmemekteydi. Eseri incelediğimde 
seyahatnamenin yazarının seyyah M.des Hayes olduğunu ve 
editörünün de M.de Quiclet olduğunu anlad>m. Eserin Ekim 
1 664 basımının başlığı "Voyages de Constantinople"dır. Bu 
araştırmamda Ekim 1664 basımını kullandım. Kralın mührüy­
le eserin ilk yayın iznini bildiren mektupta kitabın adı Les Vo­
yages de M.des Hayes en Dennemarc'dı .  

GUILLAUME JOSEPH GRELOT 

iki yı l  lstanbul'da kalan Fransız seyyah Grelot, seyahatname­
sinde şehrin genel görünümü, saray binaları ve bahçeleri , ls­
Lanbul'da toplum yapısı ve günlük yaşam hakkında ayrıntılı 
bilgi verir. Ayrıca yaptığı gravürlerde lstanbul'un binaları , 
meydanları ve şehir halkından bazı kişilerin giysilerini gör­
selleştirmiştir. Daha önce Nicolas de Nicolay da seyahatna­
mesinde kişilerin tipleri ve giysilerini çizdiği gravürlerde gö­
rüntülemişti. 

Grelot,  seyahatnamesin i  krala h itaben kaleme almıştı r. 
Genel l ik le  lstanbul'da 1 672'deki gözlemlerini  an latırken 
kendi görüşlerini bahsettiğinde ve seyahatnameyi bitirirken 
krala "muzaffer ve iyi-Hıristiyan,  kainatın en güçlü monar­
kı ve her şeyin efendisi" gibi sözcüklerle hi tabeder. Seyahat­
namede lstanbul'daki binalar ve şehrin genel mimarisi için 
düşüncelerini şöyle açıklar: "Mısır, I ran ve  Hindistan'daki 
eski doğu şehirleri gibi lstanbul'da da güzel sanatlar, resim 
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ve heykeller görülmez. Burada mimarinin amacı kullanışlı 
olmasıdır. Her şey insanın ve toplumun gereksinmeleri için 
inşa edilmiştir. " 

Grelot, seyahatnamesinde sosyal alışkanlıklar, din ve ibadet, 
önemli devlet memurlukları hakkında bilgi verir. Seyahatna­
mesi Osmanlı sosyal tarihi için iyi bir kaynaktır. 

iyi bir ressam olan Grelot, lstanbul'a vatandaşı diğer bir 
Fransız seyyah Chardin'le birlikte gelmiştir. Chardin'in amacı 
lstanbul'dan lran'a gitmekti . Grelot, Chardin'e Iran seyahatin­
de refakat edeceğine dair söz vermişse de bunun yerine Lüb­
nan dağına bir seyahat yapmıştır. Bu seyahatinde yanında Car­
me tarikatından bir rahip vardı.98 1672'de Fransız seyyahlar­
dan Grelot ve Chardin'den başka l'abbe Pecoil ,  Chevalier d'Ar­
vieux, M.de la Croi ve Antoine Galland lstanbul'da bulunu­
yorlardı. M.de la Croi, Fransız elçisi M. de Nointel'in sekrete­
riydi. IV Mehmed devrine ait Türkiye'yle ilgili eserleri vardır. 
Doğu dilleri uzmanı olan Antoine Galland'sa yeni atanan elçi 
M.de Nointel'le birlikte lstanbul'a gelmişti. Elçi, Antoine Gal­
land'ı lstanbul'daki Rum kiliselerinin durumunu araştırmakla 
görevlendirmişti . Ayrıca bu tarihte Istanbul'da olan seyyah 
Cornelio Magni'nin de lstanbul ve M.de Nointel'in seyahatine 
dair mektupları vardır. 

Seyahatname, krala takdim edilmiş ve 1 677 yılının 27 Şu­
bat ında kral XIV Louis tarafından Guillaume Grelot'ya kita­
bın basılma VP satılma izni verilmiştir. Kitap, 8 Nisan 1680'de 
Paris Yayıncılar ve i� •ilüphaneciler Birliği defterine üye ve ida­
re memuru Charles Angot imzasıyla kaydedilmiştir. 

Eser, ilk defa 1 Temmuz 1 680'de Paris'te yayımlandı . Bu 
araştırmamda 1680 baskısını kullandım. 

Eserin kapak sayfasında başlık ve açıklamalar okunur: 

Relation Nouvelle d'un Yoyage de Constantinople. Enrichie 
de Plans levez par auteur sur les lieux, & des Figures de tout 

98 Antoine Galland, lstanbul'a Ait Günlülı Hatıralar (1 672- 1 673), ed. Charles 
Schefer, Paris, 1881 yayınından (çev. Nahid Sırrı Ôrik), Türk Tarih Kurumu 
Basımevi, Ankara, 1949, I, s. 149. 
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ce qu'il y a  de plus remarquable dans celte Ville. Presente'e au 
Roy. A Paris, En la Boutique <le Pierre Rocolet. Chez la veuve 
de Damien Foucault, lmpr. & Libr.ordin. du Roy & de la Vil­
le, au Palais en la Gallerie des Prisonniers, aux armes du Roy 
& de la Ville. M.DC. LXXX. Avec Privilege du Roy. 

ANTOINE GALLAND 

1672 ve 1 673 yılları arasında lstanbul'da iki yıl kalan Antoine 
Galiand'ın günlük anılarını yayımlayan Charles Schefer kita­
bın önsözünde bu eserin araştırmacılar için önemli bir belge 
niteliğinde olduğunu yazar. 

Antoine Galland, Picardie'nin Rollo adında küçük bir kasa­
basında 1646 yılında doğmuştur.99 llk öğrenimini Noyon Ko­
lej i'nde alan Galland, ondört yaşına kadar bu kolejde Latince, 
Yunanca ve lbranice öğrenmişti .  Daha sonra gittiği Paris'te 
P lessis Kolej i 'nde kısa bir süre okuduktan sonra Sorbonne 
Üniversilesi'nde Dr. Petitpied'nin öğrencisi oldu. Burada Sor­
bonne Üniversitesi Kütüphanesi'nde doğu yazmaları katalo­
gunu hazırlarken daha önce öğrendiği doğu dillerini ve lbra­
nicesini geliştirdi .  Galland, buradan Mazarin Koleji 'nde La­
tince hocalığına atandığı bir sırada lstanbul büyükelçiliğine 
atanan M.de Nointel tarafından görevlendirilerek elçiyle bir­
likte lstanbul'a geldi .  Görevi dolayısıyla lstanbul'daki Rum 
kil iselerinden bilgi toplayan Galland, patrikler ve metropolit­
lerle görüşmüş, böylelikle halk Rumcasını da öğrenmişti. Da­
ha sonra elçi M.de Nointelle Yakındoğu seyahatine çıkan Gal­
land, Doğu Akdeniz liman şehirlerini gördükten sonra Ku­
düs'e gelmiş ve bu bölgedeki önemli yerleri gezmişti. Buralar­
daki kitabelerin resimlerini çizmiş, bir kısmını da beraberin­
de götürmüştür. Gezinin sonunda 1 675 yılında elçi M. de No­
intel lstanbul'a dönerken Antoine Galland da Paris'e dönmüş-

99 Galland'ın biyografisine dair bilgi Ch. Schefer'in yayımladığı M.de Boze'ın 
methiyesinde verilmiştir. (Antoine Galland, lsıaııbul'a Ait Güıılü!ı Hatıralar, 
Ankara, 1949, s. 1 3- 1 8.) 
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tür. 1676 yılında Antoine Gal\and, tekrar Paris'ten Yakındoğu 
seyahatine çıktı. Bu seyahatten dönüşünde getirdiği kabart­
malar kralın koleksiyonuna alındı. 

1679'da üçüncü defa çıktığı Yakındoğu seyahatinde Gal­
land, Arapça, Farsça ve Türkçe'yi çok iyi öğrendi ve çeşitli ko­
nular üzerinde gözlemler yaptı . Bu seyahatin sonunda lz­
mir'den gemiye binmeden az önce olan şiddetli bir depremden 
sonra ancak ertesi günü kurtarılmıştı. Buradan Paris'e dönen 
Galland, Kral Kütüphanesi'nin muhafızı M.de Thevenot'nun 
yanında görev almış ve Thevenot'nun ölümüne kadar bu gö­
revde kalmıştır. Galland, bundan sonra bazı eserleri yayına ha­
zırladı. Yayımladığı eserler arasında Sultan Mustafa'nın cülu­
sunu anlatan Türkçe bir eser de vardır. Caen'de "Binbir gece 
Masalları"nın tercümesine başlamış ve bir kısmını l 704'te ya­
yımlamıştır. Paris'te 1 709 yılında Krallık Kolej i'ne Arapça dili 
profesörü olarak atandı. Yakındoğu tarihi ve antikiteye ait yir­
mi altısı yayımlanmış ve diğerleri el yazma olan eserleri ara­
sında seyyah Jacop Spon'un Le Voyage de Grec adlı seyahatna­
mesinin bir tenkidine dair üç mektubu da vardır. 

Bibliotheque Nationale'da bulunan Antoine Galland'ın gün­
lüğü Charles Schefer tarafından incelenmiş ve açıklamalar ve 
eklerle yayımlanmıştır. Charles Schefer'e göre seyahatname 
kaynak olarak özel bir değer taşır. 1881 'de Paris'te Ernest Le­
roux Kitapevi tarafından basılan nüshadan Türkçe'ye Nahid 
Sırrı Örik çevirmiştir. Türkçe çeviri l 949'da Türk Tarih Kuru­
mu tarafından Antoine Gal land, Istanbul'a Ait Günlük Hatıralar, 
(1672-1 673) adıyla yayımladı. 

GEORGE WHELER 

Wheler, seyahat ini  1 675- 1 676 yı l ında Lyon'l u Dr. J acop 
Spon'un refakatinde yapmıştır. Seyyah, Yenedik'ten yola çık­
tıklarını ,  Ati na'da veba salgını ve sıcaktan çok kalamadıkları­
nı ve lstanbul'a geldiklerini yazar. Atina'daki veba salgını on­
ların lstanbul'a gitmelerine neden olmuştur. Çünkü bu seya­
hate çıkarken Atina'dan daha doğuya gitmek niyetinde değil-
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lerdi . 100 lstanbul'da da veba olmasına rağmen lngil tere elçisi 
Sir John Finch'i görebilmek için o sırada Edirne'de padişaha 
ilimatnamesini sunmaya gitmiş olan elçinin Edirne'den dönü­
şüne kadar lstanbul'da kaldılar. Sir John Finch'in Edirne'den 
dönüşünde Trakya ve Edirne'de veba salgınının korkunç de­
recede yaygın olduğunu söylemesi üzerine Atina'ya dönmek­
Len vazgeçtiler, lstanbul'a gelen lzmir'deki lngiliz tacirler ve 
lngiliz elçiliğinde rahiplik görevinde bulunan Dr. Covelle lz­
mir'e kadar seyahat ettiler. 

George Wheler ve Dr. Spon, lzmir'de bir süre kalarak lz­
mir'in civarındaki antik şehirleri gezdiler. Daha sonra güneyde 
Bodrum-Milas arasındaki yolu aşarak Milas'a kadar gittiler. 

George Wheler'in kendi notlarında belirttiği gibi amacı oku­
yucuya kendinden önceki seyyahların verdikleri bilgilerden 
farklılarını kendi gözlemlerine göre aktarmaktı. 

Ayrıca uzman olmadığı konularda kendi gözlemlerinin ya­
nısıra o konularda uzmanlaşmış kimselerin bilgilerine de baş­
vurmuştur. lstanbul'un topografyası hakkında Mr. Smith'den 
faydalanmışlır. Mr. Smith, Oxford Üniversitesi Magdelan Kole­
ji'nin üyelerindendi. 

Seyahatname lngilizce olarak 1682 yılında Londra'da basıl­
dı. Allı kitaptan oluşan seyahatnamenin 1 . ,  2. ve 3. kilapları 
Venedik'ten lsLanbul'a yolculuk, İstanbul ve çevresiyle Anado­
lu'ya seyahat; 4., 5. ve 6.  kitapları Atina ve Yunanistan'ın diğer 
bölgeleri hakkındadır. 

Eserin lngilizce başlığı "A Journey into Greece by George 
Wheler Esq; -in Company of Dr. Spon of Lyons"dır. Bu araştır­
mada 1682 baskısını kullandım. 

Seyahatnamenin Fransızcası l 724'te La Haye'de yayınlan­
mıştır. Fransızca melnin kapak sayfasında kitabın başlığı 
şöyle okunmakLadır: "Voyage d'ltalie de Dalmatie de Greece, 
et du Levant fait aux annees 1675- 1676, par jacob Spon et 
George Wheler Tome premier A la Haye chez Rutgert Al­
berts, 1 724." 

1 0 0  G. Wheler, A joumey into Greece, Londra, 1682, s. 201 .  



CORNELIUS DE BRUYN 

Seyyahın ismi seyahatnamede ve onunla i lgil i  kitaplarda imla 
bakımından değişik şekillerde yazılmıştır. Seyahatnamenin ka­
pak sayfasında "Corneille Le Brun" olarak geçmektedir. Fakat 
seyyahın lzmir'deki eski Hollanda konsolosu J .van Dam'a yaz­
dığı mektubunda ismini Cornelius de Bruyn olarak imzaladığı 
görülür. Şüphesiz kendi imzasında kullandığı imla şekli en 
doğrusu olmalıdır. Seyyah aynı zamanda iyi bir ressamdır. Se­
yahatnamesindeki resimler kendi elinden çıkmıştır; şehirler, 
kasabalar insan tipleri ve giysi l eri konu alan bu resimlerin 
mükemmel ve gerçeğe uygun oldukları dikkat çeker. 

Cornelius de Bruyn 1678'de lzmir'e gelmiş, burada ekim, 
kasım ve aralık aylarını geçirmiştir. Burada Hollanda konsolo­
su Van Dam'ın evinde kalmıştı . lzmir'e gelmeden önce Ku­
düs'ü ziyaret etmiş olan seyyah ,  aynı yıl 1678 aralık ayında lz­
mir'den lstanbul'a gitmiştir. 1682-1683 yılında seyyahın Ha­
lep'te olduğu biliniyor. Bu süre içinde Cornelius de Bruyn, Ha­
lep'te bir dostunun tanıdığı olan M. Jean van Robert'in evinde 
misafir olarak istediği kadar kalabilmiş olduğunu yazar. 101 

1 7 1 4  yılında Paris'te basılan seyahatnamenin adı "Voyage au 
Levant"dır. Seyahatnamede Anadolu,  Mısır ve Suriye'de; Kıb­
rıs, Rodos ve Sakız gibi adalarda şehirler, kasabalarla buralar­
daki toplumsal yaşam ve adetlere dair seyyahın gözlemlerin­
den ilginç notlar ve bu konularla ilgil i  iki yüz resim vardır. Re­
simler "gravür" olarak oyma kalıpla basılmıştır. 

Kitabın giriş kısmında Cornelius de Bruyn'un seyahatname­
sinin gerçekleri kaydederek kaleme alındığını kanıtlayan mek­
tuplar vardır. Bu mektuplar Cornelius de Bruyn'un seyahatle­
rinde birlikte bulunduğu kimseler tarafından Bruyn'a yazıl­
mıştır, mektuplarda seyahatname hakkında görüşlerini bildir­
mişlerdir. 

29 Ocak 1 700 tarihli birinci mektup Utrecht'den yazılmıştır, 
Hollanda'nın eski lzmir konsolosu J .van Dam'a aittir. 5 Ocak 
1 700 tarihl i  ikinci mektup Amsterdam'dan yazılmıştır, de 

1 0 1  C.de Bruyn, Voyage au Levanı, Paris, 1 7 14 , s. 332. 
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Cornelius de Bruyn (Voyage au Levant, Paris, 1 714). 

Bruyn'la lzmir'de birlikte bulunmuş olan tüccar Giacomo de 
Bucquoy'a aittir. 13 Şubat 1 700 tarihli üçüncü mektup lz­
mir'den Efes'e kadar de Bruyn'la seyahat etmiş olan Monsieur 
Guil lielmo Slaers tarafından Amsterdam'dan yazı lmıştır. 16  
Şubat 1 700 tarihli dördüncü mektup Amsterdam'dan yazılan 
Henrico Lub'un mektubudur. Aynı mektuptan öğrenildiğine 
göre Henrico Lub, Suriye ve Filistin'de yirmi beş yıl kalmıştı 
ve Roma'dayken de Bruyn'la beraberdi. Beşinci mektup 9 Şu­
bat 1 700, Amsterdam, tarihli Giovanni van Robert'in mektu­
budur. Bu mektupta van Robert, de Bruyn'un çizdiği Halep 
şehri ve kalesinin çok doğru olduğunu onaylar, ayrıca kendisi-
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nin yirmi yıl kaldığı Halep'te de Bruyn'u şehirde bulunduğu 
süre boyunca evinde misafir etmekten sevinç duyduğunu be­
lirtir, de Bruyn'un Halep için yazdıklarının ne eksik ne de fazla 
olduğunu ve seyahatnamenin bu bakımdan mükemmel oldu­
ğunu vurgular. Altıncı mektup 9 Şubat 1700, Amsterdam, ta­
rihli Roger van Cleef'in mektubudur. Roger van Cleef, de 
Bruyn'la beraber lzmir'de Hollanda konsolosu j . van Dam'ın 
evinde kalmıştı. 

Bu mektuplardan seyahatnamenin tamamen gerçeklere uy­
gun olarak yazıldığı anlaşılmaktadır. Seyahatnamenin Paris, 
1714  basımının kapak sayfasında şunlar okunur: "Voyage au 
Levant dans les Principaux Endroits de l.'.Asie Mineure par 
Corneille Le Brun chez Guillaume Cavalier, Paris, 1714." 

JEAN DU MONT 

Seyyahın 1 690 yılı temmuz ve ağustos aylarında lstanbul'da 
169 1  yılı Şubat'ı Kahire'de 1 69 1  yılı nisan ve ağustos ayları 
arasında lzmir'de kaldığı seyahatnamesindeki mektupların ta­
rihlerinden anlaşılmaktadır. 

Seyahatnamenin önsözünde seyyah ,  gözlemlerini mektuplar 
halinde günü gününe yazmış olduğunu ve kendinden önceki 
seyyahların tanık olduğu aynı coğrafi yerlerdeki şehirler ve in­
sanlara dair özelliklerden daha farklı olanlarını incelediğini 
açıklar. 

Seyahatname, daha çok sosyal yaşayış üzerindeki gözlemle­
re dayanmaktadır. Toplumsal adetler ve gelenekler seyahatna­
menin temel konusudur. Bununla beraber bazı konularda sey­
yah kişisel görüşlerini yazarken tarafsız olamamıştır. Özellikle 
adaletten bahsederken haksız eleştiriler yapmaktadır. Bu eleş­
tirilerin ne kadar haksız olduğu da incelemeye değer. 17. yüz­
yıl sonlarında başta hukuk olmak üzere Osmanlı devletinin 
bazı kurumlarının bozulmaya başladığı gözönünde bulundu­
rulmalıdır. Seyyahın kendi görüşleri, kaynakların ortaya koy­
duğu gerçeklerle karşılaştırıldı ve bu araştırmada gerçeğe uy­
mayan kişisel görüşler kullanılmadı. 
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Jean du Mont'un Seyahatnamesi'nin resimli kapak sahifeleri. 

Seyahatname, lngilizce'ye çevrildikten sonra orijinal metin­
deki resimlerle birlikte A New Voyage to the Levant adıyla 
Londra'da 1696 yılında basılmıştır. Kapak sayfasında başlığın 
altında açıklama vardır: 

A New Voyage to the Levant. An accounl of the most remar­
kable curiosities in Germany, France, l taly, Malta and Turkey, 
with Historical Observalions to the present and ancienl stale 
of those Countries, by Sieur du Mont, London, 1 696. 
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HENRY MAUNDREL 

1695'te "Levant Şirketi" (Levant Company) tarafından Halep'e 
gönderildiği zaman Henry Maundrel otuz yaşındaydı. Bu göre­
vi almadan önce iyi bir eğitim görmüş olan Maundrel, 1685'te 
Oxford Üniversi tesi'nde Exeter Kolej 'den mezun olduktan 
sonra aynı kolejde tayin edildiği memuriyette kalmıştır. 

Maundrel'in akrabaları gerek devlet hizmetinde ve gerekse 
"Levant Company"de önemli mevkilerdeydiler. Ma undrel'in 
amcası Sir Charles Hedges, amirallik mahkemesinde ticaret 
hukukçusuyken daha sonra kral içenin  Devlet Sekreteri ol­
muştur. Maundrel'in diğer yakın akrabası Sir William Hedges 
Doğu Hindistan Şirketi (East I ndia Company) ve l ngil tere 
Bankası (Bank of England) direktörü ve bir zaman için Le­
vant Şirketi 'nin lstanbul'daki ticaret hanının başkanıydı. Sir 
William Hedges'in aracılığıyla Maundrel, 20 Aralık 1695'te 
Levant Tüccarları toplantısında Levant Şirketi'nin Halep'teki 
ticare t  hanına vaiz olarak seçild i .  Yıl l ık tutarı yüz pound 
(sterl in) olan maaşına ek olmak üzere kalacağı pansiyonun 
kirası ve buradaki imalathanenin bazı ürünleri için ücret öde­
meyecekti . Bu tarihten bir ay sonra Maundrel görevi kabul 
ederek yola çıkmıştır. 

Seyahatnamede Halep ve çevresiyle Halep'teki lngiliz tacir­
ler ve iş adamlarının görevleri , sosyal ilişkileri ve yaşamlarına 
dair ayrın tıl ı  bilgi verildiği gibi Maundrel'in mimariye olan 
merakı dolayısıyla mimarlık üzerine yazdığı notları Oxford 
Üniversitesi'nde ilgi görmüştür. 

Seyahatnamenin kapak sayfasında başlığı ve basımı hakkın­
da bilgi vardır: 
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AARON H/LL 

lngiltere'de tiyatro yazarı ve şair olarak bilinen Aaron Hil l ,  
Londra'da Strand'de 10  Şubat 1685'te doğdu. Devon'da Barns­
taple'deki eğitiminden sonra Westminster'de klasik eğitim al­
mışur. Üniversiteye devam etmedi. 1 4  yaşındayken akrabası 
lstanbul'daki lngiliz büyükelçisi Lord PageL'i ziyaret etmek is­
tedi .  Seyahat masranarı büyükannesi tarafından karşılanan 
l lill , 2 Mart l 700'de Portekiz ve lıalya üzerinden lstanbul' git­
mek üzere gemiye bindi .  lstanbul'da Lord Paget'in refakatçi 
olarak verdiği bilgili bir rahibin rehberliğinde Hill, Yunanis­
tan'ı , Mısır ve Filistin'i gezebildi .  lstanbul'da 1 702 yılında on­
ycdi yaşındayken kendisini korumak için bir Müslüman fana­
tiği öldürdü. Seyahatleri sırasında bir seferinde Arap eşkıyala­
rın saldırısından Türk askerleri tarafından kurtarıldı .  lstan­
bul 'da bulunduğu sürede Lord Paget'in evinde kalan Hi l l ,  
1702 yazının başında elçi Lord Paget'in elçilik heyetiyle lngil­
tcre'ye dönmek üzere yola çıktı. Bulgaristan, Romanya, Avus­
turya, Almanya ve Hollanda üzerinden Nisan l 703'te lngilte­
re'ye vardılar. 

lngiltere'ye döndükten sonra Aaron Hill ,  Londra'nın ünlü ti­
yatrolarında eserler sahneye koyarken bu tiyatroların idarecili­
ğini de yapmıştır. Şiirleri , tiyatro eserleri arasında tıp ve iş ha­
yatı üzerine araştırmaları yayımlanmıştır. 9 Şubat l 750'de ölen 
Aaron Hill'in seyahatnamesi Ful! Account of the Presenl Stale of 
tlı c Olloman Empire adıyla Londra'da 1 709 yıl ında yayımlandı. 

Seyyah, çok genç olmasına rağmen doğu seyahatinde ken­
dinden önceki seyyahların gözünden kaçan ilginç konuları in­
celemiş, büyük bir merakla yaptığı gözlemlerini değerlendirir­
ken incelediği konuların nedenlerini araşLirmış ve bu konular­
da çogu doğru olan düşüncelerini yazmışLir. Seyahatnamesin­
de Osmanlı devletinin kurumları, Yunanistan, Mısır, Filistin 
ve lstanbul'da toplumsal yaşam, gelenekler, sosyal, kültürel, 
ekonomik ve idari durumu ayrınularla anlatmıştır. 
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iKiNCi BÖLÜM 

Osmanlı İmparatorluğu'nun 
Toplumsal Yapısı 

OSMANLI TOPLUMSAL YAPISININ OLUŞMASINDA 
SİYASİ, EKONOMİK VE KÜLTÜREL ETKENLER 

L6 .  ve 17 .  yüzyıllarda Osmanlı lmparatorluğu'nun toplum ya­
pısı Anadolu'da birkaç yüzyıl süren sosyal ve ekonomik bir 
gelişime bağlı olarak ortaya çıkmıştır. Daha 1 1 .  yüzyılda Ana­
dolu'da Selçuk Devleti'nin kuruluş ve bunu izleyen yükseliş 
devirlerinde sosyal ve ekonomik kurumların oluşması; ve 13 .  
yüzyılda Osmanlı devletinin kuruluş devrinden 16 .  yüzyıla 
kadar bu kurumların yönlendirilmesi ve sistemleştirilmesiyle 
sosyal ve ekonomik gelişmeler zamanla daha geniş boyutlara 
ulaşmıştır. 16 .  yüzyılda Osmanlı toplumu buna baglı olarak 
şekil almıştır. 

Osmanlı lmparatorluğu'nun toplumsal yapısının oluşması ­
na temel olan ilk siyasi etken 1 1 .  yüzyılda Büyük Selçuk Dev­
leti kumandanlarının Anadolu'yu fethetmesiyle Anadolu'ya 
Türk-lslam kültürünün tanıtılması ve izlenen sosyal ve idari 
bir politikayla bu kültürün benimsetilerek yerleştirilmesidir. 
1 1 . yüzyılda Malazgirt zaferinden sonra Alp Arslan ve diğer 
kumandanların yaptıkları akınlar sonucu bu kumandanlar ta­
rafından Anadolu'da ilk Türkmen beylikleri kuruldu ve Hora-
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san'dan ve lran'dan gelen Türkmenler buralarda yerleşmeye 
başladılar. 12 .  yüzyılda Anadolu'da Selçuk Devleti hükümdarı 
Kılıç Arslan, l l 76'da Bizans ordularına karşı kazandığı Mirya­
kefalon zaferinden sonra Anadolu'da yerleşen Türkmen aşiret­
lerini ve beyliklerini birleştirmeyi sosyal ve idari politikasının 
bir amacı olarak gerçekleştirdi. Anadolu'da yerli Rum köyleri­
nin yanında Türkmenler tarafından kurulmuş yeni yerleşim 
merkezleri kısa zamanda camiler, medreseler ve diğer sosyal 
anıtsal yapılar ve sosyal ve ekomik kurumlarla oluşan yeni şe­
hirlere dönüştüler. Kılıç Arslan'la başlayan Anadolu'yu Türk­
leştirme politikasıyla tarihte M.Ö.  4. yüzyılda Yunan kültürü­
nü doğuya götürmek amacıyla Ortadoğu'yu fetheden Büyük 
lskender'in Anadolu'yu Helenleştirme politikası arasında ben­
zerlik vardır. Büyük iskender Yunan kültürüne hayranlığından 
dolayı Anadolu'da bu kültürün yerleşmesine neden olmuş, on­
dan sonra kurulan Helenizm krallıkları devrinde Yunanis­
tan'dan buraya getirilen nüfusla Anadolu'da Yunan kültürü ve 
gelenekleri kesin olarak yerleştiri lmişti. 

Kılıç Arslan, Türk-lslam kültürünü antik devrin yüksek uy­
garlıkları üzerine kurarken sosyal ve kültürel alanda Anadolu 
için yeni bir devir açmıştır. Daha önemli olarak Suriye ve Me­
zopotamya'daki lslam devletleri yanında Anadolu'da güçlü bir 
devlet için ortam hazırlamıştır. 

Anadolu Selçuklu Devleti devrinde Anadolu'da ekonomik 
ve sosyal yaşam 16 .  yüzyıldaki Osmanlı toplumuna temel ola­
cak bazı özellikler göstermekteydi. 1 2. yüzyılda görgü tanıkla­
rına göre Anadolu'da buraya yeni gelip yerleşen , hayvancılık 
ve tarımla uğraşan Türklerle Rum köylüleri iyi sosyal ilişkiler 
içindeydiler ve ticaret de gelişmekteydi . 1  Bizans'ın dokuma en­
düstrisi için gerekli hammaddeyi sağlayan Anadolu'daki Türk 
nüfus aynı zamanda yünden dokudukları kumaşı Fransa ve 
lngiltere'ye ihraç ediyordu. Sivas ve Aksaray'da halıcılık geliş­
mişti. 13 .  yüzyılda Anadolu, buradan geçen ticaret yolları ve 
kervanlar, buraya gelen yabancı tacirlerle uluslararası bir tica-

1 C. Cahen, Pre-Otloman Turhey, ].]. Williams, Londra, 1968, s. 1 57 .  
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ret merkezi olmuştu. 1 207'de Anadolu Selçuklu hükümdarı 
Keyhüsrev zamanında Antalya'nın alınması üzerine Venedik 
Cumhuriyeti'yle yapılan ticaret anlaşmasıyla Akdeniz ticareti 
Selçuklu Devletine açıldı. Daha sonra Anadolu Selçuklu hü­
kümdarı lzzeddin Keykavus zamanında Sinop'un alınmasın­
dan sonra Kırım'daki Kıpçak ve Rus beyleriyle kurulan dosta­
ne ilişkiler ve burada önemli bir ticaret limanı olan Suğdak'ta 
Türk tacirlerin aracılığıyla Karadeniz ticareti Anadolu ekono­
misinde etkinlik kazandı. 

Ticareti kolaylaştırmak ve tüccarlara güven ve rahatlık sağ­
lamak amacıyla il. Kılıç Arslan zamanında ilk kervansaraylar 
inşa ettirildi .  Bunu Konya-Kayseri yolu üzerinde diğerleri izle­
di. Bu devirde Sivas şehri , Suriye'den, Mezopotamya'dan gelen 
tüccarlarla Rus ve Kıpçak tüccarlarının ticaret yaptığı bir mer­
kezdi. Kaynaklara göre 13 .  yüzyılda Anadolu'da 100 Selçuk 
şehri vardı. Şehirlerde Rum, Yahudi ve Türk ahali kendi gele­
neksel meslek ve uğraşılarında çalışırlar, kendi mahallelerinde 
otururlar ve uyum içinde yaşarlardı .  Şehir yönetimi burada 
ikamet eden vali ve ona bağlı askeri birlikler, adaleti uygula­
yan kadı ve şehrin ticaret düzeninden sorumlu muhtesip tara­
fından yürütülürdü. 

Bu devirde Anadolu'da sosyal sınıflar arasında ayırım yok­
tu. Mesleklere ve uğraşılara göre bir derecelendirme vardı .  
Anadolu Selçuklularında ekonomik hayatı canlı ve güçlü tu­
tan meslek birlikleri ve kurumları oluşmuştu. Bunlar kolektif 
ve özel kurumlardı. Kendi liderlerini seçerler ve kurallarını 
koyarlar, üyelerinin yaşayışında etkili ve yardımcı olurlardı .  
Ahi birlikleri diye bil inen bu kurumlar Konya'da ve Antal­
ya'da kurulmuştu. 

Anadolu'da 1 2. ve 13 .  yüzyıllarda Türk-lslam kültürünün 
yerleşmesi siyasi ve kültürel gelişmelere bağlı olarak gerçek­
leşmiştir. 

Bu devirde öncelikle idari alanda· geleneksel Bizans sistemi 
elenerek kaldırılmıştır. Bunun mümkün olabilmesi güçlü bir 
kültürün zayıflamış bir kültüre egemen olması şeklinde izah 
edilebilir. Bizans 8.  yüzyıldan sonra varisi olduğu Batı Roma 
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geleneklerini tamamen terk etmiş ve Ortaçağ Avrupası'nın kili­
seye bağlı skolastik kurallarını benimsemişti. Aynı yüzyılda İs­
lam dünyasındaysa Abbasi halifesi Memun'un ilk defa eski Yu­
nan ve Fars eserlerini Arapça'ya tercüme ellirmesiyle Rönesans 
Doğu'da başlamıştır denilebilir. Abbasi devlet adamlarının, or­
du mensuplarıyla kumandanlarının Türk olması burada Abbasi 
sarayında başlatılan Rönesans hareketlerinin yönetici tabakayı 
oluşturan Türkler arasında benimsenmesine yol açmış olabilir. 
10. yüzyıl lslam filozoOarından Farabi bir Türktür. 

Doğu'da lslam devletçiliği fikirleri de bu devirlerde ortaya 
çıkar. lslam devletçil iği geleneği Abbasilerde ve daha sonra 
Büyük Selçuklularda geliştirilmiş olarak Osmanlılara geçmiş­
tir. Osmanlılar bu geleneği toplumun sosyal ve kültürel yapısı­
na uygun kanunlar koyarak, devlet teşkilatını yeni ve etkin 
kurumlarla güçlendirerek sistemleştirmişlerdir. 

Geleneksel lslam devletçiliğinin temeli adalettir. Buna göre 
adalet Kuran'da gösterilmiş lslam hukukuna bağlı olarak dü­
şünülür. Osmanlı devlet sistemi, kuruluş devrinde Türk-lslam 
devletlerinde devletçi l iğe temel olan iki esasa dayanıyordu. Bu 
iki esastan biri adalet, diğeri lslamiyeti yaymak ve korumak 
için yapılması gereken kutsal savaşlar veya "gaza"dır. Bu iki 
esası devlet adına uygulayan iki sınıf vardır. Adaleti din ve hu­
kuk adamı olan kadılar, gazayı askeri kumandanlar olan gazi­
ler yerine getirir. Osmanlı Beyliği'nin kurulduğu coğrafi yer 
gaza için uygundu, Osmanlı gazileri Bizans'ın başkentine ya­
kın olmakla gaza için bir hedef bulmuşlardı. Diğer taraftan bu 
beyliğin topraklarından Orta Anadolu'yu Bizans'a bağlayan 
yollar geçiyordu. 1 242'de Moğollarla yapılan Kösedağ savaşın­
dan sonra askeri ve siyasi gücünü kaybeden Anadolu Selçuklu 
Devletinin yöneticileri olan ulemayla (kadılar ve medrese ho­
calarıyla) birlikte el sanatçılarının Osmanlı Beyliği toprakları­
na gelerek yerleşmelerini Orta Anadolu'yu batıya bağlayan 
yollar kolaylaştırmıştır. Orta Anadolu'dan gelen ulema yeni 
kurulan Osmanlı devletine Anadolu Selçuk devletinin devlet 
sistemi ve kurallarını getirdiler. Osmanlı şehirlerine yerleşen 
Anadolu'nun Ahi birlikleri üyeleri bu şehirlerde ticaret ve üre-

1 02 



timin gelişmesini sağlamış, kalabalık bir Müslüman toplumu 
oluşturmuşlardır.2 

Osmanlı şehirlerinde Hıristiyan ve Müslüman tebaa arasın­
da ayırım yapılmaksızın adaletin uygulanması daha beyliğin 
kurucusu Osman Bey zamanında görülür. Osmanlı devleti, 
idari ve toplumsal bakımdan güçlendikten sonra gazayı başlat­
mıştır. Bunun için Orhan Bey, aylıklı bir ordu kurmuştur. Bu 
ordu, on, yüz ve bin kişilik birliklerden oluşan bir yaya ordu­
suydu. Osmanlı devleti daha önceleri bir uç beyliği durumun­
dayken askeri gücü akıncı denilen Türkmen süvarilerine daya­
nıyordu. llk düzenli yaya ordusunun çıkan karışıklıkları kö­
rüklemesi üzerine Orhan Bey, kısa zamanda yeni bir yaya or­
dusu daha kurdu. Başlangıçta bu ordu için gerekli asker savaş 
esirlerinden sağlanıyordu. Bu devirdeki askeri düzen buna ola­
nak hazırlamıştır. Çünkü dini kurallara göre savaşta ganimetin 
beşte biri hükümdara ait olduğundan gaziler aldıkları savaş 
esirlerinin beşte birini hükümdara getirirlerdi. Çandarlı Halil, 
bu savaş esirlerinin Türkmenlerin yanına verilmesi ve böyle­
likle Türkçe öğrendikten ve Müslüman olduktan sonra orduya 
asker olarak alınması fikrindeydi. 

Buna uyularak kurulan yaya ordusunun askerine yeni asker 
anlamına gelen "Yeniçeri" denildi. Böylece kurulan bu yaya 
ordusu daha sonraları savaş esirlerinin yeterli olmaması nede­
niyle Hıristiyan çocuklarının seçilerek alınması ve Müslüman 
yapılarak yetiştirilmesine dayanan "devşirme" sistemine temel 
olmuştur.3 

Orhan Bey'in kardeşi Alaeddin, orduda ikinci bir düzen orta­
ya koydu: Buna göre aylık alan düzenli piyade askerine para 
yerine toprak verildi. Doğuştan Türk olan yaya askere düşen 
bu topraklar sonradan emekli yeniçeri subaylarının aylıklarına 
ayrılmıştır. Bu devirde ayrıca süvari alayları kurulmuştur. Bun­
lar sipahi, silahdar, ulufeci ve gureba denilen dört alaydan olu-

2 Paul Wiııek, "Ankara Bozgunundan lstanbul'un Zapıına," Belleten, içinde, cilt 
1. USA, 1 965; (çev. H. inalcık, Belleten, 27, Ankara, 1943. 5. 697). 

3 B. Lewi5, lstanbul and thc Civilisalion of thc Ottoman Empire, Oklahoma Pres5, 
1 963, 5. 59. 
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şuyordu ve Halife Ömer zamanında Alem-i Şerif'in (kutsal san­
cak) korunması için meydana getirilmiş süvari alayları gelene­
ğine uygun düzenlenmişti. Diğer taraftan ayrı bir süvari sınıfı­
na toprağın korunması ve işlenmesi amacıyla toprak verilmiş­
tir. Sancak Beyleri ve Subaşılar bunlara kumanda ederlerdi. Tı­
mar ve Zeamet sahibi süvari sınıfı böylelikle oluşmuştur. 

Yeni kanunların çıkarılmasından ve düzenli ordunun kurul­
masından sonra lznik'in 1330'da amanla (savaş yapmadan 
şehrin teslim olması) alınmasıyla Bizans'ın çevresindeki şehir­
lerin Osmanlılar tarafından Türkleştir i lmesi ve buralarda 
Türk-lslam kültürünün yerleştirilmesi olayı başlar. lznik'in 
alınmasından sonra 133 l 'de burada ilk medrese yaptırılmış­
tır.4 Daha önce fethedilen Bursa'da medrese, cami ,  tekke ve 
türbeler inşa ettirilmiş, ayrıca Karesi Beyliği topraklarının fet­
hinden sonra bu bölge Osmanlılar tarafından yaptırılan cami, 
medrese, imaret ve kervansaraylarla imar edilmiştir. 

Gelibolu'nun fethiyle Osmanlıların Rumeli dedikleri5 Bal­
kan fütühatı başlamıştır. Daha önce 1 263'te Selçuklular za­
manında on iki bin Türkmen Karadeniz'in batısında Dobru­
ca'ya yerleşmişse de Balkanlar'a Türk-lslam etkileri Gelibo­
lu'nun fethinden sonra Osma:ı.lılarla girmiştir. Gelibolu yarı­
madasında yerleşen Osmanlılar, bölgede lslamiyetin yayılma­
sını sağladılar. Kendi arzularıyla Müslümanlığı kabul eden 
yerl i ahaliden bir kısmı Slav, bir kısmı Türk asıllı bulgarlar­
dan oluşan Trakya ve Rodop ahalisiydi. Gelibolu'nun fethin­
den sonra Çorlu, Edirne, Gümülcine, Vardar ve Filibe alın­
mış ve buralarda cami,  kervansaray ve köprüler inşa edilmiş­
ti . Bu bölgede Osmanlı devletinin sağladığı ticaret ve ulaşım 
kolaylıklarıyla beraber Türk-lslam kültürü yerleşirken daha 
sonra Balkan devletleriyle yapılan savaşlarda Osmanlıların 
kazandığı zaferler sonucu Balkanlar'da bazı memleketlerin 
Osmanlı egemenliğine geçtiği görülür. Bu şekilde fethedilmiş 
olan memleketlerde yerli ahali dinini değiştirmemiş, tama-

4 A. Adıvar, Osmanlı Türlılcrindc ilim, lstanbul, 1 943, 2000, s.  1 2, 1 5. 
5 P. Wittek, "Ankara Bozgunundan lstanbul'un Zaptına," Belleten, s. 697. 
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men Hıristiyan kalmıştır. Bu memleketlerde sayıca az olan 
Müslüman Türkler Osmanlı devletini temsil eden yönetici 
bir sınıf oluşturuyorlardı. 

Bununla beraber Sırbistan'ın bazı bölgelerinde ve Bosna'daki 
bazı Slavlar, Pindus'taki Rumlar ve Arnavutluk'taki yerli ahali 
kendi isteğiyle Müslümanlığı kabul etmişlerdi, fakat dilleri ve 
geleneklerinde serbest bırakılmışlardı .  Balkanlar'da Bulgaris­
tan'ın kuzeydoğusu Osmanlılar bu bölgeye gelmeden önce 
Türkleşmiş olduğundan Müslüman Türklerin çoğunlukta ol­
duğu yegane bölgeydi .  

Balkanlar'ın yerli Hıristiyan ahalisiyse Osmanlıların bu böl­
gelerde yerleşmelerinden çok önce Latinlerin ekonomik ve di­
ni baskısı altında bulunuyordu. Yerli Slav prensleri ve hüküm­
darları Ortaçağ Avrupası'nın feodal idari sistemini benimse­
mişler ve tebaalarından kopacak kadar Latinleşmişlerdi .  Bu 
hükümdarlar arasında Kosova savaşından sonra Türklerle iliş­
ki kuran Sırp prensleri Macar sarayıyla da yakın bir ilişki için­
deydiler. Osmanlı hükümdarı Yıldırım Bayezıd'ın bir Sırp 
prensesiyle evlenmesinden sonra Sırp aristokrasisi eliyle Latin 
adetleri Osmanlı hükümdarını da etkilemişti. Bu ortam, Türk­
lerin Balkanlar'da yerleşmelerinden sonra Osmanlı askeri ve 
sosyal sistemine giren en büyük değişikliklerden biri olarak 
üstün bir askeri sınıfın ortaya çıkmasına neden olmuştur. 

Balkanlar'da yeni fethedilen topraklardan bir kısmı Orhan 
Bey zamanında konulmuş tımar sistemine uygun olarak Os­
manlı gazilerine verildi. Böylelikle Balkanlar'da yerleşen gazi­
ler buradaki feodal sistemin etkisinde kalarak aileleri ve ço­
cuklarıyla birlikte üstün ve asil bir sınıf oluşturdular. Bulun­
dukları coğrafi yer bakımından bu gaziler, Anadolu'dan uzak 
bir bölgede yerleşmelerinden dolayı içinde yaşadıkları Hıristi­
yan toplumuyla bir yakınlaşma sonucu bağlı oldukları lslami 
esasları korumakla beraber bu Hıristiyan toplumun gelenek­
lerini de benimsemişlerdi .  Bunlardan ayrı olarak sınır boyla­
rındaki diğer gaziler çevreden etkilenmemişlerdi ve bulun­
dukları sınır bölgelerinden akınlar yaparak "gaza" görevlerine 
sadık kalmışlardı. 
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Bu devirde aristokrasi ve batılılaşma hareketleri Osmanlı 
devletinin idari ve hukuki temsilcisi olan ulema sınıfında da 
görülür. Ulemadan vezir Çandarlı Hayreddin, vezirlik maka­
mını kendinden sonra oğluna ve ailesine geçirmeyi bir kural 
olarak kabul ettirdikten sonra hükümdar ailesinin yanında tek 
aristokrat aileyi kurmuş oluyordu. Çandarlı ailesi, diğer taraf­
tan Bizanslılar ve Latin hükümdarlarıyla Osmanlı devleti ara­
sında ticari ve siyasi i l işkileri başlatmışlardır.6 

Bayezıd'ın büyük şehzadesi Emir Süleyman l 402'de Ankara 
savaşından sonra Edirne'yi merkez yaparak Rumeli'de egemen 
olduğu sıralarda Balkan aristokratları dolayısıyla Latin etkileri 
Osmanlı sarayına girmişti .7 Bu batılılaşma hareketleri Orto­
doks Hıristiyan ve Müslüman köylülerden oluşan tebaanın 
Emir Süleyman'a ve ulemadan aristokrat yöneticilere bağlılığı­
nın kopmasına neden olmuştur. 

Böylelikle Rumeli'de yeni bir görüşün esas olduğu toplum­
sal bir değişme ortaya çıktı: 

Musa Çelebi, Rumeli'de Hıristiyan ve Müslüman tebaaya 
dayanarak Emir Süleyman'ı bertaraf ettikten sonra yüksek 
devlet memurlarından arisrokratlara karşı şiddet hareketleri­
ne girişti. Musa Çelebi ve Kadıaskeri Şeyh Bedreddin'in görü­
şüne göre Hıristiyanlık ve Müslümanlık aynı din olarak kabul 
ediliyordu, bu görüş Hıristiyan ve Müslüman tebaayı birleşti-

. riyordu. Bu fikirlerden etkilenen edilen ahali Aydın' da bir is­
yan çıkarmıştı.8 

Bu devirde gerek aristokrasi ve gerekse tebaanın yeni bir 
mezhep etrafında birleşmesi Osmanlı devlet yapısını sarsacak 
birer tehlike olabilirdi. Çelebi Mehmed, Musa Çelebi'nin şid­
det ve baskısından kaçarak kendisine sığınan Türk aristokrat­
larının isteği ve Balkan aristokratlarının yardımıyla Musa Çe-

6 P. Witıek, a.g.e., s. 701 ;  Mustafa Nuri Paşa, Netayic al Vukuat, lstanbul, 1 238 
( 1822), s. 6 1 .  

7 Neşri, Kitab-ı Cihannüma, varak 137 a-F.R. Unat, M .A. Köymen, Ankara, 1 957, 
T.T.K, s. 463. 

8 J.v. Hammer, Osmanlı Devleti Tarihi, (çev. M. Ata, der. A. Karahan) , lstanbul, 
1 966, ı. s. 60. 
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lebi'yi bertaraf ettikten sonra Osmanlı devletini yeniden kur­
duğu zaman ilk ele aldığı konu Osmanlı hanedanının Türk 
geleneklerine eskisi gibi bağlı olması meselesidir. Kendisi ve 
oğlu I I .  Murad , Türkmen hükümdarlarının kızlarıyla evlen­
mişlerdir. Türkçe Oğuzname'yle Türkçe şiirler ilk defa II. Mu­
rad devrinde yazılmıştır.9 Bu, Türklerin Balkanlar'da yerleş­
mesinden sonra Yıldırım Bayezıd ve Emir Süleyman zamanla­
rında Türkler arasında görülen batılılaşmaya karşı alınmış bir 
önlemdi .  

I I .  Murad devrinde Osmanl ı devletinin askeri ve daha sonra 
idari kurumlarında esas olarak düzenlenen "devşirme" sistemi 
Osmanlı devletine askeri, sosyal ,  idari bir güç kaynağı olmuş­
tur. Buna göre her beş yılda bir devlet adına görevli memurlar 
tarafından Rumeli ve daha sonraları Anadolu'da Hıristiyan ai­
lelerin zeki ve sıhhatli erkek çocukları seçilerek alınırdı .  Bu 
çocuklar lslam dinine sokulduktan sonra Türkçe öğrenmek 
üzere Anadolu'da ve Rumeli'de Türk ailelerin yanına gönderi­
lirdi. Bunlar sonra yeniçeri ocağına alınır, iyi ve disiplinli birer 
asker olarak yetiştirilirdi. Bu sistem Osmanlı ordusuna devam­
lı disiplinli askeri bir güç sağlamıştır. Sosyal bakımdansa Bal­
kanlar'da eyaletlerin Hıristiyan ahalisi doğrudan askere alın­
madığından burada nüfus artışı bir dengede tutulmuş, diğer 
tar;ıflan savaşçı gençlerin devşirilerek alınmış olmasıyla bu 
nüfus Osmanlı devleti için ilerde tehdit edici bir tehlike ol­
maktan çıkmıştır. 

Devşirme sistemi, Fatih (il. Murad'ın oğlu il. Mehmed) 
devrinde Topkapı Sarayı'nda kurulan "enderun"da yetiştirilen 
güçlü devlet adamlarını Osmanlı devletine kazandırmıştır. Fa­
tih, enderunu açmakla Hıristiyan asıll ı  çocukları burada devlet 
adamı olarak yetiştirerek devletin idari makamlarında Türk 
aristokrasisinin oluşmasını önlemiştir. Esasen Fatih'in yöne­
tim politikasında aristokrasiye yer verilmemişti. Eski bir görü­
şe göre, Fatih lstanbul'u aldıktan sonra Doğu Roma'ya sahip 
olması nedeniyle Batı Roma'nın varisi olduğunu kabul ederek 

9 P. Wittek, "Ankara Bozgunundan lstanbul'un Zaptına," Belleırn, 1 -2, s. 707. 
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Balkanlar'da ve Mora'da yeni fetihleri başlatmıştı. Fatih, bu 
düşünceyle Osmanlı devleti için devlet şekli olarak "merkezi 
imparatorluk" şeklini benimsemiştir. 

Bu imparatorluğun devamlılığını ve gücünü koruyabilmek 
için saltanat ve yönetim kurallarını kanunlaştırmıştır. 1° Fatih, 
enderunda Türk-lslam kültürüyle yetiştirilen fakat doğuştan 
Türk olmayan devşirmeleri vezirlik ve beylerbeyliği görevleri­
ne atadı. Bu husus Roma lmparatorluğu'nda Roma vatandaşı 
olarak eğitilmiş Yunan kölelerin senatörlüğe kadar yükseltile­
rek devlet adamı yapılmalarına benzer. 

Fatih devrine kadar ulema (medrese hocaları ve kadılar) , 
vezirlik ve valilik gibi yüksek devlet memurluklarına getiri­
lirdi .  Bundan sonra ulema sadece şeyhülislam, kadıasker ve 
kadı olarak devlet işlerinde doğrudan doğruya değil fakat 
devletin temel ilkesi olan adalet ve hukuk alanında görevlen­
dirilmiştir. 

Devşirme devlet adamları ve ulemanın görevle bulundukları 
eyaletlerde merkezi devletin otoritesine gölge düşürecek kadar 
nüfuz kazanmasını önlemek amacıyla belli süreler içinde fark­
lı coğrafi bölgelere atanmalar ve bunun gibi önlemler alınmış­
tır. Örneğin, eyaletlerdeki kadıların her üç yılda bir atanmayla 
bulundukları bölgede üç yıldan fazla kalmalarına olanak veril­
memiştir. Eyaletlerde umar veya zeamet yöneticileri sipahiler 
bu toprak birimlerini tarımla işletmek ve güvenliğini sağla­
maktan sorumlu süvari sınıfından görevlilerdi ve toprağın sa­
hibi değillerdi. Bundan dolayı sipahi sınıfı ,  Avrupa'da olduğu 
gibi bir feodal sınıf oluşturmamıştır. 

Devşirme eyalet valileri (beylerbeyi) ve vezirlerin bulun­
dukları eyaletlerde güçlenmelerini önlemek amacıyla atamalar 
ve azillerle yerleri değiştirilmiştir. Ayrıca kanuna göre, gerek 
merkezde gerek eyaletlerde yüksek mevkilerde bulunan ve bü­
yük servet ve mülk sahibi olan bu devşirmelerin öldükten 

1 O Osmanlı hanedanında devletin kalıcılığını sağlamak ve taht için veraset iddi­
alarını önlemek amacıyla tek erkek varisin yaşamasın ı  ongören kanun 
l383'ten beri bilinen bir Osmanlı adetiydi. (Paul Wiıtek, "Ankara Bozgunun­
dan . . . ", Bellelrn, s .  705 ve 7 1 2) .  
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sonra mal ve mülklerinin 2/3'ü devlet hazinesine kalırdı .  Diğer 
l/3'ü elden çıkarılmak üzere padişah tarafından dağıtılırdı. Ve­
raset hukukuna göre yegane servet ve mülk sahibi devletti . 1 1  

Böylelikle kişisel servet ve  mülkün veraset yoluyla bazı aile­
lerde toplanmasına, dolayısıyla aristokrasinin bu bakımdan da 
ortaya çıkmasına olanak veri lmemiştir. 

Osmanlı toplumunda Hıristiyan ve Müslüman köylülerden 
oluşan " reaya"n ın  devlet  iç inde taşıd ığı önem büyüktü .  
167 1 - 1 703 yılları arasında sarayda maliye dairesinde görevli 
Defterdar Bakkalzade Sarı Mehmed Paşa, eserinde reayanın 
durumunu açıklar: "Saltanat anlarla ve anlardan tahsil olu­
nan hazineyle olur. Reayanınsa perişan olmayub ziyade ol­
ması daima h imaye olunmağladır. "  Bununla beraber Sarı 
Mehmed Paşa , reayaya " lüzumundan fazla yüz veri lmeme­
si"ni ve sipahiler gibi süslü giysiler giymesine izin verilme­
mesini önerir. Adalet sahibi Osmanlı  padişahlarına göre re­
aya velinimettir. Sarı Mehmed Paşa'nın yazdığına göre Kanu­
ni Sultan Süleyman sarayındaki toplantılarından birinde ora­
da bulunanlara "veli el nam-ı alem kimdir?" (dünyada hayır 
sahibi kimdir?) diye sorduğunda "Sultan-ı afak hazretleridir" 
cevabını alınca bunu kabul etmemiş ve "Veli-i nimet fi el ha­
kika reayadır ki anlar ziraat ve heraset emrinde huzur-u ara­
mı kendülere haram ve iktisab itdikleri nimatla bizi itam 
iderler" (Gerçekte hayır sahibi reayadır. Tarım yapar, çalışır 
dururlar, elde ellikleri ürünlerle bizi beslerler) diyerek görü­
şünü açıklamıştır. 1 2  

Kanuna göre Hıristiyan ve  Müslüman köylüler arasında ta­
rım işçiliği bakımından ödedikleri vergi lerde ayırım yapıl­
mazdı .  "Ortakçı" köylüler ekliklerinden elde ellikleri mah­
sulün yarısını devlete verirler, yarısını  da kendilerine ayırır-

1 1  R. Withers, A Descriplion of ılır Grand Signor'.s Seraglio, Londra, 1 650, s. 1 40-
1 4 1 ;  Ö.L. Barkan, Türlıiye'de Topralı Meselesi, lsıanbul, 1 980, s. 846; G. Üçel­
Aybeı, "Administrative and Social Policy of ıhe Oııoman Sıaıc," Vana Tıırcica, 
Paris, 1 987, s. 1 59- 1 70. 

1 2  5. Mehmed Paşa, Nasa'ih ııl vıl;::era ve'I ümera, (Thc Oııoman Sıaıecrafı, (çev. 
WL. Wrighı), Princeıon, 1 935, 1 97 1 ,  s. 72- 73. 
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!ardı .  Tüccardan da aynı şekilde ayırım yapılmaksızın eşil 
vergi alınırdı . 1 3  

Reayanın güvenliğini ve haksızlıklardan korunmasını sağla­
mak için devlel eyalel valilerini (beylerbeyleri) merkezden 
gönderi len görevlilerle denellerd i .  20 Ramazan 1 5 9 1  (H .  
1000) yılında Diyarbakır'dan gelen ihbar mektuplarında fazla 
vergi alındığı bildirilince saraydan "kapıcılar kethüdası" duru­
mun araşlırılması için Diyarbakır'a gönderilmişti. 14 

Kethüda, burada beylerbeyi lbrahim Paşa ve diğer beyleri 
leftiş edecek, soruşlurmaları yapacaktı. 

Arşiv belgeleri arasında yüzlerce fermandan bir örneğe göre 
1 528 yılında Malatya'daki sipahilerin fazla vergi aldığına dair 
lslanbul'daki Divan'a ulaştırılan şikayel üzerine sipahilerin bu 
vergileri loplaması yasaklanmışlı . 1 5  

Osmanlı devlelçiliğinde merkezin eyalelleri denelimi yalnız 
gelen haberler ve yapılan leflişlerle yürütülmezdi. imparator­
luğun çeşitli ülkeler ve halklarını sınırları içine alan uzak eya­
lellerinde (Orta Avrupa ve Ortadoğu'da) ve merkezi eyalelle­
rinde (Rumeli ve Anadolu'da) Osmanlı devletinin kurduğu 
hukuki ve idari sistem bütün eyalellerde devlet yönetimini ve 
genel denelimi sağlardı. 

Hukuki ve idari sistem ve devletin eyalellerde uyguladığı 
sosyal polilikası Osmanlı lmparalorluğu'nun toplumsal yapısı­
nın şekil almasında en önemli elken olmuştur. 

imparatorluğun sınırları içindeki ülkeler ve milletlerinin sos­
yal ve ekonomik durumları bu ülkelerde Osmanlı devlelinin 
uyguladığı hukuki ve idari sisleme bağl ı olarak gelişmişlir. 
1530-1699 yılları arasında Osmanlı lmparatorluğu'nun sınırları 
batıda Adriya Denizi ve Avuslurya; doğuda Gürcislan ve Iran; 
güneyde Kızıldeniz'de Aden Körfezi, Afrika'da Habeşistan, Su­
dan ve Fas; kuzeyde Buğ ve Dnieper nehirleri ve Kırımla çevri-

1 3  "Müslümandan ve haraçgüzardan yüz akçada dön akça gümrük alına", Ka­
nunname-i Sultani bcr Mucebi Orf-i Osman!, (haz. R. Anhegger-1 1 .  inalcık), An­
kara, 1 956, T. T. K., s. 72. 

14 Mustafa Selaniki, Tarih, Klaus Schwarz Verlag, Freıburg, 1 970, s. 320 ve 337. 
15 Ö.L. Barkan, Kanunlar, lsıanbul, 1 943, s. 1 1 4. 
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liydi. imparatorluğun Avrupa, Asya ve Afrika'daki toprakları 
"beylerbeyilik" veya "eyalet"16 denilen idari bölgelere ayrılmıştı. 
imparatorluğun eyalet ahalisi çeşitli milletlerden oluşuyordu. 

imparatorluğun başkenti lstanbul, Rumeli ve Anadolu eya­
letlerinin ortasındaydı . Bundan dolayı bu eyaletler imparator­
luğun merkezi bölgeleri olarak bilinirdi .  Bu her iki eyaletin 
ahalisi içinde sosyal ve etnik gruplar çoğunluktaydı . Bu grup­
lar arasında Rumlar, Ermeniler, Yahudiler, yabancılar (Avru­
palı tacirler, diplomatlar) , dönmeler, köleler meslek ve uğraşı­
larıyla imparatorluğun sosyal ve ekonomik yapısında etkinli­
ği olanlardı. 

Bu devirde Müslüman ve H ıristiyan köylüler toplumun 
önemli bir kısmını oluşturuyordu.  Şehirlerde tüccarlar ve e l  
sanatçıları şehir nüfusunun çoğunluğuydu. 

Osmanlı  toplumunda Hır istiyanlar  ve  Yahudi ler  din ve 
inançlarında, sosyal ve kültürel geleneklerini uygulamada ta­
mamen serbesttiler. 

Hıristiyan köylüler, tarım, bağcılık, şarapçılık ve hayvancı­
lıkla uğraşırlardı. Rumların bir kısmı gemicilik yaparlardı ve 
Ege Denizi'ndeki ulaşım ve ticarete büyük katkıları vardı. Er­
meni tüccarlar Anadolu ve Iran arasındaki doğu ticaretini dü­
zenlerdi, el sanatlarıyla da Akdeniz ticaretine katılırdı. 

Hıristiyan ve Yahudi nüfus "haraç" veya "cizye" denilen bir 
vergi öderdi. 

Bütün bunlar Osmanlı devletinin sosyal siyasetine bağlı ola­
rak oluşmuştu. Bu siyasete göre tebaanın geleneksel meslek ve 
uğraşılarında çal ışması öngörülmüştür. Böylelikle tebaa hüner 
kazandığı meslek ve uğraşılarında üretici olmaya devam ede­
bilmiştir. 

Osmanlı devleti yalnız merkeze yakın eyaletlerde yaşayan 
Hıristiyan ve Yahudi azınlıklar için deği l ,  aynı zamanda Bal­
kanlar'da, Doğu Avrupa'da ve Ortadoğu'daki eyaletlerde aynı 
sosyal siyaseti uygulamıştır. Bu eyaletlerde her milletin din ve 

16 1 587 yılına kadar vilayet denilirdi. M .  Kunt, Sancalıtan Eyalfle, lstanbul, 
1978,  s. 28. 
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inanç özgürlüğü , sosyal ve kültürel gelenekleri, geleneksel 
meslek ve uğraşıları korunmuştur. 

Bunun için Osmanlı devletinin sosyal siyasetini uygulamak­
ta iki temel amacı olmuştur: birincisi tebaa için barış ve güven 
içinde bir ortam sağlanması, diğeri de bir hukuk devleti olarak 
adaletin en iyi şekilde yerine getirilmesidir. Osmanlı devleti­
nin uyguladığı sosyal siyasetin temeli devletin ekonomisinde 
önemli rol oynayan "reaya" için güvenlik ve adaletin devletçe 
sağlanmasıdır. Böylelikle reaya çalışmasında ve uğraşısında da­
ha verimli olacaktır. Diğer taraftan düzen ve adaleti koruyan 
devlete "reaya"nın güveni ve bağlılığı artacaktır. Bundan dola­
yı devletin koyduğu kanunlara ve kurallara "reaya" saygı ve 
itaatle uyacaktır. Bütün bunlar mükemmel bir güvenlik için 
doğru ortamı hazırlar. 

Osmanlı devletinin adaletle yönetim siyasetinin amacı im­
paratorluğun sınırları içinde yaşayan herkesi dil, din ve uğraşı 
farkı gözetilmeksizin haksızlıklardan korumakla adaleti uygu­
lamak, toplumun yaşam standardını iyi bir düzeyde tutmak ve 
yolcuların güvenliğini, şehirlerde ve kırsal bölgelerde asayişi 
sağlamaktı. 1 7  

En yüksek mahkeme olarak bilinen lstanbul'da Topkapı sa­
rayındaki Divan'da görülen davalar kısa zamanda karara bağ­
lanırdı. Görgü tanıklarının gözlemlerine göre yanlış veya ada­
letsiz bir karar alınması hemen hemen imkansızdı. Divan üye­
leri kararlarında son derece tedbirliydiler, herhangi bir yanlış­
lık hayatlarına mal olabilirdi . 18 

Topkapı Sarayı'ndaki Divan herkese açıktı. Her dinden ve 
mezhepten zengin veya fakir her kimse adaletsizlikten şikayet­
çiyse Divan'a dilekçe verebilirdi. Bunlar arasında doğrudan pa­
dişaha dilekçe verenler de olurdu,  bu ancak padişahın şehir 
içinde bayram veya cuma namazı için önemli bir camiye tö­
renle gidişi veya camiden saraya dönüşünde yapılabilirdi. 19 

1 7  Sarı Mehmed Paşa, Nasa"ih . . .  , (Oıroman Sıatecrafı, çev. W L. Wrighı) ,  s. 1 1 7. 

1 8  Thevenoı ( 1 656), Relalion d'un Voyagefail au Levanı, Paris, 1 665, s. 1 24. 
19 Anıoine Galland ( 1 672-73) , lsıanbul'a Aiı Günlük Hatıralar, (çev. N.S. Örik), 

Ankara, 1 973, l, s. 98. 
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Bununla beraber padişahın şehirde gezintiye çıktığı zaman­
larda da padişaha dilekçe verenlere rastlanırdı. 

lmparatorluğun bütün eyaletlerinde her dinden ve her mez­
hepten herkese hukuki ayrıcalık ve özgürlük tanınmıştı. Ör­
neğin, 16 .  yüzyılda Şam'ın bazı mahallelerinde nüfusun ço­
ğunl uğu "Hanbeli" ve "Şafii" mezhebinde olduklarından bu 
bölgelerdeki Osmanlı mahkemelerinde "Hanefi" Osmanlı ka­
dısının muavinleri olarak atanan "Hanbeli" ve "Şafii" kadılar 
davalara bakarlardı.20 

Eyaletlerde adli sistem doğrudan lstanbu\'daki merkezi hü­
kümete bağlıydı .  Bütün eyaletlerde kadılar lstanbul'dan, devlet 
tarafından atanırdı. Nüfusu Müslüman olan eyaletler için de 
bu böyleydi. Bununla beraber eyaletlerde "nahiye" denilen da­
ha küçük idari ve adli bölgelere o eyaletin ahalisi arasından 
"naib"ler atanırdı. Naibler, kadı tarafından eğitilir ve görevleri­
ne kadı tarafından atanırdı. Naib, kadının başkanlığında, bu­
lunduğu nahiyede merkezi hükümetin esaslarına uygun ola­
rak adaleli ve düzeni sağlardı. 

Şehirlerde güvenliğin korunması, kanunların uygulanması 
ve vergilerin toplanması kadı, subaşı ve sancakbeyinin sorum­
luluğundaydı. 

Eyaletlerde uygulanan devletin sosyal ve idari siyaseti bu eya­
letlerin coğrafi konumuna ve nüfusunun sosyal ve ekonomik 
durumuna göre farklılık gösterirdi. Genellikle batı eyaletlerinde 
yerel nüfusun özel mülkü ve toprağı olduğu gibi bırakıldığı hal­
de, bu bölgelerdeki asillerin toprakları onların bölgedeki etkin­
liğini kırmak amacıyla istimlak edilir, kamulaştırılırdı. Doğuda 
Suriye ve Arabistan'daysa Osmanlılar tarafından fethedilmiş 
bölgelerde yerli "emir"lerin aşiretlerini ve toprakların ı  yönet­
melerine izin verilmiştir. Ancak bazı şartlara uymaları istenmiş­
tir. Buna göre "emir"ler bulundukları eyaletin beylerbeyine bağ­
lı olurlar, savaş zamanı askerleriyle beylerbeyinin kumandasın­
da savaşa katılırlardı ve yıllık vergilerini öderlerdi. 

20 Adnan Bakhiı, The Otıoman Province of Damascus in lhe 1 61h Crntury, Beyrut, 
1 982, s. 1 20. 
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Eyaletlerde Osmanlı Türkleri imparatorluğun idari, hukuki 
ve i lmi kurumlarında resmi görevleriyle yönetici tabakayı 
oluştururlardı .  Ayrıca tarım, el sanatları ve ticaretle uğraşan 
Türk nüfusun çoğunluğu imparatorluğun merkezi bölgelerin­
de yaşamaktaydı. 

ro 
TÜRKLER 

16.  ve 17. yüzyıllarda Osmanlı lmparatorluğu'nda Türkler şe­
hirlerde ve eyaletlerde nüfusça azınlıktaydılar ve genellikle yö­
netim , adalet, eğitim ve öğretim alanlarında üst derecede ma­
aşlı ve resmi görevler alırlar ve bulundukları görevde devleti 
temsil ederlerdi. 

Ayrıca askeri sınıftan sipahiler de doğuştan Türk olanlardan 
atanırdı. Kendilerine verilen tımar ve zeametin askeri ve idari 
yöneticisi olarak sipahilerin görevlerini devletin i lkelerine 
bağlı kalarak nasıl yerine getirdiklerini 1 538 yılında eserini 
Alman imparatoru Charles Quint'e sunmuş olan Paulo Giovio 
gözlemlerine göre anlatır: "Emir geldiği zaman bunlar birer at­
lı vererek 6000 süvari çıkarırlar . . .  (barış zamanıysa) malların 
(tımar veya zeametteki mal ,  mülk) sahiplerini tespit eder, 
kontrol ederler, son derece adaletli davranırlar" . 

Paulo Giovio'nun bahsettiği sipahilerin görevlerinde yerine 
getirdikleri devletin adalet ilkesini Ddterdar Sarı Mehmed Pa­
şa eserinde açıklar. Buna göre adalet, halkın adaletsizlik ve 
haksızlıklardan korunmuş olmasını, halkın yaşam seviyesinin 
refah ve bolluk içinde olmasını ve yolcuların ve seyyahların 
can ve mallarının korunmasını sağlamaktır. Sipahiler eyalet­
lerde tımar ve zeametlerde, subaşılar (zeamet sahibi sipahi) şe­
hirlerde asayiş ve güvenliği sağlayarak devletin bu ilkesini ye­
rine getirirlerdi.21 

Devletçe sipahi sınıfının idari ve askeri kalitesinin bozulma­
ması amacıyla tımarların sipahi oğullarına verilmesi tercih edi-

21 Sarı Mchmed Paşa, Nasa'ilı . . . . (Oıtoman Statecrafı; çcv. W.L. Wrighı), s. 78 ve 
1 1 7; P. Giovio ( 1 538) , Commcnta, Rio de la Cose de Turclıi, s. 1 6. 
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lirdi. Sipahi oğulları babalarının tımarlarında askeri ve idari 
eğitim görerek yetişirlerdi. Mustafa Nuri Paşa, eserinde sipahi­
lerin ailelerinden gelen askeri ve idari yönetim becerileriyle 
gurur duyduklarını ve görevlerini dürüstçe yaptıklarını yazar­
ken tımar halkının da bundan dolayı saygı ve güvenle sipahiye 
bağlı kaldığını belirtir.22 

Bununla beraber daha 1 5. yüzyılda bazı olağanüstü durum­
larda sipahi sınıfından olmayanlara tımar verilmiştir. Ö.L. Bar­
kan'ın Bursa ve Edremit sicillerindeki incelemelerinde bununla 
ilgili örnekler vardır. 1484 tarihli Bursa sicilindeki kayda göre 
ll. Bayezıd, Kili ve Akkerman seferi için halktan asker topla­
mıştı. Bu hizmete karşı askere alınanlara tımar verilecekti. 

Edremit sicilindeki kayıtlara göre 1 5 15'te Yavuz Selim dev­
rinde Kütahya ve Karahisar yaylaklarının yörüklerinden aske­
re alınanlara hizmetleri karşılığı tımar verileceği bildirilmişti. 
16. yüzyıldan başlayarak çok sayıda tımar ve zeametin asker­
likle i lgisi olmayan kimselere verildiği belgelerden anlaşıl­
maktadır. Bu kimseler arasında azat edilmiş köleler ve köylü­
ler vardı. Tımar ve zeametlerin yeni sahipleri askeri ve idari 
beceri gösteremediğinden tımarın önemi ve etkinliği azalma­
ya başladı, dolayısıyla eyaletlerde asayiş ve güvenlik sağlana­
madı.  Buna karşı bir tedbir olarak devlet bu gibi atamaları 
durdurmuştur. 1 543 (950) tarihli fermanda reayaya, azat edil­
miş köleye, kadı ve müderris oğu llarına tımar verilmemesi 
emredilmişti.23 

Tımarların sipahilere verilmesinde devlet kadar tımar hal­
kının da duyarlı olduğunu Osmanlı kaynakları yazar. Örne­
ğin l l l .  Sultan Murad devrinde Iran seferinde Osman Paşa, 
kendi adamlarına tımar ve zeamet vermişti. Buna tepki gös­
teren halkın şikayeti üzerine bölgedeki tımar ve zeametlerin 
sadece l/3'ü Osman Paşa'nın adamlarına, 2/3'ü sipahilere ve­
rilmişti . 24 

22 Mustafa Nuri Paşa, Netayic ül Vulıual, l5tanbul (il 1 237) , 182 1 ,  5. 135. 
23 Ö.l. Barkan, "Tımar," lslam Ansilılopedisi, XII /l , cüz. 1 23-1 24, 5. 286-333. 

24 Mustafa Nuri Paşa, Netayic ül Vuhuaı. 5. 135 .  
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Sipahi sınıfının kalitesinin 17 .  yüzyılda da korunmakta ol­
duğu belgelerden anlaşılmaktadır. Edirne askeri kapsamına ait 
"Tereke Defterleri"nden ( 1 545- 1659) Ö.L. Barkan'ın vardığı 
sonuca göre bu askeri sınıftan (yeniçeri, sipahi) sadece yüzde 
24.6'sı devşirme veya kölelikten gelmeydi .25 

Türk sipahilerinin hukuk ve adaleti uygulamadaki becerileri 
Avrupalı gözlemcilerin de güvenini kazanmıştı. 17 .  yüzyıl son­
larında Anadolu'da seyahat eden bir Fransız misyonerinin 
Türklerin karakterine dair kaleme aldığı notları bu gerçeği ay­
dınlatması bakımından ilginçtir: 

"Türkler barbar ve insaniyetsiz değillerdir. Onlar adaleti yalnız 
kendi aralarında değil düşmanları için de olsa ayırım yapmadan 
yerine getirirler. Onlar gerçeklen yiğit, gururlu ve azameılidirler. 
Doğuda ve batıda yaptıkları fevkalade fetihler onların impara­
torluğunu Afrika, Asya ve Avrupa'da genişletti. lstanbul'daki Hı­
ristiyan hükümdarların elçilerinin ve Akdeniz l imanlarındaki 
Avrupalı tacirlerin dinleri mükemmel lslam dini tarafından yük­
sek saygı gördü. Gerçekten Türkler, diğer milletlerden ve onla­
rın cemaat ve tarikatlarından daha derin olarak dinlerinin verdi­
ği ilhamla hareket ederler. Bu yücelikten dolayı onlar tatlı, sadık 
ve güvcnil irdirler. Bizim misyonerlerimizin edindiği tecrübeye 
göre bir Türk ağasının koruyuculuğu bir Hıristiyan Rum veya 
Ermeni dönmeye tercih edilir. Eğer Türkler arasında insaniyet­
siz ve barbar olanlar varsa böyleleri ancak dönmelerdir. "26 

Sipahilerden başka orduda akıncılar ve Osmanlı toplumun­
da ulema sınıfı ,  elsanatçıları , tacirler ve Müslüman reayanın 
bir kısmı Türk'tü. 

Osmanlı toplumunda mesleklere göre kesin bir sınıf ayırımı 
yoktu. Müslüman köylülere tımarlı sipahi veya ulema sınıfına 
geçme hakkı tanınmıştı. Bu hak sadece k işi için geçerliydi, ki­
şinin akraba ve ailesi için değildi. Defterdar Sarı Mehmed Pa­
şaya göre bir köylü padişahın ihsanıyla bir tımar sahibi olursa 
onun akrabaları ve babası reayaya konulmuş vergilerden muaf 

25 C '. .. &rk..n, Türhiye'de Topral1 Meselesi, lsıanbul, 1980, s. I S. 

26 Mıssionaire ( 1 694), Voyages de Missionaire, Nancy, 1 729, s. 58-59. 
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olmamalı ;  ve eğer bir köyl ü okur da "danişmend" (medrese 
mezunu, ulema sını fı üyesi) olursa reaya sınıfından kurtul­
makla beraber onun ailesi reaya olarak kalmalıydı .27 

Osmanlı toplumunda ulema ve sipah iler üstün ve yönetici 
bir sın ıf oluştururlardı . Bu devir Avrupası'ndaki asiller sınıfı 
gibi bir aristokrat sınıf Osmanlı toplumunda olmadığı için 
böyle bir sınıfın üyesi değildiler. Osmanlı toplum yapısında 
sadece padişah ve onun devam ettirdiği hanedan asi ldi. Mer­
kezi imparatorluğun bölünmezl iğini ve devamını sağlamak 
için hanedanın da devlet yöneti minde hakları sı nırlanmıştı. 
Kanuna göre babadan sonra hanedanın tek erkek varisinin 
yaşaması öngörülmekle varisler arasında olabilecek bir taht 
mücadelesi sonunda devletin bölünebilme olasılığına yer ve­
rilmemiştir.28 

Ayrıca padişahın kızkardeşlerinin ve kızlarının erkek evlat­
ları genell i kle devlet işlerinde görevlendirilmezler, önemli 
mevkilere getirilmezlerdi .  Böylelikle onların güçlenmesine ve 
tahtta hak iddia etmelerine olanak bırakılmamıştı.29 

16. ve 1 7. yüzyı llarda Türkiye'ye gelmiş seyyahlar yabancı 
gözüyle Türklerin günlük ve sosyal yaşamları , karakterleri 
üzerine gerçek olduğu kadar i lginç görüşlerin i  belirtirler. 
1 634'te Osmanlı şehirlerinde bulunmuş olan lngiliz seyyah 
Henry Blunt, Türkleri yenilik ve girişgenlik, çaba göstermede 
üstün bulur. 1690'da lstanbul'da kalan Fransız seyyah, jean du 
Mont, Türklerin karakterlerine bağlı yaşam şekillerine hayran 
olduğunu söyler: 

"Onlar hemen hemen her şeyde bizim Lam tersimizdir. Biz ye­
ni bir usul, yeni bir moda bulunca eski adetlerimizi hemen 
terk ederiz. Güzellik, yenilik olmaksızın hiçbir şey bizi hoş­
landırmaz. Türkler bundan dolayı Fransızları dönek, kararsız 
olarak sıfatlandınrlar. 

27 San Mehmed Paşa, Nasa'ih . . .  , (Otloman Sıaıecrafı, çev. WL. Wright), s. 1 18-1 19. 

28 "fatih Mehmed Kanunnamesi," Tarih-i Osmanl Encümeni Mecmuası (M. Arif, 
nrş.), lstanbul, 1 930, Ek, s. 27. 

29 Roberı Wiıhers, A Descriplion of ıhe Grand Signor� Seraglio, londra, 1 650, s. 
1 59. 
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i tiraf etmeliyim ki onların huyuyla bizimkini incelediğim 
zaman önce bu farklılıktan çok şaşırdım. Fakat önyargılardan 
kendimi mümkün olduğu kadar arıllığım ve düşündüğüm za­
man bu milletin dehasına ciddi olarak saygı duydum.  Onların 
söylediği gibi anladım ki, onlarda (davranışlarında) esas olan 
şunlardır: aklı selim,  değişmezlik, metanet ve temelde sadece 
ve sadece duygusuzluk. Onlar için zayıOıksa akıllı bir yaratık­
ta hiç affedilmeyecek bir şeydir."30 

Türklerin sade ve hareketsiz bir yaşamları olduğu , önemli 
bir sebebi olmadıkça seyahat etmemeleri, dünyadaki ve kendi 
toplumlarındaki olaylara karşı ilgi ve merak duymamaları ya­
bancıların dikkatini çeken en belirgin özellikleriydi. Du Mont, 
Osmanlı toplumunda gazete basılmayışın ı ,  posta servisinin 
hemen hemen yok denecek bir durumda oluşunu toplumun 
bunlara ihtiyaç duymamasına bağlar.31 

Bununla beraber askerliğe ve dini kurallara bağlılık Türkle­
rin yaşamlarında açıkça görülüyordu. 161  l 'de Türkiye'ye ge­
len lskoç seyyah William Lithgow, gözlemlerine göre bu gerçe­
ği şöyle anlatır: "Türkler inanırlar ki herkesin kaderi önceden 
alnına yazılmıştır. Bu yüzden en kaçınılmaz tehlikelerde öncü­
lük ederler . . . .  Padişah ordusuyla savaşa gitmişse bütün halk 
evlerinde padişah ve askerleri için dua eder, oruç tutarlar. On­
lar atalarının kahramanlık hikayelerini dahiyane bir şekilde 
ilahiler ve şarkılar söyleyerek anarlar. "32 

Görgü tanıklarına göre şehirlerde ve eyaletlerde Türk aile ler 
refah ve bolluk içinde yaşarlardı. Eyaletlerde kırsal bölgelerde­
kiler yazları yaylaya çıkarlardı. Köylüler, kışın bulundukları 
yerlerde kalırlar ve ancak yazları çalışırlardı .33 

Wiiliam Lithgow, yolculuğu sırasında tanıdığı Rumeli'de ve 

30 Henry Blunt ,  A Voyage inlo llıe Levanl, Londra, 1 638, 5. 1 -2 ; ] .du Mont ( 1 69 1 ) ,  
A Neıv \'oyage l o  ılıe Levanı, Londra, 1 696, 5 .  261 .  

3 1  A.g.e., 5. 308-309. 

32 W Lithgow, Thc Total Discourse of llıe rare advenlures . . , lmp. 1. Oke5, Londra, 
1 640, 5. 1 63 .  

33 T. Spandouyn Cantaca5İn ( 1 502), Pelit Traiclt de l'origine des Turcqz, Pari5, 
1 896, 5. 1 90. 
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"Küçük Asya'da" (Anadolu) yaşayan Türkleri tanımlar: 

"Bunlar genelllikle iyi karakterlidirler, ne avare, ne de gerek­
siz derecede çalışkandırlar. Padişaha köle gibi baglıdırlar. Er­
keklerin başları daima traşlıdır. 

Yalnız tepede bir tutam saç bırakırlar. Sakalları uzundur, 
bu ciddiyet ifadesi olarak bırakılır . . .  

Kadınlar alçak boylu ve toplud urlar, dışardayken örtünür­
ler, korkarlar, utanırlar. Halbuki evde çok güzeldi rler. Simsi­
yah kaşlı, geniş agızlı ve iri gözlüdürler. "34 

Osmanlı Türklerinde Aile Yapısı 

Evlenme 
Görgü tanıklarının gözlemlerine göre 16. ve 1 7. yüzyı llarda 
Osmanlı Türkleri için evlilik şereOi ve yüce bir anlam taşırdı. 
Evlilik aynı zamanda medeni ve hukuki bir antlaşmaydı ve her 
iki taraf bunu belli nedenlerden dolayı bozabilirlerdi. 

Damat adayı evlenmeden önce müstakbel eşini göremezdi. 
Bunun için ailesine veya evli erkek arkadaşlarına evlenmek is­
tediğini anlatır ve onların tavsiyesine göre kiminle evleneceği­
ni kararlaştırırdı .  Evlenme, erkeğin adına kendi ailesindeki ka­
dınlar tarafından hazırlanırdı. Genellikle onlar müstakbel geli­
nin anne ve babasını ziyaret ederler ve erkeğin evlenme isteği­
ni bildirirlerdi. Bundan sonra anne ve baba damat adayını uy­
gun görürlerse kızlarına durumu açarlar ve rızasını sorarlardı. 

Kız, müstakbel kocasını görmek isterse onun görebileceği 
bir yere damat adayı kızın ailesi tarafından çağırtılırdı .  Fakat 
damat adayı kızı göremezdi. Bununla beraber, 1 587'de Alman 
görgü tanığı Lubeneau'nun yazdığına göre damat adayının da 
şansı varsa dostlarının yardımıyla evleneceği kızı bahçeden ve­
ya pencereden görebilirdi.35 

Kız tarafı rıza gösterince, erkek evlilik için kızın anne ve ba-

34 W. Lithgow, The Total Discourse . . , s. 16 1 .  
35 Lubeneau ( 1 587). Beschreibung der Reisen des Rcinlıold Lubencau, Könisberg, 

1 9 1 2 ,  s. 276. 
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bası veya en yakın akrabasıyla anlaşırdı .  Bu çeyiz ve nafaka 
üzerine bir antlaşmaydı. Kadı ve iki şahit önünde her iki tara­
fın birbirlerine verdikleri evlilik sözüyle beraber kadına kocası 
onu boşadığında veya kocasının ölümünde verilecek para 
miktarı veya mülk yazılırdı .  "Mehr" denilen para miktarı 16. 
yüzyılda iki bin akçayla on iki bin akça arasında veya bin altın 
veya "beş bin Flori" kadardı .36 

Kanuna göre yapılan bu yazılı antlaşma sırasında evlenecek 
kızdan "resm-i arusane" denilen evlenme vergisi alınırdı .  Bu 
vergi evlenecek kızın veya kadının maddi durumuna uygun 
olarak belirlenmişti.37 

Kadı önünde yapılan bu medeni antlaşma için tanıklık ede­
cek kişilerin özel hayatlarında iyi bilinen kimseler olmaları ge­
rekirdi .  

Düğünden önce damat adayı gel inin babasına altın süs eş­
yaları ve para verirdi .  Bu para gelinin çeyizi için harcanırdı. 
Ayrıca gelinin babası da kızının çeyizi için bu kadar para har­
cardı. 1 587'de Lubeneau, damadın çeyiz için gelinin babasına 
büyük miktar para ödediğini yazar. Osmanlı kadı sicillerini 
inceleyen Amerikalı Türkolog Jennings' e göre damadın gel i­
nin babasına verdiği bu çeyiz parasından bahsedilirken Kay­
seri'de halk arasında "almak" , "satmak" , "vermek" gibi de­
yimler kullanılmaktaydı .38 

Osmanlı toplumunda diğer bir çeşit evlenme daha ortaya 
çıkmıştı. Bu belli bir zaman süresi için bir kadınla evlenmek­
ti . Ho1landalı seyyah Cornelius de Bruyn notlarında "kayban" 
veya "kebin" denilen bu evlenme hakkında bilgi verir. C.  de 
Bruyn, 1678'de lzmir ve lstanbul'da dört ay kalmış, 1683'te 
Halep'te bulunmuştu . Bu çeşit evlenme hakkında diğer bir 
bilgi 1694 tarihl i  isimsiz bir seyahatnamede vardır. 1 58 1 -

36 E. Düz dağ, Ebussuud Efendi Fetvaları, lstanbul, 1 983, s. 41-43. "mehr-i muac­
cel", "mehr-i musemma". 

37 1 584 tarihli kanuna göre "bakire kızdan altmış akça, evsat'ül hal olandan kırk 
akça ve fakir-ü halden yirmi akçadır" (0.L. Barkan, Kanunlar, s. 553). 

38 Lubeneau, s. 277; R.C. Jennings, "Women in Early Seventeenth Century Otto­
man Judicial Records," ]oumal of the Economic and Social History of Orienı, 18 ,  
1 975, s .  53-1 14. 
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1 583 yılları arasında lstanbul ve lskenderiye'de bulunan 
Fransız seyyah Jean Palerne de bu evlilikten bahseder.39 Bu­
nunla beraber Ebussud Efendi fetvalarında "şartlı evlenme"ye 
dair hükümler varsa da "kayban" veya "kebin" deyimlerine 
rastlanmaz. Fakat şartlı evlenmeyle ilgili fetvaların bir kıs­
mında buna benzer hükümler görülür. Bu fetvaların bir kısmı 
da "belli bir zaman süresi içinde boşanma"ya dairdir. Bu an­
cak kocanın belli bir süre için uzağa gitmesi halinde geçerliy­
di ve gitmeden önce karısına bir yıl veya altı ay gibi bir za­
man süresi içinde dönmediği takdirde boşayacağını söylemiş 
olması gerekirdi.40 

Kayhan veya kebin denilen bir zaman için geçici olarak bir 
kadınla evlenmek uzun zaman memleketinden ve evinden ay­
rı kalan erkekler için geçerliydi. Bu nedenle Osmanlı impara­
torluğu sınırları içinde devamlı ikamet etmeyen fakat birkaç 
yıl kalan Avrupalı diplomatlar ve tüccarların yerli Rum kızla­
rıyla böyle bir çeşit evlenme yapukları olmuştu.41 

Böyle bir evlenme için iki taraf anlaştıktan sonra kadı önün­
de evlenme akdi yazılı olarak yapılırdı. Buna göre ayrılma za­
manı geldiğinde veya evlilik süresi dolduğunda kadına veril­
mesi gereken paranın miktarı yazılırdı. Bu evlilikte koca, kadı­
nın ve çocuklarının bakımıyla yükümlü olurdu ve bu çeşit ev­
lilikten doğan çocuklar babanın sorumluluğu altındaydı. Bun­
lar meşru çocuklar olarak kabul edilir ve diğer çocukları gibi 
babanın varisi olurlardı.42 

Görgü tanıklarının gözlemlerine ve belgelere göre Osmanlı 
toplumunda başka bir evlilik daha vardı. Bu azat edilmiş kö-

39 Gülgün Üçel-Aybeı, "Baıı Seyyahlarına Göre Osmanlı lmparaıorluğu" (PhD. 
ıezi), lstanbul Üniversitesi, 1 980, 1 ,  s. 1 20; Acıa Viennensia Oııomarıica, 
Viyana, 1 999, s. 363-37 1 ;  Jean Paleme, d'Alexandrie a /sıanbul (nrş. Y. Ber­
nard), Paris, 1 99 1 ,  s. 1 10. 

40 E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Feıvalan, s. 40 ve 44; R.C. Jennings, "Women in 
Oııoman Judicial Records," s. 95. 

41 G. Üçel-Aybet, "The Legal and Social Posiıions of Women in ıhe Otıoman So­
ciety in 161h and 1 1th Centuries," Acıa Viennensia Oııomanica, Viyana, 1 999, 
s. 363-3 7 1 .  

4 2  C.de Bruyn ( 1678- 1683) , Voyage au  Levanı, Paris, 1 7 14, s .  1 25. 
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leyle evlenmeydi. Türk erkekleri azat ettikleri köleleriyle ev­
lendikleri gibi Osmanlı kadınları da azat ettikleri köleleriyle 
evlenebilirlerdi. Bu evlenme dinen sevap olduğuna inanıldı­
ğından diğer evlenmelerden üstün kabul edilirdi. Türkiye üze­
rine yazılmış iyi bir kaynak olan eseri 1625'te Paris'te yayımla­
nan Fransız gözlemci Michel Baudier, lstanbul'da zengin ve 
saygıdeğer hanımların hizmetkarlarıyla evlendiklerini ve bu 
şekilde sevap kazanmış olduklarına inandıklarını yazar. Bu 
hizmetkarlar, Hıristiyanken Müslüman dinini kabul etmiş ve 
azat edilmiş kölelerdi. Ebussuud Efendi fetvalarına göre bir 
kadın kölesini azat etmeden onunla evlenemezdi .43 

Görgü tanıklarına göre bu meşru evlenmelerden başka cari­
ye veya halayık denilen satın alınmış köle kadınlar hür erkek­
lerle evlendirilirdi. Fakat cariye olarak evlenen kadın köle mu­
amelesi görürdü. Bununla beraber cariyeden doğan çocuk di­
ğer evliliklerden doğan çocuklar gibi meşru kabul edilir ve ba­
baya varis olurdu.44 Ö.L. Barkan'ın incelediği belgelerden orta­
ya koyduğu bilgilerde buna benzer bir durumu gözönünde 
bulundurmakta fayda var. Buna göre tarım işçisinin (ortakçı 
kul) kızı "cariye satılması" anlamında evlendirilirdi. Ortakçı 
kulların kızları evlendirilirken "satış bedeli" olarak "ağırlık" 
denilen bir para ödenirdi. Bu kızlar kendi sınıOarı içinde ev­
lendirilmez cariye olarak verilirlerdi . Kanuna göre koca, "ağır­
lığı" köle kızın efendisine verir ve daha önceden kızın efendi­
sinden bu kızla evlenmek için izin alırdı. Hür bir adam böyle 
bir kadınla evlenir ve o köyde yerleşirse kul kadının hizmetine 
karşılık "bedel-i hizmet-i cariye" denilen bir vergi öderdi.45 

Osmanlı toplumunda erkekler, kanunen birden fazla kadın­
la evlenmeye izin verilmiş olmalarına rağmen genellikle bir 
kadınla evlenirler veya en fazla iki zevce alırlardı. Görgü ta­
nıklarının aktardıkları bu bilgi Osmanlı belgelerinde de görü-

43 M. Baudier, His!oire Generale de la Religion des Turcs, Paris, 1 625, s. 1 34;  E. 
Düzdag, Ebı.ıssı.ıud Efendi Fetvaları, s. 1 22. 

44 Anonim ( 1 694), Voyages d'un Missionaire, s. 63; O.G. Busbecq, The Turhish 
Lr!Lrrs, s. 29. 

45 0.L. Barkan, Türhiye'de Toprah Meselesi, lsıanbul, 1980, s. 722. 
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lür. Ö.L. Barkan'ın yayımladıgı 1 545-1659 tarihli Edirne aske­
ri kapsamına ait "Tereke Defterleri"ndeki bilgilere göre 1680 
erkekten l 407'si bir kadınla evli, 103'ü ikişer kadınla, bunlar­
dan üçünün de üçer kadınla evli oldugu anlaşılmıştır.46 Ayrıca 
Ebussuud Efendiye göre birden fazla karısı olan erkek eğer ka­
rıları aynı evde oturmayı kabul etmezlerse her karısı için ayrı 
bir ev temin etmeliydi.47 

Bununla beraber zengin ve mevki sahibi erkekler arasında 
dört zevcesi olanlar da vardı.48 

Boşanma 
Osmanlı toplumunda koca mahkemeye başvurmadan karısını 
boşamak hakkına sahipti. Böyle olmakla beraber genellikle ka­
dın ve erkek arasında anlaşmazlık ve geçimsizlik varsa kadı 
önünde boşanmanın sebepleri söylenir ve kaydedilirdi. Koca­
nın boşanma için geçerli bir sebebi yoksa karısına çeyizini geri 
verirdi .  Ayrıca dulluk ve nafaka vermekle yükümlüydü.49 Eğer 
koca, boşamak için gerekli sebepler gösterebiliyorsa veya ka­
dın kocasının beraberliğinden yorgun ve usanmışsa çeyizini 
geri alamaz, nafaka da isteyemezdi. 

Kadının bu durumda boşanması ancak kocasının rızasıyla 
mümkün olabilirdi .  Koca rıza göstermezse kadın boşanmış sa­
yılmazdı .  Böyle bir boşanmada kadın "mehr-i muaccel"den 
vazgeçerdi. Sadece "bedel-i hul" denilen bir miktar para veya 
mülk kocası tarafından kadına verilirdi.50 

Boşanan kadın üç ay sonra yeniden evlenebilirdi. Bu süre 

46 Roberı Withcrs, A Dcscription of tlıe Grand Signor'.s Seraglio ( 1 650) , s. 1 59; C. 
de Bruyn ( 1 678- 1 683), Voyage au Levanı, s. 1 24; Ö.L. Barkan, Türhiye'de 10p­
ralı Meselesi, s. 1 5. 

47 Ebussuud Efendi Fetvaları, s. 57. 

48 J.du Mont, A Ncw Voyage to the Levanı, s. 274. 
49 C.dc Bruyn, Voyage au levanı, s. 1 24; Robert Withers, A Description of the 

Graııd Signor'.s Seraglio, s. 1 6 1 ;  Michel Baudier, Histoire Generale de la Religion 
des Turcs, s. 1 33; E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fetvaları, s. 42. 

50 R. Wiıhers, s. 1 6 1 ;  E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fetvaları, s. 47; R.C. Jennings, 
"Women in Ottoman Judicial Records," s. 84-85; Halid Ongan, Anlıara'ııın /lıi 
Numaralı Şer'iye Sicili, Türk Tarih Kurumu, ankara, 1974, s. 69. 
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içinde kadının hamile olup olmadığı anlaşılırdı, eğer kadın ha­
mileyse ancak doğumdan sonra yeniden evlenebilirdi. Bu üç 
ay bekleme süresince koca karısına nafaka öderdi. Doğan ço­
cuk genellikle babaya verilirdi. Boşanmada çocuklar annede 
kalıyorsa koca çocukları için de nafaka öderd i. Nafakanın 
miktarı mahkemede tayin edilirdi. Belgelere göre tayin edilen 
nafaka günlük iki akçayla yirmi akça arasındaydı.51 

Koca, kansını boşadıktan sonra onunla yeniden evlenebilir­
di. Kanuna göre ilk evlenmede olduğu gibi nikah vergisini 
ödemekle yükümlüydü.52 Eğer kadın, kocası tarafından üçün­
cü defa boşanmışsa kocasına dönebilmesi için önce başka bir 
erkekle evlenmesi şartt ı .  Bu dinen emredilmiş o lduğundan 
mutlaka yerine getirilirdi. 53 

Genellikle boşanma mahkeme dışında yer alırsa da eğer 
önemli sebepler varsa kadın boşanmak için "kadı"ya başvura­
bilirdi. Bu sebepler, Jennings'in incelediği Kayseri kadı sicille­
rinde ve Ebussuud Efendi fetvalarında örnekleri olan durum­
lardı: özellikle koca karısı ve çocuklarına bakamıyorsa, karısı­
nı oturdukları şehirden karısının rızası olmadan başka bir şeh­
re götürmek isterse veya karısının rızası olmadan başka bir ka­
dınla evlenirse kadının boşama hakkı vardı.54 

Görgü tanıklarına göre boşanmanın başka sebepleri de vardı. 
Kocanın karısına temin etmekle yükümlü olduğu şeyler arasında 
en önemlileri kahve, pirinç, ekmek, adet üzere haftada iki defa 
gittiği hamam parası ve giysilerdi. Koca bunların bir veya birka­
çını yerine getiremiyorsa kadın boşanmaya hak kazanırdı.55 

51 R.C. Jennings, s. 95; bu süreye "iddeı" denilirdi (Ebussuud Efendi Fetvaları, s. 
48); Ebussuud Efendi'ye göre nafaka 20 akçaya kadar verilebilirdi. Ankara 
mahkeme kayıtlarından birinde fakir bir kadına l akça, nafaka tayin edildiği 
yazar (H. Ongan, s. 74) Kayseri'deki kayıtların birinde 1 5  akça nafaka kaydı 
vardır. Qennings, s. 62) . 

52 Kanunname-i Sultani (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 64; 0.L. Barkan, Kanun-
lar. s. 4. 

53 Georges Sandys (1610), Travailes, Londra, 1 652, s. 52; Ebussuud Efmdi Ft�. s. 5 1 .  

54 R.C. Jennings, s .  86-88; Ebussuud Efmdi Fetvaları, s .  53. 
55 C. de Bruyn, 1 25 ;  G. Sandys, s. 52; G. Üçel-Aybet, " 16. ve 1 7. yüzyıl Batı Sey­

yahlarına Göre Osmanlı imparatorluğu (Toplumsal yapı ve Şehirler)" Doktora 
tezi, lstanbul Üniversitesi, 1 980, 1 . ,  s. 1 23. 

1 24 



Bütün bunlardan başka kocası tarafından terk edilmiş kadın 
boşanmış sayılırdı. Fransız görgü tanığı Michel Baudier'nin 
gözlemlerine göre eğer koca karısına haber vermeden altı ay 
evden uzak kalırsa ve geçinmek için kadına ve evine hiçbir şey 
bırakmamışsa kadın başkasıyla evlenebilirdi. Ebussuud Efendi 
fetvalarında bu sürenin üç ayla bir yıl arasında olduğuna dair 
kayıtlar vardır. Kayseri kadı sicillerinden jennings de benzer 
örnekler göstermiştir. 56 

Ailede kad ınlar ve çocuklar 

Kadınlar 
Bu devir görgü tanıklarına göre ailede kadınlardan ev işleri ve 
ev idaresi beklenmezdi. 1610 yılında lstanbul'da kalan lngiliz 
seyyah George Sandys, Osmanlı kadınlarının sorumlulukları­
nın sadece çocuklarını beslemek ve aile yaşamının mutlu ve 
huzurlu olmasını sağlamaktan ibaret olduğunu yazar. 

Kaynaklardan ve belgelerden elde edilen bilgilere göre bu 
devir Osmanlı ailesinin yaşam seviyesi yüksekti. Genellikle ev 
işleri satın alınmış kölelere yaptırılırdı. Ebussuud Efendi fetva­
larında buna dair hükümler vardır.57 

Ailede kadınlar kocalarına saygı gösterirler ve günlük ya­
şamlarında buna göre hareket ederlerdi. Pek seyrek sokağa 
çıkmakla beraber birkaç günlüğüne akraba ve ailelerini ziyare­
te gidebilirlerdi. Ancak perşembe gecesine kadar evlerine dön­
meleri adetti. Osmanlı toplumunda hafta sonu tatili perşembe 
gecesinden cuma gecesine kadar sürdüğünden kadın hafta so­
nu evinde olmalıydı.58 

Ebussuud Efendi fetvalarına göre kadın ailesinin ziyaretine 
gidemediği zaman kadının anne ve babası cuma günü kızlarını 
görmeye gelirlerdi . Damat istemese de anne ve babanın her 
cuma kızlarını görmeye hakları vardı. 

56 Michel Baudier, s .  133 ;  Ebusıuud Efendi Fetvaları, s.  44; R.C. Jennings, s. 94. 

57 G. Sandys, Tı·availes, s.  52; T. S. Canıacasin ( 1 502) ,  s. 1 24; Ebuısuud Efendi 
Fetvaları. s. 53. 

58 W. Lithgow, Thc Total Diıcourıe, s. 1 55. 
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Evli kadınlar aile ziyaretinden başka yakın köy ve kasabala­
ra veya bir mahalleye gezintiye gidebilirlerdi. Hac için kadına 
kocası refakat edemiyorsa kadın ailesinden veya yakın akraba­
sından bir erkeğin refakatinde hacca gidebilirdi.59 

Kadınlar sokağa çıktıkları zaman uzun ve kapalı giysiler gi­
yerler ve yüzlerini siyah veya beyaz bir peçeyle göz hizasına 
kadar örterlerdi.6° Kadınlara kocalarından ve babalarından ve 
aile içindeki erkeklerden başkasına güzelliklerini kapamaları 
dinen emredilmiş olduğundan on iki yaşından yukarı genç 
kızlar da aynı şekilde örtünürler, babalarından ve erkek kar­
deşlerinden başka bir erkeğe görünmezlerdi. 

1573'te lstanbul'a gelen Fransız diplomat Philippe du Fres­
ne Canaye, Osmanlı kadınlarının bu konuda çok titiz oldukla­
rını, bir erkek tarafından gizlice görülmüş olmanın affedilmez 
bir hakaret ve cüret olarak kabul ettiklerini yazar ve tanık ol­
duğu bir olayı anlatır: " 14 Mayıs'ta ikinci vezir 'Piali' (Piyale) 
Paşa, 'Grand Seigneur'ün (Padişah) Şahinci Başı'sının kızların­
dan biriyle evlendi .  'Sultana'nın (Sultan) çok güzel bir genç 
kız olduğu söylentileri duyulmuştu. (Düğünden önce) Paşa , 
bir gün gizlice kadınefendinin sarayına gitti ve orada bekler­
ken bir odadan diğerine geçen (müstakbel karısını)  Sultan'ı 
gördü. (Bunu fark eden) anne ve kız çok kızdılar. Onları öfke­
lendirecek bundan büyük yara olamazdı. Onlar utanç duyduk­
ları bu duruma sebebiyet verdiğini iddia ederek zavallı babayı 
suçladılar. Bu büyük hanımefendiler kocalarından başka hiç­
bir erkeğe asla görünmezler. Bana göre bu Türk adeti acıma­
sızdır. Bizim kadınlarımız ve hatta vahşi hayvanlar bile hür ya­
şarken bu zarif ve güzel kızların kapalı tutulmasını anlayamı­
yorum.  Düğünlerde yapılan şenliklerde, ziyafetlerde, oyunlar­
da genç kızların hiçbirini asla göremem. "61 

Bununla beraber halk arasında bazı ailelerde kadınlar eve ge-

59 E. Düzdağ, Ebussuud Efrndi Fflvaları, 55-56. 
60 Thevenot, Relaıion d'un Voyage fail au Levanı, 5. 105; M.<le5 Haye5, Voyagcs de 

Consıanıiııople, 5. 74. 

61  Ph. du Fre5ne Canaye ( 1 573), Le Voyage du Levanı de Philippe du Fresne Cana­
ye (M.H. Hauser) , Pari5, 1897, 5. 1 1 9. 
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Bir Türk kadını ve çocukları (Nicofa di Nicolai, s. 66). 
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len erkek misafire görünebiliyordu. 1658'de Danimarkalı dip­
lomat M.des Hayes, Bosna Saray'da misafir olarak gillikleri bir 
evde ailedeki kadınların onları ev sahibesi olarak karşıladıkları­
nı yazar: "Erkekleri'yle evlerine gittiğimiz zaman (evdeki) ka­
dınlar bizi görürler. Bizi görmek için çıkarlar. Onlar bizim 
Fransız ve Danimarka Larzı giyinişimize hayran oldular. "62 

Osmanlı toplumunda kadınların genellikle kapalı ve kural­
larla sınırlı günlük yaşamları onları dış orlamdan tamamen 
ayırmış değildi. Kadınların evleri dışında da faaliyetleri olduğu 
gibi özellikle lstanbul'da bayram eğlencelerinde salıncaklarda 
onları eğlenirken, bedeslende (kapalı çarşı) alışveriş yaparken 
görmek mümkündü. 1 6 1 5  yılında lstanbul'da kalan ltalyan 
seyyah Pietro della Valle, bedestende gördüğü bazı kadınların 
davranışlarını anlatır: "Sabahları kadınların bedestene gitmele­
ri biraz da kendilerini göstermek içindi. Gözleri her zaman ör­
tülü değildir. isterlerse kendilerini tanıtabilirler. Çok dik yü­
rürler, kendilerini dimdik Lutarlar. Ellerini belli gizli cepler 
içinde saklarlar, sokak elbiselerinin önünde kollarını kavuştu­
rurlar. Biz yabancılardan biriyle tanışlıkları zaman dotsça mu­
amele ederler. Kalabal ıktan iLilmiş olarak dirsekleriyle onu 
iterler. Eğer onlar güzelse biz de aynı şeyi yaparız. Karşılıklı 
tebessümler bir veye iki kelime veya kadınlara karşı gösterilen 
nezaketle derece derece arkadaşlık yapılır. "63 

Genellikle bu devirde kadınların toplum içinde çalışması 
hemen hemen imkansızdı. 1 6 1 0'da lstanbul'a gelen lngiliz 
seyyah Sandys'in gözlemlerine göre esnaOarın karıları kocala­
rıyla beraber aynı dükkanda çalışamazdı .  Bununla beraber 
1 584- 1602 yılları arasında lstanbul'da bulunan lngiliz Lacir 
john Sanderson'un gözlemlerine göreyse Aksaray'ın güneyin­
de Silivri Kapı tarafında avret Pazarı denilen meydan kadınlara 
ait bir çarşıydı. Burada kadınlar yapLıkları el işlerini gene ka­
dınlara satarlardı.64 

62 M.des l layes, \byages de Constantinople, Paris, 1 664, s. 74. 
63 Pdella Valle ( 16 1 5) ,  Pietro's Pilgrimage (W. Blunt), Londra, 1 953, s. 18- 19. 
64 G. Sandys ( 16 10) ,  Travailes, Londra, 1652, s. 27; J. Sanderson ( 1 584- 1602) , 

Tlıe Travels of]olın Sandason in the Levanı (W. Forsıer), Londra, 193 1 ,  s. 77. 

1 28 



Osmanlı belgelerinde ve görgü tanıklarının yazılarında bu 
devirde Anadolu'nun kırsal kesimlerinde ve şehirlerinde çalı­
şarak bölgenin ekonomisine katkıda bulunan kadınların oldu­
ğuna dair bilgiler vardır. Örneğin, Ankara civarında tiftik yü­
nünün elde edilmesi ve eğrilmesinde kadınların çalıştıklarını 
1554 yılında Alman lmparatoru'nun elçisi Busbecq görmüştü.  
Diğer taraftan 1530 tarihli Aydın kanunnamesinde bildirildiği­
ne göre bu bölgede toprak sahibi kadınlar arazilerini ektirerek 
tarım yaptırabileceklerdi .65 

Haim Gerber'in incelediği Bursa kadı sicillerine göre kadın­
lar bu şehirde dükkan kiralar ve bunları işletirdi.66 

Osmanlı toplumunda az sayıda da olsa· ekonomik özgürlüğü 
için çalışan kadınlardan başka devlet büyüklerinin ailelerinde 
onlara savaş ve barışta yardımcı olan cesur ve zeki kadınlar da 
vardı. Başvezir Köprülü Fazıl Ahmed Paşa'nın annesi Fatma 
Sultan böyle bir kadındı. 1669'da Fransız seyyah Guillatiere, 
Mora'dan Kandiya'ya giderken seyahat ettiği gemide Fatma 
Sultan'ın harem ağasından büyük saygı gördüğünü ve bu hare­
mağasından Fatma Sultan hakkında öğrendiklerini yazar: "Si­
yah harem ağası Fatma Sultan'a aittir. Fatıma Kadun Büyük 
vezirin annesidir. Fatıma Kadun Kandia'da bir erkek gibi oğlu­
na yardımcı olmakta, yaşının ve kadınlığının üstünde bir faali­
yet göstermektedir. "67 

Osmanlı Ailesinde Çocuklar 
Osmanlı ailesinde çocukların çok temiz ve iyi bakımlı olmala­
rı 1610 yılında lngiliz seyyah George Sandys'in ilgisini çek­
mişti. Seyyah Türk çocukları için şöyle der: "Onlar, çoğunluk­
la gördüğüm en tatlı çocuklara sahiptir. Çocuklar devamlı yı­
kanmaları ve temizlikleri dolayısıyla çok tatlıdır. Biz çocukla­
rımızı kolumuzda taşırız, onlar omuzlarında. "68 

65 O.G. Busbecq ( 1 554), Turlıish Lellers, s. 46-47; ô.L. Barkan, Kanunlar, s. 7. 

66 H. Gerber, "Social and Economic Position of Women in an Oııoman City Bur­
sa," lntemational]oumal of Mıddle Eası Studies, 2, 1 980, s.  231-244. 

67 Guillatiere ( 1669), Voyage to Athens, Londra, 1676, s. 326. 

68 G. Sandys ( 1 610) ,  Sandys' travailes, s. 54. 
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1653- 1672 yılları arasında ticari ve diplomatik görevle Os­
manlı şehirlerinde bulunan Fransız gözlemci Chevalier d'Ar­
vieux, Müslüman çocukların Avrupalı çocuklardan daha sıh­
hatli ve mutlu olduklarını,  on iki aylıkken yürümeye başla­
dıklarını bunda ailenin gösterdiği şefkat ve bakımın etkili ol­
duğunu yazar.69 

Eseri iyi bir kaynak olan Thedore Spandouyn Cantacasin, 
1 502'de Osmanlı toplumunda Türk ailelerin genellikle çok ço­
cuklu ve iyi gelirli olduklarını görmüştü.70 

17 .  yüzyıldaki belgelere ve görgü tanıklarına göre Osmanlı 
toplumunda aileler çocuklarının bakımına olduğu kadar eğiti­
mine de özen gösterirdi .  Vakıf binalar içinde camilere bağlı ço­
cuk (sıbyan) mektepleri (yuva ve ilk okul seviyesinde) vardı. 
Evliya Çelebi, lstanbul'da 1080 haneli Anadolu Hisarı kasaba­
sında 7 çocuk mektebi , ahalisi çoğunlukla esnaf olan Kasım­
paşa'da 7 sıbyan mektebi, ahalisi oduncu ve bahçıvan olan 800 
hanelik Beykoz'da 4 çocuk mektebi olduğunu yazar.71 

Osmanlı toplumunda çocukların yetişmesi ve terbiyesi 
önem verilen bir konuydu. Bunun için gerekli önlemler top­
lumsal adetlere ve hukuka göre düzenlenmişti. Örneğin, anne 
ve babanın sorumluluklarını yerine getiremeyecekleri hallerde 
(ölüm veya bir başkasıyla evlenme) çocuğun terbiye ve yetiş­
mesi için bütün sorumluluğu anneanne veya babanın erkek 
kardeşi (amca) üstlenirdi. Eğer çocukların annesi ölmüşse ka­
nuna göre çocukları anneanne alırdı ,  ve çocukların bakımı 
için mahkemeden babanın ödeyeceği nafakayı takdir ettirir, 
bunu da alırdı.72 jennings'in incelediği Kayseri kadı sicillerin­
den çıkan sonuçlara göre genelde çocuğun "vasi"liğin i  veya 
"velayet"ini mahkeme çocuğun annesine veya annesinin aile­
sine verirdi. Annenin kızkardeşi veya teyzesi de çocuğa vasi 

69 Ch. d'Arvieux( l 653-72) A Levantino Advrnıurer (çev. W.H .  Lewis), Londra, 
1962, I l l . S. 309. 

70 T.S. Canıacasin ( 1 502), Pelit Tracıt de l'Origine des Turcqz (Ch. Schefer), Paris, 
1896, 5. 190. 

71  Evliya Çelebi, Seyahatname, lsıanbul, 1 928, s. 291 ,  3 1 1 ,  32 1 ,  334. 

72 E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fetvalan, s. 33-34. 
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olabilirdi .  Eğer çocukların babası ölmüşse çocukların velayeti 
anneye verilirdi. Dul anne yeniden evlendiği takdirde velayet 
anneanneye verilirdi. Bu mahkeme kayıtlarından birinde böyle 
bir öksüz çocuk için günde yirmi dört akça nafaka tayin edil­
diği yazılıdır.73 

Ailede Anne ve Babaya Saygı 
Osmanlı ailesinde dinen de emredilmiş olduğundan anne ve 
babaya büyük saygı duyulurdu . Ayrıca toplumda yaşlılarla 
gençler arasında da karşılıklı bir sevgi ve saygı vardı. 1610 yı­
lındaki gözlemlerine göre lngiliz seyyah George Sandys bunu 
şöyle açıklar: "Türkler anne ve babalarına büyük saygı duyar­
lar, aşağı olanın efendisine saygı duyduğu gibi. (Toplumda) 
genç yaşlıya, yaşlı olan da gence layık olduğu üstünlüğü, de­
ğeri verir. "74 

Ailede Veraset 
Kadın, eğer kocası ölürse evlenirken kocasının evine getirdiği çe­
yizini geri alırdı. Eğer kadın önce ölürse çeyizi çocuklarına kalır­
dı. Çocuklar babalarından annelerinin evlenme çeyizini isteyebi­
lirler, fakat baba reddederse çeyizi vermez elinde tutardı .75 

Osmanlı toplumunda kadının evlilikte veraset hakkı Os­
manlı kanunları ve lslam hukukuyla korunmuştu. Kanuna gö­
re koca öldüğü zaman kadın çeyiziyle birlikte "mehr"ini geri 
alırdı. Ebussuud Efendi'ye göre, eğer koca nikahtan hemen 
sonra ve düğünden önce ölürse kadın gene "mehr" ini alırdı.76 
Bununla beraber, mahkeme kararıyla bütün mülk ve arazileri­
nin verasetini yetişkin erkek evlatları olmasına rağmen karısı­
na veren kocalar da vardı. Bu hal ancak karısının mülk ve ara­
zileri yönetecek yetenekte olduğunun koca tarafından iyi bi-

73 R.C. Jennings, "Women in Early l 71h Century Oııoman Judicial Records: The 
Sharia Courı of Anatolian Kayseri," journal of ıhe Economic and Social Hisıory 
of ıhe Orient, 18 ( 1975) s. 53- 1 1 4. 

74 G. Sandys ( 1610) ,  Sandys' Travailes, s. 5 1 .  
7 5  C.de Bruyn ( 1678-1683), Voyage a u  Levanı, s .  1 24. 
76 E. Düzdag, Ebussuud Efendi Fetvaları, s. 42. 
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linmesiyle mümkün olurdu. jennings bununla ilgili örnekleri 
Kayseri kadı sicillerinden göstermiştir.77 

Ailede çocukların babadan veraset hakları Osmanlı kanun­
larında belirlenmişti. Kanuna göre kız çocukların babadan ve­
raset hakları sınırlıydı veya yoktu. 

Örneğin, 1528 tarihli Aydın livası kanunnamesinde ve 1 569 
tarihli Silistre kanunnamesinde kız çocuk babanın tek varisi 
de olsa babanın arazisine varis olamazdı.78 Bunlar sipahi kızla­
rıydı. Bunun nedeni tımar arazisinin idare edilebilmesi için tı­
marın askeri ve idari yeteneği olan kişilere verilmesi devletçe 
ön görülmüş olmalıdır. 

Özel mülk sahiplerinin kızlarının veraset hakları sınırlıydı. 
Aynı devirde Bosna kanunnamesine göre kız çocuğun baba 
arazisine varis olabilmesi için babanın sağlığında bu arazide 
tarım yapması şarttı .79 Bu kanunun uygulandığı eyaletlerde 
arazi sahiplerinin tarıma teşvik edilmesi için böyle bir şart ko­
nulmuş olabilir. 

Fatih kanunnamesinde kadınların babalarından veraset hak­
kı ancak bu arazilerin vergisini ödeyecek durumda olmaları 
halinde tanınmıştı. Diğer taraftan lslam hukukuna göre, ka­
dınların babalarından veya akrabalarından şartsız veraset hak­
ları vardı .80 Osmanlı kanunnamelerindeyse kadınların babala­
rından veraset hakkı ancak Tanzimat'tan ( 1839) sonra 1876'da 
( 1 .  Meşrutiyet) kabul edilmiştir.81 

Bununla beraber 17 .  yüzyılda Kayseri ve Mısır mahkeme 
kayıtlarında ailede kadınların da erkekler gibi veraset hakları 
olduğunu ve bunun uygulandığını gösteren örnekler vardır.82 

77 R.C. Jennings, "Women in Early l 71h Century Oıtoman Records:The Sharia 
Courı of Anatolian Kayseri," JESHO, 1 8( 1 975) s. 70-7 1 .  

78  0.L. Barkan, Kanunlar, s. 8-9. 

79 Bruce Mc Govan, Economic Life in Otıoman Europe, 1 600-1800, Cambridge 
Universiıy Press, 198 1 ,  s. 55. 

80 Kuran: Nisa suresi, ayet ,  7. 
81 ô.L. Barkan. Türhiye'de Toprak Meselesi, s.  324. 

82 Jennings, s. 69; G.H. El-Naha!, "The Judicial Administration of  Oıtoman 
Egypt in ıhe Sevenıeenıh Cenıury," Biblioıheca lslamica, Chicago, 1 979, s. 47. 
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Günlük ve Sosyal Yaşam 

Giyim 
Kadınların ve erkeklerin uzun ve sade giysileri genellikle bir­
birine benzerdi. Fakat bu giysilerin renkleri ve süslerinden 
toplumdaki sosyal gruplar ve rütbeler hemen ayırt edilirdi. 
Yüksek mevki sahiplerinin giysilerindeki süsler, özellikle sa­
rıklarının büyüklügü veya şekli farklı olurdu. 18. yüzyıl başla­
rında Türkiye'ye gelen lngiliz seyyah Aaron Hill, bir yabancı 
gözüyle bu giysiler için görüşünü şöyle açıklar: " (Türklerin) 
Hıristiyan ülkelerindeki milletlerin herhangi birinden daha 
düzenli, daha makul ve akıllıca mantıki giyindiklerini gör­
düm . . . .  Dogu milletlerinin eski geleneklerine göre, böyle mil­
letler uzun ve sade giysi giymeyi severlerdi, Türkler de bugün 
aynı şekilde giyinirler. " 

1656'da Fransız seyyah Thevenot, bu uzun ve sade giysile­
rin Türklerin güzel endamlarını daha mükemmel bir şekilde 
ortaya koydugunu yazar.83 

Erkeklerin Giyimi 
Erkeklerin krep, muslin veya çok ince pamukludan yapılan 
gömlekleri yakasızdı. Ayak bileklerine kadar uzun olan do­
nun üzerine düşerdi. Gene ayak bileklerine kadar uzun kır­
mızı veya menekşe rengi kumaştan çakşır denilen bir panto­
lon ve iç gömleginin üzerine topuklara kadar uzun bir elbise 
giyilirdi. Bu elbisenin kolları dardı ve kol agızları elin üzerini 
örtecek şekilde yarım oval biçimde olurdu.84 Elbisenin kolları 
bilekte dügmeyle iliklenir, yakası üst üste katlanır ve sol ta­
rafta dügmeyle iliklenirdi. Ayrıca bazen bu elbisenin altına ve 
gömlegin üzerine ,  ince ipek astarlı kolsuz, kalçaya kadar 
uzun, bir yanı diger yanın üzerine katlanarak soldan iliklenen 
bir yelek de giyilirdi. 

Elbiseler, genellikle altın ve gümüş dokunmuş kumaşlar 

83 A. Hil l ,  The Presenl Sıaıe . .  . ,  s. 92; Thevenot, Relation d'un Voyage . .  s. 55 ;  
Sandys, s. 49. 

84 Thevenot, Relaıion d'un Voyage fai l  au Levanı, Paris, 1 665, s. 55. 
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Yeniçeri Ağası (Nicola di Nicolai, s. 85). Bir Türk Aşçı (Nicola di Nicolai, s. 98). 

(brokad) , kadife ve satenden yapılırdı. 1661 ve 1 670 yılları 
arasında lstanbul'da lngihere büyükelçiliğinde ve daha sonra 
da lngiltere'nin lzmir konsolosu olarak lzmir'de on bir yıl ka­
lan Sir Paul Ricaul'un yazdığına göre "dolama" denilen Sela­
nik kumaşı kaflan veya cüppe denilen elbisenin yapılmasında 
kullanılırdı.85 Kışın çoğunlukla pamuk astarlı kapitone yapıl­
mış saten elbise giyilirdi .  

Ankara'nın tiftik (Ankara keçisi) yününden dokunmuş ku­
maşlar ancak mevki sahibi kimseler için uygundu.86 

Pantolonun bel kısmı üzerine altın ve gümüş işlemeli ipek 

85 G. Sandys, Sandys' Travailes, Londra, 1 652, s. 50; P. Ricaut, Histoire de l'Etat 
Presmı de l 'Empire Oııoman, Amsıerdam, 1 672, s. 1 33. 

86 Kanunt Süleyman kışlan yalnız bu kumaşı tercih ederdi (O.G. Busbecq, s. 6 1 )  
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bir kumaş sarılırdı. Kuşağın her iki yanında birer mendille bir 
tütün kesesi sallanırdı. Kuşağın iç  kısmına da para ve lüzumlu 
şeyler konulurdu.  Kuşakta genell ikle iki hançer taşınırdı. 
Cüppe denilen elbisenin kol ağızlarıyla hançerlerin kınları al­
tın, gümüş ve bazen de kıymetli taşlarla süslüydü. l610'da İn­
giliz seyyah George Sandys, bu hançerlerin değeri hakkında 
bilgi verir: "Onlar (Türkler) , şehirde dolaşırken silah taşımaz­
lar, sadece kuşaklarının altında eğri büyük bıçaklar taşırlar. 
Metalden ve kıymetli taşlarla süslü olanları içinde bazılarının 
değeri 500 sultani'yi geçer." l 656'da Fransız seyyah Thevenot, 
hançerlerin bazılarının çok kıymetli olan balık dişiyle süslü 
olduğunu yazar.87 

Cübbe denilen elbisenin üzerine ferace giyilirdi. Bunun kol­
ları çok geniş ve uzundu. Sokağa çıkılırken giyilen bu giysinın 
içi yazın taftayla kışın samur ve diğer çeşitli kürklerle astarla­
nırdı. Siyah renkte makbul bir kürk olan samurun tüyleri çok 
ince ve çok uzundu. Bunlar pahalıydılar. Ermin, mavi sansar, 
Moskova tilkisiyle astarlanmış olanlar da giyilirdi. Geliri az 
olanların feracelerini koyun kürküyle astarladıkları olurdu.88 

Çoğunlukla giyilen renk mor menekşe rengiydi. 1610  yılın­
da lngiliz seyyah George Sandys Osmanlı toplumunda ancak 
Peygamber soyundan geldiği bilinen kimselerin yeşil renkte 
giysiler giydiklerini ,  hele bir Hıristiyanın yeşil renkte bir giy­
siyle dolaşmasının katiyen affedilmediğini şöyle anlatır: "Eğer 
bir Hıristiyan bilmeden yeşil renkte bir giysi giyerse onlar 
onun elbisesin i  sırtından yırtarlar ve muhtemelen böyle bir 
Hıristiyan dövülürdü de. " 89  

Altın ve gümüş işlemeli kumaştan cüppe ve feraceler ancak 
önemli günlerde, düğünlerde ve resmi törenlerde giyil irdi .  
Devletin i leri  gelenleri dahi önemli günler dışında sade ku-

87 Sandys, s. 50; Kuşağın iç kısmı cep gibiydi (Th�venoı, s. 56); J .du Mont, s. 
265. 

88 J. Du Monı, A Ncw Voyage fail au Levanı, s. 266; Evliya Çelebi, lsıanbul'da es­
naftan kimselerin süslü elbiseler giydiğini yazar (Evliya Çelebi, Seyahaıname, 
s. 309). 

89 G. Sandys, Travailes, s. 50. 
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maşlardan dikilmiş elbiseler giyerlerdi. Bunun nedeni Ebussu­
ud Erendi fetvalarında yazdığına göre altın ve gümüş işlemeli 
kumaşlar ve ipeğin erkeklere dinen yasak olmasıydı.90 

Diğer bir çeşit sokak giysisi daha vardı, bunu aşağı tabaka­
dan olanlar giyerlerdi. Bu dizlerin biraz altına kadar uzundu, 
kollukları vardı ve önü açıktı . 

Ayrıca kışın evde kalın kuşaklı elbisenin üzerine dize kadar 
uzun bol ve sade bir giysi giyilirdi. lpek veya kürk astarlı olan 
bu giysinin bazıları bol kollu, bazıları kolsuzdu. Bu, bunu gi­
yen kimselerin mevki ve rütbelerine göre değişirdi.91 

Erkeklerin saçları çok kısaydı. Alnı[l üstünde, tepede bir tu­
tam saç bırakılırdı. Sakallarıysa tam uzunluktaydı. Bu hür ve 
saygıdeğer olmanın bir nişanesiydi. Çünkü Osmanlı toplu­
munda ancak köleler sakal bırakamazlardı.92 

Başa beyaz bir sarık giyilirdi. Sarık, içi pamuklu kırmızı ka­
difeden veya çuhadan kenarsız bir takke üzerine beyaz mus­
linden veya tülbentten uzun bir ince kumaş birçok katlar ha­
linde ve çeşitli şekillerde sarılarak yapılırdı .  Sarık, toplum 
içindeyken evde veya dışarda asla çıkarılmazdı. Bazıları sakal­
larının ve sarığının içini amberle kokulandırırlardı .  Sarığın 
üzerine sarıldığı takkenin yeşil renkte olanını ancak Peygam­
ber soyundan gelenlerle toplumda üstünlük ve saygınlığı olan 
kimseler giyerlerdi.93 Sarığın büyüklüğünden, katlama tarzın­
dan meslek ve sosyal seviye anlaşılırdı. Rütbenin derecesine 
göre sarığın büyüklüğü değişirdi. Yalnız şeyhülislamın (müf­
tü) sarığı padişahınkinden de büyüktü. 

Bu sarıkların veya kavukların ayrı isimleri vardı. Sadrazam 
ve yeniçeri ağası selimi kavuk, lstanbu\ kadısı örf denilen bü­
yük ve ulema sınıfına ait bir kavuk, subaşı ve ihtisab ağası pe­
rişani kavuk giyerlerdi .  Evliya Çelebi'nin yazdığına göre Is-

90 E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fetvaları, s. 186. 

91 Aaron Hill, A Full and Just Account of tlıe Present State of tlıe Ottoman Empire, s. 
94. 

92 G. Sandys, Saııdys' Travailes, s .  49-50. 

93 C. de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 29. 
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tanbul ağası ocağındaki oda başı ları başlarına "destari" sarık 
sararlardı.94 

Sarık sarmak maharet isteyen bir işti. Bundan dolayı bunu 
meslek haline getirmiş kimseler vardı.95 

Ayakkabı, sarı veya kırmızı renkte ince deriden mes üzerine 
giyilirdi .  Genellikle sarı renkle olan ayakkabı veya papuçlar 
sarı sahtiyan denilen bir deriden yaptırılırdı, pençeleri (taban) 
kalın, uçları (burunları) sivri, düz ve topuksuzdu. 1657-58 yı­
lında Alman seyyah Hiltebrandt'ın gözlemlerine göre ayakka­
bının ökçesine düz bir demir çakılıydı. Bunun için demirciler 
ve ayakkabıcılar yanyana olurdu, birisi ayakkabı alınca demir­
ciye giderek topuk kısmına demir çaktırırdı. 

Çizmeyi genellikle ata binerken önemli ve mevki sahibi ki­
şiler giyerdi. Geniş ve dize kadar uzun olan çizmenin nasıl gi­
yildiğini Hiltebrandt şöyle anlatır: " (Beyin) hizmetkarı papucu 
bir beze sarılı olarak kucağında taşırdı. Bey, istediği yere gelin­
ce ve attan inerken ayağını hizmetkarına uzatırdı, o da geniş 
çizmeyi zorluksuz onun ayağından çekerek papuçları uzatırdı. 
Bu şekilde bey konağa girerdi. Hizmetkarı atın yanma döner, 
oradaki hizmetkarlarla beraber efendisini beklerdi."96 

Attan inince adete göre papuç giyilirdi ve çizmeyle dolaşıl­
mazdı. Evlerin içine de papuçla girilmezdi. lngiliz görgü tanığı 
Aaron Hill, papuçların kapı önünde bırakılmasının kullanışlı 
olmadığını yazar. Bununla ilgili deneyimlerini anlatır: 

"Onların ziyare tleri, ziyaretleri veya törenlerinde bulundu­
ğum zaman kapı önünde bıraktığım sokak ayakkabılarımı 
bulamadım, bulduğumdaysa ayakkabılarım ezilmiş, büzül­
müştü. Böyle davetten sonra çoğu zaman 'mes'lerimle veya 

94 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 49; lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devlet i­
nin Mcrhe:ı: ve Bahriye Teşlıilatı, T.T.K. Ankara, 1 965, s. 142; Evliya Çelebi, Se­
yahatname, s. 30 ! .  

9 5  Thevenot, Relation d'un Voyage Jait au Levanı, s .  56. 

96 C.j. Hiltebrandt, Schwedische Gesandschaftreise nach Siebenbürgen der Ulıraiııe 
und Constant inople 1 656- 1 658, (haz. F Babinger, Leiden, E.J. Brill), 1937, s. 
149. Yumuşak deriden olan çizmenin içine çakşınn {panlolon) paçaları soku­
lurdu (A. Hill, s. 93). 
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çıplak ayakla kaldım. Daha kötüsü eve gitmek için araba da 
yoktur. (Çünkü onlar) arabaya binmeyi kadınsı bir davranış 
sayarlar. "97 

Osmanlı Kadınlarının Giyimi 
Osmanlı toplumunda kadınların giyimi erkeklerinkinden pek 
farklı olmamakla beraber daha zengindi. Gömlekleri genellikle 
çok ince ipekten ve çizgili olurdu. Çakşırları da pahalı bir ku­
maştandı. 

Kaftan veya elbiseleri çoğunlukla altın veya gümüş işlemeli 
brokardan yapılırdı. Kaftan önde iri inci veya elmas düğmeyle 
iliklenirdi. Omuzları tamamen örten bu giysi göğüste derin 
kesimliydi .  Vücuda çok sıkı oturan ç izgili veya çiçekli ince 
gömlek kaftanın açık bıraktığı göğüsü örter, böylelikle kafta­
nın yaka çevresinde gömlek kısmen görünürdü. Belde çoğun­
lukla deriden yapılmış, kıymetli taşlarla veya altın ve gümüş 
işlemeli bir kemer vardı. Sokağa çıktıkları zaman siyah, mor 
veya kırmızı bir ferace giyerlerdi. 

Deve tüyü, kadife veya benzer bir kumaştan yapılmış bu 
giysinin kolları bileklere kadar uzun ve dardı. Kışın ermin ve­
ya samurla astarlanmıştı. 1 678 yılının aralık ayında l stan­
bul'da bulunan Hollandalı seyyah Comelius de Bruyn Osman­
lı kadınlarının kürk astarlı feraceleri hakkında gördüklerini 
anlatır: "Saygıdeğer hanımlar bu mantoyu kıymetli bir kürk 
olan kuzey samuruyla astarlatırlar, 300 veya 400 ecus (altın) 
değerindedir. Bu mantonun diğer bir özelliği çok hoş olması­
dır. "98 Evliya Çelebi, lstanbul'da kadınların uzun ferace giy­
diklerini, başlarına tülbentle "Selamiye diba" denilen bir baş­
lık giydiklerini yazar.99 

Sokaktayken kadınlar baş ve yüzlerini örterler, yüzlerine 
çok ince kumaştan sadece gözleri açık bırakan bir peçe takar­
lardı. 1656 yılında Fransız seyyah Thevenot'nun l stanbul'daki 

97 A. Hill, The Prescnl Slale of the Ottoman Empire, Londra, 1 7 1  O, s. 93. 
98 C.de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 35. 
99 Evliya Çelebi, Seyahatname, s. 309. 
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Şehire giden Türk kadını 
(Nicola di Nico/ai, s. 65). 

Hamama giden Türk kadınları 
(Nico/a di Nicolai, s. 63). 

gözlemlerine göre Peygamber soyundan gelen kadınlar peçele­
rine iliştirdikleri yeşil bir kumaşla tanınırdı. 100 

Görgü tanıklarına göre kadınlar sokakta ayakkabı olarak 
ayaklarına (burnu ve ökçesi) iyi demirlenmiş mavi, sarı veya 
kırmızı renklerde potin giyerlerdi. 101 

Kadınların evde başlarına giydikleri süslü hotoz veya ensede 
toplanan başörtüleri veya türbanlar giyimlerinin en muhteşem 
yanıydı. 1690- 1691 yılında Fransız seyyah Jean du Mont bu 
hotozlardan bahseder: "Evde saygıdeğer hanımlar, paşaların 
karıları, uzun sekiz parçalı uçları yuvarlak kesimli kadife veya 

1 00 Thevenoı, Rdaıion d'un Voyagt fail au Levanı, s. 56. 
10 1  Ph. du Fresne Canaye, Le Voyagt du Levanı, s. 76; Sandys, Sandys' Travailcs. 

s. 54. 
. 
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brokardan başı saran bir örtü giyerler. Örtünün ucu genişleye­
rek tepeye doğru toplanmıştır, arkada omuzlara kadar düşer. 
Bunun tepede çok yüksek olması istenmiyorsa kumaş itinayla 
katlanır, inci dizileri , elmas ve yakutlarla süslenir. Bu başlık 
daha yukarda tutulmak istenirse bir alınbağıyla başa bağlanır. 
Bu alınbağı iki parmak genişliğindedir ve üzeri tamamen altın 
veya kıymetli taşlarla kaplıdır. Bu alınbağının etrafındaki kü­
çük altın zincirlerin her birinden elmas, zümrüt ve diğer kıy­
metli taşlar sarkar. Bunlar alnı ve yüzün iki yanını örter." 102 

Jean du Mont, Osmanlı toplumunda her kadının kendi im­
kanlarına göre giyimine ve süsüne verdiği önemi anlatır: "Sizi 
temin ederim, her kadın imkanına göre kendini süsler. Kadı­
nın babası tarafından verilen çeyiz ve para gelinin süsleri için 
harcanır. Fakat kadının hissesi pek çok mücevherler satın al­
maya yeterli değilse sadece altın ve gümüş işlemeli bir alın ba­
ğı takar. Bu kadar da masraf edemeyenler başlıklarına işlemeli 
mendiller bağlamakla yetin irler, bu fakir şekilde giyimdir. 
Ayakkabı tamircisinin karısı bile bunsuz görünmez." 103 

İstanbul hanımlarının giyiniş tarzları zarifti ve diğer şehir­
lerdeki hanımların giyimini şıklık ve zarafette geçerdi. 1678'de 
Cornelius de Bruyn'un gözlemlerine göre lstanbullu hanımlar 
ensede topladıkları başörtüsünün üzerine çeşitli renklerde al­
tın ve gümüşle dokunmuş ve kıymetli taşlar serpiştirilmiş ve 
iğne oyasıyla yapılmış küçük çiçeklerle süslü mendiller ilişti­
rirlerdi. Şekil verilmiş bu başörtüsü bozulmaksızın pek çok 
günler kullanılır, sonra yeniden şekil verilirdi. 104 

lzmir'de kadınlar sarı, yeşil çizgili altın işlemeli kumaşlar­
dan yaptıkları başlığa renkli birkaç mendil veya sadece gümüş 
işlemeli beyaz bir mendil bağlardı. Küpe, kolye ve bilezikleri 
altın ve incidendi. Sokağa çıktıkları zaman bütün vücutlarını 
ayaklarına kadar örten bir giysi giyerlerdi. Bu lzmir'in iklimine 
uygun olarak beyaz kumaştandı. lzmir'deki Rum ve Yahudi 

102 ]. Du Mont ,  A New Voyage ıo ıhr Levanı, s. 271-272. 
1 03 j.du Mont, A New \'oyagr ıo ılır Levanı, s.  272. 
104 C.de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 56. 
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lstanbul'da Türk kadınının baş süsleri (C. de Bruyn, 1678, s. 57). 

lzmir Türk kadınının ev dışında ve ev içindeki baş süsleri (C. de Bruyn, s. 30). 
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Saraylı kadınefendi (Nicola di Nicolai, s. 96). 

142 



kadınlar da böyle giyinirdi. Türk kadınlar yüzlerine siyah tül 
veya krepten peçe takarlardı, bunu indirebilir veya gözlerine 
kadar çekebilirlerdi. 

Osmanlı kadınlarının saç şekilleri giyimlerini tamamlayan 
bir unsurdu. Genellikle saçlar ortadan ayırılır ve arkada, en­
sede toplanırdı. Görgü tanıklarına göre kadınlar eğer saçları 
çok uzun değilse saç uçlarını başlarına giydikleri hotozun al­
tına sıkıştırır, saklarlardı. Bazen de saçlarının arasına takma 
saç karıştırırlar ve bunu topuklarına kadar sallandırırlardı. 
Alında ve yüzün iki tararında sarkıttıkları lüleleri pek itinayla 
yapılıydı.105 

Bu devirde Avrupa'da olduğu gibi Osmanlı toplumunda 
Türk kadınları da makyaj yaparlardı Görgü tanıklarına göre 
onların siyah ve iri gözleri güzelliklerinin en beğenilen yanıy­
dı. Gözlerinin daha da güzel görünmesi için kirpikleriyle göz­
leri arasına siyah tozdan sürme sürerlerdi. Sürme Fas krallı­
ğından getirilen bir mineralden yapılırdı .  Kaşlarını da şekil 
verdikten sonra boyarlardı .  169 l 'de Fransız seyyah jean du 
Mont, kaşlara nasıl şekil verildiğini anlatır: "Onların kaşları 
harikulade güzeldir. Kaşlarına şekil verdikten sonra alınması 
gereken kısmın üzerine Pilo denilen bir macun sürerler, (bunu 
sildikten sonra) alınması gereken kısım alınmıştır ve cilt pü­
rüzsüzdtir."106 

Osmanlı kadınlarının dudaklarına ve yanaklarına sürdüğü 
kırmızı boya, krem tarlarla kırmızının karışımının uzun za­
man kaynamasından bu karışımın l/lO'u kaldıktan sonra elde 
edilirdi. jean du Mont'a göre kadınlar, kendilerine yaraşan ve 
doğal görünen bu rengi beğenerek kullanırlardı. 1573 yılında 
lstanbul'da dört ay kalan Fransız diplomat Philippe du Fresne 
Canaye, bazı kadınlarla buluştuğunu yazar bu nedenle kadın­
ların saçları ve makyajlarını iyi bildiğinden bu konuda bilgi de 
verir, ona göre lstanbullu kadınlar yüzlerine beyaz yağlı bir 
krem, elleri ve ayaklarına kına sürerlerdi .  1610'da lngiliz gör-

105 A.g.c., s. 35; Sandys, Sandys' Travailcs, s. 54; Ph. du Fresne Canaye, Le Voya­
gc au Levanı, s. 78; J. Du Mont, A Ncw Voyagc ıo ıhc Levanı, s. 272. 

106 J.  Du Mont, A New voyage ıo ıhc Levanı, s.  272. 
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gü tanığı Sandys'e göre kadınlar kol ve ayak bileklerine mü­
cevherlerle süslü bilezikler takarlardı. 1 07 

Osmanlı kadınlarının giyimleri, makyajları kadar temizlik 
ve güzel likleri de Avrupalı seyyahların hayranlığını kazanmış­
tır. Sandys, Türk kadınları için görüşünü şöyle açıklar: "Türk 
kadınları zarif ve güzeldir. Onların cildi temiz, pürüzsüz, cila­
lanmış fildişi gibidir. Çünkü (seyrek sokağa çıktıklarından),  
havadan buruşmaz ve onlar her gün yıkanırlar. " 108 

Jean du Mont'un görüşü de bundan farklı değildir: "Türk 
kadınları dünyada en çekici yaratıklardır. Onların çok fazla te­
mizliği çekici olmalarının nedenlerinden biridir. Mutlaka haf­
tada bir yıkanırlar, fakat daha güzel olmak için haftada iki defa 
yıkanırlar. " 109 

Evliya Çelebi, Kasımpaşa'daki kadınların hemen hepsinin 
çok güzel olduklarını, şehrin havası ve suyunun bunda etkili 
olduğunu yazar. 1 10 

Osmanlı Evinde Yaşam 
Bu devir Osmanlı evlerinin iç ve dış mimari yapısı çok sadey­
di. Bu sadelik ev içindeki yaşam biçimine de yansımıştı. Otur­
ma odası bu çeşit bir yaşam için kullanışlıydı. Odanın bir tara­
fı diğer kısmından biraz yüksekçe olurdu.  Sofa denilen bu oda 
günün farklı zamanlarında oturma, yemek ve yatak odası ola­
rak kullanılırdı. Yemek zamanı burada sofra kurulur ve kaldı­
rılır, yatma zamanı da yataklar yere serilir, hazırlanır ve sabah 
tekrar kaldırılırdı. Yemek ve yatma zamanları dışında geniş 
yastıklar üzerinde bağdaş kurarak oturulur, tülün ve kahve 
içilir, sohbet edilirdi. 

Odaların duvarları düz beyaz renkte olurdu. Ancak bazı ko­
nakların ve sarayların özel odalarında duvarlar çini ve oyma 
işçiliğiyle süslenirdi. Bununla beraber tavanlar her evde ahşap 

l 07 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 76; Sandys, Sandys' Travailes, 
s. 53-54. 

l 08 Sandys, Sandys' Travailes, s. 52. 

109 J.du Mont, A new Voyage to the Levanı, s. 273. 

l 1 0  Evliya Çelebi, Seyahatname, s. 294. 
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oyma işçiliğiyle altın ve çok pahalı olan mavi azure taşıyla süs­
lüydü. Yer tamamen halılarla kaplıydı. Ev içinde halıların üze­
rinde katiyen papuçla yürünmezdi. Camiye girerken olduğu 
gibi eve girerken de papuçlar çıkarılırdı .  

Genelllikle odaların pencereleri büyüktü. Pencerelerin ke­
narları boyunca odayı çevreleyen divanda yastıklar üzerine 
bağdaş kurularak oturulurdu. 1 1 1 

Gece yatma zamanı gelince bir çeşit gömme dolap olan du­
vardaki "yük"ün içinden çıkarılan şilteler gün boyunca oturu­
lan sofada yere serilirdi . 1 1 2  Evde herkes kendi şiltesi üzerinde 
uyurdu. Evin büyükleri veya efendileri divan üzerine konan 
şiltelerinde uyurlardı. Bu adete göre yazın pamuktan kışın da 
yünden yapılmış bir veya iki şilte sofadaki divan üzerine seri­
lirdi ve yatağın başucuna yastık konurdu. Şiltenin üzerine çar­
şaf ve onun üzerine de yorgan serilirdi. Yorganın yüzü pamuk­
lu bir kumaş veya satenden olurdu. 1610  yılında lstanbul'da 
kalan lngiliz seyyah George Sandys, gördüğü saten yorganlar 
için notları arasında bilgi vermek gereğini duymuştu. l656'da 
Monsieur de Thevenot, çok kullanışlı bulduğu yorgan için 
şunları yazmıştı: "Başka bir örtünün üzerine dikilmiş olan pa­
muklu örtü bana bizimkilerden daha kullanışlı geldi ." Sabah 
olunca şilteler, yorgan ve yastıklar itinayla katlanır, tekrar du­
vardaki "yüklük"te yerlerine konurdu .  Bu konuda Theve­
not'nun izlenimi ve görüşü ilginçtir. Thevenot'ya göre "Türk­
ler yemeklerine büyük bir özen göstermedikleri halde yatakla­
rı için büyük zahmete girerler" . 1 1 3 

Sofra, Yemekler ve İçecekler ve Bununla llgili Adetler 
16 .  ve 1 7. yüzyıllarda Osmanlı toplumunda miktar ve çeşit 
olarak pek az yenirdi. Ziyafetler de bu nedenle sadeydi. Bunun 

1 1 1 George Wheler, A Joumey into Grecce, Londra, 1682, s .  2 1 5; Sandys, Sarıdys' 
Travailes, s. 5 1 .  

1 1 2  Jean clu Monı, s .  263. 
1 1 3 G. Sandys. s. 5 1 ;  M.de Thevenoı, s. 64; Thevenoı'nun yorgan için bu beğenisi­

ne Robert Manıran değinmişti. (La vie Quatirnııe a Constantinople a l 'Epoquc de 
Soliman Le Magnifique et de Ses Successeurs XV/e XVl/e Siedes, Paris, 1965). 
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sağlık ve güzellik için yararlı olduğu bilinirdi. Seyyahlar bu çe­
şit beslenme adetini kendi ülkelerindeki beslenme alışkanlık­
larından çok üstün olduğunu kabul ederler. 

1672'de Fransız seyyah Grelot, Avrupa'da ancak sağlık ala­
nında bilimsel kuruluşlann üyelerinin böyle az yediklerini ya­
zarken Cornelius de Bruyn, bu konuda şöyle demektedir: "Hı­
ristiyanlar ifrat derecede yeme ve içmeleriyle sıhhatlerini ha­
rap ederken Türkler alışkanlıklarında (yaşam tarzlarında) 
muhteşem olmalarına rağmen yeme ve içmelerinde böyle de­
ğildirler" . 1 1 4  

1610 yılında İngiliz görgü tanığı George Sandys, Türklerin 
yeme ve içme alışkanlıklarını Londra'daki lngilizlerinkiyle 
karşılaştırır: "Zannederim biri bu şehirde ( lstanbul) yirmi 
günde yiyeceğini Londra'da bir günde yer. Burada balık yenil­
diği gibi, aynı zamanda halkın çoğu sebze, meyva, soğan, sa­
rımsak, sıkıştırılmamış peynir, un, süt ve baldan yapılmış yi­
yecekler yer. Böylece onlar her şeyin bol olduğunu bilerek ve 
güzelliklerini düşünerek pek az veya hiçbir şey yemeden ya­
şarlar." 1 554'te Alman imparatorunun elçisi Ogier Ghiselin de 
Busbecq de kendi ülkesine göre Osmanlı Türklerinin az yedik­
lerini yazar: "Öyle ki, bizim memleketimizde bir adam bir 
günlük yiyeceği için bir Türk'ün on iki günlük yiyeceğinden 
daha fazla harcar" . 1 1 5  

Osmanlı toplumunda görgü tanıklarına göre evde veya yol­
culukta belli yemekler tercih edilirdi. Genellikle yolculukta sı­
cak yemek yenilmezdi. Böyle zamanlarda yoğurtla ekmek, 
peynir ve ekmek veya erik, armut, şeftali, üzüm gibi meyvala­
rın hoşafıyla ekmek yenirdi. 

Günlük yaşamda pilav en çok sevilen başlıca yemekti. Pi­
rinç, et suyu veya tavuk suyuyla olduğu gibi tereyağ ve suyla 
da pişirilirdi. Pilav üzerine çoğunlukla yoğurt konur renk ver­
mesi için de safran ilave edilirdi. Bazen pekmez de konduğu 

1 14 Avrupa'da Hipokraı konseyine bağlı Salcmc ekolü sağlık üzerine en ünlü ku­
ruluştu. Greloı, Rtlaıion Nouvelle d'un Voyagc de Consıanıinoplc, Paris, 1680, 
s. 214; C.dc Bruyn, Voyage au Ltvanı, s. 132. 

1 1 5  G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 51 ;  O.G. Busbccq, The Turlıish Leıtcrs, s. 53. 
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olurdu. Pilava tat vermesi için karabiber ekilir üstüne iyice 
pişmiş tavuk eti veya birkaç küçük parça koyun eti konurdu. 

Pirinç, Osmanlı ailesinin mutfağında önemli bir yiyecekti. 
1 690'da Fransız seyyah Jean du Mont'a göre "Şeker, pirinç ve 
tavuk yıllık kazancı 20.000 livres olan bir adamın sofrasında 
en iyi yemektir. " 1 16 

Türk mutfağının başlıca yemeği pilav 18 .  yüzyılda Avru­
pa'da da tercih edilen yemeklerdendi .  lngiliz seyyah Aaron 
Hill, 18 .  yüzyılın ilk yarısında Türk mutfağından alınan pila­
vın lngiltere'de aynı isimle en çok sevilen yemekler arasında 
olduğunu yazar. 1 1 7  

Osmanlı toplumunda 17 .  yüzyılda çok sık yenen bir et ye­
meği şişte yapılmış kebaptı. Görgü tanıklarına göre şişe geçiri­
len küçük parça etlerin aralarına soğan konur ve genellikle ka­
raman koyunu etinden yapılırdı. Diğer yemekler dolma, börek 
ve çorbaydı. 1 18 

1675 - 1 676 yılında lngiliz seyyah George Wheler, Susur­
luk'ta bir Türk evinde misafir kaldıklarında kendilerine akşam 
yemeğinde börek ve dolma ikram edildiğini yazar: "Bu iki kat 
hamur içinde ince kıyılmış et, ilik, şeker ve ekmek ufağıydı. 
Diğer yemek 'dulma' (dolma) kabak içine .sosis gibi konulmuş 
et, soğan ve baharattan ibaretti, üzerine sirkeyle servis yapıldı. 
Her iki yemek de pek iyiydi ." 1 19  

Osmanlı mutfağında yemek pişirilirken soğan ve zeytiyağı 
çok kullanılırdı. Ekmek gayet ince elenmiş undan yapılırdı. 
Üzerine susam veya çöreotu ekilirdi. 1657- 1658 yılında lstan­
bul'da kalan Hiltebrandt ekmeğin nasıl yapıldığını görmüştü: 
"Bir seferinde yanından geçerken bir değirmene rastladım Bir­
çok adam yedi saat boyunca unu elekten geçiriyorlardı. Çok 
güzel ekmekleri vardır." 120 Ayrıca 1678'de Hollandalı seyyah 

1 16 J. du Mont, A new Voyage fail au Levanı, s. 262. 

1 1 7 A. Hill, A Full and }usl Accounı of ıhe Presenl Sıaıe of ıht Olloman Empire, s. 
1 18; C.de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 33; G. Greloı, Relaıion Nouvelle d'un 
Voyage de Conslanlinoplt, s. 303. 

l 19 G. Wheler, A }oumty inıo Greect, Londra, l 682, s. 226; C.de Bruyn, s. 1 33. 
ı ıo C.j. Hilıebrandı, C.}. Hillcbrand.ı� Drtifacht., s. 149. 
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Cornelius de Bruyn'un gözlemlerine göre ramazan ayında pide 
yapılırdı. Alışıldığı gibi ekmek fırından yeni çıktığı zaman sı­
cak yenirdi . 121 

Süt ürünlerinden tereyağı pek bilinmediği gibi taze süt de az 
içilirdi .  Çoğunlukla yoğurt yenir ve ayran içilirdi .  Kaymak, 
çok yenilmekle beraber fakir halk için oldukça pahalıydı. 

Baharatlanmış ve kurutulmuş dana veya sığır etinden yapı­
lan pastırma (basturma) lstanbul'da çok tüketilen yiyecekler­
dendi. Görgü tanıklarına göre her aile reisi kışa girmeden önce 
kışlık pastırmasını hazırlatırdı. Bu taze etten daha pahalıydı, 
dolayısıyla idareli kullanılırdı. Pastırma yumuşak ve lezzetli 
etten yapılması gerekliğinden dana etinden yapılırdı , sığır 
etinden yapıldığında daha ucuza mal olurdu. 1 22 

17 .  yüzyılın sonlarına doğru Osmanlı mutfağının sadeliği­
nin yanısıra yeni yemek çeşitleri de benimsenmişti. Bunun ne­
deni imparatorluğun eyaletlerinde diğer milletlerin kültürleri­
ne ait yemek çeşitlerinin Osmanlı mutfağına girmesidir. Arap 
mutfağından alınan köfte ve baklava bu çeşit yemekler arasın­
da en çok tercih edilendi. 

Sofra 
Osmanlı evinde yemek zamanı "sofa"da zeytinağacı veya ceviz 
ağacından yapılmış, yerden bir ayak yüksekliğinde yuvarlak 
veya oval bir masa üzerinde sofra kurulurdu. Masanın üst dü­
zeyi çoğunlukla fildişiyle kaplanmış olurdu.  Bunun üzerine 
yuvarlak, siyaha çalar koyu renkli ince deriden bir örtü örtü­
lürdü. Buna sofra denirdi. Peçete yerine sofranın çevresi bo­
yunca uzun bir bez vardı ve genellikle mavi renkte olurdu. 1 23 

Masanın etrafında herkes bağdaş kurarak otururdu. Görgü 
tanıklarına göre yemeğe başlamadan önce "Bismillahirrahma­
nirrahim" denilir ve yemek sofraya getirilirdi. Birkaç çeşit ye-

1 2 1  C.de Bruyn, pidenin üzerine et de konuldugunu yazar (C.de Bruyn s. 1 33) ,  
Robert Withers, A Descriplion of ıhe Grand Signor� Seraglio, s. 1 18. 

122 R. Withers, A Descripıion of ıhe Grand Signor� Seraglio, s. 1 30- 1 3 1 .  
1 2 3  Jean.du Mont, A New Voyage ı o  ıhe Levanı, s .  262; C.de Bruyn, Voyage a u  Le­

vanı, s. 1 32; Thevenot, Rclaıion d'un Voyage fail au Levanı, s. 6 1 .  
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Sofrada Türkler (Aaron Hill, s. 1 18). 

mek varsa pilav en sonra getirilirdi. Yemek tahta kaşıkla yenir­
di. Etli yemekler için de bu böyleydi, çünkü kebap ve diğer el 
yemekleri hazırlanırken et önceden küçük parçalara kesilir ve 
sonra pişirilirdi. Ancak tandırda bütün olarak pişirilmiş tavuk 
sofraya pilav üzerinde getirildiği zaman pannaklann yardımıy­
la tavuk eli parçalara ayrılırdı. 1 24 

Yemekte sadece su içilirdi, su sofraya toprak bir testi içinde 
getirilirdi. Ancak önemli kişilerin sofralarında porselen sürahi 

1 24 C.de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 132 .  
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kullanılırdı. Sofranın üzerine ince kenarlı geniş bir sini konur, 
yemekler birbiri ardından porselen tabaklarda sini üzerine ta­
şınırdı. Halk arasında çoğunlukla kalaylı bakır kaplardan ye­
mek yenirdi. 1690'da Fransız seyyah jean du Mont gözlemleri­
ne göre bunun nedenini açıklar: "Atlarının koşum takımlarını 
gümüşle süslemelerine rağmen gümüş tabaklardan yemenin 
büyük günah olacağını farzederler" 

1610 yılında George Sandys bir sofrada sahanların üst üste 
konmuş olmasını kullanışlı ve ilginç bulmuştu: "Tabakların 
ayakları vardır . . . .  Ve tabaklar birbiri üzerine oturtulur. Böyle­
ce her birinden hiçbir tabağı kaldırmadan yiyebilirsiniz . " 125 

Sofraya en son getirilen tabaklarla birlikte sini de kaldırılır, 
bundan sonra tatlı ve meyvalar sofra üzerine konurdu. Yemek 
gayet ağır yenirdi. Bu yüzden sofrada uzun zaman oturulurdu. 
Yemek sona erince "Elhamdülillah" diyerek şükredilir ve eller 
yıkanırdı.126 

Sofra kaldırıldıktan sonra hizmetkarlar fincanla şerbet geti­
rirdi. Daha sonra kahve ve tütün içilirdi. Şerbet genellikle li­
monsuyu şeker veya balla yapılır içine gülsuyu ve amber ilave 
edilirdi. Sandys'in yazdığına göre özellikle Sakız Adası'nın balı 
şerbet yapmakta çok kullanılırdı. 1 27 Şerbet kadar çok içilen bir 
içecek de bozaydı. Arpa ve darıdan yapılan bu içkiyi genellikle 
çok genç olanlar içerdi . 1 28 Bu devirde bozahanelerde tatlı ve acı 
boza yapılır ve satılırdı. Bazen tatlı bozanın içine alkollü içki 
katıldığı olurdu. Genellikle boza bozahaneden alınır ve evde 
içilirdi. Bununla beraber bozahanelerde gençlerin toplanarak 
satranç ve tavla oynadıkları veya kebap yedikleri biliniyor. An­
cak böyle yerlerde gizlice afyon içenlere rastlandığından padi­
şah emriyle bazı bozahaneler kapatılmıştı. Bu emre rağmen bu­
na göz yuman ve yasağı uygulamayan "kadı"lar azledilirdi . 129 

1 25 J.du Mont, A New Voyage fail au Levanı, s. 263; G. Sandys, Travailes, s. 5 1 .  
1 26 C .  de Bruyn, Voyage a u  Levanı, s .  132;  J.du Mont, s .  263. 

1 27 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 5 1 ; C de Bruyn, s. 1 33. 

1 28 Thevenot, Relation d'un Voyage fail au Levanı, s. 62; Ebussuud Efendi Feıvala­
n, s. 148. 

1 29 E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fetvalan, s. 147- 148. 
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Müselles üzüm suyundan yapılmış biraz daha pahalı bir iç­
kiydi, üzüm suyu kaynatılarak üçte ikisi buharlaştıktan sonra 
elde edilirdi. 1 554-1562 yılları arasında Ogier Ghiselin de Bus­
becq gözlemlerine göre müsellesin nasıl yapıldığını anlatır: 

"Anlatmadan geçemeyeceğim bir içki vardır. Üzümleri alırlar, 
iyice ezerler ve tahtadan bir kaba koyarlar. Üzerine sıcak su 
dökerler ve karıştırırlar. Sonra bu kabın üzerini iyice örterler, 
iki gün mayalanması için bırakırlar. Eğer mayalanma olayı 
uzun sürerse biraz şarap ilave ederler. Böylece üç veya dört 
gün için, bilhassa bol karla soğutulursa pek lezzetli bir içki 
olur. Bu içki lstanbul'da bol miktarda bulunur, buna 'Arap 
şerbeti' derler. n 

Müselles yapıldıktan üç veya dört gün sonra içi lmezdi .  
Çünkü bekletildiğinde dinen yasak olan şarap kadar etkili ve 
alkollü olurdu. Ebussuud Efendiye göre şarap gibi içilmesi ha­
ram sayılmıştı. 1 30 

Kahve ve Kahvehaneler 
1 7 .  yüzyılda kahve lstanbul'da günün her saatinde içilirdi. 
Görgü tanıklarına göre " ibrik" denilen kulplu güğümlerde 
kaynayan suya bir kaşık kahve ilave edi lir, pişince hemen 
a teşten çekilir, porselen fincanlara konur ve tahta bir tepside 
ikram edilirdi. Bazen kahveye karanfil ve kakule de karıştırı­
l ırdı. Osmanlı lmparatorluğu'nun bütün eyaletlerinde genel­
likle bu baharatlı kahve içilirdi. Thevenot'a göre bu karışımın 
tadı çok güzeldi. 1 3 1 

Evlerde ve kahvehanelerde çok içilen kahve bir evin mutfa­
ğında en lüzumlu erzaklardan biri sayılırdı ve bir kocanın ka­
rısına temin etmekle görevli olduğu şeyler arasındaydı. 1 32 

1 30 O.G. Busbecq, The Turhish Lettrrs, s. 53; E. Diizdağ, Ebussuud Efmdi Fctvala­
n, s. 189. Ebussuud Efendi feıvalarında "Arab şerbeti" diye geçer, fakat bilgi 
verilmez. 

1 3 1  Thevenot, Rrlalion d'un Voyagr fail au Lrvant, Paris, 1 665, s. 62-63; G. El-Na­
hal, s. 58. 

1 32 A.g.r., s. 63; Giilglln Üçel-Aybeı, "Batı Seyyahlarına Göre Osmanlı impara­
torluğu," Doktora tezi, lstanbul Üniversitesi, 1 980, 1 ,  s. 1 56. 
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lstanbul'da bu devirde kahvehanelerin sayısı çoktu. Bura­
larda kahve büyük kazanlarda pişirilir ve gene porselen fin­
canlarda içilirdi .  Kahvehaneler meslek , uğraşı ve din ayırımı 
yapılmaksızın herkese açıktı. Çoğunlukla kahvehanelerde gü­
nün bell i  saatlerinde herkesi buralara çeken şarkıcı ve sazen­
deler vardı, kahveciden bunun için aylık bir ücret alırlardı. 
1656'<la Thevenot'nun kahvehanede gördüğü şarkıcı ve sa­
zendeler hakkında 1 6. yüzyıl Ebussuud Efendi fetvalarında 
bir  kayı t  yoktur. Sadece kahvehanelerde satranç ve tavla 
oyunlarının oynandığı yazılıdır. 1 33 16 lO'<la Sandys'in gözlem­
lerine göre kahvehanede oğlan çocuklar müşterilere hizmet 
ederdi . 1 34 

Kahvehanede biri bir tanıdığına rastlarsa, kahveciye ondan 
para almamasını söylerdi ve böylece arkadaşı veya tanıdığına 
kahve ikram etmiş olurdu . Bunun için kahve getirildiği zaman 
kahveciye sadece "caba" demesi yeterdi. Bu bir nezaket kura­
lıydı. 1 35 Böylelikle sosyal yaşamda önemli bir yeri olan kahve­
nin çok içilmesi sadece sevilen bir alışkanlık olmasından değil 
aynı zamanda hazım ve mide için faydalarının bilinmesinden 
de ileri geliyordu. 

Osmanlı lmparatorluğu'nda yaşayan yabancılar o devirde 
Avrupa'da pek bilinmeyen kahvenin kendileri için bazı fayda­
ları olduğunu Avrupa'daki yakınlarına yazdıkları mektuplarda 
anlatırlardı: "Kahve, içkinin yaptığı baş dönmesini önlediği gi­
bi uyuklamaya da engel olur. Bizim Fransız tacirler mektupla­
rında bir veya iki fincan kahve içmek bütün gece çalışmak için 
yeterlidir diye yazarlar. " 136 

Tütün 
Osmanlı toplumunda 17 .  yüzyılda kahveyle beraber tütün de 
çok içilirdi. Bunun için mutlaka çubuk kullanılırdı. Tütün çu-

1 33 Thevenot, s. 63 , E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Feıvalan,  s. 148- 149. 

1 34 G. Sandys, Travailes, s. 52. 

1 35 Gülgon Üçel-Aybet, "Baıı Seyyahlarına Göre Osmanlı imparatorluğu," Dok­
tora ıezi, lsıanb:ul Üniversitesi, lstanbul, 1980, 1 . ,  s. 1 56. 

1 36 Thevenot, Relalion d'un Voyage fail au Levanı, s. 62. 
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bukları bir el uzunluğundaydı ve dört parçadan oluşurdu.  
Görgü tanıklarına göre rengarenk boyanmış parlak cilalı çu­
buklar üzerinde Türkçe yazılar yazılıydı. Çubuğun başı veya 
lülesi tahta , pişmiş kil veya su mermerindendi.  Çubukların 
deri kaplama olanlarını çoğunlukla tiryakiler kullanırlardı. 

Bazen büyük yapraklar halinde satılan tütün çubuğun lüle­
lerinin de olduğu bir kese içinde taşınır ve tütünü ateşlemek 
için gerekli olan çelik taş ve ağaç süngeri de her zaman hazır 
bulundurulurdu. içileceği zaman önce çubuğun lülesi tütünle 
doldurulur, ateşlemek için de çelik taşa sürtülür ve üzerindeki 
ağaç süngeri alev alırdı .  Alev almış bu kav veya ağaç süngeri 
çubuğun lülesinin içine tutulurdu. Her içişten sonra ağaç sün­
geri temiz suyla yıkanır ve kurutulur, bir sonraki içime hazır 
tutul urdu. At üzerindeyken dahi tütün içmek bir alışkanlık 
haline gelmişti. Tütün lngiliz tacirler vasıtasıyla getirilmiş ol­
masına rağmen lngilizler tütüne pek ilgi duymadıklarından 
lngiltere'de alıcı bulamaz ve satılmazdı. Bundan dolayı onlar 
en iyi tütünleri lstanbul'a getirirlerdi. m 

Yasak İçkiler: Afyon, Şarap 
Osmanlı toplumunda bazı erkeklerin bu devirde gizlice af yon 
ve şarap içtikleri bir gerçektir. Küçük Asya da denilen Anado­
lu'da afyonun bol olduğu bilinmekle beraber lstanbul'da buna 
alışkın olanların yanlarında devamlı afyon taşıdıklarını 1610  
yılında lngiliz gözlemci George Sandys görmüştü . 1 38 1 7. yüzyıl 
Osmanlı görgü tanıklarından Latifi, çoğunlukla Tahtakale'de 
toplanarak afyon içenlerin sağlıklarının ne derece bozulmuş 
olduğunu şöyle anlatır: 

" . . .  kesret-i tenavül-i afyon ve bersden vücudları bers-i mahz 
olup ve yedikleri bersin rengi beşerelerine urup reng-i ruyun­
dan za'feran ezimlü ve zaaf-ı nahafetlerinde cism-i zerd-i ni-

1 37 C.J. Hiltebrandt, C.J. HiltebrandtS Dreifache. (E Babinı:er), s. 1 50; G. Sandys, 
Sandys' Travailes, s. 52. 

1 38 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 52. 
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zarların mumya düzümlü olmuşlar . . .  ve canlarını ceblerine 
koyub yanlarında götürürler . . " 1 39 

1 675-1676 yılında lstanbul'a gelen lngiliz seyyah George 
Wheler, lngiliz asıllı dönme bir cerrahın lstanbul'da At Mey­
danı'ndaki özel muayenehanesinde hazırladığı diğer ilaçlar 
arasında ayrıca afyon içenlere de gizlice afyon sattığını gör­
müştü: 

"Biz burada afyon almaya gelen Türkleri gördük. Türkler bu­
nu herhangi bir muameleden geçirmeden içiyorlardı. Bu sade­
ce güneşte kurutulmuş siyah afyondu . . . .  Onun kullanılması 
bizim için zehir onlar için likördür . . .  fazla kullanılması halin­
de sinirlerini kasar ve onlar çarpık ve eğri olurlar. Böylelerini 
çok gördük. Bize onların fazla afyon kullandıkları için bu ha­
le geldiklerini söylediler. " 140 

16 .  yüzyılın ünlü şeyhülislamı Ebussuud Efendi fetvaların­
da "af yon tiryakileri"ne dair hükümlerden anlaşıldığına göre 
16.  yüzyılda da Osmanlı toplumunda afyon içenler vardı. 141 

Osmanlı toplumunda şarap dinen yasak olduğu için gizlice 
içilirdi. Kanunen de yasaklanmıştı. Müslümanların şehirde şa­
rap satması veya alması yasaktı, cezası ölümdü. Kanuna göre 
meyhane işleten Hıristiyanlar da meyhanelerinden başka yer­
de şarap satamazdı. 142 

Türkler ancak Hıristiyan arkadaşlarının sofralarında misafir 
oldukları zaman şarap içerdi. 1 554 yılında Alman lmparaloru­
nun elçisi Ogier Ghiselin de Busbecq, Budin'de sofrasına davet 
ettiği Türklere şarap ikram ettiğini yazar: 

" . . .  onları geç vakitlere kadar kalmak üzere soframa davet et­
tim. Ben yatmaya çekilince, onlar da ayrılırlardı. Fakat ka­
bul etmek lazımdır ki alışık olmadıkları için şaraba dayanık-

139 Lltifl, Evsaf-ı /sranbul (haz. Nermin Suner Pekin), lsıanbul, 1 977, s. 52. 

140 G. Wheler, Ajoumey into Greece, s. 203. 

14 1  E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fetvalan, s. 144- 145. 
142 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 1 5 1 ;  Kanunname-i Sultanı (haz. R. Anhegger­

H. inalcık) , s. 45-46. 
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lı değillerdir ve güçlükle yürürler. . .  Şarap içmek Türklerce 
çok ciddi bir suç olarak kabul edilir, bilhassa yaşlılar için. 
G ençlerin bu suçu tövbe edeceği ve affed ileceği ümidiyle 
daha hoş görülür. . " 143 

1610 yılında lngiliz seyyah George Sandys, lstanbul'da ya­
bancı elçi lerin verdiği z iyafetlerde davetl i ler arasında bazı 
Türklerin şarap içtiğini görmüştü. Bir Türk görgü tanığı Latifi ,  
17 .  yüzyılın ikinci yarısında Galata'da Rumların işlettikleri 
meyhanelerde pek çok Türk'e rastlandığını yazar. 144 

1 657- 1 658 yı lında Alman seyyah Hil tebrandt, böyle bir 
meyhanede gördüklerini anlatır: 

"Ben bir seferinde bir tavernaya gittim, orada hem şarap hem 
de yemek vardı .  Tavernada pek çok Türk yemek yemekteydi­
ler. (Önlerinde) basık bir iskemlenin (tabure) üzerinde yu­
varlak tahta bir kabın (tepsi) içinde ekmek ve bir testi şarap 
vardı. Meyhaneci, onlara ufak parçalara kesilmiş ve kızartıl­
mış koyun etini servis yapıyordu. Böyle bir zevkin kuru kal­
maması için biraz sonra bir sazende çalmaya başladı. .. önce 
bağırmaya başlamıştı, öyle bağırdı ki bu benim acaibiıne gitti, 
fakat onun bu şarkısı kendi hoşuna gidiyordu.  Onu dinlerken 
Türkler çok içtiler ve ona ekmekle birçok para verdiler. Biraz 
önce bana yanımdakilerin söyledikleri gibi (içeriye) genç oğ­
lanlarla çingeneler geldi.  Bu genç oğlanların bukleli saçları 
vardı ve etek sarmışlardı, bu etekleri dans ederken çözüyor­
lar, sanki genç kızlarmış gibi bize doğru oynuyorlardı. Elle­
rinde kastanyetleri vardı ,  bunu şakırdatarak dans ediyorlardı .  
Onlara da şarap ve 'asper'ler (akça) verdik." 

Meyhanede şarabın yanında yemek olarak koyun etinden 
üzerine kekik serpilmiş şiş kebapla senenin belli zamanlarında 
çıkan kalkan balığı gene kebap gibi servis yapılırdı. Buralarda 
rakseden genç oğlanlar Hıristiyan gençlerdi. Meyhanelerin dı­
şında içki alemlerinde rakı da gizlice çok içilirdi. Ayrıca, şarap 

1 43 O.G. Busbecq, The Turhish Letıers, s. 1 0. 

144 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 5 1 ;  Utifl, Evsaf-ı lsıanbul, s. 57-58. 
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yasak olduğundan ve müselles de pahalı olduğu için lngiliz bi­
raları bütün içkilere tercih edi lirdi. 145 

Görgü tanıklarına göre meyhanelerde içen Müslümanların 
çoğu doğuştan Türk olmayan dönmelerdi. 1554'te lstanbul'dan 
Amasya'ya kadar seyahat eden Alman seyyah Hans Dersch­
wam, meyhanede rastladığı bu kimseleri açıklar: 'Türkler gizli 
ve çok şarap içerler fakat bunlar köleler, askerler ve yeniçeriler­
dir". Derschwam'ın yazdıklarını 1 55 l 'de lstanbul'a gelen Fran­
sız coğrafyacı Nicolas de Nicolay'ın çizdiği gravürler görsel ola­
rak doğrular. Gravürlerde resmedilen sarhoşlar meyhaneden 
çıkmış ve özel giysileriyle fark edilen "acemi oğlan" , "levan­
ten",  ve "azap" gibi asker ve yeniçeri devşirmelerdir. 146 

Zaman ve Renk Kavramları ve Buna Bağlı Alışkanlıklar 
Bu devir Avrupalı görgü tanıklarına göre Osmanlı toplumunda 
zaman birimi olarak saat kavramı ,  namaz vakitleri okunan 
ezanla ve buna bağlı olarak bilinirdi. Ezanı okuyan müezzinler 
su saatlerinden zamanı belirleyerek görevlerini yaparlardı. 147 
ibadet vakitlerine göre gün beş zaman dil imine ayrılmıştı . 
Ezanla dua vaktiyle birlikte doğru zaman da duyurulmuş olu­
yordu. 1621 yılında bir Fransız seyyah Ortaçağda Avrupa'da 
buna benzer dua vaki tlerine göre zamanın bilindiğini yazar. 
Buna göre, "Prime" ilk, "Tierce" üçüncü, "Sexte" öğle ve "No­
ne" ikindi duaları anlamlarına gelirdi ,  bu ibadet zamanları 
doğru saati de bildiriyordu. 148 

16 .  ve 1 7. yüzyıllarda Avrupa'da zamanı kesin olarak bildi­
ren saatler şehitlerin meydanlarını süslediği gibi herkes saat 
kullandığından yabancı seyyahlar Osmanlı lmparatorluğu ül­
kelerindeki şehirlerde meydan saati olmayışını ve saat kullan-

145 C.J Hiltebrandı, CJ fliltebraııdt's Dreifaclıe, s. 1 50- 1 5 1 ;  R. Withers, A Dm­
ription of ıhe Grand Signor's Seraglio, s. 1 65 ;  Evlerde üzüm şırası ve şarap 
içen Müslümanlara dair fetvalarda bazı hükümler vardır. (Ebussuud Efendi 
Fetvaları, s. 1 46); Sandys, Travailes, s. 5 1 .  

146 Gülgıın Üçel-Aybeı ,  " lsıanbul'da Bayramlar," lsıanbul, sayı : 1 6 ,  1 993, s .  29-33. 

147 O.G. Busbecq, The Turlıish Letters. s. 20. 
1 48 Anonim, Voyage de Levanı, Paris, 1 632, s.  262. 
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ma alışkanlığının benimsenmemesini ilginç bulmuşlardır. ı49 
1554'te Ogier Ghiselin de Busbecq, bu konuda yolda başın-

dan geçen olayı anlatır: 

"Türk rehberlerimiz söylediğim gibi ay ışığının parlaklığından al­
danarak bize güneş doğmadan çok önce yola çıkmamız için ha­
ber verirler. Biz de bir anlaşmazlık çıkmasın diye eşyalarımızı 
toplarız, yatağım ve çadırlar arabaya taşınır. Atlarımız koşumla­
nır ve hareket etmek için bekleriz. Bu sırada Türkler yanlışlarını 
fark ederler, yataklarına, şiltelerine dönerler . . . .  Onlara saat kul­
landığımızı ve hiçbir zaman yanıltmadığını izah ettim ve bana 
uyandırmak için güvenebileceklerini söyledim. Bunu kabul et­
tikleri halde gene de faydalanamadılar. Sabah erkenden geldiler 
ve uşağımı uyandırarak bana 'benim zaman parçamın parmakla­
rının' (saat) ne söylediğini sormasını rica etliler . . . .  Bir veya iki 
defa saatin şaşmaz doğruluğunu denedikten sonra saatlerimizin 
güvencesine hayran olduklarını söylediler. Böylece bütün yol bo­
yunca uykumuzda rahatsız edilmeden rahatça uyuyabildik."ı50 

Bu devirde Osmanlı toplumunda pek saat kullanılmamakla 
beraber 17 .  yüzyılın ikinci yarısında saat yapmakla tanınmış 
ünlü kişiler de vardı. 1672 yılında Fransız görgü tanığı Anto­
ine Galland, vezir Mehmed Paşa'nın çok güzel saat yaptığı için 
"Saatçi" Mehmed Paşa olarak bilindiğini yazar. ısı 

Daha sonraki yıllarda, ancak 18.  yüzyıl başlarında l ngilte­
re'den ithal edilen duvar saat.lerinin Osmanlı evlerinde, köşk­
lerde kullanıldığı görgü tanıklarının yazılarından anlaşılıyor. 

Osmanlı toplumunda renklerin çeşitli anlamları olduğuna 
inanılır ve günlük yaşamda ona göre kullanılırdı. Siyah talih­
sizlik anlamına yorulur, siyah giyen birinin şanssız ve işlerinin 
bozuk olduğu düşünülürdü. Bu nedenle halk arasında siyah 
pek giyilmezdi .  Beyaz, sarı, mavi ,  m enekşe ve kahverengi 
şanslı renkler olarak kabul edilirdi. ısı 

149 A.g.c., s. 261 ;  O.G. Busbecq, s. 19 .  
1 50 O.G.  Busbecq, Thc Turhish Lctıcrs, s. 19-20. 
151 A. Galland, lsıanbul'a Ait Ganlah Hatıralar (çev. Nahid Sırrı Ôrik), 1., s. 228. 
1 52 A. Hill, s. 86, 0.G. Busbecq, s. 5 1 .  
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Sosyal İ lişkiler 
Osmanlı Türkleri Arasında Sosyal t lişkiler 
16. ve 1 7. yüzyıllarda görgü tanıklarına göre Osmanlı toplu­
munda sosyal ilişkiler dostluk ve barışıklık ilkelerine bağlı 
bir toplum düzeni iç inde gelişmişti .  1 6 1 0  yılında George 
Sandys, "Türk toplumunda herkes bir kardeşlik içinde yaşa­
maktadır" derken bu barışçı toplum düzeni için duyduğu 
hayranlığı belirtir. Avrupalı seyyahların açıkladığı gibi Os­
manlı toplumunun barış ve iyi ilişkiler içinde bulunması di­
ni kuralların toplumca benimsenmiş olmasından kaynakla­
nıyordu. 1672'de lstanbul'a gelen Fransız seyyah Grelot'nun 
yazdığına göre dinen düşmanların affedilmesi emredildiğin­
den dargın lar barışırdı ve Türkler Cuma günleri düşmanla­
rının affedilmesi için dua ederdi .  Din ve devlet düşmanları­
na karşı da (bu konuda) birbirlerine olduğu gibi aynı duy­
guyla davranırlardı . 1 53 

Türkler arasındaki bu barışçı i l işkilere dair gözlemlerini 
Sandys şöyle yazmıştı: "Onlar kendi aralarında öyle örnek bir 
uygunluk, ahenk içinde yaşarlar ki aralarında kaldığım süre­
de (bir yılın üç çeyreği bir zamandan fazla olarak) bir Müslü­
manın diğer bir Müslümana ne şiddet gösterdiğini ne de kötü 
bir söz söylediğini hiç görmedim . "  Belgelere göre pek ender 
de olsa birbirine kötü söz söyleyen iki kişi görüldüğünde ba­
rışmaları gerekirdi ,  aksi halde ceza verilirdi .  Bununla ilgili 
hükümler mahkeme kayıtlarında ve Ebussuud Efendi fetvala­
rında vardır. 1 54 

Osmanlı toplumunda böyle bir uyum iç indeki ortamda 
sosyal ilişkiler saygı, nezaket ve görgü ve geleneklere dayanı­
yordu. 

1 53 Kuran: Ra'd suresi, lyeı: 21 ve 22; G.  Grelot, Rdation Nouvellt d'un Voyage de 
Consıanıinople, s. 2 19-220. 

1 54 G. Sandys, Sandys' Travailcs, s. 45; Halid Ongan, Anhara'nın llıi Numaralı 
Şcr'iyc Sicili, Ankara, 1 974, s. 70; E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fcıvalan, s. 
142-143. 
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Sosyal Ziyaretler 
1 7. yüzyıl görgü tanıklarına göre Osmanlı toplumunda ev zi­
yaretleri pek az yapılırdı. Genellikle düğünler, sünnet düğün­
leri gibi özel davetlerde, bayramlarda, ramazanda iftar sofrala­
rında ve mesirelerde görüşülürdü. 

Bununla beraber eve gelen misafire ikramlar yapıl ır, iyi bir 
kabul gösterilirdi. Genellikle şekerleme, kahve, şerbet ve güzel 
koku ikram edilirdi. Bu ikramlar büyük bir nezaketle ve ince­
likle yapılırdı. Şerbet ve koku her misafire verilmezdi, bunlar 
ancak haurlı dostlara sunulurdu. Genelde misafire kahve ve 
şeker ikram edilirdi .  Resmi ziyaretlerde de böyle yapılırdı .  
Thevenot, Fransız elçisi Monsieur de la Haye'ın sadrazamı zi­
yareti sırasında bu ikramı yazar: "Müftü ve sadrazamın nez­
dinde Monsieur de la Haye'a bu üç ikramdan iki veya birinin 
verildiğini gördüm. Büyükelçiye hiçbir zaman koku ikram et­
mediler. " 155 

Yüksek rütbeli biri meslektaşını evinde ziyarete gittiği za­
man giriş kapısında, merdivenlerin alt basamağında karşıla­
nır, iki sıra dizilmiş hizmetkarın arasından ev sahibinin hu­
zuruna doğru refakatle götürülürdü. Ev sahibi bulunduğu 
kabul odasından çıkarak misafirini karşılardı. Her ikisi de el­
leri göğüslerinde bedenlerini hafifçe öne doğru eğerek, iltifat­
lar söyleyerek birbirlerini selamlarlardı .  Sonra çeşitli odalar­
dan geçerek birlikte kabul odasına doğru ilerlerken ev sahibi 
misafirini sol tarafına alırdı .  Sol taraf adete göre şerefli sayıl­
dığından bu bir nezaket kuralı olarak yapılırdı .  Konuşulacak 
odaya gelince döşemeden yüksek olan sofaya geçilirdi . Bura­
da işlemeli · kumaşlarla kaplanmış yastıklar üzerine bağdaş 
kurarak ve elleri dizleri üzerinde olarak karşı karşıya oturur­
lardı. Sohbete başlanırdı ,  bu arada ikram yapılırdı .  lyi giyin­
miş birkaç uşak ipek veya muslinden işlçmeli güzel bir men­
dili (peşkir) misafirin kucağına sererken diğer bir uşak da bir 
tepsi içinde küçük kaşıklarla çeşitli şekerlemeler getirirdi .  
Misafi r  şekerlemelerin bazılar ını . yedikten hemen sonra 

1 55 Thevenoı, Rdaıion d'un Voyage fail au  Ln·aıır, s .  64. 
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üçüncü uşak bir fincan kahve getirirdi .  Misafir kahveyi içince 
mendil kucağından alınır ve uşaklar çekilirlerdi. Uşaklar bir 
süre sonra bir peşkirle tekrar gelir ve önceki gibi misafirin 
dizlerine sererlerdi. Bir uşak gümüş bir şişeden misafirin yü­
züne tatlı su serperken diğeri bir buhur kabını misafirin sa­
kalının altına doğru uzatır, üçüncü uşak da buhur kabından 
çıkan güzel kokulu dumanın üzerine örtü tutardı .  Uşaklar 
tekrar çekilirlerdi .  Bu iki ikram ev sahibi söylemeden bell i  bir 
süre içinde yapılırdı. Üçüncü ikram ev sahibinin isteği üzeri­
ne getirilen geniş bir fincanda şerbetti. Eski bir Türk adetine 
göre şerbet ikramı sohbetin sona erdiği anlamına gelird i .  
Bundan dolayı misafir şerbeti içer içmez müsaade ister ve  gi­
derdi. Misafir giderken evin  giriş kapısına, merdivenlerin alt 
basamağına kadar geçirilirdi . 1 56 

Selam 
Sosyal yaşamda selam ciddi bir önem taşırdı .  Selamlaşıldığı 
zaman el göğüs üzerine konur ve beden hafifçe öne doğru 
eğil irdi .  Selam veren "Selamün a leyküm selam . . .  ve rahme­
tullah" derdi. Bu selam için Thevenot kendi görüşünü şöyle 
açıklar: "Selam çok ciddidir. Gerçekten (Hıristiyan) azizle­
rin yazılarında görüldüğü gibi bu eski usul bir selamdır. " 
Selam verilirken kavuk veya sarık başa ne giyilirse giyilsin 
katiyen çıkarılmazdı .  Önemli bir kişiye veya yüksek rütbel i  
birine selam verilirken daha derin b i r  saygı gösterilerek e l  
göğüs üzerinde olduğu halde hemen hemen yere kadar eği­
l e rek selam veri len kiş inin e lbisesin in  eteği öpülürdü ve 
sonra ayakta durulurdu . Selam verilirken genelde el göğüs 
üzerinde tutulmakla beraber bazen iki el göğüs üzerinde tu­
tulurdu. Yaşça büyük veya yüksek rütbeli olanın önce selam 
vermesi adetti. 157 

1 56 Aaron Hill, A Full andjust Account of the Presmt State of the Ottoman Empire, 
s. 1 1 7; J. Du Monı, A New Voyagc to the Levanı, s. 1 74; G. Üçel-Aybeı, "Os­
manlı Toplumunda Sosyal ilişkiler", 8. Uluslararası Türkiye'nin Sosyal ve 
Ekonomik Tarihi Kongresi, Haziran, 1998, Bursa. 

157 Thevenoı, s. 57; J.du Monı s. 278; G. Sanclys, s. 50; O.G. Busbecq, s. 93. 
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Kadın-erkek ilişkileri 
Osmanlı toplumunda kadın ve erkek arasında sosyal ilişkilere 
yer verilmemişti. Evlerde kadınlar evin ayrı bir bölümünde ya­
şarlardı. Buraya harem denirdi. 1610'da George Sandys'in göz­
lemlerine göre sokakta on iki yaşından yukarı genç kızlara ve 
kadınlara hiçbir erkek refakat edemezdi. Onlar ancak dadıları 
v e  haremağalarının beraberliğinde sokağa yalnız çıkabilirler, 
evlerinin kapılarının önünde dahi pek nadir görülürlerdi. So­
kakta kadının rastladığı akrabasından bir erkekle konuşması 
da pek enderdi. Evdeki erkek hizmetkarlar senelerce evin ha­
ı ı ı ınının yüzünü görmeyebilirlerdi. 

Evli kadınlardan kocaları büyük ciddiyet ve dürüstlük bek­
lerlerdi, bir erkekle konuşmalarını katiyen affetmezlerdi .  Bu 
cariyeler veya odalıklar için de hoş karşılanmayan bir davra­
ı ı ışıı . 1690- 169 1  yılında lstanbul'da kalan Fransız seyyah jean 
d u  Mont, bir odalığın bir elçilik memuruyla konuşmasının ne 
derece kötü karşılandığını şöyle anlatır: 

Bir ağanın Fransız elçi liğinden Monsieur Chateauneuf'ün 
sekreterine söylediği sözü hiçbir zaman unutamam: "Bu cen­
tilmen (sekreter) ağaya iV Mehmed'in odalıklarından biriyle 
konuştuğunu anlatıyordu (Bu odalık hükümdarın talihsiz ka­
derinden sonra saraydan çıkarılmıştı ) .  Ağa bunu dinlerken 
sabırsızlanıyor ve o odalığın çok aşağı bir kadın olduğunu, 
daha önceki saygınlığının kıymeti olmadığını söylüyordu. 
Ancak sekreter ağayı şöyle ikna ediyordu: O kadının hiçbir 
kötü niyeti yoktu. Sadece Fransızların yaşayış tarzlarını, ka­
dınlarını,  adetlerini merak etmiş, öğrenmek istemişti. Bu ka­
dın dünyanın en faziletli kadınıydı. Fakat ağa sabrını kaybetti 
ve şöyle dedi: "Efendi söylediklerinizin hiçbiri bir şey ifade 
etmez. Eğer o kadın dürüst olsaydı sizin onu görmenize engel 
olurdu. Eğer bir adam ellerini sizin cebinize koyarsa onu me­
rakından yapmış olduğu için affedecek miydiniz?" 1 58 

l 'iH J. Du Monı, A new Voyage ıo ılıe Levanı, s. 270; Kadının sokakta akrabasın­
dan bir erkekle konuşıugu olur<;lu (W Lithgow, Tlıe Total Discourse, s. 164; 
Sandys s. 52). 
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Bununla beraber kadınların pek ender de olsa sokağa çıktık­
larında beğendikleri erkeğe bazı imalı şeylerle duygularını 
açıkladıkları olurdu. Bunlar küçük bir kağıt parçasına sarılı 
safran ,  kül veya kırmızı bir kumaş parçasıydı. 

Osmanlı ve Avrupalı görgü tanıkları lstanbul'daTürk ailele­
rinin mesirelerde kadınlı , erkekli eğlendiklerini yazarlar. ls­
tanbul'un bu devirde en güzel mesirelerinden biri olan Kağıt­
hane'de kadın ve erkekler bahçelerdeki sümbül ve laleleri top­
layarak sohbet eder, eğlenirlerdi. 16 15  yılında ltalyan seyyah 
Pietri:ı Della Valle lstanbul'da bayramda bayram yerlerinde ai­
lelerin kadınlı, erkekli eğlendiklerini görmüştü . 1 59 

Türklerin Yabancılar ve Azınlıklarla Sosyal llişkileri 
Avrupalı seyyahlar ve diplomatlar Türklerin dostluğu ve misa­
firperverliği üzerine yazılarında gördüklerinden ve yaşadıkları 
olaylardan örnekler verirler. Buna göre yabancıların çoğu Türk 
evlerinde misafir edilmişler, yakın ilgi görmüşlerdi. l672'de 
Fransız seyyah Guillaume Grelot, başından geçen olaylardan 
bu konuda aydınlatıcı bilgi verir: 

"Tacirler ve din adamlarına benzeyen dervişler çok insancıl 
kimselerdir. Bülün yabancılara karşı çok naziktirler. Dinleri 
ve memleketleri ne olursa olsun onlara şefkat ve sevgi göste­
rirler. Ben buna dair birkaç örnek anlatacağım: Bursa şehrin­
de bulunduğum bir gün Monsieur Vaillant'la Monsieur Bello­
cier (de Saint  Saveur) ve birkaç Fransız seyyahla beraberdim. 
Şehirde bir Türk tacirinin kölesi bizim yabancı olduğumuzu 
fark edince bizi efendisinin evine davet elli. Köle (Fransız­
dı) ,  bizim memleketimizdendi, efendisinin iyi bir insan ol­
duğunu ve kölesinin memleketinden olan bizleri görürse çok 
memnun olacağın ı  söyledi. Biz de Müslümanın evinde bir 
kölenin durumunu görmek için bu daveti kabul ell ik .  Köle­
nin söylediği gibi efendisinin ona gösterdiği sevgi ve şefkati 
sezdik, çünkü köle taşıdığı sıfat altında asla mutsuz değildi. 

1 59 P. Della Valle, Pietros Pilgrimage, s. 30; Llıi[l, Evsaf-ı lstanbul (N. Suner), ls­
ıanbul, 1 977, s. 6 l ; J .  Du Monı, s. 268. 
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Bizimle beraber efendisinin evine gelince ona bizim kendi 
memleketinden olduğumuzu söyledi .  Ev sahibi bizi neşe ve 
sevinç içinde kabul etti, kölesine ertesi gün de bizi getirmesi­
ni emretti. Ertesi gün bizim için (özel) yemek hazırlattı. Köle 
Fransız mutfağına ait hiçbir şey unutmamıştı. Sofrasında bu­
lunduğumuz tacir, biz yabancılara güler yüzle, zevkle, neza­
ketle muamele etti . Diğer milletlerin barbar dedikleri bu m il­
letten böyle muamele gördük. Her dinde dürüst, cömert, in­
saniyet sahibi farklı iyi kimseler vardır. Bu Türk Müslüman­
lar içinde gördüğüm yegane iyi kişi değildir. Kervanla seya­
hat ettiğim zamanlar bana kervanda bulunan diğer Türkler 
sık, sık meyva, şerbet ve bazen bir fincan kahve ikram eder­
lerdi. Halep'ten Diyarbakır'a giden ve on beş gün süren yolda 
kervanda yalnız tek Avrupalı bendim. Neşeli ve genç beş, altı 
Türk taciriyle bu yolculukta arkadaşlık ettim. Yol boyunca 
hiç sıkılmadım."1 60 

1658'de Danimarka asıllı diplomat M.des Hayes, Bosna Sa­
ray'daki Türkler için şöyle der: "Bu şehirde Türklerin iyilikle­
rini, yakın alakalarını ve nezaketlerini gördüm, bu bütün Tür­
k iye için de böyledir. " 16 1  

1659'da Chevalier d'Arvieux, Türk dostları arasında Suri­
yc'de Sayda kadısı Kadı Mahmud Efendi'yle olan dostluğunu 
; ınlallr: "Kadı Mahmud Efendi'nin en yakın en candan dostla­
r ındandım. O, bana çok büyük iyilikler yaptı. Sık, sık beraber 
akşam yemeği yerdik. Herkes çekildikten sonra gece yemek 
yer, birkaç şişe şarap içerken tıp, astroloj i ,  felsefe, coğrafya 
hatta din konularında sohbet ederdik. " 162 

Devletin ileri gelenleri arasında yüksek rütbeli memurların 
yabancı elçiliklerde, özellikle Fransız büyükelçiliğinde elçi­
n i n  misafiri olarak yemeğe davet edildikleri olurdu. Bu çeşit 
davetlerde yemekten sonra adet olduğu gibi likör içilir soh-

1 (ı0 G. Greloı, Relation Nouvelle d'un Voyage de Constaııt inople, Paris, 1 680, s .  
223-225. 

16 I M.de Hayes, Voyages de Constantinople, s. 73. 

1 fı2 Ch. D'Arvieuıc, Memoires, 1., 444. 
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bet edilirdi . Ayrıca elçil iklerin önemli günleri ve şenliklerin­
de de Türklerin misafir olarak bulunduğu görülürdü. Fransa 
kralının veliahdı Bretanya dükünün doğumu münasebetiyle 
lstanbul'daki Fransız elç iliğinde Fransa elçisi Monsieur de 
Ferriol'ün verdiği ziyafet ve şenliklere lstanbul'daki Venedik 
elçisiyle beraber kalabalık bir grup halinde Türk misafirler 
de katılmıştı. 163 

1678'de lstanbul'da bulunan Hollandalı seyyah Cornelius de 
Bruyn, Hollanda konsolosu ve Hollandalı tacirlerin evlerinde 
davetliler arasında Türklerle sohbet ettiklerini ve iyi vakit ge­
çirdiklerini yazar. 

"Sık, sık konsolosun ve bazı Hollandalı tacirlerin evlerinde 
sohbet eder, toplanırdık. Ikn im köpeğim cins bir köpekti, 
Türkler bizi ziyarete geldikleri zaman köpeğimin zeka ince­
liklerini onlara gösterirdim: Onlar sofada çubukla Lütün içer­
ken iki mendilimden birini vererek onlara elbiselerinin ahın­
da bu mendili saklamalarını söylüyordum. Köpek mendilin 
kimde olduğunu aramaya gidiyor ve kimde olduğunu hisse­
dince onlar köpeğin yaklaşmasına mani olmak için (temizlik 
nedeniyle köpeği pis sayarlar) hemen mendili çıkarıp uzağa 
fırlatıyorlardı .  Ve köpeğin mendili  bulmasına şaşıyorlardı ,  
hep birlikte gülüyorduk" 164 

Yabancılarla olduğu gibi Türklerin azınlıklarla da sosyal iliş­
kileri nezaket ve dostluk içinde gelişmişti. lstanbul'da dini 
bayramlarda Türkler Hıristiyan komşularına çiçek buketleri 
hediye ederlerdi .  Ebussuud Efendi fetvalarında yazdığına göre 
Rumlar da kendi dini bayramlarında Türk komşularına pas­
kalya çöreği verirlerdi .  Evliya Çelebi, Galata'nın Rum, Ermeni 
esnafıyla her zaman sohbet ettiğini,  sofralarına misafir olduğu­
nu yazar. 165 

163 Paul Lucas, Voyages dıı Sicıır Paul Lucas, Paris, 1 7 1 2, s. 26. 
164 C. de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 1 3. 

165 Ph. du fresne Canaye (l 573) Le Voyage du Levanı (M . 1 1 .  llauser-E. Lcroux), 
Paris, 1 897, s. 1 1 6; E. Düzdağ, Ebussuud Fjcııdi Fetvaları, s. 93; Evliya Çele­
bi, s. 301 .  
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lstanbul dışında Türklerin Rumlarla nezaket ve dostluk 
içinde yaşadığını Fransız seyyah Guillaume Grelot anlatır: "ls­
tanbul'dan uzaktaki yerlerde yaşayan Türkler, Hıristiyan Rum­
larla daha sık temas halindedirler . . .  Türkler onlara karşı daima 
şefkat, sevgi ve övgü ifade eden iyi bir lisanla konuşurlar" . 1 66 
Ancak bazı küçük çocukların Hıristiyanlar için iyi dil kullan­
madıkları olurdu. Grelol'nun tanık olduğuna göre Türkler 
kendi aralarında "janım" (canım), "iki gusum" (iki gözüm), 
"cardache" (kardeş) diye birbirlerine hitap ederlerken ancak 
küçük çocuklardan bazılarının Hıristiyanlara "giaour" (ga­
vur) , "kupec" (köpek), "dinsis" (dinsiz) dedikleri olurdu. 

Türkler azınlıklarla özellikle Rumlarla dostluk ve beraber­
lik içinde yaşadıkları gibi onların inançlarına ve geleneklerine 
saygı duyarlardı ve bunlar ın bir  k ısmını benimserlerd i .  
L554'te Ogier Ghiselin de Busbecq'in tanık olduğuna göre ilk­
baharda Rum denizciler dini inançlarından dolayı sular (de­
niz) takdis edilmeden denize açılmazlardı. Türkler de deniz­
yoluyla seyahate çıkmadan önce Rumlara suların takdis edilip 
edilmediğini sorarlar ve eğer takdis edil memişse denize açıl­
mazlardı. 167 

1 54 Tde Fransız diplomat M.  d'Aramon, lstanbul'a seyahati 
sırasında geçtiği Rumeli eyaletinde Türklerin Hıristiyanların 
dini inancına derin bir saygı gösterdiklerini görmüştü: "Sanla 
Sava'ya geldik. Burada Rumlar, geçenlere Sanla Sava'yı göste­
rirler, Türkler saygıyla eğilir ve sadaka verirler. " 168 

Osmanh Toplumunda 
Boş Zamanlardaki Uğraşllar 
Görgü tanıklarına göre Osmanlı Türkleri boş zamanlarda ge­
nellikle satranç oynar, saz çalar, kahve ve tütün içerek sohbet 
ederlerdi. Oda içinde bir alışkanlık olarak katiyen gezinmez-

1 66 G. Greloı, Rclaıion Nouvdle d'un Voyage de Constantinople, s. 222. 

1 67 O.G. Busbecq, The Turhish Lellm, s. 1 35 .  
1 68 M. d'Aramon, Le Voyage de M. d'Aramon (Ch.  Schefer) , Paris, 1 887, s. 10 .  
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!erdi. Thevenot, bu alışkanlığı Avrupalılarınkinden farklı bu­
lur: "Türkler bizim yaptığımız gibi bir odada veya herhangi bir 
yerde gezinmezler. Böyle gezen Fransızlara da gülerler. " 169 

Oyun ve Eğlenceler 
Bu devir Osmanlı toplumunda para üzerine oynanan şans 
oyunları katiyen oynanmazdı, bu gibi oyunların dürüst olma­
yan yanları bilindiğinden bundan kaçınılırdı. 1 6 1 0  yılında 
İngiliz seyyah George Sandys, bu oyunları bilmeyen Türkle­
rin ne kadar mutlu olduklarını söyleyerek kendi görüşünü 
açıklar. 1 70 

Şans oyunları yerine satranç, dama ve Lavla gibi oyunları 
Osmanlılar genellikle dostlarıyla haşhaşa oldukları zaman oy­
narlardı. Mancala da sevilen bir oyundu. Bu iki ayak uzunlu­
ğunda bir ayak genişliğinde bir kutuydu, kutunun içinde her 
köşede altı çukur vardı. . . .  bir dama tahtası gibi açılırdı. Otuz 
altı deniz kabuğuyla oynanırdı. Oyuna başlarken her çukura 
altı deniz kabuğu konurdu. Satranç takımlarında oyun, tahta 
yerine muşambaya çizilmiş olurdu. 1 7 1  Bu oyunlar ağır başlılık 
ve sessizlik içinde oynanırdı. Thevenot bu konuda gördükle­
rini yazar: 

"Bu oyunları ne zengin ne de fakir kimse parayla oynamaz, 
nedeniyse aralarında tartışma çıkmamas

.
ı içindir. Bununla ba­

raber hiç neşelenmezler, oyundan büyük zevk almaya kendi­
lerini bırakmazlar. Bir kelime söylemeksizin başbaşa öğleden 
sonrayı Lamamen böyle oyunla geçirirler. Biri kaybedince hiç 
konuşmadan soğukça oyun; yeniden başlarlar" . 1 72 

1672 yılında Antoine Galland'ın verdiği bilgiye göre bilmece 
oyunlarından biri üzerinde kuş isimleri yazılı bir cetvel ve al· 

1 69 Thevenot, Rdation d'ım Voyage fail aıı Levanı, s. 65. 

1 70 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 50. 

1 7 1  Thevenot, s. 65; J.du Mont, A New Voyage to the Levanı, s. 263; A. Galland, 
hümbul'a Ait Ganlıılı Hatıralar ( 1672-73), (çev. N.S. Orik), Ankara, 1 949, s. 
34; Ebussuud Efendi Frtvaları, s. 13 7. 

1 72 Thevenol, Rrlaıion d'ıın Voyage f ait au Levant, s.  65. 
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tındaki rakamlardan ibaretli. Bu cetvelin insan ve meyva isim­
leri yazılı olan çeşitleri de vardı. 1 73 

Okumuş kimseler kitap okuyarak ve yazarak gününü geçi­
rirken bazıları günü tambur çalarak ve şarkı söyleyerek geçi­
ri rlerdi . jean du Mont, bir yabancı gözüyle bu müziği armoni­
siz bulur ve yadırgar, bu müzikle yumuşak fakat şiddetli bir 
ih t irasın anlatıldığını söyler. 174 

Bu devirde önemli kişilerin saray ve konaklarında erkek 
dans hocaları erkeklere, kadın dans hocaları da kadınlara dans 
el  meyi öğretirlerdi .  Tek olarak dans eden kişi seyredilirdi. Sey­
redenler beğenilerini alkışlayarak belirtirlerdi. Kadınlar yalnız 
kadın arkadaşlarının evlerine davet edildiklerinde akraba ve 
.ırkadaş düğünlerinde dans ederlerdi. 1691 'de jean du Mont'a 
göre bu dansın hareketleri oldukça ağırdı, el ve kol hareketleri 
pek çoktu. Dansın güzel olan kısmı da buydu. Çünkü bacak 
hareketlerinin güzelliği çakşırların bütün bacağı örtmesinden 
dolayı pek iyi görünmezdi. 

Köylüler arasında dans veya folk dansı en alışılmış şeydi. 
Köylüler bunu ince bir eğitim görmeksizin düzensizce yapar­
lardı, fakat hareketleri zor ve karmaşıktı . Jean du Mont bir 
dans hocasının dahi bunu taklit edemeyeceğini söyler ve gör­
müş olduğu bir folk dansını anlatır :  "Zaman zaman ara vere­
rek bağırırlar . . .  onlar genellikle ellerinde büyük bir sopa tıitar­
lar, duvarlara ve yerlere şiddetle vururlar. Ayakları, elleri ve 
lıaşlarıyla şiddetli hızlı hareketler yaparlar, yoruluncaya kadar 
dans ederler." 175 

Ayrıca düğünlerde ve böyle eğlencelerde aileler tarafından 
�·agırılan ve para karşılığında dans eden kadınlar vardı . Bu 
rakkaseler genellikle Çingenelerdi. 

Kukla, en sevilen eğlencelerden biriydi. Ramazan geceleri 
kahvehanelerde oynatıldığı gibi evlerde de seyredilirdi. Kukla­
yı  daha çok Yahudiler oynatırdı. Görgü tanıklarına göre oda­
n ın bir köşesine kuklayı oynayacak kimselerin görünmemeleri 

1 71  A. Galland, lstanbul'a Ait Gıınlülı Hatıralar (çev. N.S. Örik), s. 35. 
1 7-f J. Du Mont, A New Voyage to the Levanı, s: 275. 

1 75 A.g.e. , s. 277. 
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için bir halı gerilirdi .  Halının üstünde yaklaşık iki ayak uzun­
luğunda beyaz bir bezle örtülmüş kare bir pencere olurdu. 
Kuklacılar çok sayıda mum yakarlar, aydınlatırlar ve ellerinin 
gölgeleriyle çok sayıda hayvan şekillerini bu bez üzerinde gös­
terirlerdi. Thevenot, kukla için kendi görüşünü yazarken bir 
evin selamlık kısmında oynatılan kuklayı evin hanımının da 
görünmeden nasıl seyrettiğini anlatır: 

"Bana göre bu (oyun) bizimkilerden çok daha iyidir. Kuklayı 
oynaurken aynı zamanda Türkçe-Farsça güzel şarkılar söyler­
ler . .  Türkler bu oyunu seyrelmek len büyük zevk alırlar . . . .  ak­
şam yemeğinde ziyafeue kaldığım bir efendinin evinde efen­
dinin karısı kuklanın bir kısmını görmek isledi. Bizim bulun­
duğumuz odanın karşısında onun dairesinin önüne halı geril­
di ve kukla oynallldı. Kukla bilinceye kadar hanım yerinden 
ayrılmadı. Kukla genellikle üç saat sürer, bu hanım bir saatlik 
kısmını seyreui . " 1 76 

Karagöz, seyir oyunları arasında diğer kuklalar içinde birin­
ci şahsiyet olarak en sevilen ve en çok oynanan oyundu. 

Osmanlı toplumunda ayrıca ip cambazlarını, hokkabazların 
oyunlarını seyretmek, "kıssahan" denilen hikaye anlatanlar­
dan hikayeler dinlemek çok sevilirdi. 177 

Sporlar 
Görgü tanıklarının gözlemlerine göre Osmanlı toplumunda 
genellikle yemekten hemen sonra sıhhat için faydalı olduğu­
na inanıldığından bir alışkanlık olarak spor yapılırdı. En sevi­
len spor ciritıi . Yaya veya at üzerind� cirit atmada büyük hü­
ner sahibi olanlar çoktu. Ancak bu gibi sporlar çoğunlukla 
askerlerin ve gençlerin boş zamanlarındaki uğraşılarındandı. 
Cirit oyununda çok şık giyinilirdi. Cirit, üç ayak uzunluğun­
da palmiye dalından yapılmış bir bastondu .  Baş parmağın 
dört misli kalınlığında olurdu. Büyük bir meydanda veya kır-

1 76 Thevenoı, Relation d'un Voyage fail au Levanı, s. 67. 

1 77 A. Hill , A Full and Jusl Accouııt of ıhc Prcsenı . . . , s.  l 2 1 ;  E. Düzdağ, Ebussuud 
Efendi Fetvalan, s. 201 .  
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Güreş (Nicola di Nicolai, s. 93). 

da oynanan bu oyunda atlılar bir elde mızrak veya cirit tuta­
rak at koştururlardı. Atların kayışının solunda tepesi eğri bel­
li bir değnek vardı. Bu çengele veya kancaya benzememekle 
beraber yere düşen mızrağı almaya yarardı .  Bu değneğin yar­
dımı olmaksızın da at üzerinden eğilerek yerden mızrağı 
alanlar olurdu.  Bu oyunun esası at koşturarak düzgün cirit at­
maktı . Oyunda atlar çok hızlı koşturulur, cirit atan kimse alı 
hızla koşarken bütün kuvvetiyle mızrağı atar, mızrak uçar gi­
bi giderken mızrağın seyrini izler, atını mahmuzlar ve mızrak 
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düşerken yakalardı .  Bu yirmi veya otuz defa tekrarlanırdı. 
Oyunda iki grup arasında görevlendirilmiş hakemler vardı. 
Ancak at koşturanlar arasında mesafe kısaysa izleyen oyuncu 
yaklaşınca ciridiyle öndeki oyuncunun sırtına çevik bir atı­
lımla kuvvetli bir darbe vururdu. 178 

lngiliz görgü tanığı Aaron Hill, cirit oyununda Türklerin ne 
derece üstün ve maharetli olduklarını anlatır: "Bu spor onların 
hayranlık uyandıracak süvariliklerini izlemek bakımından da 
ilginçtir. Belli bir seyirci ,  görevlendirilmiş hakemler oyuna re­
kabet ve ümit ilham ederler. Hayranlık ve hayret vericidir ki 
bu adamlar (cirit oynayanlar) bir yandan diğer yana devamlı 
havada uçan çok sayıda mızrakın ıslık çalan sesi içinde döne­
rek atı zıplatarak, oynatarak, geri giderek, şaha kaldırarak çok 
serbest ve korunmasızca hareket ederler. Sanki iki grup, iki 
farklı takım değilmiş gibi görünür." 179 

Binicilik için bu spora önem verildiği kadar atlar, atların 
bakımı, koşum takımları için de özen gösterilirdi .  Görgü ta­
nıklarına göre atlar adet olduğu gibi arpayla beslendiğinden 
hafif ve çevikti . Özel bakımlarından dolayı tüyleri temiz ve 
parlaktı. Eyerler yekpare ve derin yapı lmıştı. Arkada hafifçe 
yüksekti . Bu çeşit eyerler ata binmeye alışık olmayanlar için 
çok tehlikeliydi. 180 Genellikle pirinç veya gümüş başlı eyer 
kayışı taşınırdı .  Üst kayış eyerin etrafına bağlanır, bunun al­
tındaki üç tokaya iliştirilmiş hemen hemen yere kadar sarkan 
ipek veya kıymetli kumaşlardan örtünün üzeri altın ve gü­
müş tellerle çoğu zaman da kıymetli taşlarla işlenmiş olurdu. 
Parlatılmış çelikten olan gemler hafifçe dokunulduğu zaman 
atı incitmeyecek şekilde yapılırdı. Mevki sah ibi kimseler tara­
fından kullanılan dizginler iki buçuk santim genişliğindeydi ,  
bir  çeşit bükülmüş ipekten yapılırdı . Çoğunlukla yeşil , mavi, 
kırmızı ve beyaz renklerde olurdu. Eyerlerin atın başına ya­
kın kısmıyla göğüslük zırhları ağır ve büyük pirinç veya gü-

1 78 A. l lill, A Full andjust Accounı. s. 1 1 9 ve 66; Thevenoı, s. 66. 

1 79 A. Hill, a.g.e., s. ı ıo. 
180 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 50; J du Monı, A New Voyage to the Levanı, s. 

264. 
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müş zırh levhalarından oluşurdu ve yaldızla süslenirdi. Pek 
geniş olan üzengi dört sivri köşeliydi. Süvariler çizmelerinde 
mahmuz giymezlerdi. Çünkü ala bindikleri zaman alı mah­
muzlamazlar, oturunca bükülmüş dizleriyle atı hızlandırırlar, 
üzengileri üzerinde yükselerek, dizleriyle verdikleri her vu­
ruşu vücutlarıyla uzallrlardı. Aaron Hill, lngiliz ordusunun 
"hussar"larının bu Doğu usulüne göre eği tildiklerini yazar­
ken Türk süvarileri için şöyle der: "Onların zarif ve cesur ya­
pı ları ve atlarının sürali onları kainatın en emin ve en nazik 
süvarileri kılar" . 181 

Nişancılık, orduda olduğu kadar halk arasında da pek yay­
gın bir spordu. lstanbul'da caddelerde ve ara yollarda ok alma 
tal imlerinin yapıldığı özel yerler çoktu. Buralarda yalnız genç­
ler değil , orta yaşlı ve hatta yaşlılar dahi talim yaparlardı. 

Ayrıca devleL adamları ve önemli kişiler ve zenginler evle­
rinde kölelerine de ok atma talimleri yaptırırlardı. Görgü La­
nıklarına göre usta nişancılar arasında en büyük yarışmalar ls­
Lanbul'da Ok Meydanı denilen Pera'nın üstündeki büyük mey­
danda yapılırdı. Özellikle bayramlarda yapılan bu yarışmalar 
seyircilerin büyük kalabalıklığına rağmen tamamen sessiz ve 
düzenli şekilde başlar ve devam ederdi. Yarışmacılar meydan­
da uzun bir sıra oluştururlar ve bağdaş kurarak otururlardı. 
Yarışmaya başlanırken her işe başlandığında adeL olduğu gibi 
dua edilirdi ve bundan sonra en uzağa nişan almayı denerler­
cli .  Yarışmada kullanılan yaylar pek kısa olmakla beraber bü­
külmesi güçlü . Ancak pek iyi eğitilmiş kimseler bunu bükebi­
l irlerdi. Yarışmayı kazanana armağan olarak işlemeli bir havlu 
veri lirdi .  Fakat, bunu kazanmış olmanın şerefi ,  herhangi bir 
armağandan üstün tutulurdu. 182 Her yıl en uzağa nişan alanın 
okunun eriştiği nokta bir taşla işaretlenirdi. Usla bir n işancı 
olabilmek ancak uzun yıllar devamlı lalim sonunda ve iyi bir 
eğilimle mümkündü. Böyle yetiştirilecek olanlar genellikle ye­
cli veya sekiz yaşlarında başlayarak on veya on iki yıl devamlı 

181 A. Hill, a.g.e., s. 1 20. 
1 82 O.G. de Busbecq, a.g.e., s. 1 35. 
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Güreşçi tipleri (Nicola di Nicolai, s. 94). 

talim ederdi. Sonunda kolları normalden kuvvetli olur ve ni­
şancthkta büyük bir tecrübe kazanırlardı. 

Yaylar genellikle ktsaydt ve tutulması kolaydı. Şekilde oldu­
ğu kadar yapt baktmmdan da tek parça ahşaptan olan Avrupah­
ların yaylarından farklıydı. Bu yaylar tutkal ve ketenle stktca 
birbirine bağlanmtş kiriş veya öküz boynuzundan yaptlmıştı. 183 

183 G. Sandys, Sandys' Travailts, s. 50; A. 1 lill, a.g.t., s. 1 2 1 . 
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Kolay eğrilmediği için alışık olmayan biri ne kadar kuvvetli 
olursa olsun bu yayı geremezdi. Busbecq, bunun için şöyle der: 
"Bir Türk uzun talimlerden sonra en sağlam yayı dahi kulağı­
nın hizasına kadar rahatça gerebilir." Talim yapılırken genellik­
le hedeften otuz ayak uzaklıkla durulur ve nişan alınırdı. Talim 
yapanlar sağ ellerinin baş parmağına kemikten halkalar takar­
lardı. Çünkü ok sol baş parmağın eklem yeri tarafından kont­
rol altında tutulurken yayın kirişi yayı çektikleri zaman bu hal­
kalar üzerine dayanırdı. Bu Avrupalılarınkinden pek farklı bir 
usuldü. 184 

Nişan, bir toprak yığını üzerinde yerden yaklaşık dört ayak 
yüksekliğinde işaretlenmiş hedefe alınırdı. Üzerinde bulundu­
�u yığın kumlu topraktan ibaretti ,  hedef yeri bozulmaması 
için tahtalarla korunurdu. Hedefin konulması ve her gün top­
rak yığınının sulanmasından sorumlu bir görevli vardı. Topra­
�ın sulanması oklar kuru toprağa saplanmayacağından topra­
�ın nemli tutulması için gerekliydi .  Talim yerlerinde sadece 
kör ve keskin olmayan oklar kullanılırdı. Hedeften sorumlu 
o lan görevli daima hazır bekler ve toprağa saplanan okları çı­
karır, onları temizledikten sonra okçulara geri fırlatırdı. Bu gö­
revine karşılık onun her okçudan belli bir ücreti vardı. Bunun­
la geçinirdi. 185 

Hedefin önü küçük bir kapıya benzediğinden "kapıya nişan 
.ıl mak" deyimi kullanılırdı. Usta nişancılar arasında tarihte en 
unlüsü Tozkoparan, yay germekte ve okçulukta rakipsizdi .  17 .  
yüzyıl Osmanlı hükümdarları arasında iV. Murad, cirit oyu­
nunda olduğu gibi nişancılıkta da çok ustaydı ,  aralarında 
1 500 kulaç uzaklık olan iki mermer sütun üzerinden nişan 
alır, ok atardı. 186 

Şahinle keklik avı bir spor olarak at üzerinde veya yaya ya­
pı lır, diğer av eğlencelerine tercih edilirdi. Bunun için şahinin 
boynuna bağlanılan bir bağ, yumruk içinde tutulur, şahin sağ 

1 84 O.G. Busbecq, Thc Turhish Letlcrs, s. 1 35. 

1 85 G.  Sandys, Sandys' Travailcs, s. 50; O.G. Busbecq, Thc Turhish Lctıcrs, s. 1 35. 
1 86 Demetrius Cantimir, Hisloire de l'Empire Otıoman, Paris, 1 743, i l . ,  s. 37. 
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el üzerinde taşınırdı. At üzerinde yapıldığı zaman atın eyerine 
asılı küçük bir davulun gürültüsüyle ansızın atı şaha kaldıra­
rak bir çaya veya bir ırmağa doğru hızla giderken şahini kek­
lik üzerine salıverirlerdi . 1 87 

Yaya olarak avlanıldığı zaman av köpekleri bulundurulurdu. 
Her ikisinde de esas olan şahinin keklik üzerine salıverilmesi­
dir. Normal bir şahinin büyüklüğüne göre oldukça küçük ya­
pılı bir şahin türü çok cesur olup avını bırakmadığı için çok 
değerliydi .  Bu av için yetiştirilen şahinler kafese pek ender ko­
nulur ve sert haşlanmış yumurtayla beslenirdi. 

Cornelius de Bruyn, Halep'le Türklerle beraber gittiği avda 
şahinin kekliği yakalayışı hakkında gördüklerini anlatır: 

"iri kuşlar grubu bizim çok yükseğimizden geçti. Derhal şahi­
ni saldılar, bir an sonra şahin iri kuşlardan biriyle yere kondu. 
Avını yere devirdi, uzun zaman onunla mücadele etti. Fakat 
biz bir tepe üzerinde olduğumuzdan şahinin yakaladığı kuşu 
almak için atlarımızı hızla koşturamadık. Biz bunu üzi.ılerek 
seyrettik, çünkü şahin o kuşu iriliğinden dolayı uzun zaman 
muhafaza edemedi ve avı salıverd i .  Fakat bu kuş düşmanın­
dan kolayca kurtulamadı, şahin de onu arkasından takip etti. 
Ve öyle yüksekten uçtular ki biz gözümüzle izleyemez olduk. 
Yarım saat bekledik, belki şahin kuşla geri gelir diye, fakat da­
ha fazla beklemedik. " 188 

Aynı şekilde ırmak kıyısında ördek de avlanırdı. Salıverilen 
şahin ördeğin sudan çıkmasına fırsat vermez, avını yorardı. 

Osmanlı hükümdarları ava meraklıydılar. Merkezde Topka­
pı Sarayı'ndaki doğancılar gibi eyaletlerdeki saraylarda görev 
başında hazır bulundurulan (maaşlı) doğancılar vardı. Doğan­
cıbaşı , sarayda dördüncü odada eğitimini tamamlayan içoglan­
lar arasından Silahdar Ağa başta olmak üzere seçilen ve padi­
şahın hizmetindeki ağalardan biriydi. 189 

187 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 59 . 
1 88 C. de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 334. 

189 C. de Bruyn, a g.e., s. 333; Kanunname-i Sultani (haz. R. Anhegger-H. inal­
cık), s. 25; R. Wiıhers, A Descripıion of ıhe Grand Signor� Seraglio, s. 83. 
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Şahin avından başka av köpekleriyle kurt, geyik, ayı ve le­
opard avına çıkılırdı. 16 10'da lngiliz seyyah George Sandys, 
Türkiye'deki av köpeklerinin sık tüylü ve çok güzel olduğunu 
ve l rlanda av köpeklerine benzediğini yazar. 190 

Sporlar arasında cirit kadar önemli diğer bir spor da "mat­
rak oyunu"ydu. Matrak oyunu karşılıklı gruplar halinde özel 
sopalarla düello yapılır gibi oynanırdı. Bu oyun ilk defa oyu­
nun mucidi Nasuh ve matrakçıları tarafından 1529 yılında Ka­
nuni Sultan Süleyman'ın oğulları Mehmed, Selim ve Musta­
fa'nın sünnet düğünleri dolayısıyla yapılan şenliklerde oynan­
rnıştır. 191 Evliya Çelebi'nin kaydına göre matrak bu oyunda 
kullanılan şimşir ağacından yapılmış ve cilalanmış sopaların 
adıdır. Özel bir hüner isteyen matrak oyunu 160 çeşit bend 
veya oyundan oluşurdu. 192 

Güreş, herkes tarafından yapılan bir spor değildi .  Bunu 
meslek haline getirmiş güreşçiler vardı.193 Bunlar da hünerli ip 
cambazları gibi halka· hoş vakit geçirtirlerdi. Genellikle bu gü­
reşçilere pehlivan denirdi .  1 5 5 l 'de lstanbul'a gelen Fransız 
coğrafyacı Nicolas de Nicolay, sarayda devrin padişahı Kanuni 
Sultan Süleyman'ın en sevdiği gösterilerden birinin güreş ol­
duğunu ve sarayda çoğunluğu Faslı, Hintli ve Tatar olan sayı­
ları otuzu bulan bu güreşçilere padişahın günde 10- 1 2  aspres 
(akça) harçlık verdiğini yazar. Seyyahın bu güreşçilere dair 
gözlemlerine göre güreşçiler önce dizlerine kadar yağlanırlar, 
güreşe başlarken helalleşirlerdi. Güreş yenilgi veya zaferle so­
na erince güreşçiler terlerini kurular ve bundan sonra üstleri­
ne açık mavi renkte pamuk çuhadan bir elbise giyerdi, bu on­
ların forması gibiydi. Bunu giyinmiş olarak dinlenir ve güreş 
sahasından ayrılarak dışarı çıkarken geniş ipek kemerli bir 
cüppe (uzun elbise) ve başlarına da siyah kadifeden bir başlık 
giyerlerdi. Kolları çok kuvvetli olan bu güreşçiler bazen ayılar 

1 90 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 59. 

1 9 1 Hüseyin Yurdaydın, Matrahçı Nas ah, Ankara, 1 963, s. 3. 

1 92 Evliya Çelebi, Seyahatname, lstanbul, 1 3 1 4, 1 . , 257. 

1 93 Güreşçilerin meslek birlikleri Fatih devrinde Zeyrek'de kurulmuştu. (Evliya 
Çelebi, Seyahatname 1 . ,  s. 583) 
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ve bogalarla da güreşirlerdi .  N icolas de Nicolay, güreşin Türk­
ler tarafından antik oyunlardan alınmış tek spor oldugunu be­
lirtir ve güreşçilerin yaglanmasını anlat ırken "tıpkı antik Ro­
malıların yaptığı şekilde" der. 194 

ro 
AZINLIKLAR: 

OSMANLI IMPARATORLUGU'NDA 
AZINLIKLARIN SOSYAL, EKONOMiK VE HUKUKf 

DURUMLARINA GENEL BiR BAKIŞ 

Osmanlı lmparatorluğu'nun Hıristiyan ve Yahudi tebaası im­
paratorluğun şehirlerinde ve eyaletlerindeki köy ve kasabalar­
da inanç özgürlüğü içinde yaşar buna karşılık haraç denilen 
bir vergi öderdi. 

Haraç Müslüman olmayan erkeklerden her yıl alınırdı. Hıris­
tiyan ve Yahudi din adamlarıyla kadınlar ve çocuklar haraçtan 
muaf tutulurdu. Seyahat edenlerden vardıkları yerde haraç iste­
nirdi .  Eğer daha önce bulundukları yerde haracı ödemişlerse 
bu ödemelerine karşılık ellerine bir belge verilirdi. Bununla git­
tikleri yerde daha önce ödediklerini göstererek yolculuk bo­
yunca her gidilen yerde haraç ödemekten muaf olurlardı. 

Avrupa ülkelerinde yaşayan ve o ülkelerin tebaası olan Hı­
ristiyanlar ve Yahudiler Türkiye'de bulundukları süre içinde 
haraç ödemezlerdi .  Bunu ödemeye mecbur olmadıklarını 
göstermek için şapka giyerler ve ayrıca yanlarında bir konso­
lostan Avrupa'da ikamet ettiklerine dair bir belge bulundu­
rurlardı . 195 

Diğer küçük azınlıklar arasında Çingenelerden de haraç 
alınırdı. 1 96 

Haraç merkezden gönderilen "haraççu" denilen görevli tara­
fından alınırdı. Bu görevliler biri "emin" diğeri "katip" olarak 

1 94 Nicolo de Nicolai, Ddle Navigalioni et Peregrinationi Orientali, Vencıia, 1 580, 
s. 92. 

195 Th�venot, Relation d'un Voyagefait au Levanı, s. 1 58- 1 59. 

196 Kanunn<2me-i Sultanı (haz. R. Anhegger-H. inalcık) , s. 39-40. 
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kapı kulu süvarilerindendi. Daha sonra bu göreve ait işler ilti­
zama verilmişti . 197 Eyaletlerde ve şehirlerde sancak beyleri, ka­
dılar ve subaşılar bulundukları bölgede mevcut Hıristiyan ve 
Yahudileri toplayarak "haraççı"ya getirirler ve haracın alınma­
sına yardımcı olurlardı. Kadı, haraççının aldığı toplam akçaları 
defterine ayrıca kaydeder ve bu defterin bir suretini haraççıya 
verir ve merkeze gönderirdi. 198 

Ebussuud Efendi fetvalarına göre "cizye" de denilen haraç 
her Hıristiyan veya Musevi erkeğin mali durumuna veya geli­
rine uygun olarak alınırdı. 

Buna göre 200 dirhem geliri olan biri fakir sayıldığından ha­
raç olarak sadece 1 2  dirhem vergi öder; geliri 200 dirhem üze­
rinde ve 10.000 dirheme kadar olan kimse orta halli sayılır ve 
24 dirhem haraç vergisi öderdi. Geliri 10.000 dirhemden fazla 
olanlardan 48 dirhem vergi alınırdı. 

Ödemesi 
Mali Durum Gelir Gereken Cizye 

200 1 2  
Fakir dirhem gümüş dirhem gümüş 

2 1 0 - 10.000 24 
Ona halli dirhem gümüş dirhem gümüş 

10.000 dirhem 48 
Zengin gümüşten fazla dirhem gümüş 

Geliri 200 dirhemden az olandan haraç alınmazdı.199 
10 dirhemin yaklaşık 42-45 akça değerinde olduğu devir 

Ebussuud Efendi'nin şeyhülislamlık mevkiine tayini tarih i  
olan 1545 yılı ve  sonrasına rastlar. Ebussuud Efendi 1574'te 

197 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devlelinin Mrrlıez ve Bahriye Tqlıilım, An­
kara, 1 965, s. 348-349. 

198 Karıımn<lme-i Sultani (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 77-78. 

l 99 E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fetvaları, s.  97. 
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vefatına kadar bu makamda kaldı. Bu otuz yı l  içinde paranın 
değeri ekonomik nedenlerle değiştiğinden dirhemin akça kar­
şılığı da gittikçe artmıştır. Örneğin l 553 - 1560 yılları arasında 
bir dirhem gümüş beş akça değerindeydi. Bu hesapla 10 dir­
hem 50 akça olmuştu ve 1 2  dirhem 60 akçaydı .  1 574'te Poze­
ga'da cizye 75 akça olmuştu.200 

10  dirhemin 42-45 akça değeri nde olduğu devirde zengin 
2 1 1 -216  akça, orta halli yaklaşık 100 akça, fakir 42-45 akça 
haraç öderdi .  16. yüzyıl kan unnamelerinde Çingenelerin öde­
diği haraç 42'şer akça olarak bild irilmiştir.201 Fakir Hıristiyan 
ve Museviden alınan haraçla aynı değerdedir. 

1 7. yüzyılın ilk yarısında haraç vergisi enOasyona bağlı ola­
rak artmıştı . Bruce McGowan' ın işaret ettiğine göre 1622'de 
Manastır'da cizye vergisi 222 akçayken 1640'ta Osmanlı devle­
tinin Avrupa eyaletlerinde bu 333 akça olmuştu . 

1665'te Fransız seyyah Thevenot, Osmanlı tebaası Hıristiyan 
ve Musevilerin 4 piastres (kuruş) haraç ödediklerini yazar. Bu 
tarihlerde bir kuruş yaklaşık 80 akça değerinde olduğuna göre 
haraç vergisi 320 akçadır. 

Haraç vergisi ödeyen Hıristiyanlar bazı coğrafi bölgelerde 
Müslüman tebaanın ödediği vergilerden muaf tutulurdu. Ör­
neğin,  Ö.L. Barkan'ın incelediği "Defter-i müfredat ve mahsu­
lat-ı Yilayet-i Erzincan" diye bilinen belgedeki kayıtlara göre 
tarım yapan çiftlik sahibi Müslümandan 50 akça " resm-i çift" 
alınırken aynı durumda olan Hıristiyan reayadan bu vergi 
alınmamıştır. Onun yerine haraç ödeyen her Hıristiyan erkek­
ten 25 akça "ispenç" vergisi istenmiştir.202 

Bununla beraber toprak sahibi olmayan Hıristiyan reaya va­
kıf topraklarda veya çiftlik sahiplerinin topraklarında tarım 
yapmalarına karşıl ık belli bir vergi öderdi. Bunlara "haraçgü-

200 lbrahim Artuk, Kanuni Sultan Siileyman Adına /Jasılan S i lılıelcr, Ankara, 
1 972, 5. xv; Bruce McGowan, Economic Life in Oıtoman Europe, Ncw York, 
198 1 ,  5. 1 09. 

201 Kanunname-i Sultanı (haz. R. Anhagger- 1 1 . inalcık), 5. 39. 

202 Thevenot, Relation d'un Voyage . . . . 5. 1 58; Ö.L. Barkan, Türhiye'de Topralı Me­
selesi, 5. 561 . 
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zar" denirdi. Ö.L. Barkan'ın yazdığına göre 1573'te ahalisinin 
çoğu bağcı olan Mihaliç'de bağcılık yapan haraçgüzarlar her 
evden 25 akça vergi öderlerdi .  Ayrıca dini bayramlarında her 
ev 4'er akça vergi verirdi. 

Beğpazarı'ndaki Ermenilerden her erkek kadıya bir akça , su­
başıya evli erkek yedi akça, bekar erkek üç akça öderdi .203 Bazı 
köylerde haraçgüzarlar haraç vermezler bunun yerine ispenç 
öderlerdi ve Müslümanların ödediği ayni vergileri verirlerdi .  
Örneğin, Gelibolu'nun köylerinde yaşayan bağcıl ık,  tarım ve 
hayvancılık yapan Müslüman ve Hıristiyan reaya pamuk, ko­
van, şıra ve tarım ürünlerinden 25 kiloya 1 kilo vergiyle birlik­
te 1/5 öşür öderlerdi. 204 

Hıristiyan ve Yahudi tebaanın giyimi Türklerin giyimine 
benzemekle beraber Türklerin en çok giydiği renkler olan be­
yaz, sarı, kırmızı ve özellikle yeşil renkleri asla giyemezlerdi. 

Giysilerindeki renkkrin böyle bir şekilde kısıtlandırılması­
na karşın fikri faaliyetlerde Lam anlamıyla özgürdüler. Örne­
ğin, Rum, Ermeni ve Yahudilerin matbaaları vardı. Dini kitap­
larını ve diğer eserlerini basabilirlerdi .  Yahudiler, l 494'te ls­
tanbul'da ve daha sonra Selanik'te matbaa kurmuşlardı. Rum­
ların patrik Dosithee tarafından Bükreş'te kurulmuş Rumca 
matbaaları 168l 'de faaliyete geçmişti. Ermenilerin 1567'de bir 
matbaaları olduğu bilinmekle beraber Kumkapı'da patrikhane 
kilisesine bağlı matbaalarında 1698'den l 734'e kadar kitap ya­
yımlamışlardı.205 Hıristiyan ve Musevilerin matbaalarında dini 
eserler yanısıra roman ve hikaye türü eserler de yayımlanırdı. 
Örneğin ,  1 5 16 yılında lstanbul'da lbranice yayımlanan Kadın­
ların Hileleri Hahhında Sandebar'ın Hikayeleri adlı kitap 1 7 .  
yüzyılda lstanbul'da çok okunan kitaplar arasındaydı. Türkler 
bu hikayeleri kıssahanlardan dinlemeyi tercih ederlerdi. 

Hıristiyan ve Yahudi tebaanın kilise, manastır ve sinagogla­
rında kendi dinlerinin ibadet ve ayinlerini yapmaları, kutsal 

203 Ô.l. Barkan,  Türlıiye'de Toprak Meselesi, 5. 646. 
204 A.g.e., 5. 63 1 ,  650-652. 

205 A. Galland, lsıanbul'a Ail Günlük Hatıralar (çev. N.S. Ôrik), 1., 1 53 ,  149; Se­
lim Nüzhet Gerçek, Türkiye Maıbaacılıgı, 1., s. 28-29. 
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gün ve d ini bayramlarını kutlamaları özgürlük ve güvence 
içinde sağlanmıştı. Bununla ilgili olarak ayrıca devlet teşkilall 
içinde Hıristiyan tebaanın manastır ve kiliselerine ait işlere ba­
kan "Piskopos Halifesi Kalemi" adını taşıyan resmi bir daire 
kurulmuştu.206 

Osmanlı topl umunda devlet tarafından asayiş ve adaletin 
uygulanmasında Müslüman ve Hıristiyan tebaa arasında ayı­
rım yapılmazdı. 1656'da Fransız seyyah Thevenot, padişahın 
tebdil-i kıyafet halkın arasında gezerken azınlıkların memnu­
niyet ve güvence duyduklarını yazar. Onun bu gözlemini en 
iyi açıklayan bir olayı Osmanlı kaynakları arasında Mustafa 
Selaniki'nin Tardı'inden burada nakletmekte sanırım yarar 
var. Buna göre, 1 588 yılı 5 Mayıs günü şehirde gezintiye çı­
kan padişaha çoğunluğu Hıristiyan olan Galata ahalisinin Ga­
lata kadısını şikayet etmeleri üzerine Galata kadısı Abdullah 
E fendi azledilerek yerine Semaniye müderrisi Muh ieldin 
Efendi atanmıştı . 207 

Musevi ve Hıristiyan azınlıktan iki kişi arasında ortaya çı­
kan hukuki işlem için ikisinden birinin bağlı olduğu kadılığa 
başvurulurdu. Ebussuud Efendi fetvalarından birinde yazdığı­
na göre bir Yahudi'yle bir Hıristiyan arasındaki hukuki mesele 
dolayısıyla Hıristiyanın bağlı olduğu Galata kadılığıyla Yahu­
dinin bağlı olduğu lstanbul kadılığı arasında bu kişiler birlikte 
bir seçim yapma hakkına sahiptiler.208 

Osmanlı mahkemelerinde Hıristiyan azınlıkların açlığı da­
valar ve bunların hak ve adaletle sonuçlandırılması ve değer­
lendirilmesine dair belgeler vardır. 

Halid Ongan'ın incelediği Hicri 997-98 tarihli "Ankara'nın 
2. Numaralı Şer'iye Sicili"nde bazı örnekler ilginçtir. H. 998 
tarihli bir "zabıt"La Kurt mahallesindeki kilisenin mütevellisi 
Ankaralı Ohan, Z. Şirinoğlu Murad'dan bu kiliseye ait bin ak­
ça talep etmiş ve bu şahsı dava etmiştir. 

206 lsmail l lakkı Uzunçarşılı , Osmanlı Devletinin Merlıcz ve Bahriye Teşlıilııtı, s. 
32 1 .  

207 Thevenoı, Relation d'uıı Voyage fail a u  Levanı, s .  1 1 8; Sclanikt, Tarih, s .  282. 

208 E. Düzdağ, Ebussuud Efendi Fetvalan, s. 99. 
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Veraset davalarında Müslüman ve Hıristiyan arasında bir 
ayırım yapılmadığı belgelerden anlaşılır: Ebussuud Efendiye 
göre bir Hıristiyan ölürse Müslüman bir maliye memuru onun 
terekesine el koyduktan sonra varisi gelir ve dava açarsa, şa­
hitleri de varsa davayı kazanırdı.209 Ankara Şer'iye Sicili'nden 
diğer bir örnekte bir Ermeni ailesinde velayetle ilgili bir mese­
lenin nasıl değerlendirildiği görülür: 

"Makramacı mahallesinden ölü Ermeni Serkis kızı Efendibu­
la'nın yetimleri üzerine nazır olan Serkis oglu Asvador'un fe­
nalıgı zahir olmakla azledilerek yerine Yakob oglu Sinan'ın 
nazı r tayin edildigine dair karar sureti, H. 998". 

Ayrıca kilise mütevelli seçimleri Osmanlı mahkemesinde 
onaylanırdı. Buna dair bir belgede şöyle yazılıdır: "Ankara'nın 
Hı rist iyanlarından b i r  hayl i  k iş in i n  istekler i  üzer ine Z .  
Ohan'ın Kurt mahallesindeki kiliseye mütevelli nasbedildiğine 
dair hüccet, (Safer, 998) . "  

Buna benzer diğer b i r  belgede şunlar okunur: "Ankara ke­
f eresinin Kermir kilisesi m utemedi Yasof'un azli ve Kara­
göz'ü mütevellilikte ipka ettiklerine dair hüccet, (Rebiülev­
vel, 998). " 

Bu belgeler arasında Yahudilerle ilgili belgede şöyle yazar: 
"Cendere ve damga emini Yah udi Mayer'in Seferihisar dam­
gasını iltizam eden Amil-i pay H. Bali'yle hesaplaştığını ve 
alacağı kalmadığını söylediğine dair temessük." Asayişle ilgi­
l i  durumlarda Hıristiyan azınlıkların kendi aralarında ortaya 
çıkan baskı , gasp gibi olaylardan dolayı yapılan şikayetler 
merkezi devletin kadılara gönderdiği fermanlarla değerlendi­
rilir ve bu gibi olaylar önlenirdi .  Buna dair bir ferman örne­
ğinde şunlar okunur: 

"Havassıma tabi kadılar vasıtasıyla emirler getirterek bazı 
zımmilerin digerlerine zulüm yaptıkları haber alınmakla bu­
na meydan verilmemesi hususunda Ankara mir-i livasıyla An-

209 E. Duzdağ, Ebussuud Efendi Fetvalan, s.  99. 
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kara ve Murtazabad kadılarına yazılmış evahir-i Şaban 997 ta­
rihli ferman. "210 

Azınlıklar arasında Yah udiler çoğunlukla şehirlerde yaşar 
ve ticaretle uğraşırlardı. İstanbul ve lzmir gibi yabancı tacir 
ve konsoloslukların bulunduğu şeh irlerde tercümanlık da 
yaparlardı. 

Rumlar ve Ermenilerin şehirlerde ikamet edenleri genellikle 
ticaret ve el sanatları, esnaOık yaparak geçinirler, eyaletlerde 
yaşayanlarıysa tarım ve bağcılık yaparlardı (Azınlıkların mes­
lek ve uğraşıları daha ayrıntılı olarak bir sonraki kısımda ince­
lenmiştir) .  

Eyaletlerde köy ve kasabalarda Rum nüfusun dağılımının ve 
ekonomik durumunun belli köy ve kasabalarda çok fazla fark­
lılık göstermesi görgü tanıklarının dikkatini çekmişti. 

1675-1 676 yılında l ngiliz seyyah George Wheler'in göz­
lemlerine göre Filadelfiya'da (Alaşehir) Rumların kazancı ve 
gelirlerinin iyi olduğu buradaki kiliseyi paraca destekleyen­
lerin sayısının çok oluşundan anlaşılıyordu.  Burada gelirler 
iyi olduğundan nüfus da diğer kasabalara göre kalabal ıktı . 
Yaklaşık 200 hane Hıristiyan yaşamaktaydı. Burada Filadelfi­
ya Kilisesi'nden başka dört kilise daha vardı .  Bunlar Panagia 
(Meryem Ana), St. George, St. Theodore ve St. Taxiarchus 
adlarına ithaf edilmişlerdi .2 1 1 Filadelfiya'daki Rumlar Yıldı­
rım Bayezıd zamanına kadar bağımsızlıklarını korumuşlar ve 
bu tarihte teslim olmaya zorlandıklarında teslim olmayı ka­
bul etmişlerdir. Böyle "aman"la alınmış şehir ve kasabaların 
ahalisi Osmanlı geleneğine göre uğraşı ve inançlarında tama­
men hür  bırakıldıklarından Filadelfiya gibi yerlerde Rum 
ahalinin 17.  yüzyılda yaşamlarını eskisi gibi sürdürdükleri 
anlaşılıyor. 

Mudanya ve Bursa civarındaki Rum köylerindeyse 17 .  yüz­
yılda nüfusun az, gelirin de çok düşük olduğu görülmekteydi. 

2 10  Halid Ongan, Anlıara'nın lhi Numaralı Şer'iye Sicili, s. 59 ve 63; G.  El-Naha!, 
s. 42. 

2 1 1  G.  Wheler, A joumey into Grrece, s. 265. 
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Görgü tanıklarının bu gözlemlerini Osmanlı belgeleriyle açık­
lamak mümkündür. Ömer Lütfü Barkan'ın yayımladığı belge­
lere göre bu bölgedeki Hıristiyan köylülerin çoğu vakıf veya 
özel mülk sahiplerine ait topraklarda çalışan tarım işçileri du­
rumundaydılar. Bunlar toprağı işler, aldıkları mahsulü toprak 
sahibiyle üçte bir veya iki oranında paylaşırlardı .  Mahsulün 
karşılığını para olarak da öderlerdi. Mihaliç'te 28 hane Hıristi­
yan bağcılık yaparlardı. Bursa köylerinde bağcılık yapan Rum­
ların sayısı sadece 10 haneydi .  Bursa "Hüdavendigar" kanunu­
na göre bu bölgede tarım yapan Hıristiyanlardan 33 akça 
"resm-i çift" vergisi alınırdı. Mahsul alınamadığında bu vergi 8 
akçaya indirilmişti.2 12 

Ermenilerin eyeletlerdeki durumuysa Rumların durumuna 
göre farklılık gösteriyordu.  Özellikle 17. yüzyıl başlarında Su­
riye ve Doğu Anadolu'da eşkıya ve isyancıların saldırılarına 
uğrayan Ermeni nüfusun çok olduğu köy ve kasabalarda hal­
kın güvence aramak gayesiyle buraları terk ederek en yakın 
şehirlerde yerleştikleri görülür.2 13 Bu nedenle 17 .  yüzyılda eya­
letlerdeki köy ve kasabalarda Ermeni nüfus azalırken şehirler­
de Ermeni nüfus artmıştır. 

Osmanlı şehirlerinde ve eyaletlerinde yaşayan Hıristiyan­
larla Müslümanlar arasındaki sosyal i l işkiler üzerine görgü 
tanıklarının farklı izlenimleri olmuştur. Bu coğrafi bölgelere 
ve yerli halka göre değişiyordu.  Örneğin ,  Polonyalı Sime­
on'un 1608- 1 6 1 8  yılları arasındaki gözlemlerine göre Malat­
ya civarında bir köyde Türklerle Ermeniler arasında iyi sos­
yal ilişkiler vardı .  Simeon tanık olduğu bu konuda bilgi ve­
rir: "Bir kilise ve 30 hane Ermeni bulunan bir köyde (No­
taddreasyan) gelecek kervanı beklemek üzere iki hafta kal­
dım. Buradaki Türkler çok iyi ve insan sever adamlar olup 

212 0.L. Barkan, Türlıiyc'dc Toprak Meselesi, s. 6 14,  6 1 5 ,  646; G. Wheler, a.g e., s. 
214-2 15. 

213  1 6 1 3  yılında Muş'a kadar seyahat eden Polonyalı Simeon'un gözlemlerine 
göre nurusun çoğunlukta olduğu köy ve kasabalar eşkıya saldırısı nedeniyle 
ıerk edilmişti. Osmanlı tarihinde Cel�li isyanları diye bilinen bu olaylarda 
eşkıyaların ele başıları Karayazıcı, Kalenderoğlu, Deli Hasan ve Canbolat bu 
bölgelerdeki köy ve kasabaları yağma ederlerdi (Simeon, a.g.c. , s. 87). 
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Ermeni lere çok itibar ederler ve onlara 'gavur' değil 'lsevi' 
derler. " 2 1 4  

Fransız gözlemci Tavernier'se Mart 1655'te lsfahan'a seyaha­
ti sırasında Kars civarındaki bölgede Ermeni nüfusunun kala­
balık olduğunu Müslümanlarınsa nüfusça az olduklarını ve 
aralarında hiç sosyal ilişki bulunmadığını görmüştü. Taverni­
er, bu konuda gözlemlerini anlatır: 

"Müslümanlar azdır ve batıl inançları da çoktur. Burada akan 
ve Hıristiyanların kullandıkları ı rmakların sularını kullan­
mazlar. Müslümanların mahalleleri ayrıdır. Ben Zulfa'daki Er­
meni kadınlarla konuştum, dediklerine göre l-{ıristiyanlar da 
Müslümanların yıkanmak için kul landığı ve lran'a akan 'Sen­
derou' nehri sularını kullanmazlar, Müslümanların usulüne 
göre kesilmiş etten yemezler."21 5 

Arap nüfusun çoğunlukta olduğu Mısır ve Suriye'de yaşayan 
Hıristiyanlara iyi davranılmazdı .  Polonyalı Simeon Arapların 
bu çeşit tutumlarını anlatır: 

"Araplarda ne Türkiye'de ne de l ran'da bulunan bir taassub 
vardır. Buna göre Hıristiyanların beygire, deveye, katıra bin­
mesi yasaktır. Zavallı ben Mısır'da merkeple bir mahkemenin 
önünden geçerken yasakçılar üzerime gelerek başıma ve sırtı­
ma indirdikleri sopalarla beni yere düşürdüler ve 'bir daha 
eşeğe binme, yaya yürü' dediler. "216 

lstanbul'da Hıristiyan azınl ıkların Türklerle i lişkileri ol­
dukça iyiydi. Müslümanların sokakta Hıristiyanlara selam 
vermeleri adetti. Şeyhülislam Ebussuud E fendi bunun dinen 
de uygun olduğuna dair fetva vermiştir. Bu devirde Müslü­
manlardan Hıristiyan ve Musevi esnafın dükkanları önünde 

2 1 4  P. Simeon, Polonyalı Simcon'un Seyalıaınamcsi, (çev. H.  Andreasyan) ,  lsıan­
bul, 1964, s. 89. 

2 1 5  J .B. Tavemier, Les Six Voyages, Paris, 1 682, s. 2 1 .  

2 1 6  P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H .  Andreasyan), s .  1 33 .  
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onlarla oturup sohbet edenler çoktu. Şehirdeki Hıristiyanlar 
dini bayramlarında (Paskalya) Müslüman komşularına Pas­
kalya çöreği hediye ederdi .  Bu çöreğin ortasında kırmızı bo­
yalı haşlanmış bir yumurta olurdu.  Hediye edilen bu çöreği 
bir Müslümanın kabul etmesinde komşuluk hakkı dolayısıy­
la dinen hiçbir sakınca yoktur diye Ebussuud Efendi'nin bir 
fetvası vardır. 

Ayrıca Müslüman erkekler Hıristiyan kadınlarla evlenebilir­
lerdi. Hıristiyan kadının ve çocukların böyle bir ailedeki duru­
mu dinen ve hukuken belirlenmişti. Buna göre Müslüman ol­
mayan kadının Müslüman kocası ölürse kadın tekrar Müslü­
man olmayan bir erkekle evlenebilirdi. Fakat bu durumda ka­
dının Müslümanla evliliğinden olan çocuğuna Müslüman ol­
mayan ikinci koca vasi olamazdı.21 7 

Osmanlı lmparatorluğu sınırları içinde yaşayan Rum, Yahu­
di ve Ermeni azınlıkların sosyal ve ekonomik durumlarının 
genel bir tanımından sonra onların sosyal ve kültürel yaşamla­
rını görgü tanıklarının gözlemlerinden izleyebiliriz. 

Rumlar 

Rumlar, lstanbul'da Hıristiyan nüfus içinde çoğunluğu oluş­
tururlardı. Bu, imparatorluğun diğer şehirlerinde ve kasaba­
larında da böyleydi .  Tarihte Anadolu,  Suriye, Mısır ve Make­
donya'da kurulmuş Helen krallıklarının kalan nesilleri ola­
rak bu bölgelerde yaşayan Rumlar 1 7 . yüzyılda özellikle 
Marmara ve Ege kıyı şehir ve kasabalarıyla Ege adalarında 
nüfusça kalabalıktılar. 

Rumlar Bizans İmparatorluğu tarihi boyunca dil ve gelenek­
lerini korumuşlar ve Ortaçağ H ıristiyan aleminde Ortodoks 
kilisesinin kuruluşu ve güçlenmesinde temel olmuşlardır. Bi­
zans lmparatorluğu'nun yıkılmasından sonra Osmanlı lmpara­
ıorluğu'nun tebaasıyken vicdan ve fikir özgürlüğü içinde var­
l ıklarını sürdürmekteydiler. 

2 1 7  E. Düzdağ, Ebussuııd Efendi Fctvalan, s. 92-94. 
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Dilleri 
16. ve 17 .  yüzyıllarda görgü tanıklarına göre Rumların konuş­
tuğu dil antik devirdeki ve Bizans imparatorluğu devrindeki 
felsefi ,  edebi ve dini eserlerde kullanılan eski Grekçe'den çok 
farklıydı. 154 7-1 550 yılları arasında Petrus Gyllius'un yazdığı­
na göre lstanbul'daki Rumlar bu devirde eski Grekçe isimleri 
dahi i lgisizliklerinden unutmuşlardı.218 

16 10'da lngiliz seyyah George Sandys, Rumların çoğunun 
cahil olduklarını ve kullandıkları dilin de "Latin-Rumcası" ol­
duğunu yazar. Bu dili Sandys, tuhaf ve ilkel bulduğunu belir­
tir. Rumca ayrıca halk arasında farklı diyalektlerle kullanılı­
yordu. Bununla beraber bazı yerlerde daha saf ve temiz olarak 
konuşu lurdu .  Peralı Ru mların konuştuğu di l  böyleyd i . 2 1 9 
Rumlar kendi kil iselerinde eski Grekçe yapılan dualardan pek 
bir şey anlamazlardı . Lakonyalılarsa ancak yüksek seviyeli 
Grekçe'yi anlarlardı. 

Philippe du Fresne-Canaye, 1573 yılında lstanbul'daki Rum 
Patriği'nin eski Grekçe bilmediğini yazar.220 

Dinleri 
Rum Ortodoks kilisesinin önemli dört patrikliği vardı. Bunlar 
lstanbul ,  lskenderiye, Kudüs ve Antakya Patrikleri'ydi. Bu 
dört patriklik makamından lstanbul'daki patriklik Başvezir ta­
rafından, diğerleri eyalet paşaları (beylerbeyi) tarafından Os­
manlı hükümdarı adına onaylamrdı.221 

lskenderiye Patriği, Mısır ve Arabistan; Kudüs Patriği, Filis­
tin; Antakya Patriği, Ermenistan ve Kilikya Beritus'la Trablus 
Şam bölgelerindeki Rum kiliselerini veya "metropolit"liklerini 
yönetirlerdi. Antakya Patriği, Şam'da ikamet ederdi .222 

218 Petrus Gillius, The Antiquities of Constantinople (John Bali), Londra, 1 729, s. 282. 

2 19  "Peralı gençler denizci Rumların barbarca diyalektlerini işitirlerse gülerler." 
G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 62. 

220 Ph. du Fresne-Canaye, Le voyage du Levanı, s. 80, 1 08- 1 09. 

221 Thevenot, Relation d'un Voyage fai l  au Levanı, s. 1 56;  Kanunname-i Sultanı 
(haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 65. 

222 P. Simeon ( 1 608-1619) ,  Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreas­
yan), s. 1 54; G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 63. 
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lstanbul'da bulunan patrik, kendi idaresi altında Pelopon­
nes, Yunanistan, Trakya, Dakya, Mezya, Makedonya, Epir, Ar­
navutluk, Dalmaçya, l ll irya ve Rusya'yla Polonya'nın büyük 
bir kısmı, Adriyatik Denizi kıyıları , Ege Denizi'ndeki takı m 
adalar ve Rodos'daki Ortodoks kiliselerini yönetirdi. lstanbul 
Patriği'nin diğer patrikler üzerinde idari bir otoritesi vardı. Ör­
neğin, 1672'de lstanbul Patriği, Antakya Patriği'ni kiliseye ait 
mücevherleri zimmetine geçirdiği için azletmişti.223 

Patrikler, Ortodoks Hıristiyanlar arasındaki kişisel mesele­
lerde dini ve hukuki hüküm verirlerdi. 

Bizans imparatorluğu devrinde Constantinople'da patriklik 
için yapılan seçimden sonra geleneğe göre patriklik makamına 
atanan her yeni Patriğe hükümdar tarafından 1000 "escu" (al­
tın), bir gümüş asa , yünlü bir elbise ve beyaz bir at verilirdi. 
lstanbul'un fethinden sonra Fatih ,  yeni seçtirdiği patriğe aynı 
hediyeleri vermiştir.224 

lstanbul Patriği Osmanlı h ükümdarına her yıl belli bir vergi 
öderdi .  1 573 yılında Philippe du Fresne Canaye'nin verdiği 
bilgiye göre patrik, her yıl padişaha 40.000 "ducat" (altın) 
öderdi. 1610 yılında George Sandys, lstanbul Patriğinin Türk 
eyaletleri içinde bulunan kendi sorumluluğu altındaki rahip­
ler için padişaha 12.000 Sultani (altın) ödediğini yazar.225 

Patriğin yönetiminde olan kiliseler, kilise arazileri ve papaz­
lar haraç ve diğer vergilerden muaf tutulurdu. Patrik ve metro­
pol it seçiminde seçilmek isteyen ruhani devlete para ödedik­
ten sonra padişah tarafından görevine atanırdı. 1 7. yüzyılda 
kısa süreli atamalarla patriklerin makamlarından alınarak yer­
lerine yeni seçilenlerin atandığı görülür. Gelen�ğe göre lstan­
bul patrikleri kişilikleri ve bilgileriyle diğer piskoposlar ara-

223 A. Galland, /slanbul'a Ait Günlülı Hatıralar (çcv. N.S. Örik), Ankara, 1973, c. 
I ,  s. 207. 

224 Anonim ( 1 621 ) ,  Voiagc de Levanı, s. 1 22; Bu patrik, Gcnnadius adıyla bilinen 
Yorgi l lolaryus'du. (l larnmer, Osmanlı Tarihi (çev. M. Ata, kıs. A. Karahan), 
lstanbul, 1 965, c. 1 ,  s. 60. 

225 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 64; Ph. du fresne-Canaye, Le Voyage du Le­
vanı, s. 1 09. 
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sın<la iyi bilinen ve altmış yaşından aşağı olmayanlardan seçi­
lirdi. Patrikler, piskoposlar Larafından seçilmiş olmalarına rağ­
men aLanmalarının sıklaşmasından sonra geleneksel kurallara 
uyulmadığı ve kırk yaşında olanların da patriklik makamına 
getirildiği biliniyor.226 

Bu duruma rahiplerin gene kendileri sebep olmaktaydı. Ma­
kamında bulunan lstanbul Patriği'nin yerini almak isteyen di­
ğer bir piskopos, padişaha para ödeyerek kendisinin bu maka­
ma alanmasını sağlardı ve bir önceki palrikse görevinden alı­
narak Rodos'a sürgün edilirdi .  17 .  yüzyılda patriklik makamı­
na gelmek isteyen ruhanilerin çokluğu ve sık başvurularıyla 
alamalar da sıklaşmıştır. 1675- 1676 yılında George Wheler, 
Rum rahiplerin çok ihLiraslı olduklarını, patriklik makamına 
atanabilmek için fakir Rumlara baskı yaparak para topladıkla­
rını yazar.227 Rum metropolitlerin, patrik seçimi  için çok sık 
başvuruları bu atamaları onaylayan Osmanlı devleti tarafından 
hoş karşılanmamıştır. 1672 yılında patrik Dionysius'un atan­
ması sırasında görgü tanığı Maurocordato'ya göre, başvezir bu 
atamadan sonra patrik seçiminden bahsedenlerin kellesinin 
kesileceğini söyleyerek bir tehditte bulunmuşlu .228 

Patriklik makamına atanabilmek için ödenen paranın mik­
tarı önceden belirlenmiş değildi. Kanunnamede bu meblağın 
ne kadar olduğu gösterilmemiştir. Bununla beraber 1 7. yüz­
yılın ikinci yarısında bu paranın büyük bir meblağ olduğu 
anlaşılmakLadır. Örneğin,  paLrik Parlhenius'un patriklik ma­
kamına gelebilmek için 500 "doller"lık 50 kese ödediğini ve 
bunun 6 bin lngiliz "pound" una eşil olduğunu George Whe­
ler yazar.229 

Bazı patriklerin verasetle aynı makama geldikleri de olmuş­
tur. Antakya patriki Makarius ölünce yerine torunu geçmişti.230 

226 G. Sandys, Sandys' Travailes, s. 64. 

227 G. Wheler, A]oumey inro Greece, s. 195; L l.adrovics, Le people Serbe, s. 8 1 .  

228 A .  Galland, lstanbul'a Ait Günlah Hatıralar (çev. N.S. Ôrik), c .  1 ,  s .  63. 

229 Kanunnılme-i Sultanı (haz. R. Anhegger-11. inalcık) s. 65; G. Whcler, s. 1 95. 

230 A. Galland, /sıanbul'a Ail Gü11lülı Hatıralar (çev. N.S. Ôrik) c. 1 ,  s.  1 93. 
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lstanbul Patriği, genellikle mavi Şam ipeğinden büyük bir 
başlık (serpuş) giyerdi .  Serpuşun ortasında siyah kadifeden 
büyük bir haç vardı. Elbisesi siyahtı, kenarında mavi Şam ipe­
ğinden üç şerit vardı. Merasim günlerinde patrikler farklı ve 
zengin giysiler giyerdi. Antoine Galland, 1 672 yılında lstan­
bul'daki Patrikhane'de Bursa , Ereğli ve Konya Metropolitleriy­
le lskenderiye Patriği'nin de katıldığı Noel ayininde patrikle­
rin giysilerini anlatır: 

"Patriklerin elbiseleri altın ve gümüş işlemeli ipektendi .  Atkı­
larının uçlarında mücevherler sallanıyordu ve i mparatorluk 
mensupları gibi her birinin rütbelerini bildiren serpuşları var­
dı. Bu serpuşlar altın ve gümüş sırmalı ipekle kaplıydı. Üzer­
lerinde birbirine geçme şeritler vardı .  Bunların ucunda da 
mücevherli birer haç vardı. "231 

Rumların inanışına göre Katoliklerin Vatikan'ı kutsal bildik­
leri gibi Rumlar için de Makedonya'da Athos Dağı kutsaldır. 
Bu dağ, Lemnos'un batısında ve 1400 m. yüksekl iktedir. 1610  
yılında lngiliz seyyah George Sandys'in verdiği bilgiye göre 
burada "Caloieros" veya Kaloyer rahipleri denilen Rum keşiş­
leri yaşamaktaydı. Sayıları 6000 olan bu rahipler çevredeki di­
ğer Hıristiyanlarla ilişki kurmazlardı. Korsanlara ve soyguncu­
lara karşı çok iyi korunmuş olan yirmi dört manastırda ikamet 
ederlerdi.232 

Bu manastırların kütüphanelerindeki yazma eserlerin çok 
kıymetli olduğu bilindiği gibi görgü tanıklarına göre Atina'da­
ki Medeli Manastırı, Sakız Adası'ndaki Neomoni Manastırı , 
Patmos ve Halki manastırlarının kütüphanelerindeki el yaz­
malar da çok değerliydi.233 

Kaloyer rahipleri yumuşak bir kumaştan cüppe ve başlık gi­
yerler, saçlarını tam uzunlukta bırakırlardı. Et yemezler ve ev-

231 A.g.e., c. 1, s. 23; Ph. du Fresne-Canaye, Le Voyage du Levan!, s. S. 1 08. 

232 G. Sandys, Saııdys' Travailes, s. 64; Kaloyerlcr Aya Vasil kuruluşunun üyeleri 
Rum papaz ve rahipleridir. (lsmail l lami Danişmend, Resimli Büyült Dil Kla­
vu:;:u (Fransızca-Türkçe). Kanaaı Kitabevi, lstanbul, 1 7 1 .  

233 A .  Galland, lsraııbul'a Ait Gıınlılh Hatıralar, 1 . ,  s .  1 49- 154. 
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lenmezlerdi .  Bu manastırlarda yaşayan Kaloyer rahipleri ya­
şamları için çalışmak zorundaydılar. Manastırlarını sabah er­
ken terk ederler ve bütün gün çalışırlardı. Bağcılık, balıkçılık 
ve tekne yaparlardı. Bir kısmı da manastır binaları içinde yün 
eğirmek, dokuma, dikiş ve idari iŞlerle uğraşırlardı. içlerinde 
ancak birkaçı okuryazardı. Dini ayinleri ve duaları kulaktan 
öğrenirlerdi. Görgü tanıklarına göre buradaki Kaloyer rahiple­
ri düzenli ve disiplinli yaşamlarından dolayı diğer yerlerdeki 
rahiplerden daha itibarlıydılar.234 

Diğer Rum papazlar evlenebilirlerdi . Kiliselerde çoğunluğu 
fakir ve yaşlı dullardan oluşan rahibeler kilisenin temizlik ve 
bakımı , hastalara yardım gibi işlerle uğraşırlardı. içleri azizle­
rin resimleriyle boyanmış olan Rum kiliselerinde devamlı kan­
di l  le r yanard ı .  Rumlar ın  gü nlük  ay in leri ve dua ları  S t .  
Chrysostomes'ti. Festival günlerinde S t .  Basils ayini okurlardı. 
Senede dört perhiz süresinde et, balık katiyen yemezler, sade­
ce Paskalya'dan önce balık yiyebilirlerdi . Çarşamba ve cuma 
günleriyle kutsal günlerden bir gün önce oruç tutarlar, ayrıca 
cumartesi günleri eğlenirlerdi. Çünkü, inançlarına göre kutsal 
kitapta "Cumartesi"nin eski kutsal gün olduğu yazılıydı.235 

Latin kilisesine ve Papaya baş eğmezlerdi. Bununla beraber 
Latin kilisesinin lstanbul'daki yabancı elçil ikler vasıtasıyla 
Rum kilisesine bazı yaklaşımlarda bulunduğu da bir gerçektir. 
Özellikle Fransa büyükelçileri maiyetleriyle lstanbul Patriğini 
ziyaret eder, Rum Ortodoks kilisesinin bazı ayinlerinde hazır 
bulunurlardı. Diğer patriklerle mektuplaşırlardı.236 

Sosyal Yaşamları, Ahlak ve Adetleri 
16 .  ve 17 .  yüzyıllarda Rumların dilleri gibi ahlak ve adetleri de 
atalarınkinden çok farklıydı. Petrus Gyllius, Rumların bu du­
rumunu şöyle anlatır: "Eski Bizanslıların geleneklerinden,  

234 G.  Sandys, Sandys' Travailes, s .  64; Ph. du  Fresne-Canaye, Le Voyage du Le­
vanı, s. 80. 

235 G. Sandys, Sandys'.s Travailes, s. 64. 

236 A. Gallancl, lstanbul' Ai t  Gıınlah Hatıralar (çev. N .S. Ôrik), c. 1 . ,  s. 23, 1 57 
ve 1 62. 
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adetlerinden hiçbir şey bunlarda kalmamıştır. Şimdiki Rumlar 
değişiklik ve yenilik meraklısıdır."237 

Sandys'e göre Rumlar öyle alçak ve adidirler ki gölgelerde 
dans ederek içip kolaylıktan zevk alarak yaşadıkları gibi kar 
etmek için çalışmaz aynı zamanda Avrupalılar tarafından hıya­
net olarak bilinirler ve kendi aralarında da birbirlerine güve­
nemezler. Hatta "Rum güvenliğiyle ticaret yapmak" diye bir de 
darbımesel vardır.238 

Thevenot'sa Rumların cimri oldukları kadar çok kinci, kötü 
huylu ve haylaz olduklarını söyler. Gene Thevenot'ya göre 
Rumlar batıl i tikatlarda aşırıdırlar ve Türklerle Katoliklere 
düşmanlık duyarlar.239 Rumlar, günlük yaşamlarında adetle­
rinde Türkleri taklit ederlerdi. Yemek yeme ve giyimleriyle ev­
lerini döşeme adetleri Türklerinkine çok yakındı. Eski gele­
neklerinden yalnız şarap içme adetini sürdürüyorlardı . Eski 
geleneğe göre bir düzen içinde ve birbirinin şerefine içki içer­
lerdi, sırası dışında şarap isteyen medeniyetsiz sayılırdı. Fakat 
sarhoş olduktan sonra kuralları unuturlar, gürültülü bir şekil­
de yanındakileri yanaklarından ve alınlarından öperlerdi. Bu, 
diğer zamanlarda selamlama olarak ve aynı zamanda iyi niyet 
gösterme amacıyla da yapılırdı. Fakat kadınların yanaklarını 
öpmek kesinlikle iyi karşılanmazdı . 240 

Giyimleri 
Rumların giysileri Türklerinkine benzemekle beraber kendi 
adetlerince giyinirlerdi. Genellikle menekşe rengi kumaştan 
yarım kollu cüppe ve aynı kumaştan bir başlık giyerlerdi .  Fa­
kat Pera'daki Ceneviz asıllı Rumlar siyah renkte ve daha zen­
gin kumaşlardan cüppeyle kadife başl ık giyerlerd i .  lstan­
bul'daki Rum kadınların ev kıyafetleri Türk tarzındaydı. Uzun 
bir elbise ve onun üzerine kaftandan ibaretti . 

Kadınlar ipekli ,  altın ve gümüş işlemeli pahalı kumaşlardan 

23 7 Petrus Gyllius, The Antiquities of Constantinople, s. 282. 

218 Sandys. ,  Travailes, s. 6 1 .  

239 Thevenot, Relation d'un Voyage Jai! au Levanı, s .  l 58-1 59. 

240 Sandys ( 1 610) ,  Sandys' Travailes, s. 61 -62. 
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Galata'da bir Rum kızı (Ph. du Fresne Canaye, 7 573, s. 7 7 5). 
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giyinmeyi severlerdi. Şehirlerin dışında köylerde dahi bu fark 
edilirdi. Antoine Galland Edirne yakınında bir Rum köyünde 
paskalya yortusunda kadınların giyimini anlatır: 

" . . .  kadınların kürklü hırkaları, işlemeli başlıkları, gümüşlü 
kemerleri ve saten ceketleri vardı .  "241 

lstanbul'da Rum kadınları sokaga çıktıklarında yüzlerini 
örtmezler, ancak genç kızların yüzleri örtülü olurdu.242 

Genç kızlar pek nadir sokaga çıkarlar, fakat devamlı pence­
reden bakarak otururlardı . 243 

Evlenme ve Düğün 
Thevenot,  Rodoslu bir Rum kızıyla evlenmiş oldugundan 
Rumların evlenmeleri üzerine gerçek ve ayrıntılı bilgi verir: 

"Evlenecek kızları asla göstermezler. .. Rumlar evlenecekleri 
zaman papazın önüne giderler yüzüğü verirler, vaftiz anası ve 
vaftiz babası gelin ve güveyle beraber papazın önünde durur­
lar. Papaz bazı dualar okuduğu sırada vaftiz ana ve vaftiz baba 
alun gibi parlayan bir yaprakla birbirine geçmiş çaprazlanmış 
tacı gelin ve güveyin başı üzerinde tutarlar . . .  Dua okuduktan 
sonra yeni evliler el ele ve arkalarında vaftiz ana ve vaftiz ba­
ba olarak birçok defa dolaşırlar. Bunu takiben bir kadeh şarap 
getirilir önce koca biraz içer ve karısına verir, karısı içtikten 
sonra ikinci defa sırayla yeniden içerler ve sonra kadeh papa­
za verilir, papaz geri kalan şarabı içer ve kadehi kırar. "244 

Pietro Del la Val le ,  lstanbul'da kaldıgı süre içinde Rum 
dostları tarafından isim babası olarak bir vaftiz törenine ve 
ayrıca bir dügüne davet edilmişti. Dügünü şöyle anlatır: " . . .  
dügün daha eglenceliydi . Kabul gece başladı. Her kadın da­
vetli bir sandık dolusu elbiseyle geliyordu .  Her birkaç daki­
kada yeni elbise degişmek için usulca dışarı ç ıkıyorlard ı .  

241 Ph. d u  Fresne Canaye ( 1 573) , L e  Voyage du Levanı, s .  79; A Galland, lstan-
bul'a Ait Gılnlılh Hatıralar, 11, s. 12 s. 108. 

242 Sandys, Sandys' Travailes, s .  62. 

243 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyagc du Levanı, s. 79. 

244 Thevenoı, Rclation d'un Voyagc fail au Levanı, Paris 1 665 s. 1 58. 
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Böylece sanki mankenler geçit yapıyord u.  Hayatımda pek 
çok iyi şey gördüm ama itiraf etmel iyim ki öyle muhteşem 
elbiseler ve mücevherler giyinmiş kadınlar görmedim . . .  (ge­
linin çeyiziyse) ancak bir kraliçeye uygundur . . . .  Hepsi akşam 
yemeğine oturdular. Akşam yemeği saat sabahın ikisinde ve­
riliyordu. Eğlendiriciler düğündekileri uyanık tutmaya çalı­
şıyorlardı. .. Günün ilk ışığı görününce gelin yatağına, misa­
fi rler de evlerine gittiler. "245 

Meslek ve Uğraşılan 
Rumlar arasında Pera'da çok zengin tacirler vardı. Bunlar tek­
neleriyle Marmara ve Karadeniz'de ticaret yaparlardı. Şehirler­
de diğer Rumlar esnaf ve el sanatçılarıydılar. lstanbul'da Pe­
ra'da meyhane işletirlerdi.246 

Eyaletlerde, tarım ve bağcılık, şarapçılık yaparlardı. Özellik­
le Rumeli'de tarımla uğraşırlardı .  Elde ettikleri buğdayı Akde­
niz limanlarına sevk ederlerdi .247 Doğu Anadolu'da Tokat'la 
Rumların hepsi demirciydiler. Gene Tokat'a yakın Çarklıkuyu 
denilen köyde şarapçılıkla beraber "Mavi maroken" yaparlar­
dı.248 Ö.L. Barkan'ın yayımladığı belgelere göre Bursa ve civa­
rında yaşayan Rumlar gül yağcıl ığı , bağcılık, sığır ve koyun 
çobanlığı yaparlardı .249 

Rumlara devlet memuriyetlerinde önemli görevler arasında 
gümrükçülük ve dellallık verilirdi .  Kanunname-i Sultani'deki 
bir belgeye göre lstanbul, Galata, Mudanya, Çeşme ve Foça li­
manları gümrüğü ve lstanbul ve Galata'daki kumaş "dellallığı" 
Paloloz Kandroz, Lefteri bin Halkokondil ve Monul Pololo­
goz'a üç yıl için mukataaya verilmiştir.250 

245 Pietro Della Yalle, Pietroi Pilgrimage, s. 40. 
246 Sandys, Saııdys' Trava;lrs, s. 6 1 ;  Samsun ve Sinop limanlarında Rumlar ku­

maş ticareti yaparlardı. (Kanunname-i Sultani, s. 80); Thevenot, Relation d'un 
Voyage fai l  au Levanı, s. 5 1 .  

247 Sandys, Travailes, s .  61 ;  Bruce M c  Govan, Economic Life i n  Ottoman Europe, 
198 1 ,  s. 37-38. 

248 Tavernier, les six Voyages, s. 9 ve 1 1 .  
249 0.L. Barkan, Tıırhiye'de Toprah Meseles i, s. 6 1 6, 635-636. 

250 Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 73-74. 
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Ayrıca Fenerli Rumların eski asil ailelerinden devlet tercü­
manı seçilirdi. 1699 Karlofça barışında devlet tercümanlığını 
yapmış olan lskerletzade Mavrokordato Panayot Efendi bun­
lardan biridir. lstanbul'da Fener Patrikhanesi'nde iyi eği tim 
görmüş Rumlardan da saraya tercüman olarak atananlar vardı. 

Örneğin 1603'te lstanbul'da doğmuş olan Panioti bir Rum 
kilrekçinin oğluydu. Patrikhane'de Arapça, Farsça , Türkçe öğ­
rendikten sonra ltalya'ya gitmiş, Padova'da ltalyanca ve Latin­
ce öğrenmişti . lstanbul'a dönünce padişahın baştercümanlığı 
makamına atanmıştı.251 

Ermeni ler 

16. ve 17 .  yüzyıllarda Osmanlı imparatorluğu sınırları içinde 
yaşayan Ermeni nüfusu, Hırıstiyan azınlıklar arasında Rumlar­
dan sonra en kalabalık topluluğu oluşturuyordu. Ermeniler Do­
ğu ve Güneydoğu Anadolu'da olduğu kadar batıda Balkanlar'da 
ve Rumeli'de de yaşamaktaydılar. 17 .  yüzyılda Doğudaki Celali 
isyanları nedeniyle bu bölgedeki şehirler ve kasabalar ve köyler­
de nüfusun çoğunluğunu oluşturan Ermenilerin güvence arama 
gayesiyle yerlerini terk ederek, güneye ve batıya gittikleri ve bu­
ralardaki şehir ve kasabalarda yerleştikleri biliniyor. 

Bu nedenle batıda Ermenilerin azınlıkta olduğu şehirlerde 
yeni gelenlerle Ermeni nüfusu artmıştır. Bu artış en çok lstan­
bul'da olmuştu. Burada yerli Ermenilerin nüfusu seksen ha­
neyken, yeni gelen Ermenilerin lstanbul, Galata ve Üsküdar'da 
yerleşmelerinden sonra şehirdeki Ermeni nüfusu 40.000 hane­
yi geçmişti.252 

251  lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merlıez ve Bahriye Teşlıilatı, s. 72 ;  A. Galland, Is­
tanbul'a Ait Gün lalı Hatıralar (çev. N.S. Ôrik) , c. J ,  s. 25. 

252 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H.  Andreasyan), s. 4 ;  
ô .L .  Barkan'ın yayınladığı 1654 tarihli b i r  belgede bunun ilgil i  bir örnek 
gösterilebılir: buna göre lstanbul'da Mirahur mahallesinde doğan Anye'nin 
babası Uran'ın daha önce Anadolu'da Amasya sancağına tabi l.11dek kasabası­
na raiyyet olduğu şahitlerce ispat edilmişt i .  Ve Anye'nin yetişkin oğlu 
Uran'dan devlet "çift bozan" akçası talep etmemiştir. (Ô.L. Barkan, Türlıi­
ye'de Topralı Meselesi, s. 776). 
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Celalilerden kaçan Ermenilerin büyük bir kısmı lstanbul'a 
sıgınmıştı. Böylelikle doğudaki Ermeni yerleşmelerinde Erme­
ni nüfusunda büyük bir azalma olmuştur. Sivas'ta 2000 hane 
Ermeni yaşarken, Celalilerden sonra bu 600 haneye düşmüş 
olduğu gibi, Tokat'la da 1000 hane Ermeni nüfus 500 haneye 
düşmüştü .253 

Maraş ve civarında nüfusça azalma daha çok belirgindi. Ma­
raş şehrinde yirmi hane Ermeni kaldığı gibi Maraş'ın civarın­
daki Ermeni köylerinden biri olan Zeytun'da 800 hane Ermeni 
nüfusundan Celalilerden sonra 30 hane Ermeni kalmıştı.254 Bu 
köydeki altı kilise ve bir manastır da daha önce burada nüfu­
sun kalabalık oldugunu gösteriyordu.  

Dogudaki bu şehirlerden kaçarak batıya giden Ermeniler ls­
tanbul'dan başka Sakarya Nehri dolaylarında Balıkesir ve civa­
rında yerleşmişlerdi.255 Batıda Edirne civarından Boğdan'a ka­
dar şehir ve kasabalarda, köylerde ve çiftliklerde yeni gelen Er­
meniler yerleşmekteydi. Boğdan'dan doguya doğru gidildiğin­
de yerli ve sonradan gelen Ermenilerle birlikte Seçov veya Su­
çova şehrinde 300-400 hane, Edime'de 200-300 hane Ermeni 
yaşamaktaydı. 256 

Doğudan güneye, Kahire'ye iltica eden Ermeniler de vardı .  
Polonyalı Simeon, Kahire'de Celaliler yüzünden gelip yerleş­
miş 200 hane Ermeni oldugunu yazar.257 Bununla beraber do­
ğuda Ermenilerin, Celalilerden zarar görmeyen şehirlerde nü­
fusça kalabalık olduğu bilinir. Diyarbakır'da 1000 hane, Kay­
seri'de 500 hane Ermeni yaşamaktaydı.258 

253 P. Simeon, s. 86-87. 
254 P. Simeon, Polonyalı Simcon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 57-1 58. 
255 Tavernier, Lcs six Voyages, s. 6; P. Simeon, Polonyalı Simron'un Seyahatnamesi, 

(çev. H. Andreasyan), s. 1 8. Ankara'nın kuzey batısında Sakarya Nehri dolay­
larında Beypazarı kasabasında 1 6  yüzyıl Sulıan Süleyman tahrirlerine göre 
4.463 Ermeni erkek nüfus vardı .  (Barkan, Türlıiye'de Toprah Meselesi, s. 
680). Yeni gelenlerle bu sayı artmış olmalıdır. 

256 P. Simeon, s. 1 ,  2 ve 24. 

257 A.g.e., s. 1 06. 
258 Tavernier, Lcs six Voyages, s. 244; Diyarbakır'ın kuzeybatısında Ergani'de bel­

gelere göre " 14  kıt'a Ermeni kur'ası" bağcılık yapardı. 0.L. Barkan, Tilrlıi-
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Develi kasabası ve Kayseri civarındaki köyler Ermenilerle 
meskündu. Buralarda Ermenilerin kiliseleri ve papazları var­
dı .  259 Ermenilerin kalabalık olduğu yerlerden biri  de Har­
put'tu. Harput civarında Ermeni köyleri vardı. Ancak bunlar­
dan 1000 hane ve üç kilisesi olan Kesrik köyü doğudaki asi­
lerden dolayı terk edilmişti. 

Tavernier'nin kaydına göre, Kars'la Erivan arasında şehir, 
kasaba ve köylerde nüfusun çoğunluğunu Ermeniler oluşturu­
yordu. Burada en önemli şehir tarihte bir Ermeni kralının. is­
mini taşıyan Ani şehriydi .260 

Suriye'de Ermenilerin yerleştiği büyük şehirlerde Ermeni 
nüfusunda meydana gelen artış veya azalmanın nedenleri 
farklıydı. Halep'te şehrin ticari öneminden dolayı buraya gelip 
yerleşmiş ve ticaretle uğraşan 300 hane Ermeni yaşamaktay­
dı. 261 Şam'da 500 hane Ermeni yaşarken, papazlarla kilise mü­
tevellileri arasında çıkan anlaşmazlığın kısa zamanda halk ara­
sında büyük bir kargaşalığa yol açması sonunda kilisenin zap­
tedilmesi ve suçluların cezalandırılmasıyla kargaşalık önlen­
mişse de buradaki Ermenilerin şehri terk etmelerinden sonra 
şehirde beş-altı hane Ermeni kalmıştı.262 

· Doğuda Celalilerden dolayı terk edilmiş Ermeni köy ve ka­
sabaların 18.  yüzyılda yeniden iskan edildiği biliniyor. Bu de­
vir görgü tanığı lnciciyan, Maraş'ın kuzeyinde Zeytun ahalisi­
nin tamamen Ermeni olduğunu, civarındaki demir madenleri­
ni işleterek geçindiklerini ve burada on bir kiliseyle iki manas­
tır olduğunu yazar.263 Doğudaki Ermeni nüfusunun 18 .  yüz-

ye'de Toprah Meselesi, s. 557; P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, 
(çev. H. Andreasyan),  s. 158. 

259 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H.  Andreasyan), s. 1 59 
16 .  yüzyıl mufassal defterlerinden A. Erdoğru'nun incelediği 1 584 tarihli 
mufassal defterlerine göre, 6 75 Ermeni evinde 33 75 Ermeni Kayseri'de yaşa­
maktaydı. (Akif Erdoğru, "Urban Population of Karaman Province," Histoire 
Economique et Sociale de l'Empire Ottoman et de la Turquie, Collection Tur­
cica, C. Vlll . ,  Peeter5, Pari5 1 995, 5. 345). 

260 Tavemier, Les Six Voyages . . 5. 20. 

261 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andrea5yan), 5. 1 54. 

262 A.g.e., 5. 1 50. 

263 H. Andrea5yan notu, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, 5. 157-158. 
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yılda Celalilerden dolayı ancak geçici olarak göç ellikleri ve iş 
ortamı bulunan eski yerleşme yerlerine, terk ettikleri kasaba 
ve köylere tekrar dönüp yerleştikleri anlaşılmaktadır. Ermeni­
lere, diğer azınlıklar arasında, Osmanlı devleti tarafından, ay­
rıcalıklar tanınmıştı. Bunlardan biri de çocuklarını devşirme 
olarak vermekten muaf tutulmuş olmalarıydı .  Bunun nedeni 
1 5 16  yılında Memluk kuwetlerine karşı Suriye'de264 Yavuz Se­
lim'in ordusuna destek vermeleriydi. 

Dilleri 
Bazı yerlerde Ermenilerin dil i  diğer azınlıklar tarafından da 
konuşulurdu. Polonyalı Simeon, Harput şehri içinde Süryani­
ler ve Rumların Ermenilerle akrabalık kurduklarını ve hepsi­
nin Ermenice konuştuklarını yazar.265 

Tamamen Ermenilerle meskun köylerde ve kasabalarda da 
Ermenice konuşulurdu. Bununla beraber iki şehirde Ermenile­
rin kendi dillerini unutmuş olarak yalnız Türkçe ve Arapça 
konuşmaları ilginçtir. Kayseri şehrinde Ermeniler Ermenice 
bilmediklerinden Türkçe konuşurlardı. Halep'teki Ermeni ta­
cirlerse Ermenice ve Türkçe bilmezler yalnız Arapça okur, ya­
zar ve konuşurlardı.266 

Dinleri 
17 .  yüzyılda Ermeni kilisesinin başkanları Seçov, lstanbul ve 
Kudüs patrikleriydi.267 Seçov ve Istanbul patrikleri adı geçen 
şehirlerde, Kudüs patriğiyse Halep'te ikamet ederlerdi. Görgü 
tanıkların gore Kudüs Patriği Hovannes, Kudüs'te ve Suri­
ye'deki Katolikler, Süryani ve Rum kiliseleriyle dostane ilişki-

264 A. l lill, A Full and Jusı Accounı of ıhe Presenl Staıe of tlıc Oııoman Empire, 
Londra, 1 7 10, s. 185; Stanford J .  Shaw, Hisıory of ıhe Oııoman Empire and 
Modem Turlıey, Cambridge University Press, New York, 1 976, 1 977, s. 1 14. 

265 Polonyalt Simeon, Polonyalı Simeon'un Scyalıaınamesi, (çev. H. Andreasyan), 
s. 90. 

266 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahaınamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 58, 
1 54. 

267 A.g.e., s. I ;  9- 10 ve 1 3 1 .  
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ler kurar, özellikle Kudüs'teki Katoliklerle karşılıklı ziyafetler 
vererek iyi bir anlaşma ortamı temin ederdi .  Bu bölgede Erme­
ni kilisesi diğer azınlıkların da sevgi ve saygısını kazanmıştı. 
Polonyalı Simeon, Halep'te Katolik kilisesine bağlı Marunile­
rin Ermeni piskoposuna büyük saygı gösterdiklerini, kiliseden 
çıkınca piskoposun elini öptüklerini yazar.268 

1672 yılında A. Galland'ın notlarına göre, lstanbul'daki Ka­
toliklerin de Ermeni kilisesiyle iyi ilişkiler içinde olduğu anla­
şılıyor. Örneğin 1672 yılı 1 6  Ocak Cumartesi günü, lstan­
bul'daki Fransa büyükelçisi, Galata'da Ermenilerin kilisesine 
gitmiş, ayinleri ve dualarında hazır bulunmuştu.269 

Halep'te üç piskoposla iki Ermeni kilisesi olmasına rağmen 
Marunilerin ve Rumların birer kiliseleri vardı. 

lstanbul'da üç piskopos ve yüzden fazla papaz vardı. Burada 
Ermenilere ait beş kiliseden üçü, Surp Nikogayos, Surp Asdu­
adzin ve Surp Sarkis Langa'da; biri Balat'ta ve Surp Georg adını 
taşıyan diğer bir kilise de Sulumanastır'daydı. Eremya Çelebi 
Kumkapı'da bir Ermeni kilisesi daha olduğunu ve Surp Asvad­
zadzin adını taşıdığını yazar.270 

Ermenilerin ikamet ettikleri diğer şehirlerde Amasya'da ol­
duğu gibi bir Ermeni piskoposu, iki veya üç kilise, manastır 

268 A.g e. , s. 1 53, 1 3 1 ,  1 54. 

269 A. Galland, 1, s. 37; 1 672 yılında bir mektupıa verilen bilgiye göre, Ermenile­
rin Eçmiadzin, Sis, Canzar ve lsfohan"da birer katolikosları olduğu biliniyor 
(A. Galland, il, s. 2. Galland bunları "patrik" olarak yazmışsa da bu rütbeler 
"katalicos"dur). Eçmiadzin'deki (Kafkasya'da) katalikosluk makamı bunların 
içinde en eskisidir. 1 461 'de Faıih, o tarihte Ermenilerin en yüksek rütbeli 
memuru olan Bursa metropolitini lsıanbul'ta Ermeni patriki olarak atadı. Fa­
tih'le kurulmuş olan lstanbul'daki Ermeni patriklik makamı diğer Ermeni 
patrikleri ve katalikoslarının başkanlığı durumundaydı. (S. Shaw, s. 1 52-
1 53) Sis (Kozan) Metropoliti ve Polonya'da Caminiec Metropolitinden Tour­
nefort bahseder. Bkz. Tournefort, s. 259. 

270 Eremya Çelebi, s. 3; Polonyalı Simcon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreas­
yan), s. 1 54 ve s. 4; Eremya Çelebi, Balat"ıaki kilisenin adının "Hıreşdagebet" 
oldugunu yazar IEremya Çelebi Kömürcüyan, XV/l. Asırda lsıanbul (1 661 -
1 689), (çev. 1 1 .  Andreasyan) , lstanıbul, 1 988, s. 1 9 ] .  Galata'da Ermenilerin 
Lusaroviç adlı kilisesi 1 436'da Galaıa'daki Ermeni tüccarlar tarafından inşa 
eıtirilmişti. O tarihlerde Kefeli Ermenilerden bir kısmı lstanbul'da yerleşir­
lerken, bir kısmı da Lehistan'da yerleşiyorlardı I Eremya Çelebi, s. 36J .  
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ve papazları vardı. Görgü tanıklarına göre Ermeniler genel­
likle evlerinde ibadet ederlerdi .  Kiliselerde ancak tören için 
toplanırlardı. 271 

Ermeni köylerinin bulunduğu Fırat Nehri'ne kadar Harput 
şehri önünde uzanan Artuk Ovası'nda Surp Abdülmesih, Surp 
Georg ve Gormir adlarını taşıyan üç büyük manastır vardı. 
Bütün Ermeni kiliseleri kagir ve kemerli yapılardı. Yalnız Kay­
seri'de Surp Asduadzadsin ve Surp Sarkis kiliseleri yer altın­
daydı ve bu kiliselere ahşap merdivenlerle inil irdi.272 

Ermeni papazların tayinleri Osmanlı hükümdarları tarafın­
dan yapılırdı. Hukuk belgelerinde buna dair hükümler vardır. 
1 588 tarihli (8 Ramazan 997) "BERAT" suretinde Ankara'daki 
Ermeni papaz Kirkor'un yerine Dradur'un tayin edildiği yazılı­
dır. Ayrıca Ermeni partrikliğine ait mukataalar 3 yıl süreyle 
Ermeni papazlarına beratla verilirdi.273 

Sosyal Yaşamları 
1608- 1618  yılları arasında Polonya'dan Kudüs'e seyahat eden 
Polonyalı Simeon'un gözlemlerine göre, Seçov'da olduğu gibi 
Diyarbakır'da veya Amid'de yaşayan Ermeniler dindar, oku­
muş, bilgili kimselerdi. Diyarbakır Ermenileri en misafirper­
ver olanlarıydı .  Polonyalı Simeon onların kişiliklerine dair 
ayrıntılı bilgi verir: 

"Halk çok nazik ve müseffeh insanlar olup yemek esnasında 
sarhoş olmak ve gevezelik etmek şöyle dursun, sakin usulu 
dairesinde dururlar. Zira hepsi de okuyan bilgin i nsanlar 
olup, gerek hasbihallerde ve gerek alışverişte zeka ve nezaket­
le hareket eder ve edebi bir lisanla konuşurlar. Amidliler aynı 
zamanda güler yüzlü ve endamlı ve kuvvetli adamlar oldu­
ğundan insan onlara bakmakla ferahlık duyar. . . yemek husu-

271 A. ! !ili, s. 1 85; 1 6  Ocak 1672'de Galaıa'da bir Ermeni kilisesinde yapılan 
�yinde Fransız biiyiikelçisi de hazır bulunmuştur (A. Galland, 1, s. 37). 

272 P. Simeon, s. 90 ve 1 58; Aras Nehri'yle Erivan bölgesindeki Ecmiadzin katali­
kosunun 6.000 ecus geliri vardı. 1 5  yaşına basan her Ermeniden 5 sal vergi 
alınırdı. Bkz. Toumefort, s. 259. 

273 H.  Ongan, Anhara'nın 2. nolu Şcr'iyc Sicili, s. 56 ve 58. 
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sunda da cömert olan bu insanlar, Lehistan hariç, lsıanbul ve 
Halep'ıe dahi görmediğim bir suretle mükellef sofralar kurar­
lar ve çok lezzetli yemekler ikram ederler. "274 l 702'de lstan­
bul'a gelen lngiliz aydın Aaron Hill ,  Simeon'un, Diyarbakır 
Ermenilerine dair gözlemlerine karşın, lstanbul'daki Ermeni­
lerin pek cahil fakat dürüst olduklarına tanıktı.275 

Sivas ve Harput'taki Ermeniler kalabalık büyük aileler ha­
linde yaşamaktaydılar. Bu ailelerde bireyler arasında saygı ve 
sevgi olduğu gibi babaya ve ondan sonra da en büyük karde­
şe itaat ediliyordu. Harput ve civarında nüfusun çoğunluğu 
Ermeni olmakla beraber bazı Rum köyleri ve Süryaniler de 
vardı .  Ermeniler Süryanilerle ve Rumlarla evlenme yoluyla 
akrabalık kurmuşlardı. Onlar da Ermeni adetleri ve dilini be­
nimsemişlerdi. 

Ermenilerle Müslümanların birlikte yaşadıkları Kars civarı 
ve Aras Nehri bölgesindeyse her iki toplum arasında hiçbir 
sosyal ilişki yoktu. 

Mısır, Suriye ve Kayseri'deki Ermeni evleri kerpiçten, dar ve 
küçük kapılı içleri pek ışık almayan evlerdi. Buralarda yaşayan 
Ermenilerin gelirleri az olduğu gibi güvenceleri de yoktu . 
Kayseri'de az gelirli fakir Ermeniler arasında zengin tüccarlar 
varsa da şehirdeki binalar ve evler Celalilerin yaptığı zararlar­
dan sonra da bu zararların tekrarlanacağı korkusuyla onarıl­
mıyordu. 

Halep ve Diyarbakır'daki Ermeni evleri böyle değildi. Zen­
gin tüccarların ikamet ettiği Halep'te Ermeni evleri Polonyalı 
Simeon'un gözlemlerine göre: "Yontulmuş taştan yapılmış ve 
her biri 10- 15  bin kuruş değerinde yüksek binalar"dı. Diyar­
bakır'da Ermeni evleri de dışardan güzel görünmemekle bera­
ber içleri, tavanları zarif işlemelerle süslüydü.276 

274 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan) , s. 99. 

275 Aaron Hill, A Full and ]usı Accounı Presenl Sıaıe of ıhe Otıoman Empire, s. 
1 85. 

276 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 154 
� �  

. 
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Meslek ve Uğraşları 
Ermeniler genellikle ticaretle uğraşırlardı .  Halep'teki büyük 
tüccarlar Hindistan, Bağdat ve lsfahan'a gider ve gelirlerdi. Er­
meni tacirler lran'dan getirttikleri ipeği Ankara üzerinden lz­
mir'e sevk ederler ve lzmir'de mallarını çoğunlukla nakit para 
ödeyen Fransızlara satarlardı.277 

Batıda Boğdanlı Ermeni tüccarlar Orta Avrupa ülkeleriyle 
Bağdan arasında ticaret yaparlardı.278 Ermeniler kuyumculuk 
ve demircilik gibi elsanatlarında ustaydılar. Amasya'da ve Kay­
seri'de kuyumcular hep Ermeni'ydi. Maraş civarındaki demir 
madenlerini işleterek bu bölgede Ermenilerin hepsi demircilik 
ya parlardı. 279 

Ayrıca Diyarbakır'ın ünlü kırmızı marokenleri de Ermeni 
ustaların elinden çıkmaktaydı280 Ermenilerin çoğunlukla güm­
rükçü olarak devlet hizmetinde görevlendirildikleri de olurdu. 

Polonyalı Simeon yakından gördüğü böyle bir Ermeni güm-
rükçünün maiyeti ve durumu hakkında bilgi verir: 

" . . .  Koca Bedik namlı ve nüfuzlu bir şahsiyet olduğundan ma­
iyetinde 30-40 yasakçı olduğu halde şehirde dolaşır; bundan 
başka emri altında yeniçeri ve sipahiler dahi vardı . . .  Katalikos 
içimizde olduğu için Koca Bedik de iki kardeşiyle beraber al­
tın işlemeli ve mücevherlerle süslü,  göz kamaştırıcı teçhizatlı 
arap atlarına binmiş oldukları halde karşılamaya geldi. Bera­
berinde birçok uşak ve yeniçeri, sipahiler bulunup bir paşa 
saltanatıyla gelen Bedik. .. Katalikos'un ayaklarına kapandı ve 
selamlaştı. "281 

277 Tavernier, Lcs Six Voyagcs, s. 72; Brucc Mc Govan, Economic life in Oıtoman 
Eumpc, s. 1 79. 

278 " 1608 yılının 15  Şubat Pazartesi günü Lamberg'den Boğdanlı Ermeni tüccar­
larla yola çıktım . . . " (P Simeon, Polonyalı Simcon'un Seyahatnamesi, (çev. H.  
Andreasyan), s. 1 ) .  

279 A.g.e . ,  s. 86; 1 58. 

280 Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-11 .  inalcık) , s. 80. 
281 P Simeon, Polonyalı Simeon'ıın Seyahatnamesi, (çev. H.  Andreasyan), s. 1 53 

ve 1 55; Kanıınname-i Sıılran i'de Samsun ve Sinop iskeleleri (limanları) güm­
rüğünün "Ermeni Yakub ve Koslandin adlı zımmiye" verildiği yazılıdır IKa­
nıınname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-ll . i nalcık). s. 56] . 
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Az gelirli Ermeniler genellikle terzilik ve kaftancılıkla uğra­
şırlardı. içlerinde çok az grup da hamallık yapardı. Polonyalı 
Simeon Midilli Adası'nda üç hane Ermeni olduğunu ve bunla­
rın hamallık yaparak geçimlerini sağladıklarını yazar.282 

Yahud i ler 

16 ve 17 .  yüzyıllarda Yahudiler, Osmanlı imparatorluğu sınır­
ları içinde Orta Avrupa , Balkanlar ve Ortadoğu'daki şehir ve 

kasabalarda imparatorluğun her tarafına yerleşmişlerdi. 
Hıristiyan tebaa gibi Yahudiler de haraç öderlerdi. Yahudi­

lerden "Çadır akçası" adı altında diğer bir vergi de alınmaktay­
dı. Antoine Galland, bu verginin konulmasına dair bir hikaye­
yi nakleder: 

"Bir Türk'le bir Yahudi bir gün dinleri hakkında ıartışmaya 
giriştikleri sırada, Yahudi ancak Yahudilerin ccnncııe buluna­
caklarını söyleyince, Türklerin ne olacaklarını Türk sorar, bu­
na karşı da Yahudi Türklerin atları beklemek üzere dışarda 
çadırlarda kalacaklarını söyler. Bu tartışmadan haberdar olan 
padişah, öbür dünyada para bulunmadığına göre Yahudilerin 
çadır bedelini peşin vermeleri icap ettiğini büyük bir zarafetle 
söyler ve aynı zamanda her yıl çadır akçası namı altında öde­
meye mecbur olacakları bir vergi koyar ki, bunu Yahudiler 
çok ağır olan diğer vergilerle birlikte ödemektedirler."283 

Yahudilerin giysileri Türklerinkine benzemekle beraber as­
la yeşil ,  beyaz ve kırmızı renkleri giyinemezlerdi. Çoğunluk­
la menekşe rengi giysi ve başlık giyerlerdi .284 Yahudi kadınla­
rı da Türk kadınları gibi giyinmekle beraber saç şekilleri süs­
leri farklıydı. Saçlarına platin veya kalaydan bir parça ilişti­
rirlerdi .  Saçlarının üzerine altın veya gümüş dokumalı saten 
örtü örterler ve bu örtüye de işlemeli mendil i liştirirlerd i. 

282 Polonyalı Simeon s.  1 58 ve 19.  

283 A. Galland, lstanbul'a Ait Ganlüh Hatıralar, i l ,  s. 49. 

284 Thtvenoı, Relation d'un Voyagefait au Levanı. s. 1 58- 1 59. 
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Ensede renkli ipek kumaştan bir kese içinde saçlarını topuz 
şeklinde toplarlar, boyunlarına da sıra sıra çok sayıda inci 
kolye takarlardı. 285 

Yahudiler, Hıristiyan tebaa gibi din ve inançlarında özgür 
bırakılmışlardı .  Şehirlerde Hırisliyan tebaanın ki liseleri ya­
nında Yahudilerin de sinagogları vardı. Ayrıca bazı evlerin si­
nagog o larak kullanıldığı olurdu.  Bubbecq, İslanbul'da bir 
evin üst katının İspanyol Yahudilerine ail sinagog olarak kul­
lanıldığından ve burada kendisine İspanyolca h i tap eden bir 
Yahudi kadından bahseder.286 Yahudiler fikir özgürlüğü bakı ­
mından matbaalarında istedikleri kitapları basabilirlerdi .  ls­
tanbul ,  Selanik, Edirne ve Şam'da birer matbaaları olduğu gi­
bi 1646'da lzmir'de bir yenisi faaliyete geçmiştir. lzmir'deki 
matbaayı Livorno'dan gelmiş bir Yahudi kurmuştu . İbrani di­
linde haslığı çok sayıda kitabı az bir para karşılığında sat­
maktaydı. 287 

Eyaletlerde yaşayan Yah udiler genellikle bağcılık yaparlar­
dı. 288 Şehirlerde iyi kal i teli şarap Yahudiler tarafından satılırdı. 
Antoine Galland, Çorlu'daki Yahudilerin sattıkları beyaz şara­
bın gayet güzel oldugunu yazar.289 

Şehirlerde yaşayan Yahudiler yabancılara tercümanlık, reh­
berlik yaparlar ve ticaretle uğraşırlardı. 

Gemelli Careri, 1693 yılında lzmir'de pek az bir ücret karşı­
lığında bir Yahudi'yi rehber ve tercüman olarak kullandığını 
yazar.290 Aynı şekilde Yahudi tercüman ve rehber refakatinde 
şehirleri gezdiklerini notlarında belirten pek çok seyyah var­
dır. George Wheler Yahudilerin ticari işleriyle uğraştıklarını ve 
bu gibi işleri Türklerden daha iyi yapabildiklerini söyler: 

285 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 35. 

286 Busbecq, The Turkish Letters . . .  , s. 1 45; Amasya ve Tokaı'ıaki Yahudilerin dini 
ayinlerini serbestçe yapmalan için Kanuni Süleyman'ın bir fermanı vardır. 
(Abraham Galanıe, Turks et]uifs, lsı. 1 932,  s. 1 7). 

287 A. Galland, /stanbul'a Ait Günlük Hatıralar, i l ,  s. 1 53. 

288 Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 45; 64 ve 75. 

289 A. Galland, lsıanbul'a Ait Günlük Hatıralar, 1 ,  s.  86. 

290 Gemelli Careri ( 1693), A Voyage round ıhe World, Londra, 1 732,  s. 50. 
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"Biz lstanbul'da kaldığımız süre içinde Abram Finch isimli 
dürüst bir Yahudi'nin evinde Galata'da kaldık. Abram Finch 
lngiliz milletine iş hayatında, ticari işlerinde; bize de rehber 
ve tercüman olarak hizmet ediyordu ve bu işleri Türklerden 
daha iyi yapıyordu. "291 

1 594'te lstanbul'da bulunan görgü tanıklarına göre yabancı 
elçilere tercümanlık yapmakla ün kazanmış Salomone Usche­
Hebrea adında bir Yahudi, yabancıların lstanbul'daki ticari ka­
zanç ve ilişkilerine hizmet ederken aynı zamanda elçilere, sa­
ray ve lstanbul'daki gizli olaylara dair bilgileri ve diğer taraftan 
saraya da elçilere ait bilgileri satıyordu. Salomone Usche-Heb­
rea, Şubat 1 595 tarihli mektubunda "Değerli patranum" diye 
hi tap ettiği lngiltere elçisi Sir Edward Barton'a bilgi vererek 
hizmet ettiği gibi onu başarısız düşürecek bazı işlere girmeye 
teşebbüs etmişse de Osmanlı sarayında lngiltere elçisinin iyi 
bir tesir uyandırdığını görünce bu siyasetini değiştinniştir.292 

Yahudiler arasında tercümanlık kadar yaygın olan diğer bir 
uğraşı da ticaretti. Çoğunlukla ticaret kervanlarının sahipleri 
büyük tüccarlardı. Henry Blunt Sof yalı Yahudi tacirlere ait bir 
kervanla Spalato'dan Sofya'ya yolculuk ettiğini yazar: "Kerva­
nın patronları olan işadamı Yahudilerin rehberliğinde bu uzun 
yolu takip ettik.  "293 

Yahudilerin bir kısmı da diğer azınlıklar gibi küçük esnaf 
arasında yer almaktaydı. Çoğunlukla terzilik ve kunduracılık 
yaparlardı. Ordu sefere giderken ordunun gereksinmelerini 
karşılamak üzere lstanbul'da çoğunlugu Rum ve Ermeni olan 
esnaf arasında Yahudiler de orduyla beraber Ordugah'a kadar 
giderlerdi .  Antoine Galland, IV Mehmed'in Lehistan seferine 
lstanbul'dan karargaha orduyla birlikte aralarında Yahudilerin 
de bulunduğu üç bin esnafın gidişini anlatır.294 Ayrıca, Sela-

291 George Wheler, Jacop Spon, A ]oumey into Greece, Londra, 1 682, s. 201 .  

292 Rosedale, Rev. H .  G., Queen Elizabeth and the Levanı Company, Oxford Uni­
versity Press, 1 904, s. 19 ve 68. 

293 Henry Blunt, A Voyage into the Levanı, s. 24. 

294 Demetrius Cantimir, Histoire de 1' Empire Ottoman, s. 68. A.  Galland, lstan­
bul'a Ait Ganlah Hatıralar, c. 1, s. 1 1 1 - 1 1 2. 
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Yahudi kadınların ev içinde ve Türk kadınları ve diğer azınlıklarla aynı olan ev 
dışındaki giyimleri (C. de 8ruyn, 1678, s. 30). 

nik'teki Yahudilerin yeniçeri abası (çuha) dokuyan "Çulha" 
Yahudiler olarak bilindiğini Ö.l. Barkan yazar.295 Bunlar mes­
lekleri dolayısıyla şehri terk edemezlerdi. 

Antoine Galland, ayrıca bazı dar gelirli Yahudilerin de lstan­
bul'da Hıristiyan düğünlerinde tef çalarak ve raks ederek ge­
çindiklerini yazar.296 

Yahudilerin bu genel meslekleri ve ugraşıları dışında saray­
da görev alanları da vardı. Saray doktorlarından pek çogu Ya­
hudi hekimlerdir. Kanuni Suhan Süleyman'ın hekimi Yahudi 
Hamon, bunlar arasında en ünlüsüydü.297 

Yahudiler arasında gümrük memurluğu , damga eminliği , 

295 O. L. Barkan, Tıırhiye'de Topralı Meselesi, 5. 740. 

296 A. Galland, c. i l ,  s. 42-43. 

297 Bu5becq, The Turlıish Leııcrs . . . . , 5. 243; Abraham Galanıe, Turhs eı)uifs, lsıan­
bul, 1 932, s. 16 .  
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vergi memurluğu gibi görevler yapanlar da vardı .  Belgelerde 
örneğin Ankara mahkeme kayıtlarında damga emini Yahudi 
Mayer'e ait bir kayıt vardır. Ayrıca Polonyalı Simeon Mısır'da 
darphane ve gümrük işlerini elinde bulunduran Yahudilerin 
10- 12  yasakçı maiyetiyle gezdiklerine tanık olmuştur.298 

lstanbul'da bazı Yahudi kadınlar sarayın haremindeki sul­
tanlara onların istediklerini getirip satarlar, bu şekilde gelip 
gillikçe haremdeki sultanların yakınlığını kazanır, ayrıca al­
dıkları mücevher, para gibi hediyeler karşılığında da sultanlar 
hesabına diğer harem kadınlarının gözden düşmesi için entri­
kalar çevirirlerdi. Saraya gelen bu Yahudi kadınları hediyele­
rin yanısıra ucuza aldıkları şeyleri , sultanlara çok pahal ıya 
sattıklarından kısa zamanda büyük servet sahibi olurlardı .  
Fakat bu uzun sürmez, onların hi le  ve entrikayla kazandıkları 
servetleri kısa zamanda keşfedil ir  ve tespit edildikten sonra 
hayatlarını ve mallarını kaybederler, devlet tarafından servet­
lerine el konurdu.299 

1 599'da üçüncü kez lstanbul'a gelen lngiliz tacir John San­
derson, lstanbul'da böyle bir Yahudi kadının öldürüldüğünü 
ve servetine el konduğunu görmüştür. 

Bu Yahudi kadın, l ngiltere elçisi Henry Lelloy'la Master Paul 
Pinder'i evinde kabul etmiş ve l ngiltere kraliçesi l .  Elizabeth'e 
takdim edilmek üzere elçi ve P Pindere Safiye Sultandan300 bir 
yakut taçla kendisinden de bir elmas taç vermişti.301 Bu da Ya­
hudi kadının haremdeki sultanlar kadar servet ve nüfuz sahibi 
olduğunu gösterir. 

Bu kadın fahişe olduğu bahanesiyle lstanbul'daki evinden 
çıkarılmış vezirlerin ve padişahın önünde öldürüldükten son-

298 H. Ongan, Anlıara'nın 2. Nolu Şer'iyr Sicili, s. 74; P. Simeon, s. 1 08; lsıanbul, 
ve Edime'de darphane işleri Yahudilerin elindeydi. 1 Mark Alan Epsıein, Tlıc 
Otıomanjewish Communilies and ıheir Role in the 15Lh & J 61h ccnıurics, Frc­
iburg, 1 980, s. 1 38. 

299 Robert Wiıhers, A Dcscriplion of ıhc Grand Signor� Scrcglio, s. 57-58; Greloı, 
Yahudi kadınların sık sık saraya gelerek sultanlara mücevherler saıııklarını 
yazar. (Greloı, Rtlation Nouvellc d'un Voyage de Consıanlinople, s. 93). 

100 ili. Mehmed'in annesi Venedikli "Bafa" (Safiye Sultan). 
lOI S. Purchas notu (W Fosıer, Tlıc Travels of John Sanderson) s. 86. 
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ra, At Meydanı'nda Dikilitaş'la Yılanlı sütun arasına köpekle­
rin yemesi için yere uzatılmış ve daha sonra Yahudilere ve di­
ğerlerine gösterilmek üzere şehirde dolaştırılmıştı. 302 Yahudi 
kadının büyük oğlu da ertesi günü aynı şekilde öldürülmüş, 
ikinci oğlu Müslüman olarak hayatım kurtarmış, üçüncü oğ­
lunun da yaşamasına izin verilmiştir. 

Devlet üzerinde zararlı etkileri olan Valide Sultan bu Yahudi 
kadın vasıtasıyla bütün rüşvetlerini alırdı. Kadının oğulları da 
İstanbul'daki kazanç dolu bütün işi ellerine geçirmişlerdi . 
Kaynaklarda Yahudi kadın ve oğlunun sipahilerin ayaklanması 
sonucu öldürülmüş olduğu da kaydedilir.303 

Ayrıca 29 Mart 1600 tarihli elçi Lello'nun mektubunda bu 
olay hakkında ayrıntılı bilgi verilmiştir. 

17 .  yüzyılda peygamberlik iddia ederek ortaya çıkan Saba­
tay Sevi adında bir Yahudi Osmanlı İmparatorluğu sınırları 
iç inde ve dışında yaşayan Yahudileri ve Osmanlı devletini 
meşgul eden olaylara neden olmuştur. İzmirli bir Yahudi olan 
Sabatay Sevi peygamberlik iddiasını açıkladıktan sonra gerek 
Osmanlı lmparatorluğu'nun tebaası olan Yahudiler, gerekse 
Avrupa'daki ve lran'daki Yahudiler arasında kendisine inanan 
pek çok taraflar edinmişti . Fakat bu başarısıyla da İstanbul ve 
Edirne'deki Yahudilerin düşmanlığını kazanmakla beraber di­
ğer bölgelerde gün geçtikçe onun etkisinde kalanların sayısı 
artmaya devam ettiğinden Sabatay Sevi, devlet için bir mesele 
olmuş ve bunun üzerine Çanakkale yakınındaki Kum Kale'ye 
sürgün ve hapsedilmiştir. Daha sonra Edirne'de divanda mu­
hakeme edilerek idam edilmek veya Müslümanlığı kabul et­
mek arasında bir seçim yapmasına karar verildi. Sabatay Sevi 
idamdan kurtulmak için Müslümanlığı kabul e tmiş ve Aziz 
Mehmed Efendi adını almıştır. Müslüman olduktan sonra ls­
tanbul'a dönmüş fakat lstanbul'da Sabatay Sevi, Aziz Mehmed 
Efendi adıyla Türklerin pek çoğunu etkilemiş ve onlardan ba­
zılarını Müslümanlığı terk ederek Yahudiliğe girmeye ikna et-

302 J. Sanderson, Travds of]ohn Sanderson, s. 85-86. 

303 Sanderson da bunun sipahilerin işi olduğunu yazar. (A.g.e., s. 85-86). 
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mişti. Onlarla beraber sinagogda dua etmesinin haber alınması 
üzerine Sabatay Sevi, Yeniçeri Ağası tarafından yakalatılarak 
tekrar Edirne'ye gönderilmiştir. 304 Edirne'de şahitlerin dinle­
nilmesiyle tekrar mahkeme edildikten sonra Mora'ya sürgün 
edilmiş ve 1676'da sürgündeyken ölmüştür. 

ro 
EYALET HALKI 

1 530- 1699 yılları arasında Osmanlı l mparatorluğu'nun As­
ya , Afrika ve Avrupa'daki toprakları merkezi yönetimin tem­
sil edildiği eyalet veya beylerbeylik denilen idari bölgelere 
ayrılmıştı. Bu devirde eyaletlerin sayısı hakkında belgeler ve 
kaynaklarda farklı bilgiler vardır. Buna göre bu sayı 32 ile 
40 arasında değişir. 305 Aynı  değişikliği her eyaletin sınırı 
içinde "sancak" denilen bağlı idari bölgeler içinde izlemek 
mümkündür. 

Eyalet ve sancakların sayılarının belgelerde ve kaynaklarda 
farklı gösterilmiş olmasının nedeni belli tarihlerde yeni san­
cakların eklenmesi bazı sancakların da kaldırılması veya yeni 
beylerbeyliklerinin kurulmasıdır. 

Örneğin, Suriye'de Trablusşam 1521  'de sancak olarak kurul­
du. 1585'teki belgelerdeyse beş sancaklı bir beylerbeylik oldu­
ğu yazar. Uriel Heyd'in yayımladığı 1614 tarihli bir fermanda 
16. yüzyılda her biri ayrı birer sancak olan Sidon, Beyrut ve 
Safad'ın 1614 tarihinden başlayarak ayrı birer beylerbeylik ol­
dukları bildirilmiştir.306 

Genelde eyaletlerin toprakları işletilmek, tarım yapılmak 

304 A.  Galland, 1 ,  s. 1 7 1 - 183. 

305 Donald E Pitcher, A Hiııorical Geograplıy of ılır Olloman Empire, Leiden, 
1 972, s. 1 24- 1 29; Cclalzadc Mustafa, Tabalıaı-ul Mmıalih, lstanbul Üniversi­
tesi Kütüphanesi, N. 5997, v. 10 a ve b; Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, 
Paris, 1632, s. 1 90. 

l06 Uriel Heyd, Oııoman Documenls 011 Palesıine, Oxford, 1960, s. 48; Tamisvar 
eyaletinde sancakların 6'dan 1 1  'e çıkarılması, Eğri ve Kanije sancaklarının 
ayrı eyalet haline gelmesiyle bu eyaletlerdeki umar sayısı da değişmiştir. 
(Ö.L. Barkan, Türhiye'de Topralı Meselesi, s. 8 1 2-8 1 3) .  
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üzere " tımar" denilen askeri ve idari küçük bölgelere ayrılmış­
lı. Her lımar, arazisinden elde edilen geliriyle devlet hazinesi­
ne kalkıda bulunurken aynı zamanda çıkardığı asker sayısınca 
imparatorluk ordusuna askeri kuvvet sağlıyordu. 

Tımarı limarh sipahi ,  sancağı sancak beyi yönetirdi. Bazı 
belgelerde "vilayet" veya "liva" olarak adı geçen eyalelin yöne­
liminden merkezden alanan beylerbeyi sorumluydu. 

Beylerbeyi bulunduğu eyalelin valisi durumundaydı. 162 l 
tarihli isimsiz bir seyahatnamede beylerbeyinin genel vali an­
lamında bir görevi olduğu bel irtilmişlir. 

Halil lnalcık ve Metin Kunl'un incelediği Feridun Bey'in 
Miiıışeal Lis Selaı i ıı'indeki bir beratla beylcrbeylerinin 'vali' ola­
rak bilineceği buyrulmuştu .307 

Beylerbeyinin görevleri bulunduğu eyalette merkezi hükü­
meti temsil ederek eyalelin güvenliğini sağlamak, Beylerbeyi 
Divanı'nda hukuki meselelere nezarel  etmek , tımarlı sipahi 
atamalarında ve tımar verilmesinde gerekli işlemleri uygula­
maktı . 

Beylerbeyi aynı zamanda düzenli ordusuyla bulunduğu eya­
letin baş kumandanıydı. Anadolu ve Rumeli beylerbeylerinin 
orduları diğerlerine kıyasla daha büyüktü ve savaşta impara­
torluk ordusunun (Osmanlı hükümdarlarının kumanda ettiği 
merkezi ordu) yanında yer alırlardı. 

Bu devirde beylerbeylikleri ve bağlı sancaklarının coğrafi 
konumları ve genel durumlarını kısaca gözden geçirmek eya­
lellerin lanımı için yararlı olacaktır: 

lmparalorluğun Doğu Avrupa'daki eyaletlerinden Rumeli 
Beylerbeyliği'nin sınırları doğuda Karadeniz, güneyde Ege De­
nizi, kuzeyde Hamus Dağı, halıda Makedonya ve Mezya'y\a sı­
nırlıydı. Trakya, Bulgaristan ve Yunanistan'ı kapsayan bu eya­
letin 17 .  yüzyılda önemli şehirleri arasında anfiteatriyle meş­
hur "Nikopolis" , "Hadrianapolis" , "Trajanopolis" , "Perinlus" , 
ve "Apollonia" gibi anlik şehirler vardı. 

307 H. inalcık, "Eyalet", Encyclopedia of lslam; M. Kunt, Saııcalıcan Eyalete, lstan­
bul 1 978, s. 27; Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, Paris, 1632,  s. 1 90.  
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1610'da lngiliz seyyah Sandys'e göre bu eyalet uzunluğuna 
yirmi günlük, genişliğine yedi günlük seyahatle aşılırdı.308 

1634'te lngiliz seyyah Henry Blunt'in gözlemlerine göre bu 
eyalette mısır yetiştiri l ir  ve şarapçıl ık yapılırdı . Denizden 
uzaklaşıldıkça toprağın verimliliği azalır, iç bölgeler vahşi ova­
lar ve soğuk iklimle çoraktır. Rumeli beylerbeyinin ikametgahı 
Sofya'daydı.309 

Rumeli beylerbeyliğinin sancaklarının sayısı 1 547'de M.  
d'Aramon'un kaydına göre 44, 1578-88 yıllarına a i t  arşiv bel­
gesinde 43'tür. 162 1 tarihli seyahatnamede 20 sancak olarak 
gösteri lmiştir. Katip Çelebi'nin kaynağı Nişancı Celalzade 
Mustafa'nın "Tabahat'ül Memalih'inde sancak sayısı 20'dir."3 10  

Rumeli eyaletinin Yunanistan ve Trakya topraklarında Rum­
lar, Filibe'den Niş'e kadar uzanan bölgesinde Bulgarlar yaşa­
maktaydı. 

Bosna Beylerbeyliği sınırları içinde Niş'ten Tuna kıyılarında 
Semendire'ye kadar Sırplar, Semendire'den Drava Nehri'ne 
kadar Rasklar yaşardı .  Bosna Beylerbeyliği güneyde Adriya 
Denizi kıyılarında Dalmaçya , kuzeyde Drava Nehri'yle sınır­
lıydı. Eyaletin kuzey bölgesinde Hırvatistan Avusturya'yla sı­
nırlanmıştı. Burası Avusturya'dan gelen akınlara açık bir böl­
geydi. 31 1 Bu eyalete bağlı sekiz sancak vardı .  Macaristan 'da 
17 .  yüzyılda Buda, Kanije ve Eğri Beylerbeyliklerine bağlı on 
yedi sancak olduğu bilinir. 16. yüzyılda M. d'Aramon'un kay­
dına göre bu sancaklardan "altı veya yedi"si Budin Beylerbey­
liğine bağlıydı .3 12  Budin Beylerbeyliğinde Buda'yla Avrupa sı­
n ırı arasında bulunan Gran sancağı en önemlisiydi. Gran san­
cağı Buda'nın kuzeyinde Tuna Nehri üzerinde Türk eyaletleri-

l08 G. Sandys, Travailes . . . , Londra, 1 652, s. 33. 

lü9 il Blunı, A. Voyage inıo ılıe Levanı, Londra, 1 638, s. 1 7. 

1 1 0  M. d'Aramon ( 1 547), Le Voyage de M. d'Aromon, Ch. Schefer, Paris, 1887, s. 
45; Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, Paris 1 632, s. 1 90; Celalzade Mustafa, 
Tabalıat'ül Memalilı, v. I Oa-I Ob. 

l l  l Busbecq ( 1 554- 1 562) Tlıe Turlıislı Lettm, s. 70 ve 1 2 1 ;  Anonim ( 1621 ) ,  Voia­
ge de Levanı, s. 1 9 1  ve 185. 

l 1 2  A.g.e., s. 1 9 1 ;  Celal zade Mustafa, Tabalıaı'ül Mmıalilı, s. 1 1  I b; M. d'Aramon 
( 1 547), Le Voyage de M. d'Aramon, s. 45. 
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nin Avrupa sınırındaki kalesi Gran'ın adını taşımaktaydı. Eğri 
Beylerbeyliğinin güneydoğusunda bağlı eyaletlerden Moldav­
ya, Transilvanya ve Eflak prensleri Osmanlı hükümdarları ta­
rafından seçilir ve atanırdı. Transilvanya Osmanlı devletine 
40.000, Eflak 26.000, Moldovya 180.000 Livre vergi öderler­
di. Transilvanyalılar Calvenist, Moldavya ve Eflak Rum kilise­
sine bağlıydılar.31 3 

Sırbistan,  Macaristan ve Transilvanya arasında Tamışvar 
Beylerbeyliği'nin 1 7. yüzyılda dört sancağı vardı.314 

1 584 yılına kadar sancak,  bu tarıhten sonra eyalet olduğu 
bilinen Kefe, Azak Denizi ve Kırım Hanlığı'yla sınırlıydı. Kı­
rım hanları Eflak, Moldovya, Transilvanya prensleri gibi Os­
manl ı  hükümdarı tarafından tayin veya azledi l i rlerdi .  Bu 
bağl ı eyaletlerin prensleri yıllık vergilerini öderd i .  Kırım 
hanları Osmanlı  lmparatorluğu ordusu sefere ç ıktığında 
40.000 süvariyle orduya katılırdı .  (H. Blunt, s .  68; Silahdar, 
s. 1 10) 

Kefe315 imparatorluğun Karadeniz'in kuzeyinde Azak Denizi 
kıyılarındaki topraklarını kapsıyordu. 

Asya ve Afrika'daki eyaletlerin nüfusunun büyük bir kısmı 
Müslümandı. Asya'daki beylerbeylikleri arasında en önemlisi 
Rumeli eyaletinden sonra gelen Anadolu Beylerbeyliği'ydi . 
16 .  yüzyılda M. d'Aramon'un yazdığına göre Anadolu Beyler­
beyliği'nin yirmi dört sancağı vardı.316  1621  tarihli seyahatna­
mede Anadolu Beylerbeyliği'ne bağlı on bir sancak olduğu 

3 1 3  Busbecq, The Turhish Leıters, s. 4-5 ve 73; Estergon (Celalzade Mustafa, Ta­
bahat'ül Memalilı, s. 1 1  I b) ; M. Sclaniki, Tarilı, s. 301 ;  Anonim s. 1 85. 

314 Anonim ( 1 62 1 ), Voiage de Levanı, s. 1 9 1 ;  Tamişvar ve diğerleriyle 6 sancak. 
(Celalzade Mustafa, Tabalıat'ül Memalilı, s. 1 l / b). 

3 1 5  1621  tarihli seyahatnamede Kefe, diğer Beylerbeylikler arasında gösteril­
miştir. Selaniki Tarihi'nde ve Hoca Sadenin Efendi'nin Tac'üt Tevarilı'inde 
Kefe, sancak olarak geçmektedir. (Anonim,  ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 
1 9 1 ;  Mustafa Selaniki, Tari lı - i  Selanihi , s. 230; Hoca Saadettin Efendi, Tac'üt 
Tevarih, i l . ,  s. 135) .  Ayrıca Celalzade Mustafa'nın Selimname'sine göre Kefe 
sancaktır. Metin Kunı'un yayınladığı KK 262 sayılı defterde Kefe'nin 1 584 
(992) yılında eyalet olduğu yazılıdır. (M.  Kunt,  Sancahtan Eyalete, lst .  
1 978 s. 1 76). 

316 M. d'Aramon, Le Voyage de M. d'Aramon, s. 45. 
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kaydı vardır. Celalzade Mustafa'nın kaydına göre bu sancakla­
rın sayısı l Tdir.317 

Karaman Beylerbeyliği'nin yedi sancağı; Trabzon Beylerbey­
liği'nin beş sancağı olduğu bilinir.31 8  Erzurum beylerbeyi di­
ğerlerinden farklı olarak çoğunlukla doğudaki Celali isyanları­
nın bastırılmasıyla görevlendirilirdi. 

17 .  yüzyılda Van Beylerbeyliği'nde on üç sancak ve vergiye 
bağlı bir emirlik vardı.319 

Kars beylerbeyinin 1632 yılına kadar yedi sancağı , bu tarih­
ten sonra dört sancağı olduğu bilinir. Çıldır beylerbeyinin do­
kuz sancağı vardı. 1621 tarihli seyahatname ve Silahdar tarihi­
ne göre Maraş ve Sivas beylerbeyliklerinin sancakları yoktu. 
1632 yılı ve sonrasına ait arşiv belgelerinde Sivas'ın altı, Ma­
raş'ın üç sancağı olduğu yazılıdır.320 

Gence ve Aras beylerbeylikleri doğu sınırı bölgesindeydiler. 
Gence Beylerbeyliği'ne bağlı aynı adı taşıyan bir hanlık vardı.321 

1621 tarihli isimsiz seyahatnameye ve arşiv belgelerine göre 
Urfa Beylerbeyliği'nin yedi sancağı ve Musul Beylerbeyliği'nin 
allı sancağı olduğu bilinmektedir. 322 

Diyarbakır Beylerbeyliği on sekiz sancakla vergiye bağlı yedi 
emirliği sınırları içine alıyordu.123 

3 1 7  Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 9 1 ;  1 7  sancak (Celalzade Mustafa, Ta­
bahat'ııl Memalik, s. 1 2  I a); Arşiv belgelerindeki kayıı larda bu sancakların 
sayısı 1 1  'le 1 7  arasında değişmektedir. Bu belgeler 1 568- 1 588 yıllarına aittir. 
iM. Kunt, s. 1 33 ve 1 55 ] .  

3 18  A.g.e., s .  1 9 1 - 192; Karaman vilayeti 6 sancak (Celalzade Mustafa, Tabahat'ül 
ve Memalik, s. 1 2  / a) . Mustafa Selaniki, Taıih-i Selanihi, s. 259. 

319 Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 92; M. Kunt'un yayınladığı Defterde 
1 632-164 1  yıllarında 1 2  sancak, 4 emirlik vardı. (M. Kunt, s. 1 94) 1 578'dc 
3 1  sancak, s. 1 72).  

320 Mustafa Selaniki, Taıih-i Selanihi, s. 333. Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, s.  
1 92 ;  Silahdar, Silahdar Tarihi s. 1 1 ;  M. Kunt, s. 1 88. 

32 1 "Kızılbaş Zeyyad oğlu Gence Hanı Asitane-i Devlete gelüp iltifat olunmayub 
habs olunduğudur" (Mustafa Selaniki, Tarih-i Selanihi, s. 259). 

322 Anonim ( 1621) ,  Voiage de Levanı, s. 1 9 1 ;  M Kunt'un yayınladığı 1 632 yılına 
ait belgede M usul eyaletinin altı sancağı vardı, bu belgede Urfa Beylerbeyliği­
ne dair bir kayıı yoktur. (M. Kunt, s. 1 82).  

323 Anonim ( 1 62 1  ) ,  Voiage de Levanı, s 1 9 1 ;  1 632 yılına aiı arşiv belgelerine göre 
20 sancak ve 6 emirlik vardı. iM.  Kunt, s. 1 9 1  I .  
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Şehruzul Beylerbeyliği'nde yirmi sancak, Bağdad Beylerbey­
liği'nde on sekiz sancak ve bir vergiye bağlı emirlik vardı.324 

Ayrıca Fırat Nehri'nin Iran Körfezi'ne doğru denize dökül­
düğü yerde Balzara da denilen Basra Beylerbeyliği vardı .325 
Mustafa Selaniki, Revan ve Nahçuvan beylerbeylerinin değişti­
rilmesi dolayısıyla bu Beylerbeyliklerinden de bahseder.326 

1621 tarihli seyahatnameye ve Kavanin-i Al-i Osman'a göre 
Suriye'de Şam Beylerbeyliğine bağlı on sancak vardı. Bu eya­
letler Kudüs'te olduğu gibi verasetle yerli emirlerin yönetimin­
deydi.327 Halep Beylerbeyliği'nin yedi sancağı ve Trablus Şam 
Beylerbeyliğinin beş sancağıyla Kıbrıs Beylerbeyliği'nin yedi 
sancağı vardı.328 

Arabistan'da Yemen Beylerbeyliği'ne bağlı beş sancak ve üç 
emirlik vardı. Bu emirliklerden biri de Mekkeydi. 

1 538'de kurulan Yemen eyaletinin Kızıldeniz kıyısında Za­
bid'le Mukha arasında Mukha sancağı vardı.329 

Afrika'da beş beylerbeylik vardı. En önemlisi Mısır Beyler­
beyliği'ydi. 16 .  yüzyılda 1 54 7'de M. d'Aramon'un, kaydına gö­
re yirmi sancak, 1 7. yüzyılda 1621  tarihli seyahatnamedeki 
kayda göre on altı sancaktan oluşuyordu. Mısır beylerbeyi sa­
vaşa gitmezdi ve yönetimden sorumluydu.330 

324 Anonim ( 1 621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 192; Mustafa Selaniki. Tarih-i Sdanilıi, s. 
3 17 :  1 568 yılı arşiv belgesine göre Şehruzul eyaletinde 20 sancak gösteril­
miştir. Bu defterlere göre Bağdaı eyaletinde 1 568'<le 29 sancak bir emirlik, 
1 578'de 24 sancak, 1 632'de 1 1  sancak vardı. (M. Kunt, s. 1 44, 1 65, 1 95). 

325 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 9 1 - 192 ;  1 632 yılı defterinde iki sancak­
lı kaydı var. (M. Kunt, s. 1 96). 

326 Mustafa Selaniki, Tarilı-i Selanilıi, s. 3 1 7. 

327 Anonim ( 1 6 2 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 9 1 ;  Ayn-ı Ali, Kavanın-i Al-i Osman 
( 1 609) [Abdul Rahim Ebu Husayn, Provicial Leadership in Syria, Beyrut ,  
1 985, s. 9 ] .  

328 Anonim (1621) ,  s. 1 9 1 ;  Mustafa Selaniki, Tarilı-i Selanihi, s. 288 ve 333. 

329 Silahdar, Silahdar Tarihi, s. 782 ; Mustafa Selaniki, Tarih-i Selanihi, s. 288; 
Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 9 1 ;  C.G. Brouver, Oııoman Leııers Ad­
ressed ıo ıhe Duıch in Yemen, s. 1 93-225. M. d 'Aramon, Le Voyage de Ara­
man, s. 46. 

330 M. d'Aramon, Le Voyage de M. D'Aramon, s. 46; Anonim ( 1 6 2 1 ) ,  Voiage de 
Levanı, s. 1 92; 1 5 78-88 yıllarına ait belgede 6 sancak ve 21 isimsiz sancak 
gösterilmiştir. (M . Kunt, s. 1 59-160) . 
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Diğer dört beylerbeylik, Kızıldenizin batı kıyılarında Habeş, 
Kuzey Afrika'da Trablusgarb, Tunus ve Cezayir'di. Tunus ve 
Cezayir beylerbeyleri diğerlerinden farklı olarak merkezin 
mutlak temsilcisi değildiler. Bu eyaletler devletin ayrı bir 
memleketi gibiydi. Tunus ve Cezayir beylerbeyleri müstakil 
birer Divan'a başkanlık ederdi ve her iki beylerbeyliğin çok 
güçlü askeri kuvveti vardı.331 

Deniz eyaleti veya Kaptan Paşa eyaletindeki sancak beyleri 
bir veya daha çok kadırgayı, donatım ve askeri imparatorluk 
donanmasına sağlamakla görevliydiler.332 

Önceleri Yalnız Gelibolu sancak beyi Kaptan Paşa görevine 
atanırken daha sonraları Vezir-i Azam, vezirler ve beylerbeyleri 
Kaptan Paşalığa getirilmişlerdir. Deniz eyaletindeki sancakların 
Sığla, Midilli, Kocaeli, Biga, lnebahtı, Ağrıboz, Anapoli, Gemiye, 
Menteşe, Sakız olduğu biliniyor. Ayrıca bu eyalette otuz üç kü­
çük ada Kaptan Paşa tarafından voyvodolara iltizama verilirdi.m 

17 .  yüzyılda Rodos Beyi'nin donanma için çıkardığı üç ka­
dırganın bakımı Rodos Adası'nın giderleri arasındaydı. Kıbrıs 
Beyi'nin kaptanlık gemisi kumandasında Fomagusta, Baf, li­
ınasol, Girne, reislik gemileri donanmaya katılmak üzere hazır 
bulundurulurdu. Mora'da Mezistre, Lepanto birer reislik ka­
dırga bulundururdu.334 

Mısır'da lskenderiye ve Dimyat birer kaptanlık veya kuman­
danlık kadırgası çıkarırlardı. Ege bölgesinde Midilli, Limni ,  
Kavala, Naksos ve Paros beyleri de Kaptan Paşa emrine birer 
kadırga hazır bulundururdu. 

Deniz eyaletinin bütün kadırgalarına , Kaptan Paşa lstan­
bul'da olduğu zamanlarda Rodos Beyi kumanda ederdi.335 

331 Selaniki, Tarilı-i Selaniki, s. 2 19; Celalzade Mustafa, Tabalıat'ül Memalilı, s. 1 1  
/ a. Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 92. 

332 Selaniki, Tarih-i Selanihi, s. 225; Anonim ( 1 62 1 ) ,  s. 1 90. 

333 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merkez ve Bahriye Teşkilatı, s. 433 ve 4 1 7. 

334 Rodos sancağı. .  (Celalzade Mustafa, Tabakat-ül Memalik, s. 10 ! b) XVI. asır­
da Kıbrıs eyaleti Kaptan Paşa kalemine bağlıydı. (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, 
Merkez ve Bahriye Teşkilatı, s. 42 1 ) .  

335 Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de  Levanı, s .  2 14-2 1 6; Liıhgow ( 1 640), The Total Dis­
course . . .  , s. 1 77. 
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Mora'daki on bir kadırganın beşinin bakınn eyalet gelirinden 
ayrılan sekiz bin "escu"yla karşılanırdı. Diğer altı beylik kadır­
gasının her birinin bakımı için padişah Sakız'daki kadırgalara 
olduğu gibi her bir gemi için sekiz bin "escu" verirdi.336 

Eyaletlerin idari ve Toplumsal Düzeni ve 
Osmanl ı  Devletinin Yönetim Pol itikası 

Osmanlı lmparatorluğu'nun bütün eyaletlerini merkeze bağlı 
olarak itaat altında tutmasındaki esas 17 .  yüzyılda bir seyya­
hın kendi görüşüyle ifade ettiği gibi Osmanlı devletinin bu 
eyaletlerde ortaya koyduğu düzende görülmektedir.337 

Osmanlı yönetim politikasına göre fethedilen memleketin 
toprakları bu düzene göre yönetilirdi. Öncelikle o memleketin 
yerli halkı yaşayışında ve dini inançlarında serbest bırakılır, 
sahip oldukları özel mülkleri gene onlara verilirdi.338 Böylelik­
le eyaletin yerli halkı Osmanlı yönetiminden memnun edilir 
ve Osmanlı hükümdarına bağlılığı sağlanır, bu onların kendi 
asillerine olan bağlılığını azaltır ve dolayısıyla yerli asillerin 
nüfuzu da kırılırdı .339 

Özel mülkünün sahibi olarak bırakılan ahalinin köylere ve 
büyük çiftliklere sahip olmalarına imkan verilmezdi. Eğer biri 
kendi çiftliğine yakın bir yerde köy kurmak isterse , ona müsa­
ade edilir, ancak yeni kurduğu köyde yerleştirmek için köleler 

336 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 2 15 .  
337 Seyyah "Osmanlıların bu eyaletleri itaat altına almalarının miyarı gene Os­

manlıların sahip oldukları düzende görülür" der [Anonim ( 1621  ) , Voiage de 
Levanı, s. 1 93 [ .  

338 "Öyle ki bugün böyle nüfusun çoğunluğu evlerine v e  çiftliklerine sahiptir" 
(Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 193); ô.L Barkan, Türlıiye'de Topralı 
Meselesi, lstanbul 1980, s. 1 29. 

339 W Lithgow, Tlıe Total Discourse, s. 1 69; Fethedilen memleketin ahalisinin 
mülk ve topraklarının sahibi olarak bırakılması, lslam hükümdarları tarafın­
dan barışla alınan memleketlerde uygulanan eski bir usuldü. Toprak sahiple­
rinden harac-ı muvazzaf denilen ç i ft ve tasma akçasıyla mahsulün 1110 i ve­
ya 1/5 i vergi olarak alınırdı. Buna da harac-ı mukaseme denildiği gibi bu 
usulün uygulandığı topraklara da haraci arazi denirdi. Ahalisi Müslüman 
olan öşri arazide aynı şartlar ve vergiler uygulanırdı. (lsmail Hakkı Uzunçar­
şılı, Merkez: ve Bahriye Teşkilatı, s.  328-329). 
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satın alması ve bu yeni köyün nüfusunu böyle temin etmesi 
şart koşulurdu. O padişahın tebaası olan bölge halkını kendi 
hizmetinde kullanamazdı. Böylelikle toprak sahibinin reaya 
üzerinde baskı veya nüfuzu önlenirdi.340 

Gereken farklı durumlarda bir eyaletin ahalisi başka bir böl­
geye nakledilirdi. 

iV Mehmed'in Lehistan seferi sırasında Kameniçe kal'asının 
Osmanlıların elinde bulunması bu bölgedeki yaşayan halkın 
tamamen Hıristiyan olmasından dolayı, kale için güven ver­
mekten uzaktı. Bu yüzden, padişah bu havalideki Podolya 
ahalisinin göç etmesini emretmişti. Bu ahali Tuna boylarına ve 
Kırkkilise'de Hoemus Dağı'na yerleştirilmiş ve onlara yeni yer­
leştikleri bölgede toprak verilmişti. Bender, Akkirman ve Kili 
çevresinden iki bin sipahi de Podolya'ya yerleştirilmiş ve Po­
dolya çevresindeki topraklar bu sipahilere tımar olarak bölüş­
türülmüştü.341 

Genellikle fethedilen eyaletin halkı tarım yapılmaya elverişli 
boş arazilere sevk edilir ve buralarda yerleştirilirdi. Hıristiyan 
ahalinin Türklerin çoğunlukta olduğu şehirlere de sevk edildi­
ği olurdu. Cantacasin'in yazdığına göre Bosna'da, Raskiya'da, 
Arnavutluk ve Sırbistan'da yerli ahali Türklerin çoğunlukta ol­
duğu şehirlere yerleştirilmişlerdi.342 

Eyaletlerde yerli asillerin tebaasının desteğini kaybetmeleri 
yanında verasetle sahip olduğu mülküyle nüfuz kazanmasına 
da izin verilmezdi.343 

340 Anonim ( 1621 ) , Voiage de Levanı, s. 1 93;  Ö.L. Barkan, Türhiye'de Topralı 
Meselesi, s. 72 1 ;  Gülgün Üçcl-Aybeı, "An Analytical Study of ıhe Administ­
rative and Social Policy of  the Ottoman Staıe," Comite International d'Etu­
des Pre-Oııomanes et Ottomanes vıth Symposium,  Cambriclge, 1 -4 J uly 
1 984, Varia Turcica IV. Paris 1 987, s. 1 59- 1 70. 

341 Demetrius Cantimir, Hisıorie de I:Empire Oıtoman, s. 7 1 .  

342 Sarı Mehmed Paşa, Nasa' ilı ıı l  vüzera ve'l-ümera, s .  8.  Bosna, Raskiya, Ar­
navutluk ve Sırbisıan'da ahali Türklerin çoğunlukta olduğu şehirlere sevk 
edilmiştir. (T. Spandouyn Canıacasin ,  Petiı Traicıe de I:Origine des Turcqz, 
s. 27).  

343 Henry Blunt, Fethedilen eyaletin asillerinin mahvedilldiğini, sadece eyale­
tin yerli halkına dokunulmadığını yazar. (H. Blunt, A Voyage inıo ıhe Le­
vanı, s. 76) . 
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Guillatiere, yakından tanıdığı Modon'lu bir asilin korsanlık 
yapan Maynalılar vasıtasıyla kaçırtıldığını ve bir gemiye forsa 
olarak satıldıktan sonra malikanesine el konduğunu yazar.344 

Busbecq, Rumeli eyaletinde, Cantacuzen ve Paleolog hane­
danlarından gelen asillerin pek mütevazı bir durumda yaşa­
dıklarını görmüştü. Bu durumun bütün Osmanlı eyaletlerinde 
böyle olduğunu ve hatta Türkler arasında kişisel yetenek ve 
kabiliyetlere değer verildiğini ve doğuştan üstünlük taşıyan 
yegane ailenin Osmanlı hanedanı olduğunu kaydeder.345 

Eyaletlerin bütün toprakları, çiftlik, mezra, tımar, zeamet ve 
hasların hepsi arazi tahrir defterlerine kayıtlı olurdu. Yeni fet­
hedilmiş bir memleketin tahririnin yapılmasında yeni tebaayı 
tedirgin etmemek için acele edilmezdi.346 Tahrir defterlerine 
kayıtlı arazi de sancak beyleri ve kadılara gönderilen hüküm­
ler üzerine gene sancak beyleri ve kadılar tarafından kendi vi­
layetlerinde teftiş edilir, defterde kaydı olmayan veya beratsız 
bulunan mezra, çiftlik ve tımarlar kimin elindeyse alınırdı.347 

Arazi tahrirlerinin yenilenmesi kıyılarda nehir ağızları ve 
denizin doldurduğu yeni mezraların tespiti dolayısıyla tarıma 
elverişli yeni köy ve çiftliklerin kazanılması bakımından top­
rağın değerlendirilmesi için faydalı olduğu gibi bazı yolsuz­
lukların ortaya çıkarılması bakımından eyalet topraklarının 
kesin bir kontrolden geçmesini sağlardı.348 

1592 yılında Ferhad Paşa'nın sadrazamlığı devrinde ancak 
gerekirse kaydıyla otuz yılda bir tahrir yapılması ferman buy­
rulmuştur. 349 

Yeni tahrir defterlerinin birer nüshası beylerbeylere gönderi­
lir ve beylerbeyleri buna göre dirlik tezkereleri verirdi.350 

344 Guillatiere ( 1 669), A Voyage to Arlırns, s. 33. 

345 Busbecq, Thc Turlıish Letters, s. 23. 
346 lsmail Hakkı Uzunçarşı lı, Merkez ve Balıriye Teşlıılatı, s. 108. 

347 Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. i nalcık), s. 25-26. 
348 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merhez ve Bahriye Teşkilatı, s.  1 04. 

349 " . . .  zaruri lazım gelüb icab ederse otuz yılda bir ferman oluna deyu buyuru­
lup rüus-u divana kayd olumuş idi" (Selaniki, Tarih-i Selanilıi, s. 333). 

350 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merlıez ve Bahriye Teşlıılatı, s. 104. 
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Eyalet topraklarının büyük bir kısmı Lımarlara ayrılmıştı .  
Basra, Diyarbekir, Şam, Erzurum,  Halep, Bağdad ve Şehrizul 
eyaletleri tımarlarının gelirleri bakımından Rumeli eyaletleri­
ne eşilli . Bütün bu eyaletlerde gelirleri 6000 akçayla 3000 ak­
ça olan iki çeşit tımar vardı. Geliri 5999 akçaya kadar olan boş 
tımara beylerbeyi kendi mührüyle berat vererek tayin yapardı. 
Ancak boş tımarın geliri 6000 akçaysa beylerbeyi kendi bera­
tıyla tayin yapamaz bunun yerine müracaatçıya tezkere vere­
rek berat alınması için onu merkeze gönderirdi .  

Anadolu, Cezayir, Ege Adaları , Girit ve Kıbrıs eyaletlerinde­
ki t ımarların geliriyse 5000 akçayla 2000 akçaydı. Bu eyaletle­
rin beylerbeyleri de ancak 4999 akçaya kadar geliri olan Lımar­
ların kendi beratlarıyla tayinlerini yapar 5000 akça geliri olan­
ların tayinini aynı usulle merkeze havale ederdi .  Karaman, 
Maraş ve Sivas Beylerbeyleri de ancak 2999 akçaya kadar geliri 
olan tımarlara kendi beratlarıyla tayin yapabilirlerdi .  Geliri 
3000 akça olan tımarların tayini için tezkere vererek merkeze 
gönderirlerdi.351 

Zeametlerin senelik gel iri de genel l ikle 20.000 akçayla 
99.999 akça arasında olurdu .352 

Tımarların gelirlerinden , askerin iaşe, bakımı ve aylıkları te­
min edildikten sonra biriken fazlalık her üç  ayda bir eyalet 
defterdarı tarafından merkeze gönderilirdi.351 

Eyaletlerde bir kısım topraklar da vakıf çiftlikleri olarak ca­
mi lerin ve memur maaşlarının gideri için ayrılmıştı.354 

1 7 .  yüzyılda bir seyyahın kendi görüşüne göre, tımar siste­
mi büyük bir kuruluştu. Seyyahın deyimiyle bir çeşit kuman­
danlık olan tımarda belli sayıda askerin bakımı ve iaşesi sağla­
nır, askerlik mesleği buradaki bakım ve itinayla tımar askerle­
r ine daha çok sevdirilirdi .  Tımar askerlerinin yetiştirilmesin-

1 5 1  Sarı Mchmed Paşa, Nasa'ih .. . , (Oıtoman Sıatccrafı , çev. WL. Wrighı),  s. 1 54. 

152 Guillaı icrc ( 1 669), Guillaıirrcs Voyage to Atlıens, s. 330. San Mehmcd Paşa, 
Nasa 'i/ı . . .  , (Ottoıııan Statccraft , çev. WL. Wrighı), s. 1 54. 

153 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levant, s. 1 94; lsmail Hakkı Uzunçarşılı. Mcrlıez 
ve Balıriye Tqlı ilaıı , s. 328-329. 

)54 Ag.e. , s. 193; Kanunname-i Sultani, ( haz. R. ı\nhcgger-l l .  inalcık), s. 25. 
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deki bu özelliği Mustafa Nuri Paşa eserinde açıklar. 355 Ayrıca 
bu önemli kuruluş eyaletlerde devletin askeri gücünü oluştu­
rur, dolayısıyla asayişi sağlardı. 

Tımar askerleri bulundukları bölgenin sakinlerini de eşkı­
yaların saldırısına karışı korurdu. Gerektiğinde, bölge halkı 
eşkıyalara karşı tımar askerlerinin yanında yer alır askerle bir­
likte mücadeleye katılırdı. Selaniki, 1 588'de Kefe sancağındaki 
alayda sancak beyi, sipahi ve reayanın birlikte eşkıyaya karşı 
çarpıştıklarını kaydeder.356 

Tımar sahipleri Avrupa'da olduğu gibi kendi topraklarının 
efendisi olamazdı. 

Kanuna göre bir kimseye ait bir tımar alınarak bir başkasına 
verilebilirdi.357 

Ayrıca kanunlarla tımar sahibi sipahilerin tımar içinde gö­
revleri ve reayaya karşı yetkileri de belirlenmiş ve sınırlandırıl­
mıştı . Sipahinin görevlerinden biri kendi bölgesinde kayıtlı re­
ayanın devlete ödemekle yükümlü olduğu vergileri almaktı . 
Bu vergiler belirli olup bunun dışında kanunda yeri olmayan 
bir vergi alamazdı. 1 528'lerde Malatya livasında sipahilerin ,  
reayadan resmi çiftten başka "yol akçası" ve "çubuk akçası" 
adıyla fazla vergi aldıkları merkeze duyurulunca bunların alın­
ması kanunla yasaklanmıştı.358 Sipahi, reayadan birini evinden 

355 Anonim ( 1 621  ) , Voiage de Levanı, s. 1 94; Mustafa Nuri Paşa; Neıayic-ül Vu­
kuat, T.T.K. Ankara, 1 979, s. 1 18. 

356 Henry Blunt; tımarlardaki hazır askeri kuvvetlerin bulundukları bölgelerdeki 
eyalet halkı üzerinde otoriter bir etki bıraktığını bu şekilde eyalet halkının 
itaat ve düzen içinde çiftçilik yaparak çalışmasını sürdürülmesinin de müm­
kün olabileceğini söyler (H. Blunt, A Voyage inıo ılıe Levanı, s. 76) ; Timarlar­
dan 140.000 atlı asker imparatorluk ordusuna katılırdı (Mustafa Nuri Paşa s. 
1 1 8). Kanuna göre suçluyu Kadıya teslim etmek veya kadı huzurunda mu­
hakeme edilmekten kaçan suçluyu tutuklayarak mahkemeye getirmek san­
cak beyi ve subaşının göreviydi (Ô. Barkan, Kanunlar, s. 5-6, madde 30). 
Mustafa Selaniki, Tarilı-i Selanihi, s. 258; "haramiye ve uğruya ve kanluya ve 
sayir hırsuzlara bi haseb-il meratib siyaset eylemek medar-ı nizam-ı memle­
ket ve menat-ı emn-i vilayet olan atlu sancağı beğinindir." (Ô.L. Barkan, Ka­
nunlar, s. 5 ,  madde 29). 

357 Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 94. Kanunname-i Sultani, (haz. R. An­
hegger-H. inalcık), s. 25. 

358 ô.L. Barkan, Kanunlar. s. 1 14, madde 1 5. 
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veya çiftliğinden zorla uzaklaştırabilirdi. Fakat uzaklaştırılan 
kimse döndüğünde sipahinin ondan resmi tapu alması yasak­
lanmıştı. Ancak kendi arzusuyla evini veya çiftliğini terk ede­
nin mülkü sipahinin olur ve sipahi bunu dilediğine tapuyla 
verebilirdi.359 Bununla da devletin "reayayı kendi toprağında 
tutmalı" ilkesine baglı olarak reaya kendi toprağında kalmaya 
mecbur veya teşvik edilmiştir. Yörüklerse kayıtlı oldukları yer­
den başka bir yerde ikamet etmeye uğraşı ve yaşam tarzların­
dan dolayı kanunen müsaade edilmişlerdi. Bunlar yeni yerleş­
tikleri sancaklara kaydedilmişler, kayıtlı oldukları sancağın tı­
marlı sipahileri her yıl onların yerleştikleri sancaklara giderek 
reayalarından (yörüklerinden) vergilerini almışlar ve onların 
hangi sancakta ve nerede oldukları da yeni deftere kaydolun­
muştur.360 

Ayrıca toprak sahibi sipahi ,  reayayı dilediği gibi emrinde ça­
lıştıramazdı .  Sipahilerin,  sancak beyi ve subaşıların ot veya 
çeltik biçtirmek, çeltik ayıklatmak gibi işlerde reayadan bazı 
kişileri çalıştırmaları kanunen yasaklanmıştı. Kanuna göre bu 
gibi işlerde sancak beyleri ve subaşıların ücretle ırgat çalıştır­
maları emrolunmuştu.361 

Tımarın geliri öngörülerek ziraate elverişli olup üç yıl ekil­
meyen arazinin sahibinden alınarak başka bir kimseye tapuyla 
verilmesi kanunla tımar sahibine verilmiş bir yetki olmakla 
beraber kanunda arazinin dağlık ve kırlık olması veya raiyetin 
ziraate elverişli yeri mera edinmesi halinde bu yetkinin kulla­
nılmaması kesinlikle belirtilmişti .362 

Mısır eyaletinde bütün topraklar devlete a i t  kiralık çiftl ik­
lere ayrılmıştı . Mısır, Memlukların yönetiminde Sultan Se­
lim'e karşı şiddetle müdafaa edildikten sonra fethedilmiş ol-

l59 iç-il livası kanunu ( 1 584). 0.L. Barkan, Kanunlar, s. 49 madde 7. 

160 ô.L. Barkan, Kanunlar, s. 52, madde 19. 

16 1 Malatya livası kanunu ( 1 528), 0.L. Barkan, Kanunlar, s. 1 1 3, madde 9; "Suh­
re ve otluk taşırlarmış bu dahi reayaya külli zulüm olmağın ref olundu. (Ô.L 
Barkan,  "Basra-Kaıif kanunnamesi," Türhiye'de Toprak Meselesi, s. 734). 

l62 Hüdavendigar livası, Kanunnamesi ( 1 487). 0.L. Barkan, Kanunlar, s. 3,  mad­
de 1 5. 
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duğundan fetihten sonra yerl i halkın toprak sahibi olmaları­
na izin verilmemiştir. Geleneğe göre ancak 'aman'la alınmış 
eyaletlerin yerli halkı özel mülk ve çiftliklerine sahip olmak­
ta serbest bırakılırdı .  Yavuz Sultan Selim ,  Mısır'ı devlete ait 
çiftliklere ayırdı. 

Arz-ı Mıri veya arz-ı memleket denilen bu devlete ait top­
raklarda uygulanan usule göre zaptedilen memleket bütünüy­
le beyt ül malın yani devlet hazinesinin addedilir ve o memle­
ketin toprakları icar yoluyla ve tapuyla kiraya verilirdi. Hıristi­
yan veya Müslüman müstecir denilen kiracı toprağı işletir, ta­
pu bedeli olarak harac-ı mukaseme denilen 1110 veya 115 ver­
gisini ve muvazzaf haracını hazineye veya hükümetin uygun 
gördüğü yere verirdi.363 

17 .  yüzyılda Suriye'de de topraklar devlete ait kiralık çiftlik­
lerden oluşuyordu. Chevalier d'Arvieux, Suriye için "bütün 
eyaletler fiyatları belirlenmiş kiralık çiftliklerdir der ve bu 
yöntemi devlete daha çok kazanç sağladığı için mahir bu­
lur. "364 Kiranın devlete peşin olarak ödenmesi toprağı kirala­
yanın ödediği kirayı ve kendi masraflarını çıkarmak için top­
rağı iyi işlemesi ve iyi ürün almasını gerektirir. d'Arvieux'nün 
görüşü bu gerçeğe dayanır. 

17 .  yüzyılda Mısır'da her çiftlik kendi büyüklüğüne göre en 
az bir olmak üzere iki veya üç kese ödemekteydi .365 lngiliz 
görgü tanığı Henry Blunt'a göre 1 634'te her kese 800 "eight" 

363 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merlıez ve IJalıriye Teşlıilaıı, s. 320. 

364 Suriye'deki topraklar önceleri tamamen haraci araziyken daha sonra varisi 
olmayan arazi alınarak miri'ye dönüştürülmüştür. (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, 
Merlıez ve Bahriye Teşlı ilatı, s. 328-329) ; ô.L. Barkan, Türlıiye'dc Toprak Me­
selesi. s. 187- 1 88; Ch. d'Arvieux, Mcmoires du Clıevalier d'Arvieux, 1, s. 455; 
"Ô.L. Barkan'a göre, Osmanlı devleti bu eyaletlerde lslam tarihinde Dön ifa­
life devrinde uygulanmış olan toprak ve vergi sistemini aynen korumuştur. 
lslam tarihinde fethedilen Mısır, Suriye, Mezopotamya'daki Roma eyaletle­
rinde topraklar devlete aitti, ve bunlar kiraya verilirdi. Bu devirlerde Mısır ve 
Suriye'de çok sayıda topraksız köylü vardı. Toprak kirası anlamında haraç 
Hıristiyanlardan ve Müslümanlardan alınırdı. (Ô.L. Barkan Türhiye'de Topralı 
Meselesi. s. 1 38). 

365 1660 tarihinde bir kesenin 40.000 akça, 80 akçanın de 1 kuruş değerinde ol­
duğu biliniyor. (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Mcrlıez ve Bahriye Teş lıilaıı, s. 
324). 

224 



değerinde olup çiftliklerden alınan kiranın senelik toplamı 
1 .800.000 "Zeccheenes" veya Venec:Hk altınıydı. Bu yıllık gelir 
üç eşil parçaya taksim edilirdi. Biri Mekke'ye hac masraflarına, 
ikincisi ordu giderleri, maaşlar ve eyaletin halk hizmetlerine 
ayrılır, üçüncüsü devlet hazinesine giderdi.366 

Bütün Mısır halkı devlete ait bu çiftliklerde çiftçilikle görev­
lendirilmişti . Mısır'ın verimli Loprakları burada askerlikten 
çok tarıma önem verilmesine olanak hazırlamışLır. Mısır, Os­
manlı lmparatorluğu'nun zahire ambarı olduğu gibi, güneyi­
nin çöllerle, kuzey, batı ve doğusunun da Osmanlı Eyaletleriy­
le çevrilmiş olmasıyla imparatorluğun doğu ve batı eyaletle­
rinde olduğu gibi sınır güvenliği için bu eyalet topraklarının 
askeri bir sisteme göre düzenlenmesine gerek yoktu. Ancak 
Kahire , çevredeki göçebe Araplardan gelebilecek yağma ve sal­
dırılara karşı ve ayrıca şehir içindeki asayişi sağlamak için as­
keri bir kuvvetle devamlı olarak korunurdu. 

Mısır halkının çiftliklerde görevlendirilmesi eyaletin gelirini 
artırdığı gibi, halkın baskı yapılmaksızın silahsızlandırılmasını 
da sağlamıştır. Ayrıca Mısır beylerbeyi , çiftçileri her yıl bulun­
duğu çiftliklerden farklı çiftliklere yerleştirirdi.367 Böylece Mı­
sırlı yerlilerden oluşan bu çiftçiler bulunduğu çiftlikte uzun 
zaman kalamadığı için toprağı benimsevemez ve kendi topra­
ğıymış gibi düşünemez ve böylece üzerinde tarım yaptığı top­
rağın devlete ait  olduğunu daima hatırlamış olurdu, bu da 
onun devlete itaatini sağlardı. 

Suriye, Arabistan ve I rak'ta uygulanan düzense farklıydı .  
Çöller ve dağlarla çevrili bu toprakların kontrolü diğer eyalet-

166 Henry Blunt ( 1634), A Voyage inıo ıhe Levanı, s. 54. 1 6. yüzyılda toplanan 
Mısır'ın yıllık gelirinin büyük bir kısmı devlet hazinesine giderdi. 1 7. yüzyıl­
da bu gelirin hazineye ayrılan miktarının giuikçe düştüğü bilinir. Stanford 
Shaw'a göre bu Osmanlı gümüş parasının gittikçe değerinin düşmesinden 
ileri geliyordu. Örneğin 1 6. yüzyılda Osmanlı gümüş parası 1 ,  28 gr. %100 
gümüş ağırlıktan 1 698'de O, 689 gr. %70 ağırlığa düşmüştü. (Stanford Show, 
"1..and Holding and 1..and - tax Revenues in Ottoman Egypt" Political and So­
cial Change in Modern Egypı, içinde s. 9 1 - 1 03,  ed P.M. Holt, Oxford Univer­
sity Press, Londra, 1 968( .  

Hı7 Henry Blunt, A Voyage into ıhe Levanı, s .  54. 
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lerdekine göre güçlü. Buralarda, Osmanlı egemenliğine girmiş 
birkaç yerli ailenin yönetimi sürdürülmekteydi. Bu ailelerin 
bazı şartlarla yönetici kalmalarına izin verilmişti. Buna göre 
bu aileler o havalideki beylerbeyini tanıyacaklar bu beylerbey­
lerinin emri ahında savaş zamanı savaşa katılacaklar ve her yıl 
muntazam vergilerini ödeyeceklerdi. Bu şartlar altında bu aile­
ler kendi bölgelerinde birer emirlik olarak kalabilmişlerdi. Bir 
seyyahın görüşüne göre bu "prenslikleri" devam ettirmenin 
sebebi o eyaletin halkını daha kolay itaat altında tutmaktır. 
Onlar görünürde kendi "prensi" veya şeyhine bağlı olduklarını 
bilerek Osmanlı idaresine tepki göstermeyi akıllarından geçi­
remezlerdi. 368 

Chevalier d'Arvieux Osmanlı lmparatorluğu'na bağlı müsta­
kil emirliklerden biri olan Karmel Dağı emiri Turabey'in askeri 
gücü, tebaası ve Osmanlı hükümdarına emirliğine karşılık ye­
rine getirmesi gereken şartları ayrıntılı olarak anlatır: 

"Turabey, Türklere karşı kendisinin ve halkının müstakil ola­
rak nasıl kalabileceğini iyice anlamış olduğundan diplomasiyi 
de iyi biliyordu. Padişah, bu tehlikeli ve korkunç adamı (Tu­
rabey, birkaç saatte dört bin atlıyı harekete geçirebilirdi) teba­
ası yapmaktan çok dostu yapmayı daha akıllıca bulmuştu ve 
Turabey'den ne vergi ne de katkı istedi. Turabey de padişaha 
olan dostluğunu bazen 'Yerel Paşa'nın (Beylerbeyi) yanında 
bir isyanın bastırılmasına yardım ederek, bazen de zaman za­
man lstanbul'a padişaha çok güzel bir at göndererek gösteri­
yordu. Sultan bunu 'vergi' olarak kabul ederken, Turabey de 
arkadaşça bir hediye verdiğini söylüyordu. Emir'in kendi te­
baası sadece Araplardan ibaret deği ldi .  Arap ve Hıristiyan 
halk beraber ve iyi şartlar altında barış içinde yaşıyorlardı. Bu 
tebaa hasatlarının 1110 ini vergi olarak emire veriyorlardı. Tu­
rabey askerlerine maaş vermiyordu."369 

368 Anonim ( 1 621) ,  Voiage de Levanı, s. 194. 

369 Ch. d'Arvieux, Mrmoires du Chevalier d'ArvirıLx, 111, s. 1 54-1 59; Turabey Os­
manlı devleıi tarafından Sııriye'de Ajlun Sancakbcyi olarak görevlendirilmiş­
ıir. Turabey aşireıi reisleri bazen Hac ker\';ıııının korunması için Şam eyaleti-
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Tunus'ıın idari düzeni m üslakil emirliklerden de farklıydı .  
Tunus, Osmanlı lmparaLOrluğu 'nun ismen bir eyaleli  olup 
burayı padişah Larafından Layin edilen bir paşa yönelirdi .  Fa­
kal gerçekle askeri bir cumhuriyell i .  Tunus'la idari güç ordu­
ya dayanıyord u .  Bu ordu Osmanlı  eyalet ler inden kaçmış 
adamlar, Hırisliyan dönmeler, aranılan suçlulardan oluşuyor­
<.hı . Kim ol ursa olsun yalnız Müslüman olmak şartıyla herkes 
alı nmıştı . Bir Tunuslu askerin geçmişini sormak en büyük 
saygısız l ıkl ı . 170 Bu askerlerin arasından herhangi bir adam 
ağa veya ordu kumandanı olmak isteyebi l irdi .  Ağa , divanın 
resmi başkanıydı .  Ağanın bir üstünde yüksek makam sahibi 
olarak ordu kumandanı gelird i .  Her iki  makama da Divan'da 
askerlerin oyuyla seçilerek gel inirdi .  Fakal,  güvenli bir seçim 
olması için bazı ehliyet ve şartlar gerekliydi. Ordu kumanda­
nı seçilebilmek için Türk doğmuş olmak şart olup hacı olma­
sı da arzu edilirdi .  

Divanın aldığı  bütün kararlarda Tunus Paşası'nın imzası 
olurdu.  Paşanın val il ik görevi padişaha yıllık belirli vergiyi 
göndermek ve haflada bir gün divan üyeleri refakalinde cami­
ye gitmesi ve oradan resmi ikamelgahına dönmesinden ibarel­
t i .  Paşa ordu kumandanının izni olmadan resmi ikamelgahını 
terk edemezdi.37 1 

Eyalet Halkının Sosya l ve Ekonomik Durumu 

imparatorluğun batıdaki eyaletlerinde eyalet halkı Dalmaçya­
l ı lar, Macarlar, Sırplar, Bulgarlar ve Rumlardan oluşmaktaydı .  
1 6 . ve 17.  yüzyılda Avrupa'dan lstanbul'a veya lmparatorlu­
p,un diğer şehirlerine gelen Avrupalı seyyahlar geçtikleri köy 
ve kasabalarda halkın sosyal ve ekonomi k  durumunu göz-

nin diğer sancaklarıyla birlikte kervanın korunmasına katılırcl . .  Bununla be­
raber, 1 590'da Hama civarında bedevilerin köyleri yakıp harap etmesini teş­
vik etmişt ir. (U. Heyd, Ottoman Documcnts, s. 78; J.R. Walsh, "Müverrih 
Ali'nin bir istidanamesi," Türkiyat Mecmuası, Xlll .  Eki lst, 1 958, s. 1 38. 

ı /O Ch. d'Arvieux, Memoires du Ch. d'Arvicux, iV, s. 5 1 -52. 

ı 71 Ag.e., s. 49-53. 
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lemlerine göre tespit etmeyi başarmışlardır. Sınır eyaletlerden 
başlayarak merkeze doğru bu köy ve kasabalarda büyük bir 
farklılık göstermeyen iskan durumu ve ahalinin yaşamı ayrın­
tılı olarak seyyahların günlüklerinden açıklığa kavuşur. Bu 
bilgiler Osmanlı belgeleriyle karşılaştırılınca eyaletlerde sos­
yal ve ekonomik durumun temel yapısı örneklerle ortaya ko­
nulabilmektedir. 

Dalmaçya Kıyılan ve Bosna 
Osmanlı lmparatorluğu'nun Avrupa'daki wprakları güneybatı­
da Dalmaçya ve Adriya Denizi'yle sınırlıydı. Osmanlı İmpara­
torluğu sınırları dışında kalan Dalmaçya kıyıları lstarya'dan 
Arnavutluk'a kadar uzanır. Bu devrin Avrupalı seyyahlarına 
göre bu kıyıların uzunluğu 400 mildi.372 

Kastel-Nuova Dalmaçya'nın önemli müstahkem mevkiiydi. 
1539'da Türkler tarafından fethedilmişti.373 Dalmaçya'da yaşa­
yan ahali lngiliz görgü tanığı George Sandys'in verdiği bilgiye 
göre tamamen işçiydi. 

Kıyıdaki iskan bölgelerinden ve adalardan üç bin atlı Vene­
dik ordusuna kayıtlıydı. Dalmaçya'da kadınlar 24, erkekler 30 
yaşına kadar evlenmezdi. Erkekler dirseğe kadar yarım kollu 
menekşe rengi kaftan ve bere giyerdi .374 Kadınlar siyah rengi 
tercih ederdi. 

Venedik Cumhuriyetine bağlı Dalmaçya kıyılarında Ragusa 
ayrı bir bağımsız cumhuriyetti . Önemli bir ticaret merkezi 
olan Ragusa şehri sakinleri çoğunlukla tacirdi. 1430'da Ragusa 
Cumhuriyeti Osmanlı devletine bağlılığını bildirmişti. Buna 
göre Osmanlı devletine yıllık vergi verir, karşılığında bağım­
sızlık ve güvenliğini korur ve Osmanlı şehirlerinde serbestçe 
ticaret yapardı Ayrıca Osmanlı sınırları içinde gümrük vergile­
rinden muaf olma hakkını da kazanmıştı. Ragusa (Dubrovnik) 

372 Anonim ( 1 6 2 1 ) ,  Voiage de Levanı, 5. 1 84;  Ragu5a'nın kıyısal yüzölçümü 
400 milkareydi. Q.R.  lampe & M . R. Jack5on, Balhan Economic History, 
1 982 5. 53). 

373 (5mail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, C. 1 1 ,  5. 379. 

374 G. Sandy5, Travailes, 5. 2-3. 
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Türkiye'den ipek ve yün alır, Türkiye'de kumaş satardı. Ragu­
sa Cumhuriyeti'nin 1 7 . yüzyılda Osmanlı devletine ödediği 
yıllık vergi 14.000 "Zecchine" Venedik altınıydı. 162l 'de bir 
Fransız seyyah bu verginin 50.000 Fransız "Livre" (Frank) de­
ğerinde olduğunu yazar. Ragusa ayrıca bu vergiyle birlikte Os­
manlı kalyonlarında kullanılır bir madde olan bir gemi yük 
dolusu zift gönderirdi.375 Nicolas Hendrik Biegman'ın incele­
diği ve yayımladığı 11. Murad ( 1575-1595) devri fermanlarına 
göre Dubrovnik (Ragusa) Osmanlı devletine yılda 1 2 .500 
"hard Ducats" altın vergi ödüyordu. Bu vergi Ragusa'nın Bursa 
ve Edirne'de sattığı malların satış fiyatları üzerinden alınan bir 
çeşit satış vergisiydi .  Nüfusu 40.000 olan Dubrovnik de Ragu­
sa Cumhuriyetine her aile bir altın vergi öderdi. 

1 580'de Dalmaçya'da kıyı şehirleri Venedik Cumhuriyeti'ne 
bırakılmış, bunun gerisindeki topraklar bir Türk sancağı teşkil 
etmişti. Bu sancak eski bir kale olan Klis'ten yönetilirdi. 

Dubrovnik'in (Ragusa) güneybatısındaki Konavlı nahiyesi 
genellikle Dubrovnik beyleri tarafından yönetilirdi. Bir ferma­
na göre 1590-93 yılları arasında bu bölge varisi olmadığından 
Osmanlı devletine geçmişti. Hersek sancak beyliğine bağlıydı . 
ine Han adında bir Türk Çavuş'a 1 590 yılında üç yıllığına 1 1  
milyon akça karşılığında iltizama verilmişti. 

1 593 tarihinde bir Türk görevlinin Konavlı nahiyesinde 
soyulması üzerine Hot in ' in  hemen güneyindeki Çernika 
( Çernoviç) kadısı ve sancak beyin e  suçluların yakalanması 
için emir verilmişti . 376 Çernik veya Çernoviç Bosna Beyler­
lıcyliğine bağlıydı .  

Bu bölgede Türk tabiyetinde olan bir Dalmaçya köyü hak­
kında ayrıntılı bilgiyi 1658 yılında M. des Hayes verir. Sözko­
r ı usu köy, denizyoluyla Venedik'ten Ragusa'ya giderken, Caz­
z uola Limanı'nın yanında ROGOVlEZA köyüdür. Köyün sos­
val ve ekonomik bakımdan genel görünümünü M. des Hayes 

175 Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, 5. 1 84. 

176 N.H. Bicgman, The Turco-Ragusan Relationship, Pari5, 1 967, 5. 45, 54 ve 6 1 ;  
G .  Sandy5, Travailes, 5 .  2-3. 
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şöyle tanımlar: "Bu köyde 40-50 ev terk edilmişti , köylüler se­
fild i .  Türklerin tebaasıydılar. Türkler buraya gelmiş ve onları 
kendi topraklarında köle yapmışlardır. "377 

Fakat, seyyahın bu köyden aldıkları yiyeceklerin fiyatlarını 
vermesinden kendisinin de kabul ettiği gibi köyde yiyecek 
boldur. "Fakat, bu köyde biz şarap ve keklik olarak erzakımızı 
düzdük: Ekmek 5 sou (Dalmaçya),  şarap 12 sou, keklik 12- 1 5  
sou. Burada bir Venedik sequin'i (ahın) 2 1  l ivre 10  sou'ya te­
kabül ediyor." Burada et de bol satılmaktaydı. Fakat köy ve li­
man terk edilmiş olduğundan pazarlaması yapılamıyordu. Si­
yah ekmek pek ender bulunmakla beraber burada beyaz ek­
mek ve beyaz bisküvi satılmaktaydı. Yiyeceklerin bolluğu ve 
kalitesi köy halkının iaşe ve üretim bakımından iyi bir durum­
da olduğunu gösterir ve burada tarımdan çok hayvancılık ya­
pıldığı da anlaşılmaktadır. Fakat köy halkının üretici olduğu 
da söylenemez. "Rogovieza köyü ve diğerlerindeki gençler 
barbarlık yaparlar ve pek medeni değildirler. l talyanca hiç bil­
mezler. Onun için burada gece ve gündüz kendi gemimizde 
saklandık. "378 Köy, fikir ve vicdan hürriyeti bakımından ser­
best bırakılmıştır. M. des Hayes'in verdiği fiyatlar arasında ga­
zete fiyatı da geçmektedir. Bu köyde 2 sou'ya gazete satılmak­
taydı. Köy, Türk tabiyetinde olmasına rağmen burada köylüle­
rin alışık olduğu yerli Dalmaçya parası geçmekteydi. 

M. des Hayes burada 6 Ocak 1653'te köy kil isesinde yapılan 
"Feste des Roys" ayinine şahit olmuştur. Köy papazının bazı 
ilahileri Slavca, bazı duaları Latince okuduğunu ve köylülerin 
her yıl bu gibi ayinleri kutladığını yazar: 

" . . .  Rogovieza köyü Türk Labiyetindedir. 'Feste des Roys'La 6 
Ocak günü bu köyde kilisedeki ayinde bulunduk: . . .  bütün 

377 M. des l layes, Voyagcs de Comtaııtiııople (cd. Quiclet), s. 1 1 ;  G .E. Rotenberg, 
Clıristian /nsurrrcıion in Turlıislı Dalrııaıia, Londra, 1 961 -62, s. 13 7; M. Kunt, 
Sancalııan Eyaktc, s. 1 55. 

378 Livre = 1 .35 Fransız frangı kıymetinde bir para, Sou = 5 cm.'lik eski mangır. 
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M. des l layes, Voyagcs de Conslarılinoplr (cd. Quiclet) ,  s. 1 2 - 1 3 ;  Sandys, Dal­
maçyalıların dillerinin kuzey memleketlerinde Tataristan'a kadar konuşuldu­
ğunu ve anlaşıldığını yazar. (Sandys, Travailcs, s. 2-3); M. des l laycs, Voyages 
de Constanlinoplc (cd. Quiclet), s. 1 6. 



Esklavonya'nın her yerinde bir adet vardır: Her köylü bir testi 
dolusu su taşıyıp, getirirler, bütün memlekette su, tatlı ve iyi­
dir. Bu suyu her köylü köy papazının önünde bir leğene koydu. 
Ayin sırasında her biri dolu çanağını eve taşıdı. Sonunda köy 
papazı tarafından söylenen ilahileri işittik. ilahileri Slavca söy­
lüyordu. Fakat 'Gloria in excelsis' ve 'Le Credo' gibi duaları La­
tince söylüyordu. Esklavonya'da bu festival her sene yapılır." 

Rogovieza köyünden sonra Raguza Cumhuriyeti'yle Bosna 
eyaleti sınırında iki veya üç hanelik küçük köyler vardı. Bu köy­
lerden Ragusa'dan iki saat uzakta olan Peletha köyü Raguza 
Cumhuriyeti'ne aitti. Bu köyden sonra Yenikale'nin (Castel No­
va) bulunduğu Slav kasabası ve Termoviza köyü Bosna eyaleti 
sınırları içindeydi.379 1 547 yılında Ragusa'dan lstanbul'a karayo­
luyla seyahat eden Fransız görgü tanığı M. d'Aramon'un göz­
lemlerine göre Ragusa Cumhuriyeti'yle sınırlanan Hersek bölge­
sinde ilk vardıkları "Cochia" şehri bir sancak beyi tarafından 
yönetiliyordu ve burada yaşayan halkın çoğu Türklerden oluşu­
yordu. Bu şehirden ltalya'ya gitmek için izinsiz ve pasaponsuz 
çıkılmazdı. Cochia şehrinden sonra vardıkları "Pleonie" (Taşlı­
ca) köyünde ahali Hıristiyandı, evler de ahşap yapılıydı.380 

Termoviza'dan Saray Bosna şehrine doğru geçilen Yultha Ca­
pahith, Glioubin,  Zonada ve Belgrad köylerinden sonra görü­
len ilk kasaba Nevisin (Nevesinje) 'di .  M.dos Hayes bu kasaba 
yolları üzerindeki ilk camiye rastladıklarını ve Nevisin'le Mas­
tar arasında Gylayatitha kasabasında küçük bir camiyle Bosna 
Saray'dan bir buçuk gün uzaklıkta olan Conitha'da üç güzel 
camiyle bir han gördüklerini yazar.381 

1 530 yılında Benedict Kuripecic'in gözlemlerine göre aşağı 
13osna'da üç çeşit halk yaşamaktaydı. Bunlardan Bosna eyaleti­
nin yerli ahalisi olan eski Bosnalılar Roma imparatorluk dev­
rinden beri bu bölgede yaşamaktaydılar. Sırplar bu bölgeye da-

379 M. des Hayes, Voyages des Constantinople (ed. Quiclet), s. 14 ve s. 5 1 -52. 

380 M. d'Aramon ( 1 547), Le Voyage de M. d'Aramon, Ch. Schefer, Paris 1887, s. 
8-1 0. 

381 M. des Hayes, Voyages des Constantinople (ed. Quicleı), s. 55 ve 60. 
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ha sonra Semendire ve Belgrad'dan gelmiş ve yerleşmişler­
dir.382 Üçüncü grup ahalisiyse nüfusça az olup askeri ve idari 
yöneticiler olan Türklerdi. Kuripecic buradaki Türkler için 
"bunlar savaşma ve yönetme yeteneği olan gerçek Türklerdir" 
demekle Türklerin askeri ve idari yöneticiliklerinin sadece bu­
ralara hakim olmalarından ileri gelmediğini aynı zamanda bu­
nu devam ettire bilmeleri bakımından onlarda olan bu yete­
neklere dayandığını ifade eder. Ayrıca "gerçek Türk" deyimini 
de doğuştan Türk olan bu Türklerin,  sonradan Müslüman ola­
rak Türkler arasına katılan dönmelerden farklı olduklarını be­
lirtmek için kullanmış olmalıdır. 

Kuripecic bu bölgede Bosnasaray şehri dışında sadece Vişig­
rad'ın kuzeydoğusunda ve Drina Irmağı yakınında Zelenipazar 
veya Rogatica denilen bir Türk kasabası olduğunu yazar. Bu 
da Aşağı Bosna'da Türklerin sayıca az olduğunu kanıtlar. El 
sanatları ve ticaretle uğraşan Türk nüfusu 1600 yılında Bosna­
saray şehrinde 50.000'e varmıştı.383 

Bosna eyaletinin yerli ahalisi olan eski Bosnalılar Katolik 
mezhebindeydiler. Görgü tanıklarına göre Türkler onları din­
lerinde tamamen serbest bırakmıştı. Bununla beraber 15 .  yüz­
yıl sonlarından başlayarak Bosnalıların çoğu kendi istekleriyle 
Müslüman olmuşlardır.384 Kuripecic Bosnalıların yetenekli ve 
yakışıklı olduklarını bunun için de bazılarının küçük yaşta sa­
raya alınarak yetiştirildiklerini diğer devşirmeler arasında en 
çok yükselenlerin sevilen ve en güvenilir olanların bunlar ol­
duğunu kaydeder. Örneğin Kanuni devrinin sadrazamlarından 
Rüstem Paşa Bosnalıydı.385 

382 B. Kuripecic, Sırpların kendilerine Ulah dediklerini, Avrupalılarınsa Sırplara 
Zistı veya Manalos dediklerini yazar. (B. Kuripecic) Curipeschitz ( 1 530), 
Yolculuk Gıınlılğü; (çev. O. Nutku), s. 24. 

383 B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 536, Yolculuk Günlüğü, (çev. O. Nutku) ,  Anka­
ra, ı 977, s. 27; JR. Lampe - M.R.  Jackson, Balhan Economic History, lndiana 
- Bloominaton, 1982, s. 27. 

384 Kuripecic, s. 27; T.Okiç, "XVl. Asırda Tuzla ve havalisi hakkında Mühim bir 
Eser," Review of the /nstitute of lslamic Studies, lst. Üniversitesi. Vl. ı 976, s. 292. 

385 Kuripecic, A.g.e., s. 27; ı s ı  Tde Mısır'ın fethinden sonra Ibrim ve Aswan'da 
Bosnalılardan garnizonlar yerleştirilmiştir. (D.E. Pitcher, s. ı4ı - ı42). 
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Burada yaşayan Sırplar Ortodoks mezhebindeydiler. Katolik 
Bosnalılar gibi dinlerinde serbest bırakılmışlardı. Ancak Hıris­
tiyanların kiliselerinin onarılmasına ve yeni bir kilisenin yapıl­
masına izin verilmemekteydi .  Kuripecic Hıristiyan halkın di­
nini değiştirmesi, Müslümanlığa teşviki için bunun böyle ol­
duğu görüşündedir.386 

Bununla beraber yolu üzerinde gördüğü manastırlar arasın­
da Vişigrad'la Novi Pazar arasında iki küçük Sırp manastırı 
gördüğünü kaydeder.387 

Novi Pazar'dan sonra Mitroviça'ya388 giden yol üzerindeki bü­
yük manastır, tutsak Hıristiyanlar buraya saklandıkları için yıktı­
rılmıştı. Mitroviça'yla Priştina arasındaki yol üzerinde de Sırp ve 
Rum rahiplerin yaşadığı manastırlar vardı.389 Daha çok Sırpça 
konuşulan bu eyalette Kosova vadisinden Arnavutluk sınırına 
kadar uzanan verimli vadi üzerindeki büyük, kalabalık ve imar 
edilmiş köylerin her birinde bir kilise ve bir papaz vardı. Bu kili­
selerde Ortodoks mezhebine göre dini ayinler ve törenler yapılı­
yordu. 1573'te Philippe du Fresne-Canaye'nin gözlemlerine göre 
Sitnitza Nehri üzerinde Vulcitrin şehrinde pek çok cami vardı. 
Ayıu bölgede Breba köyü halkı tamamen Hıristiyandı.390 

Dağlık olan bu bölgede, dağ yamaçlarında çok bağlar vardı. 
Halk, bağcılık, tarım ve madencilik yapmaktaydı. Priştina'nın 
güneyindeki vadilerde sürülmüş tarlalar uzanıyordu. Zengin 
gümüş madenlerinin bulunduğu bu bölgede Kuripecic, Novi 
Pazar yakınındaki vadide altın yıkama tezgahları ve gümüşçü­
ler gördüğünü yazar.391 Bu bölgedeki madenlerin işletilmesiyle 
ilgili kanunlar Osmanlı arşivlerinde kayıtlıdır. 

186 Kuripecic, A.g.e. , s. 26; 1 7. yüzyılda P. Simeon, bütün eyalet halkının kendi 
arzusuyla Müslüman olmuş olduğunu yazar (P. Simeon, s. 25). 

l87 A.g.e. , s. 27. 

188 Bu lbar suyu üzerinde, Kosova vadisinin yanında ve Novi Pazar'ın güneyindeki 
Mitroviça şehridir. Aynı adı taşıyan diğer bir şehir de Belgrad civarındadır. 

l89 B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 530, Yolculuk Günlaga, (çev. O. Nutku), s. 3 1 .  
190 A.g.e., s .  38; Ph. d u  Fresne-Canaye, Le Voyage d u  Levanı, Paris, 1897, s .  32. 
191 Nevabirde (Novo Brdo), Zaplanina, Planina Kratova gümüş madenleri. Ka-

nunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 8, 1 3 ,  1 5). B. Kuripecic 
(Curipeschitz) 1 530, Yolculuk Gunlı:ıga, (çev. O. N utku), s. 30. 
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Maden işletmeciliği devletin elinde olup, madenlerin işletil­
mesinden ve kontrolünden sorumlu olan ve merkezden tayin 
edilmiş görevliler vardı. 1 580 tarihli yayımlanmamış bir arşiv 
belgesine göre bu bölgedeki gümüş madenlerinin idaresi Üs­
küp Kadısına verilmişti .392 Ancak madencilikle ilgili bütün iş­
lerde eyaletin yerli Hıristiyan halkı görevlendirilmişti . 

Kuyucular, tasfiyehaneciler, ocakları ölçmekle görevli maden 
memurları ,  maden davalarına bakan hakemlerin hepsi eyalet 
halkındandılar.393 Madenlerin işletilmesini yürüten hissedarlar 
ve madenlerde çalışan ırgatlar da bunlar arasındaydı.394 

Kanuna göre madenciler devlet tarafından gönderilmiş olan 
görevliyi yasakçı bilerek, işlerinde düzenli çalışmakla yüküm­
lüydüler.395 Madenlerden elde edilen hasılatın büyük bir kısmı 
devlete, bu hasılatın bir kısmı da çalışanlara ayrılırdı.396 

392 (Malıinımc Defleri, n. 39; Gülgün Üçel-Aybet,  "Social and Economic Life in 
1 6th Century Bosnia Under Oııoman Rule", Hisloire Economique el Sociale de 
I' Empire Oııoman rı de la Turquie, Paris, 1 995,  s. 529-538). 

393 "Ve buyurdum ki, varub ma'denlerümi ve mecmO' mahsolatın görüb gözede 
ve çarhları ve kuyuları işlede, emrüm mücebince amel etmeyub avare yüri­
yüb işlemeyen kuyucıları ve çarhçı kafirleri işlede, işlemeyenleri sekidüb 
haklarından gele; Ve ma'denleri ve yamaklarınun papasları ve kuyucılan ve 
kinezleri ve Urubarları ulusı. . . " (Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-11. 
inalcık), s. 7) . Kanunnamede adı geçen çarh kelimesi tasfiyehane anlamında 
kullanılmışıır. (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 7.  R. Anhegger'e göre kinez 
maden davalarına bakan bir nevi hakem, Urubar, ocakları ölçmek gibi so­
rumlu işlerle görevlendirilmiş maden memurudur. (A.g.e. , s. 7). 

394 Kanunnamc-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık). s. 6 ;  R. Anhegger'e göre 
Kanunnamede geçen varuklar kelimesi bir maden işletmesinin hissedarları 
anlamına gelmektedir. (A.g. e. , s. 6). 

395 Nevabir'de olan Ma'denlerin Yasağı "Suret"inde ve Karatova Ma'deni Ve Gü­
miş Yasağı llükmi Sureti'nde yazılı olduğuna göre: "Haftada iki gün avare 
olup izbor etmeyeler" buyurulmuştu. Kanunname-i Sultani (haz. R. Anheg­
ger-11 .  inalcık), s. 7 ve 1 5. R. Anhegger, Sırpça zbor kelimesinden gelen izbor 
kelimesinin Cumartesi günleri madenlerde çalışanların toplantılarına denil­
diğini kaydeder. (A.g e. , s. 7). Madencilerin geleneğe göre cumartesi günleri 
toplantı yapııkları fakat daha sonra bunu haftada iki güne çıkardıkları anlaşı­
lıyor. Kanunnamede iş ve zaman kaybı göz önüne alınarak iki gün ıoplanıı 
yapılmasına izin verilmemiştir. 

396 " . . .  yahud meblağ-ı mezkurun dört yılda beş yüz elli bin akçasın bunlardan 
alam. Baki elli bin akçasın bağışlayanı, paylar yine beğlik ola " ... (Kanunna­
me-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 10). 
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Karatova kanunnamesine göre gümüşten alınan vergi on 
ikide bir, bağlar ve ekinlerden alınan vergi onda birdi. Maden­
de çalışsın veya çalışmasın herkes toprağından elde elliği geli­
rin onda birini verecek ve diğer vergilerden muaf olacaktı. 

" . . .  On iki dirhem gümüşden bir dirhem alalar ve yüz yirmi 
dirhem gümüşten on dirhem alalar ve bin iki yüz dirhem gü­
müşten yüz dirhem gümüş alalar; ve şeherlüsi bağlarından ve 
ekinlerinden onda vereler, gerekse kuyu ve çarh ve gümiş iş­
lesünler, gerek işlemesünler, fi'] cümle yerden bitenün her ne 
olursa ondasını vereler, salarlığın vermeyeler, rrı cümle haraç­
tan ve ispenceden ve salarlıkdan ve fuçı resminden gayrı 
re'ayaya m üteallık ne kulluk varsa vereler, özgür ve behane 
etmeyeler, bu kanundan tecavüz ederlerse suçlu olurlar."397 

Madenciler, gümüşlerini darphaneden başka bir yere sata­
mazlardı.398 

Aşağı Bosna'da madenciliğin yanısıra çiflçilik, hayvancılık 
yapılırdı. Özellikle bu bölge atlarıyla ünlüydü, bu nedenle ka­
nuna göre seferdeyken Osmanlı ordusuna takviye olarak her­
kesin ahırında sekiz, on veya on iki at beslemesi gerekiyordu. 
Bu hizmete karşılık devlet çiftçiye belli bir ücret verirdi.399 

Ayrıca padişaha bağlı olup, yararlı bir hizmette bulunanlara 
da bazı köyler veriliyordu. Bu bölgede 1573'te Fransız görgü 
tanığı Philippe du Fresne-Canaye'nin gözlemlerine göre top­
rak çok verimliydi. Arpa, buğday, mısır, meyve ve sebze yetiş­
tirilirdi . Bu bölgede tarımı teşvik için Osmanlı devletinin yerli 
halka köy verdiği anlaşıhyor.400 

397 Kaııımnamc-i Sultani, (haz. R. Anheggcr-ll .  inalcık), s. 66-67. Karatova ka­
nunnamesi Selanik doğusundaki madencilere ve tarım yapanlara da uygu­
lanmıştı. 

398 A.g.c .. s. 6 7. 
399 B. Kuripecic (Curipcschitz) 1 530, Yolculuk Gunlügü, (çev. O. Nutku), s. 33. 

"Üç yüz bin akçasın Novaberinün sipahi kafirlere verülmiş idi.·· (Kaııunııa­
mc-i Sulıaııi, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 1 0). 

400 B. Kuripecic (Curipeschitz), 1 530, Yolcululı Günliıgıı, (çev. Ô. Nutku). s. 33; 
PE Canaye ( 1 573), s. 3 1 ;  ô.L. Barkan, Türlıiyc'de Toprak Meselesi, s. 71 l ;  Llu 
nedenle 18. yüzyılda yerli halktan köy sahibi çi[tçilerin sayısı oldukça yüksek­
ti. (B. Mc Govan, Economic Life in Otıoman Europe, New York 1 98 1 ,  s. 55). 
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16 .  yüzyılda Macaristan ve Krobatya'nın fethinden sonra ye­
ni fethedilen verimli topraklara çiftçileri çekebilmek için Bos­
na'da kalmak isteyen köy sahiplerine, Bosna'daki diğer çiftçile­
rin ödediği savaş tazminaLI ve haraç vermeleri şart koşulmuş­
tu. Böylece ücret ka;şılığı kendilerine köy verilmiş olan görev­
liler ve memurlar bu haklarını kaybetmemek veya çiftçilerin 
ödediği vergilerden gene eskisi gibi muaf olabilmek için yeni 
fethedilen topraklarda görev almak istiyorlardı.401 

Çiftçilerin ödediği vergiler tarım yapılan bahçe, bağ ve tarla­
dan toprağın her dönümünden olduğu gibi hayvan başına bel­
li bir miktar para ve hane başına belli bir paraydı.402 

Kosova vadisinden Priştina'ya kadar olan bölgede madenler 
işletiliyor, verimli vadilerde tarım yapılıyordu ve dolayısıyla 
köyler de nüfusça kalabalıktı. Fakat çevresindeki köy ve kasaba­
larda imal edilen Türk kilitleriyle ünlü olan Novi Pazar'dan ku­
zeyde Saray Bosna'ya kadar uzanan bölgede sürülü tarlalar az 
olduğu gibi, nüfus da azdı.403 Kuripecic'in Vişigrad'dan Novi Pa­
zar'a giderken yolu üzerinde geçerken kaldığı Crotove köyü, 
onun köye varışından kısa bir süre önce seksen hanelik bir köy­
ken o, köye vardığı zaman orada ancak yedi-sekiz ev vardı. 

Bu bölgedeki nüfus azlığının nedeni gene Kuripecic'in notla­
rındaki kayıtlardan ortaya çıkmaktadır. Kuripecic bu köye gider­
ken yol kesen eşkıyadan korunmak için kendilerine refakat eden 
Türklerin yanlarına otuz kadar adam daha aldıklannı yazar.404 

401 B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 530, Yolculuk Günlügü, (çev. Ö. Nutku) , s. 33 
43 1 )  A.g.e., s. 33. 

402 Hane başına alınan paranın miktarı 1 akçaydı. Kanunname-i Sultani, (haz. R. 
Anhegger-H. inalcık), s. 78. Daha sonra bu hane başına iki akçaya çıkarıl­
mıştı. A.g.e., s. 77.  

403 B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 530, Yolculuk Ganlaga, (çev. Ö. Nutku), s. 32; 
P. Simeon ( 1 608- 1619) ,  s. 25. 

404 B. Kuripecic (Curipeschitz), 1 530, Yolculuk Günlüğü, (çev. Ö. Nutku), s. 30. 
Bu eşkıyaların Sırp, Macar (Sar: Mehmed Paşa, Nasa'ih . . .  , (Otıoman Sıaıecraft , 
çev. WL. Wright), s. 146) ve Arnavud oldukları bilinir (G.  Whcler - J. Spon, 
s. 1 93. ( 1675- 1 676), A )ourney inıo Gmce, Londra, 1 682). 1 7. yüzyılda eşkı­
yaların saldırılan Üskiip'e kadar uzamıştı: " ... böliik halinde oralarda dolaşan 
haramiler köy ve kasabaları yakıyorlar ve sofraların Anadolu'da yaptıkları gibi 
bazı köyleri haraca bağlıyorlardı" (Polonyalı Simeon, Polonyalı Simeon'un Se­
yahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 22). 
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Sırp, Arnavut ve Macar eşkıyalar 16 .  ve 17 .  yüzyıllarda bu 
bölgedeki ana yollar üzerindeki köyleri haraca keserlerdi. Bu 
nedenle yol kenarındaki köyler en yoksul durumda olan köy­
lerdi. Ancak bölgenin iç kısımlarında birçok yerde altın yıka­
ma tezgahları ve gümüşhaneler vardı.405 Burada halkın tarım­
dan çok madencilikle uğraştığı anlaşılıyor. Bu bölgede bazı 
Sırpların Hıristiyanların vermesi gereken vergiyi vermemek 
için başka bölgelere gidip yerleşmek üzere kaçtıkları da olu­
yordu. Bu durum diğer bölg�lerde ve eyaletlerde de sık sık ol­
maktaydı .  Kanuna göre, bulunduğu bölgeden kaçan Hıristi­
yanlar yakalatılır ve Anadolu'ya sürülür, oğlanları da yeniçeri 
olarak yetiştirilmek üzere alınırdı.406 

Aşağı Bosna'nın , Saray-Bosna'dan kuzeyde Yayçe'ye kadar 
olan bölgesi ormanlarla kaplı dağlık bir bölgeydi .  Bu bölge­
deki vadilerde her iki tarafta sırayla altın yıkama tezgahları 
vardı.407 Burada yerleşme yerleri küçük köylerden oluşuyor­
du. Bu köyler arasında Blascheva , vaktiyle oldukça büyük bir 
şehirken burada ancak on, on iki ev kalmış böylece küçük 
bir köye dönüşmüştü. Buradaki nüfus azlığının nedeni de 
bazı yerlerin Krobatyalılar ve diğerleri tarafından sık sık yağ­
ma edilmesiydi.408 

Kuripecic'in gözlemlerine göre ancak Yayçe'nin Türkler ta­
rafından alınmasından sonra eşkıyalar tarafından yağma edil­
miş bölgeler yeniden imar edilmişti .409 

Bosna Saray ve çevresindeki Bosna beylerbeyine ait olan sa­
raylar ünlü olduğu gibi köprüler, yollar ve kervansaraylar da 
yaptırılmıştı. Kuripecic Vişigrad'daki kervansarayın çok güzel 
duvarları olduğunu söyler.4 10  Aynı kasabada Vezir- i  Azam 
Mehmed Paşa köprüsü ve Hersek'teki Sofu Mustafa Paşa Ca-

405 B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 530, Yolculuk Gı:ınlilğil, (çev. Ô. Nutku), s. 33. 

406 A.g.r. , s. 32; Kanunname-i 5ulıani, (haz. R. Anhegger-H.  inalcık), s. 76. 

407 Ag.r., s. 22. 

408 A.g.r., s. 23-2 4. 

409 B. Kuripecic (Curipeschiız) 1 530, Yolculuk Günlügü, (çev. Ô. Nutku), s. 24. 

4 IO  A.g.e., s. 28. 
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mii Mimar Sinan'ın eseridir.4 1 1  Ghiselin de Busbecq, Niş'tc 
kaldığı kervansarayın diğerleri gibi büyük bir yapı olduğunu 
kaydeder.412 

Aşağı Bosna'da Bosnalılar ve Sırpların giyimleri genellikle 
Türklerinkine benzemekle beraber, farklı olarak bunların saç­
ları uzundu.413 M. d'Aramon, Niş civarındaki Sırpların saçları­
nın çoğunlukla kısa olduğunu uzun saçlılarınsa az olduğunu 
yazar.414 

N iş'te ve Yukarı Sırbistan'da Sırpların giyimleri farklıydı .  
B usbecq' in  kalabal ık ve küçük bir şehir d iye tanımladığı 
Niş'te415 başlarına bezden şekilsiz bir şapka giyerler, süs olarak 
birkaç gümüş ve kulaklarında halka küpelerle yetinirlerdi.416 
Adetlerine göre evlendikleri veya ebeveyinlerini kaybettikleri 
zaman saçlarını yolar ve kulağa çok acaip gelecek şekilde fer­
yat eder, haykırırlardı.417 

Busbecq, Morova Nehri yanında Jagodina köyünde Sırpların 
bu adetlerine şahit olmuştu. Adete göre evlenirlerken, damad, 
gelini zorla almalıydı.418 

Yaradılışları it ibariyle savaşçı olan Sırplar, eyalet içinde yaşa­
yan Türklere dostça davranmazlardı. Onların aralarında Türk­
ler gizlice ve sık sık öldürüldükleri için Türklerin de onların 
arasına karışmadıkları görülüyordu.419 

Yukarı Bosna'da Tuna Nehri üzerindeki Semendire'den Dra-

4 1 1 Rısale-i Tezkiretül-ebniye'deki kayıdda aynen şöyle yazılıdır: "Bosna"da Vi­
şigrad nam kasabada merhum Vezir-i Azam Mehmed Paşa köprüsü" R.M. 
Meriç, Mimar Sinan'ın l /ayatına ve Eserlerine Dair Metinler, s. 1 1 2  ve 26. 

4 1 2  O.G. de Busbccq, The Turlıish Letters, s. 1 7. 

4 1 3  13. Kuripecır (Curipeschitz) 1 530, Yolcululı Gürılaga, (çev. ô. Nutku), s. 27. 

414 M. d'Aramon, Le voyage de Monsieur d'Aramon Ambassadcur pour Le Roy en 
Levanı, s. 1 1 . 

4 1 5  O.G. de Busbccq, The Turlıislı Lettcrs, s. 16 .  

4 1 6  M d'Aramon ( 1 547), Le \'ıJyage de Monsieur d'Aramon Ambassadeur Pour Le 
Roy en Levanı, Paris, 1 887, s. 1 1 . 

4 1 7  A.g.e., s. 1 1 .  

4 18  O.G. Busbecq, Tlıe Turkislı Letters, s. 16 . 

4 19  B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 530, Yolcululı Gıınlııga, (çev. Ô. Nutku), s. 34; 
N.11.  Biegman, Tlıe Turco-Ragusan Rdaıionship, s. 6 1 .  
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va Nehri'ne kadar uzanan bölgede yaşayan Raskla�20 için Bus­
becq, ayyaş olduklarını ve genellikle hilekar, hain olarak bilin­
diklerini söyler. Bununla beraber onların kendisine ve maiye­
tindekilere iyi niyet gösterdiklerin i  de kaydeder.421 

Yaklaşık olarak Busbecq'den bir asır sonra 1658 yılında bu 
bölgeden geçen Hiltebrandt, Belgrad'la Mitroviça arasında bu­
lunan Gollobinsky köyündeki evleri anlatır. Yeri bakımından 
bu Raskların ikamet ettiği bir köy olmalıdır. Bu köy için Hil­
tebrandt şöyle der: "Belgrad'dan sonra Gollobinsky denilen bir 
köye vardık. Burada insanlar toprak altında yaşıyorlardı. Top­
rak altındaki evlerinde birçok koridorlar, mekanlar olup, içle­
rinde kötü bir koku vardı. Bey elçiler çadırda kaldılar . . .  "422 

Bu bölgede Belgrad'dan başlayarak Hoseck' e doğru Sava 
Nehri'nin aktığı verimli Panonya ovaları uzanıyordu.  Bu ova­
larda her türlü ürün elde ediliyordu.  Özellikle bütün Panon­
ya'da arpa , yulaf ve buğday boldu .  Busbecq, toprağın verimli­
liğinin en açık delili olarak Macaristan'a giderken otların ara­
ba boyu kadar uzun olduğunu söyler.423 Burada Hoseck şehri­
ne kadar "Rask"ların ikamet ettikleri424 köy ve kasabaların 
bazıları Gellince, Metrowiza (Mitrovica) , Erdwicka, Sotina 
Bugdaswar'dı. Hiltebrandt, Erdwiçka-Sotina-Bugdaswar ara­
sında onar saatlik bir yol olduğunu kaydeder. Ayrıca Mitrovi­
ça' da bir de han vardı.425 

420 "Rascian" lar hakkında yegane bilgiyi veren Busbecq, onların nereden gel­
diklerini ve niçin bu ismi ıaşıdıklarını keşfeımeye mukıedir olamadığını ya­
zar. (0.G. Busbecq, The Turlıish Leıters . . . ,  s. 7 1 )  Raskiyalılar veya Rasklar, es­
kiden Drina ve Morava nehirleri arasındaki "Rascia" denilen vadide ikame! 
eden halk olmalıdır. "Rascia" önemli bir Orıaçağ krallığıydı. (The Encyclope­
dia Americana, The lnıernaıional Reference Work, C. 23, s. 2 1 9 ,  U.S.A, 1829, 
1 963). Busbecq'in zamanında Raskiyalıların Drava Nehri kıyılarına kadar 
uzanan bölgede yerleştikleri anlaşılıyor. 

421 O.G. de Busbecq, The Turlıish Leıters, s. 7 1 .  

422 C.J .  Hilıebrandı, C.j. Hiltebrandts Dreifache, s .  1 65. 

423 O.G. de Busbecq, The Turhish Leıters, s. 70. 

424 Busbecq, yolu üzerindeki Raskların ilginç olmayan bazı köy ve kasabala­
rından geçıiklerini yazar, isimlerini vermez. (Busbecq, The Turlıish Letıers. 
s. 71 ). 

425 C.J. Hilıebrandı, CJ Hiltebrandıs Dreifache . . . ,  s.  1 65 .  
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Yukarı Bosna'da Zvornic (lzvornik) sancağı ve dolayları tuz 
madenleriyle ünlüydü. Bu şehrin sakinleri genellikle terzi ,  ka­
sap, esnaf, ayakkabıcı, kuyumcu, kürk ve tuz taciriydiler. Bun­
ların hepsi Ortodoks veya Katolik Hıristiyandı. Bunlardan sa­
dece birkaçı kendi isteğiyle Müslüman olmuştu .426 Osmanlı 
arşiv belgelerinden anlaşıldığına göre 16. yüzyılda bu şehirde­
ki ve Saraybosna'daki Katolik Bosnalılar 1 5 14 ve 1 599 yılların­
da Ortodoks kilisesinin saldırı ve baskılarına karşı Osmanlı 
devletinin korumacılığı altındaydılar.427 16. ve 17 .  yüzyıllarda 
bu eyalette Osmanlı kültürü oldukça etkindi. Özellikle lzvor­
nik sancağında bu alanda eser vermiş şairler yetişmiştir. 1 590 
yılında Arapça-Türkçe lügatini yayımlayan lzvornik'li şair Ci­
hadi ,  Türkçe-Boşnakça manzum lügat yazmış olan Tuzlalı 
Mustafa lbn Ali , 11. Osman'ı konu alan "Osman" adlı manzum 
bir eserin yazarı "Ağa Dede" diye bilinen şair bunlar arasında­
dır. Ayrıca sufilerden Saraybosnalı Hasan Kaimi'nin Türkçe lü­
gati ve Kandiye savaşına dair manzum eserleri iyi bilinir. Ka­
imi 1 692'de lzvornik'te vefat ett i .  Bu devirde eyalettedeki 
Türk-lslam eserlerinin bulunduğu kütüphaneler görgü tanık­
larının ilgisini çekmişti. Bosnasaray'daki Gazi Hüsrev Bey Kü­
tüphanesi son derece zengin bir kütüphaneydi .  Mostar'daki 
kütüphanelerin bir kısmı da Müslüman olmuş Bosnalıların 
özel külüphaneleriydi. 

Macaristan 
1658 yılında Alman görgü tanığı Hiltebrandt'ın gözlemlerine 
göre seyyahın Bosna eyaletindeki Mitroviça şehrinden iki gün 
sonra vardığı Bugdaswar'dan on saatlik uzaklıkta olan Hoseck, 
her sokağında kanallar olan küçük bir şehirdi. Bu şehirden baş­
layarak kuzeye Budin'e kadar olan bölgede Macarlar yaşamak-

426 Tayyip Okiç, "XVI: Asırda Tuzla ve Havalisi Hakkında Mühim Bir Eser," Is­
lam Tethihleıi Enstitüsü Derxisi, C. VI. 3-4, Edebiyat Fakültesi Yayınlan, ls­
tanbul, 1976, s. 238-245; "Anali Gazi Husrev-Begova Biblioteke", lslam Tet­
hihleri Enstitüsü Dergisi, Edebiyat Fakültesi, lsıanbul, 1975 ,  C. Vı ,  1 -2, s. 
1 84-197. 

427 L. Hadrovics, Le Ptople Serbe et Son Eglise Sous la Domination Turque, Paris, 
1 947. s. 1 00- 1 0 1 .  
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taydı.428 Sava Nehri'nin aktığı verimli ovaların devamı olan bu­
rada her çeşit ürünün elde edildiğini yazan Busbecq, özellikle 
kavun, armut, erik gibi çeşitli meyvaların bolluğunun yanısıra 
buradaki ekmek ve şarabın en iyi kalitede olduğunu görmüş­
tü.429 Bu verimli topraklarda yaşayan halkın uğraşısı bağcılık ve 
tarımdı .430 Mohaç'tan sonra kuzeyde Tolna, güzel bir Macar 
şehriydi .  Bu şehir, beyaz şarabının mükemmelliği ve sakinleri­
nin nezaketiyle tanınmıştı. Tolna'dan Budin'e kadar yerleşme 
alanları küçük köy ve kasabalardan oluşuyordu. Bunlar, Seck­
sar, Pocksa, Fudwar (Feldwar) , Benzelle ve Erlin (Erd)'di.431 
1 7. yüzyılda Erd, küçük bir şehir olarak biliniyor. Burada ve di­
ğer köy ve kasabalarda evlerin etrafı sazlardan örülmüş ve ça­
murlu harçla sıvanmış yüksekçe bir duvarla çevrilmişti. 

Budapeşte, Vaç,  Tolna, Segedin'e birkaç yüz Türk ailesi de 
1 54l 'de yerleştirilmişti. Vac'da 36 ev Macar hazinesinin 50 ev 
de papazlarındı. Buraya yerleşen Türkler bu evlerden satın ala­
bilirdi. Tek odalı evlerde Müslümanlar, 3 veya 5-6 odalı evler­
de Hıristiyan yerli ahali otururdu.432 Budin'e varmadan Tuna 
Nehri üzerinde geçilen ve Cophin adını taşıyan adada "Raski­
yalar" yaşamaktaydı.433 

Bu devir görgü tanıklarına göre Macarlar, dinleri , dilleri ve 
mülklerinde tamamen hür bırakılmışlardı .  Ayrıca şehirler ve 
kasabaların dışında köylerde de kiliseleri ve papazları vardı. 
Katolik olan Macarlar dinlerinin gerektirdiği törenleri serbestçe 
icra ederlerdi. Muhtarları ve papazları "cizye"den muaftı.434 

428 lliltebrandt, s. 1 65 ;  Busbecq, The Turkish Leıters, s. 7 1 .  

429 G.  d e  Busbecq, Tlıe Turkish Leıters, s .  7 1 .  

4 30 Kanuna göre geliri 300 akça olandan 5 0  akça haraç alınmaktaydı. (Kanunna­
me-i Rcaya-i Budun ve liva-i Estergon ve liva-i Hatvan ve liva-i Novigrad 
( 1 546). Gyula Kaldy-Nagy, Kanuni Devri Budin Tahrir Defteri, s. 1 ) .  

43 1  C.J. Hilıebrandı, C.j. Hiltebrandts Dreif ache, s. 1 65. 

432 ] .  Hiltebrandı, C.j. Hiltebrandn Dreifache, s. 165; M.  Akıepe, "XlV ve XV 
Asırlarda Rumeli'nin Türkler tarafından iskanına Dair," Türkiyat Mecmuası 
C. X, 1 953, s. 299-3 12 ;  Gyula Kaldy-Nagy, Macaristan'da 1 6. yüzyılda Türk 
Yönelimi, Budapeşte, 1974, s .  23 ve 30. 

4 13 O.G. de Busbecq, The Turhish Letters. s. 72. 

4 34 Budin Kanunnamesi ( 1 546), ô.L. Barkan, Kanunlar, s. 300-303. 
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Hillebrandl, Feldvar köyünde bir Macar rahibin evinde mi­
safir olarak kaldıklarını yazar. Macarlar isledikleri dili konuş­
lukları ve mülk sahibi oldukları gibi Türklerin yönelimini de 
benimsemişlerdi. 1 7. yüzyılda Avrupalılara karşı ilgisizlikleri 
bunu gösteriyordu. Budin'de Hiltebrandt'ın elçilik heyetiyle 
evinde kaldıkları Macar için söyledikleri bu konuda en güzel 
kanıllardan biridir: "Bizim ev sahibimiz Macar'dı. Hıristiyandı 
ve Latince konuşuyordu.  Fakal çok lembeldi ,  hep karısıyla 
ocak önünde uzanıyorlardı, bize hizmel etmek islemiyordu, 
bize kapıyı açarken isteksizdi . "435 

Buda şehrinde yaşayan Macarlar arasında ismini ve dinini 
değişlirmeden "Buda Hakimi" "Buda Katibi" görevleriyle 
Türklerin hizmetinde bulunanlara tımarlar verilmişti. Bu şe­
hirde askerin %75'i sonradan Müslüman olan Boşnak, Hırvat 
ve Sırplardı. Buralarda Türkler Hırvatça da konuşurdu. Müslü­
manlar bağcılık ve bostancılıkla uğraşırdı .436 

Budin'de askeri ve idari görevlerde olan Türklerden başka 
dervişler de ikamet etmekteydi . Budin'deki Tekke'de kalan bu 
dervişlerin sarıkları farklıydı. 

Avusturya sınırında Gran şehri, yüksek bir dağın üzerinde 
kurulmuştu . Görgü tanıklarına göre verimli toprakları ve çev­
resindeki bağlarıyla güzel bir yerdi. Diğer kasaba ve köylerde 
olduğu gibi burada da lanın ve bağcılık yapılıyordu. 1658'de 
Hillebrandt, Gran ve buradaki Türkler için ayrıntılı bilgi verir: 
"Gran hem bir şehir, hem de bir kaledir. Tuna'nın kıyısındadır. 
Biz şehirde kaldık. Tuna kıyısındaki Türkler birçok Hıristiya­
nın kafasını  kazıklara takmışlard ı .  Kale duvarları insanın 
uzaktan görebildiği kadarıyla kamıştan örülmüştü. Çamurla 

435 C.J . Hilıebrandı, CJ. Hilırbrandı's Drrifaclır . . . . , s. 165 ve 1 67.  

436 "Bunların özel sarıkları vardı. Ben bu sarıklara lsıanbul'da rasılamamışllm. 
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Bunların başkanlarının sarığı diğerlerinkinden iki misli büyüktü" (C.j. Hil­
ıebrandı, Cj. Hilıebrandl's Dreifaclıe . .  . ,  s. 1 66-167); Gyula Kaldy-Nagy, Maca­
rislan'da 16. yıızyılda Türlı Yönelimi, 13udapcşıe, 1 974 (Sıudio Turco-l lunga­
rica, s. 27-28; Budin Kanunnamesine göre, 13udin halkı "sefer harcı" denilen 
ve hane başına 50 akça olan vergiden muaf tutulmuşlardı. (Ö.L. Barkan, Tür­
lıiye'de Topralı Meselesi, s. 735). 



doldurulup sıvanmıştı. içleri de toprak doluydu. "437 
Mohaç'tan Budin'e kadar olan köy ve kasabalarda da evlerin 

etrafını çeviren çamurdan duvarlar üzerindeki kazıklarda Hı­
ristiyanların kafaları olduğu görülmüştür. 

Bu Türklerin akıncı oldukları ve zaman zaman sınır dışına 
yaptıkları akınlarda öldürdükleri Hıristiyanlann kafalarını be­
raberlerinde dönerken getirdikleri ve bu kazıklara koydukları 
anlaşılıyor. Belgelere göre Macaristan'da Türk yönetimindeki 
köy ve kasabalara sayıları çoğu zaman 10.000'e varan Habs­
burg kuvvetleri sürekli saldırır ve sivil halka zarar verirlerdi. 
Bu saldırılara karşı Türklerin akınlar yaptığı biliniyor. 159l 'de 
Habsburg askerleri Tolna, Hatvan,  Koppan, Feirvar, Nadashy, 
Estergon'u defalarca yakmışlar, yağmalamışlar ve sivil halkı öl­
dürmüşler veya tutsak almışlardır.438 

Gran şehrinden beş saat uzaklıkta Comorra (Komorn veya 
Komarom-Komarno) köyü 1 7. yüzyılda Türk hakimiyetindey­
di. Hiltebrandt, Bu köyde bol yiyeceklerle misafir edildiğini 
yazar.439 Bu köyden sonra bir orman geçildikten ve diğer bir 
köye varıldıktan sonra Budin Beylerbeyliği sınırı son bulmakta 
ve Alman kraliyet sınırı başlamaktaydı.  Burada sınırı geçer 
geçmez Alman tebaası olan Macarların ikamet elliği bir köy ve 
bir kale vardı. 

Türk topraklarından çıkar çıkmaz atların çalınması ilk dik­
kati çeken şey oluyordu. 1658'de Hil tebrandt'ın gördükleri 
bunun ne kadar yaygın olduğunu göstermesi bakımından il­
giçtir: "Tuna'nın öbür tarafında Alman tebaası vardı. Duvarlar­
la çevrili yerin ortasında bir kilise ve bir ahır ve herkesin atı-

· I H C.J. l Jilıebranc.lt, C.j. fliltebraııcll's Dreifaclıe, s. 1 68. 

1 ll:l C.J. l l ilıebrandı, C.J. l /i ltcbraııclı's Drcifaclıe, s. 1 65 ;  G. Bayerle, s. 74, 86, 
1 02, 1 56. 

1 llJ Ag.e., s. 1 68;  Komarom ve civannc.la ıanm yapılc.lığı köylülerin vergilerini 
muntazaman ödec.likleri biliniyor. 1 6. yüzyıl sonlannc.la Koınarom Kalesi ku­
manc.lanının diplomaıik görevi de vardı. 1 1  Ağustos 1 590 tarihli Buc.la beyler­
beyi Ferlıac.l Paşa'nın Avusturya arşidükü Ernest'e yazdığı bir mektupta, her 
iki ülke arasında barışın korunmasına ilişkin padişah fermanını getiren Mus­
ıafa Çavuş'u Kamarom kumandanının karşılayacağı ve fermanı bizzat alacağı 
)'azılıydı (G. Bayerle, s. 30). 
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nın yanında bir odası vardı. Atlarının yanında olmalarının ne­
deni atlarının çalınmaması içindi. "440 

Hiltebrandt'ın yaşadığı devirde 1 7 .  yüzyılda Macaristan'ın 
Osmanlı lmparatorluğu'nun idaresindeki bölgelerinde soygun 
ve bunun gibi asayişi bozan olaylara rastlanmazdı. Ancak 16.  
yüzyılın ortalarında bu bölgelerde bazı Hıristiyan soyguncular 
olduğu biliniyor. Bunlar, daha çok eşkıyalık yapan çobanlardı .  
Macarlar, bu eşkıyalara "Heydon"lar derlerdi. Heydonlar Belg­
rad'dan , Budin'e kadar bütün bölgede eşkıyalık yaparlardı. 
Onlardan başka diğer Hıristiyan eşkıyalar olmakla beraber en 
tehlikelileri Heydonlardı. Yolculara pusu kurar, sonra da onla­
rı soyar veya öldürürlerdi .  Budin Paşası tarafından cezalandırı­
lanları çoktu.441 Pusu kurmuş bu eşkıyaların saldırısından te­
sadüfen kurtulan Busbecq Macarların genellikle öfkeli ve şid­
detl i olduklarına değinir. Budin'den Gran'a giderken yolda 
Busbecq'in koruyuculuğunu yapan Türklerle Macarlar arasın­
da çıkan kavga sonunda Macarlar bir at almışlar ve Türkler­
den birinin burnunu kesmişlerdi .  

Belgelere göre Habsburg ordusundan bazı subayların da bu­
na benzer davranışları saplanmıştır. 1 590'da bu Habsburg su­
bayları saldırdıkları köy ve kasabalardan tutsak aldıkları köy­
lülerin kulak ve burunlarını keserlerdi.442 Ancak zamanla eya­
lette Türk hakimiyeti yerleştikten sonra bu gibi olayların gö­
rülmediği anlaşılmaktadır. Bu eyalette Türk mimari erserleri­
nin çoğu 1 6. yüzyılda inşa edi lmiştir. Bunlardan Budin'de 
Maktul Mustafa Paşa Camii ve türbesi Mimar Sinan'ın eseriy­
di. Szegetvar'daki Kuran okulu ( 1 7. yüzyıl ) ,  Ali Paşa Camii 
( 16.  yüzyıl) , Budin'de Rac Ilıca, Ruda Ilıca, Horoz Kapısı Kap­
lıcası, Peç'de Yakovalı Hasan Paşa Camii, Gazi Hasan Paşa Ca-

440 C.J .  Hiltebrandı, CJ. l liltcbrandıs Dreifache, s. 168: 1 565 yılında Habsburg or­
dusundan bir yüzbaşı Debreçin'de bir Macar dükkan ve depolarını soymuştu. 
Bunun üzerine Türk iş ortaklarının gayretiyle 1 00 bin altın norint değerinde­
ki mallar, Avusturya hükümdarından talep edilmişti. 1 59 1  yılında üç l lıristi­
yan tüccar Buda'da Yahudi ve Müslümanlardan 1 00.000 narin alarak Habs­
burg toraklarına kaçmışlardı (G. Kaldy-Nagy, s. 3 7; G. Bayerle, s. 44). 

44 l O.G. de Busbecq, The Tiırhish Leıters, s. 1 2. 

442 O.G. de Busbecq, Tlıe Tiırhislı Leııcrs, s. 73; G. Bayerle, s. 74. 
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mii restore edilmiştir. Eğer'de (Eğri) Valide Sultan Hamamı 
Erol'de Hamza Bey minaresi bu devirden kalmadır.443 

Rumeli Eyaleti 
Rumeli eyaletinde Bulgarların yaşadığı bölge, Aşağı Bosna'da 
Kosova vadisinin devamı olarak , Sof ya ovasının verimli top­
rakları ve zengin gümüş madenlerini kapsıyordu.  Kuripecic, 
burada nüfusun yoğun olduğunu ve bu insanların özgürlük, 
güven, zenginlik ve bolluk içinde yaşadığını görmüştü.444 

Bulgarlar, madencil ik,  tarım ve hayvancılık yapardı .  Sof­
ya'nın güneyinde ahalisi demirci olan Samakov'da Lenger de­
mirleri, çivi, nal ve mıh imal edilirdi .  Kuripecic, bu bölgede 
her tarafta sürülmüş tarlalar görüldüğü gibi Sof ya'nın batısın­
da Pressnickh (Breznik) şehrinde çok sayıda gümüşçü yaşadı­
gını yazar.445 Ayrıca çoğunun da davar besleyerek, güvencesiz­
likten ve asayiş bozukluğundan endişe etmeksizin bölgenin 
çeşitli yerlerinde gezginci olarak yaşadıklarından söz eder. Os­
manlı imparatorluk ordusu sefere çıktığı zaman ordu için Bul­
gar şehirlerinden koyun alınırdı. 1 565 tarihli belgede Sama­
kov, Tikveş, lştip, Üsküp vd. Kadılara yazılan hükümlerde 19 
bin ila 25 bin koyun sahipleriyle Belgrad'a gönderilmesi emro­
lunmuştu.446 Busbecq. bu bölgede her çeşit yiyeceğin ucuz ol-

H3 J .  Molnar, Macarislan'daki Türk Anıtları, T.T.K. Ankara, 1 973; R.M. Meriç, 
Mimar Sinan, T.T.K. Ankara 1 965 s. 27. 

H4 B. (Kuripecic (Curipeschtiz) 1 530, Yolculuk Günlüğü, (çev. ô. Nuıku), s. 40. 
H5 A. Refik, Tarh idaresinde Bulgaristan, 1 7  ve 10 ;  Sofya imar edilmiş güzel bir 

şehirdi. Henry Blunı ( 1 634) "bu şehrin ortasında büyük bir cami, güneyinde 
diğer bir camiyle medrese, ayrıca hanlar ve kervansaraylar ve hamamlar" ol­
duğunu yazar (Henry Blunı, A Voyage into ıhe Levanı, s. 1 7) .  Bu şehirde Bos­
nalı merhum Mehmed Paşa Camii Mimar Sinan'ın eseridir (R.M. Meriç Mi­
mar Sinan'ın Hayatı ve Eserlerine Dair Metinler, T.T.K, Ankara, 1 965, s. 84). 
l 605'ıe, gümüş arayıcılarına Sofya'da rastlanırdı (A. Refik, Türk idaresinde 
Bulgaristan, s. 28-29). 

- 1 16 1 .  Kuripecic (Curipeschitz) 1 530, Yolcululı Ganlııga, (çev. Ô. Nutku), s. 39-
40; Sefer-i hümayun için alınan koyun sayısı toplam l 74.290'dı. (A. Refik, s. 
8 ve 1 1 ); 1 623 tarihli belgede Sofya'nın güneyinde Samakov köyünde yaşa­
yan Hıristiyanların kömürcü ve demirci oldukları yazar. (A. Refik, Türk ida­
resinde Bulgaristan, s 33 ve 19 .  
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Rumeli Trakya, Yunanistan (Fresne-Canaye). 
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duğunu yazar. Burada bir  koyun 3 5  aspres (50  aspres- 1 
crown) bir horoz veya tavuk bir aspreydi.447 

Sofya'nın güneydoğusunda Türklerin ikamet ettiği ltiman 
(lhtiman) kasabasıyla Pazarcık şehri gibi Türk yerleşmeleri dı­
şında diğer köy, kasaba ve şehirlerde nüfusun çoğunluğu Bul­
garlardan oluşuyordu.448 

Ortodoks mezhebinde olan Bulgarlar diğer eyaletlerdeki 
Hıristiyanlar gibi dinlerinde tamamen özgürdüler. Kuripecic, 
Bulgarların papazları ve kiliselerinin olduğunu Sırpların şive­
sinden farklı bir Sloven şivesiyle konuştuklarını kaydeder.449 
Görgü tanıklarına göre onların zenginlik ve bolluk içinde ol­
dukları giyimlerinden de anlaşılmaktaydı .  Erkekler, kadınlar 
ve çocuklar yakaları kalkık gömlekler, yaşlılar ipekten yelek­
ler giyerlerdi. Kadınlar boyunlarına çoğunlukla gümüş kolye­
ler takardı.450 

Busbecq, Bulgar kadınlarının giyimini ayrıntılı olarak anlatır: 

"Kadınlar genellikle tek bir giysi giyerler, bu bizim çuval be­
zi kadar kabaca dokunmuş ketenden bir gömlektir ve üzeri 
gülünç işlemelerle acemice süslenmiştir. Ve bundan dolayı 
kendileri bunları çok beğenirler. Bizim çok ince dokunmuş 
gömleklerimizi gördükleri zaman böyle son derece sade ,  
renk ve  süslemeden yoksun giysiler giymekteki gösterişsiz 
zevkimize hayretlerini i fade ettiler. Giyim kuşamlarının en 
değişik göze çarpan özelliği kule gibi başl ık giysilerid ir. 
Bunlar oldukça farklı biçimdedir. Bu başlıklar ipl iklerle saz­
dan dokunmuştur ve biçim olarak bizim köylü kadınların 

447 O.G. de Busbecq, Tlıe Turlıish Lellrrs, s. 2 1 .  

448 B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 530 Yolculuk Gü.nlo.gıı, (çev. Ö .  Nutku), s .  40. 

449 0.G. de Busbecq, Bulgarlann bu bölgeye Volga Nehri kıyılarından geldikleri-
ni ve bu nehirden dolayı aslında Volgarlar olduklarını, Sırplar ve Rasklar gibi 
lll irya dili konuştuklarını yazar. (O.G. de Busbecq, Tlıe Turlıislı Lettcrs, s. 
23); B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 530, Yolcululı Gü.nlagıı, (çcv. ö. Nutku) ,  s. 
40; 1 689 ve 1690 tarihli belgelerden anlaşıldığına göre Akça Kızanlık ve Ta­
tar Pazarı'ndaki kadılara yazılan hükümlerde eskiliğinden dolayı terk edilmiş 
olan buralardaki kiliselerin onarımı emredilmiştir. (Ahmet Refik, Tü.rlı idare­
sinde Bulgaristan, s. 36-37). 

450 B. Kuripecic s. 40. 
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giydikleri yukardan aşağı genişleyerek omuzlarına inen ve 
bir prami t  biçiminde olan başlıkların ın  tam tersidir. Bulga­
ristan'da bunlar en dipte en dardır ve başın üzerinde bir .eğri 
yaparak genişler ve yaklaşık 9 inç451 yüksekliktedir. Yukarda 
gökyüzüne dönük olan kısımda ve açıktır, sanki yağmur ve 
güneşi almak için düzenlenmiş gibi gözükür. Halbuki bizim 
şapkalarımız bunlardan korunmak iç indir. Yukardan aşağı 
üzerleri küçük paralarla, süslemelerle ve farklı renklerde 
cam parçalarıyla kaplanmıştır, bu başlıkların üzerinde de­
ğersiz de olsa parıldayan ne varsa süs olarak asılır. Kadınla­
rın ve kızların çoğunun saç örgüleri yere kadar uzundu ve 
bu örgüleri renkli taşlarla süslüydü. "452 

Burada diğer eyaletlerde olduğu gibi yerli asillerin nüfuz ve 
üstünlüklerini kaybettikleri fark ediliyordu. Eskiden tebaaları 
olan halkın arasına karıştıkları ve onlarla evlenerek akraba ol­
dukları bi l iniyordu . Bununla ilgili olarak gördükleri Bus­
becq'in ilgisini çekmiş ve sorduğunda gerçeği öğrenmişti : 

"Son derece iyi yetişmiş görünüşlü bazı genç kızlar gördüğüm 
zaman bunların tanınmış büyük ailelerin kızları olup olma­
dıklarını sordum. Bana bunların ülkenin en büyük yöneticile­
rine kadar geçmişlerini belirleyebildikleri ve hatta bir kısmı­
n ın  kraliyet ailesinden olduklarını ,  fakat şimdi çiftçilerle ve 
çobanlarla evlenmiş olduklarını söylediler. Türkiye'de asalet 
böyle aşağı bir durumdadır. "453 

Bulgarların sosyal yaşamları ve sosyal ilişkilerinde temel iki 
özellik hemen fark ediliyordu. Kuripecic'in gözlemlerine göre 
onlar dindar oldukları için kötülük yapmaktan ve suç işle­
mekten çok sakınıyorlardı. Ayrıca kendi aralarında olduğu gi­
bi yabancılara da kendi yaradılışlarına özgü büyük bir dost­
luk, konukseverlik gösteriyorlardı.454 

451 l inch= 2.54 cm. 

452 O.G. de Busbecq, The Turhish Letıers . . ,  s. 2 1 -22. 

453 O.G. Busbecq, The Turhislı, Letters, s. 22. 

454 B. Kuripecic (Curipeschitz) 1 530, Yolculuk Günlilğil, (çev. Ö. Nutku) , s. 40. 
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Adetlerine göre burada ekmeğin pişirilmesi ve satılması da 
farklıydı. Un, mayasız olarak suyla karıştırılır ve sıcak külde 
fırınlanırdı. Bu ekmeğe yerliler "fugacia" derlerdi . Vadideki 
köyler ve kasabalarda fırınlar olmadığı için ekmeği kadınlar ve 
kızlar pişirir ve satardı.455 Aba denilen sert bir yün kumaşın 
dokunduğu Filibe'den başlayarak kısmen Trakya ve özellikle 
güneyde Yunanistan'daki bütün şehir, köy ve kasabalarda 
Rumlar yaşamaktaydı.  1 634 yı l ında lngiliz seyyah Henry 
Blunt, Bulgaristan'dan gelirken ilk defa Filibe'de bir Rum şa­
peline rastladığını yazar.456 

Rumların yaşadığı bu bölgelerde çoğunlukla pirinç yetiştiri­
lirdi .  Filibe (Plovdiv), Gümülcine, Siroz , Selanik, Kösteriye 
(Kastoria) ve Tırhala pirinç yetiştirilen başlıca merkezlerdi. 
Kanuna göre çeltiğin zamanında ekilmesi, uygun biçimde ye­
tiştirilmesi ve gene zamanında biçilerek, işlemden geçirildik­
ten sonra pazarlara sevk edilmesi gerekli olup merkezden gön­
derilen bir yasakçının nezaretinde ve kontrolünde sağlanırdı. 
Bu görevliye çeltik ekimi yapılan bölgelerin sancak beyleri, ka­
dıları, subaşıları ve naibleri yardımcı olmakla mükelleftiler. llk 
mahsul alıncaya kadar geçen sekiz aylık süreden önce pirinç 
satılması ve alınması yasaktı.457 

Güney Bulgaristan ve Selanik, Serez ve Filibe'de tahıl, pa­
muk ve tütünün en iyisi yetişirdi. Osmanlı yönetiminde bu 
bölgedeki verimli topraklardan iyi kalite ürün alınırdı .458 

455 O.G. de Busbecq, The Turhish Letters, s. 2 1 .  

456 Edirne-lstanbul arasındaki bazı kasabalarda nüfüs Türkler v e  Rumlardan 
oluşurdu; Henı-y Blunt ( 1 634), A Voyage inlo the Levanı, s. 20 Burada Sultan 
Murat Han Camii vardı. Belgelere göre, Filibe'de 1630 tarihli belgeye göre 
hanlar, nalbant dükkanları, meyhaneler ve balık pazarı vardı. Esnafın çoğu 
bakkal, attar ve sabunculardı. (A. Refik, s. 19 ve 3 1 -32). 

457 Busbecq, Filibe'de pirinç yetiştirildiğini görmüştü. (O.G. de Busbecq, The 
Turlıish Leıters, s. 24) Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 
68-69. 

458 J.R. Lampe & M.R.  Jackson, "The Economic Legacy of Ottoman Dominati­
on," Balhan Economic History, 1 550-1 950 (içinde), l ndiana universiıy Press, 
Bloomington, 1 982, s. 34; Bu bölgede toprağı kiralıyan köylünün çiftlikleri 
16 .  yüzyılda geniş alanlıyken 19 .  yüzyılda bu 25 veya 50 dönüme kadar düş­
müştür. (Bruce Mc Govan, Economic Life in Otıoman Europe, s. 72). 
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Voynuk (Nicola di Nicolai, 1551, s. 1 02). 
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Buradaki Rumların çoğu çeltik tarlalarında çalışırlardı. Bir 
kısmı hayvancılık yapar, koyun beslerdi.459 Gene bu bölgede 
Trakya ve Yunanistan'ın kuzeyinde yaşayan Rum köylüleri, ordu 
sefere çıktığı zaman bu bölgelere yakın karargah kurulan yerler­
de orduya ait atları beslemekle görevli olurlardı. Bu görevlerine 
karşı haraç vergisi ödemekten muaf tutulurlardı. Bunlara Voy­
nuk denirdi. Şeflerine de Voynuk beyi denirdi. Voynuklar diğer 
Rum köylüleri gibi koyun besler, hayvancılık yapardı. Görevle­
rinden dolayı, diğer Rum köylerine uygulandığı gibi koyunları 
sayılmaz ve teftişe tabi tutulmazdı.460 Trakya ve Yunanistan'da 
yaşayan bu Rumlar dindar olup, kiliselerine, papazlarına, dini 
bayramlarına ve geleneklerine çok bağlıydılar.461 

Ancak bu dindarlıklarının bazı kilise mensupları tarafından 
sömürüldüğü de anlaşılmaktadır: 

"Metropolitin Pasque yortusu için Edirne'den söylendiği gi­
bi gelmiş olup olmadıgını kendisinden sordum. Gclmeyece­
gini ve bu münasebetle hakkı bulunan yirmi bin yumurtayla 
dört yüz kuzuyu almak üzere buraya baş diyakozunu gön­
derdigini söyledi. "462 

Rum köylülerin giyimleri Türklerinkinden pek farklı değil­
di. Onlar da Türkler gibi kuşak sarardı. Türklerden farklı ol­
dukları sadece saçlarının uzunluğundan anlaşılırdı .463 

459 Kmııırınanıe-i Sultani, (haz. R. ı\nhcggcr-1 1 .  i nalcık) , s. 69. 

460 ı\. Galland ( 1672), lstanbıı l 'a Ait Giinlıılı Hatıralar, s. 1 08; ı\. Refik; Tiirlı ida­
resinde IJıılgaristan, s. 9; Kanıınnamc-i Sultani, (haz. R. ı\nhcgger-H. i nalcık) , 
s. 38. 

461 13. Kuripecic (Curipeschiız ) ,  1 530, Yolcululı Giinliigu , (çev. Ö. Nuıku) ,  s. 43; 
A.  Galland Trakya'daki Rumların dindarlığına tanık olmuştu: " i ki erkekle 
birçok kadının pek sofu bir edayla kurulan ayini icra ettiklerini gördüm'' (ı\. 
Galland, ( 1 672), lstanhııl"a Ait Gıinlıilı l latıralaı; 1 .  s .  88). 

462 A.g.e., s. 99; 1 605 tarıhh bir belgeye göre So[ya, Şehirköy ve Preznik kadıları­
na yazılmış bir hükümde lstanbul paıriki için bu şehirlerdeki papazlar ve l lı­
ristiyan ahaliden fazla para toplandığına dair şikayetler olduğu ve fazla para 
alanların cezalandırılması emrolunmuştur. Daha önceleri papazlardan 60 ak­
ça toplanırken bu defa 400 akça toplanmıştı (Ahmet Refik, Tiirlı idaresinde 
Bulgaristan, s. 28). 

463 B. Kuripecic ( Curipeschitz) 1530, Yolcululı G iinlilğil, (çev. Ö. Nutku), s. 43. 
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Müslüman ve Hıristiyan köylüler elde ettikleri ürünleri ka­
saba veya yakın şehi rlerde  kurulan paza rlarda sergilerd i .  
1672'de Antoine Galland, Burgas'da (Lüleburgaz) iki gün de­
vam edecek olan pazardan dolayı Burgas'daki caminin yanın­
da bulunan hanın çok kalabalık olduğunu kaydeder. Bu kasa­
badaki kervansarayda haftada bir gün bütün köylülere yemek 
verilirdi. 464 

lstanbul'a kadar diğer kasabalarda da Müslüman ve Hıristi­
yan adetlerine uygun olarak hareketli ve ahenkli bir yaşam ol­
duğu bilinir. 1658'de Hil tebrand'ın Küçük Çekmece'de gör­
dükleri bunun en güzel örneğidir: 

"Buraya Ponte Piccole denir, çok neşeli bir yerdir. Ufacık bir 
camisi vardır. Deniz kıyısındadır. Burada fakirlere ve yolcula­
ra ballı pilav pişiril ir, ekmekle dağıtılırdı, fakat burada Rum 
tavernalarında da balık, et, ekmek ve şarap vardı .  "465 

Antoine Galland, Edirne civarında bir Rum köyünde Pas­
kalya şenliğini anlatırken , kadınların böyle günlerde asma sa­
lıncaklarda sallanarak eğlendiklerini yazar.466 

16 .  yüzyılda Trakya'dan,  lstanbul'a kadar üç yüze yakın 
köy ve kasaba olduğu bilinir. Bu kasabalar arasında Lülebur­
gaz nüfusu az ve tamamen ağaçsız bir yerken Sokullu Meh­
med Paşa tarafından yeniden imar edilmiş ve ancak bundan 
sonra nüfusu da artmıştır. 16 70'li yıllarda görgü tanıklarına 
göre Burgaz (Lüleburgaz) batısında Babaeski'de 400 Rum aile 

464 A. Galland ( 1 672) , lsıanbul'a Aiı Günlük Hatıralar, 1, s. 86; cami ve han l 569 
yılında il. Selim zamanında Sokullu Mehmed Paşa tarafından yaptırılmıştır. 
(A. Galland, ( 1 672), lsıanbul'a Ail Günlük Hatıralar, il, s. 47; Ph. du Fresne 
Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 48); M.des Hayes, Voyages de Constanlinople 
(ed. Quiclet), s. 1 55 ;  Buradaki kervansaray, cami ve imaret, Mimar Sinan'ın 
eseriydi. R.M. Meriç, Mimar Sinan, s. 37, 84, 1 16). 

465 Hiltebrandt, C.J. Hiltebrandt's Dreifache . . . , s. 1 52 Bu bölgede Büyük Çekme­
ce'de köprü, mescid ve kervansaray, Silivri Köprüsü, Haramidere Köprüsü, 
Babaeski'de Vezir-i Azam Ali Paşa medresesi ve camisi, Çatalca'da cami, Çor­
lu'da Sultan Süleyman Han medresesi Mimar Sinan'ın eserleridir. (R.M. Me­
riç, Mimar Sinan'ın Hayatına Eserlerine Dair Metinler, T.T.K. Ankara, 1 965, s. 
94, 99 ve 26). 

466 A.  Galland, /sıanbul'a Ait Günlük Hatıralar, 1. s. 1 08. 
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yaşardı. Bunlar diğer Rumlardan daha çalışkandılar ve yaş se­
viyeleri de yüksekti. Silivri'ye kadar verimli ovalarda tarım 
yapılırdı. Çoğunlukla Türklerin yaşadığı Çorlu şehrinde Er­
meni,  Rum ve Yahudi nüfus da vardı. Burası büyük bir ticaret 
merkeziydi.467 

Ege Denizi'ndeki adalarda ve Yunanistan kıyılarında yaşa­
yan Rumlarsa çoğunlukla cahil olup üretici değillerdi. lskoç 
seyyah Lithgow, 1640 yılında Semendrek Adası'nda nüfusun 
az olduğunu burada yaşamın cehalet ve kölelik esasına da­
yandığını yazar.468 Bu bölgedeki Rumların bir kısmı da kor­
sanlık yaparlardı. Tenedos'lu (Bozcaada) Rumların korsan ol­
dukları bilindiği gibi469 Chevalier d'Arvieux,  Yunanistan'ın 
güneyindeki Magniotte şehrinde yaşayan Rumların korsanlık­
larını anlatır: "Mora Yarımadası'nın yanına sınır olan dağlarda 
yaşarlar. Bunlar küçük sandallarla saldırırlar. Kayadan kayaya 
atlayarak gemiye çarçabuk fırtına gibi vahşetle girerler, gemi­
yi yağmalar ve gemideki yolcuları alırlardı".  Gemiden aldıkla­
rı yolcular eğer Hıristiyansa bunları Türklere satarlar, eğer al­
dıkları kazazedeler Türk'se bunları da Hıristiyanlara satarlar­
dı. Onların bütün ticareti buydu. 1672 yılında bu korsanların 
faaliyetini önlemek amacıyla Osmanlı devleti Mora kıyıların­
da Mainia'da bir kale inşa ettirmiş ve Magniotte şehri vergiye 
bağlanmıştı. 1672 yılına kadar Magnioıte şehrinin vergiye ta­
bi tutulmadığı bilinir.470 

Rumeli eyaletinde Macaristan'da olduğu gibi bazı bölgelerde 
buraların eski kanunlarına göre halkın ödemeye alışık olduğu 
bazı vergiler değiştirilmemiştir. Niğbolu vilayetinde ve Silistre 

467 Ph. du Fresne Canaye ( 1 573), Le Voyage du Levanı, s. 48; Dr. John Covel 
( 1 670-79), Early Voyages in the Levanı. edit. J .  Theodore Bent, Londra 1 843, 
s. 1 8 1 ve 1 85. 

468 Lihtgow, The Total Discourse . .  . ,  s. 1 74. 

469 Demetrius Cantimir, Histoire de r Empire Ottoman, s. 48; 1 670 !erde Dr. Co­
vel, Tenedos'daki Rumların kilisesi olmadığnı ve dini ayinlerin birkaç papaz­
la bir binanın holünde icra edildiğini görmüştü. (Early Voyages and Travels in 
the Levanı, edil Theodere Bent, Londra, 1 843, s. 1 56) . 

470 Ch. d"Arvieux, Memoires du Chevalier d'Arvimx, s. 33; A. Galland, lstanbul'a 
Aiı Gılnlüh l latıralar, i l ,  s. 122 ve 96-97; A.g.e., s. 7. 
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sancağında yerli ahalinin harman mevsiminde bir tavuk ve bir 
"boğça" verme adetine bağlı kalınarak her bölgenin reayasının 
kendi bulunduğu bölgenin sipahisine bu zamanlarda bir tavuk 
ve boğça vermesi; tavuğu olmayanın da bir akça vermesi fakat 
bu zaman dışında bunların reayadan talep edilmemesi kanun­
da belirti lmiştir.471 Gene burada Macaristan'da olduğundan 
farklı olarak da kendi ihtiyacı için evinin önünde sebze yetişti­
renler, satıp kar etmemiş olsalar da ikişer akça öşrü bostan 
ödemekle yükümlüydüler.472 

Rumeli'de tarım yapanlardan Müslümanlar ve yörükler ge­
lirlerinden her yüz kilede üç kile ayrıca her kile için de sülüsü 
salariye verirdi. Sülüsü salariye her on beş kilede iki kileye te­
kabül etmekteydi . Hıristiyanlarsa alınan mahsul üzerinden 
ikişer kile ' 'hınta" ve ikişer kile şa'ir verirdi.473 

Bağcılık yapan Müslümanlar bağlarından her dönüm için 4 
akça öderdi. Hıristiyanların da şıralarından kanuna göre yüz 
medreden 10 medre öşür ve üç medre salariye alınırdı .  Ayrıca 
senede iki ay on gün Hıristiyanların küp ve fıçıları mühürle­
nir, şarap satmaları yasaklanır ve bu süre içinde Subaşının şı­
ralarının satılması emrolunurdu. Arabacılık, balıkçılık veya ır­
gatlık ederek ziraat yapmayanlardan Müslümanlar ellişer akça, 
Hıristiyanlar 60 akça bedel-i öşür öderdi .474 Anadolu'dan Si­
listre livasına gelip yerleşenler sürgün akrabasındansalar sür­
gün sayılırlar ve sürgünler de yerleştikleri tımarda tımar sahi­
bine vergilerini öderlerdi.475 Silistre livası kanununa ( 1 569) 
göre Anadolu'da olduğundan farklı olarak verasetle ölen re­
ayanın oğulları kalmazsa tarlaları yakın akrabasına tapuyla ve­
rilir ve tapu resmi alınırdı .  Ancak akrabası da yoksa sipahi bu 
yerleri tapuyla dilediğine verirdi.476 

471  Ö.L. Ilarkan, Kanunlar, s. 270, madde 1 9  e s. 275, madde 1 5 . 

472 A.g.c , s. 270 madde 18 .  

473 Sofya Kanunu, 1 525. (Ô.L Barkan, Kanunlar, s. 2 1 5 , madde 2 ve 251 , mad-
de 3). 

474 Ö.L. llarkan, Kanunlar, s. 270, madde 27 ve s. 2.7 1 ,  madde 2.8. 

475 A.g.c., s. 274 madde 8 ve s. 274 madde 5. 

476 A.g.c. ,  s. 280 madde 5 1 .  
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Adalardan, Rodos ve lstanköy'de (Kos) Müslümanlar Hıris­
tiyanlardan bag satın alamazlardı. Almış olursa Hıristiyanın 
arazisi için ödediği haracı vermekle yükümlüydü. Sakız Ada­
sı'nda atlas ve diger kumaşlardan kuşaklar yapılır ve satılır­
dı.477 Buralarda balıkçılık yapanlar sattıkları üzerinden yüzde 
dört akça amile verirdi.478 Rumeli'deki Müslüman Çingeneler­
den her hane yirmi ikişer akça resim verirdi. Müslüman olma­
yan Çingeneler de hane başına yirmibeşer akça ispenç verirdi. 
Kendi bölgesinden kaçan Çingenelerin bulunup yerlerine geti­
rilmesi kanun emriydi.479 

Voynuklardan tarım yapanlar öşür ve salariye verirdi. Ayrıca 
Rumeli'de çeltikçiler ve tuzcular defterde kayıtlı olup onlar da 
avarızdan muaf tutulurdu.480 

Hisarda vesair hizmetlerde el lerinde "müsellem" diye 
hükm-i humayunları olan Çingeneler harac-i padişahı öder­
ler, avarız-ı divaniyye ispenç ve diğer vergilerden muaf olur­
lardı. 481 

Rumeli eyaletindeki kasaba ve şehirlerde el sanatçılarının 
Lonca veya esnaf birlikleri, üretilen malların kal itesi ve fiyatla­
rının tespiti imparatorlugun diğer şehirlerinde olduğu gibi 
merkezi devlet otoritesinin kanunlarla , fermanlarla ortaya 
koyduğu düzene bağlıydı ve devletin kontrolü altındaydı .  
Özellikle Sofya şehrinde kalabalık bir elsanatçıları grubu var­
dı. Bunlar debbağlar, kürkçüler, demirciler, çömlekçiler, sa­
buncular, mumcular, terlikçiler, ayakkabıcılar vd.'ydı. Buraya 
eşya almaya Boğdanlı tüccarlar gelirdi. Ayrıca şehirdeki ber­
berler, kasaplar, bozacılar da aynı düzen içinde çalışırlardı .482 

477 A.g.c., s. 339 madde 2; Polonyalı Simeon, s. 84. 

478 0.L. Barkan, Kanunlar. s. 340 madde 8. 

-H9 0.L. Barkan, Kanunlar. s. 250 madde 1 ve 4. 

480 A.g.e., s. 262 madde 1 ve s. 275 madde 1 7. 

481 A.g.e., s. 250 madde 8; Çirmen'de müsellem çingenelerin çiftlikleri 1 567'de bir 
fermanla yeniden tahrir edilmişti. Çünkü çingeneler, sipahiye ait çiftlikleri de 
gaspetmiş bulunuyorlardı. (A. Refik, s. 14) Brucc Mc Govan, s. 6 1 .  

482 Todorov, "The Socio - Economic life of Sofia in thc 1 7th and 1 3th Centuri­
es," s. 1 - 1 5 ;  Ahmet Refik, Türk idaresinde Bulgaristan, s. 28, 25. 
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Anadolu 
1 6. ve 17 .  yüzyıllarda Anadolu'da el sanatları ve ticaretin geliş­
tiği büyük şehirlerin dışında köy ve kasabalarda nüfusun az 
olduğu bilinir. Özellikle Orta ve Doğu Anadolu'da siyasi, eko­
nomik etkenler yanında salgın hastalıklar ve asayiş bozukluğu 
kırsal alanlardaki nüfusun gittikçe azalarak şehirlere kayması­
na yol açmıştır. Ö .L. Barkan'ın incelediği Kanuni Süleyman 
devri tahrirlerine göre bütün Anadolu eyaletinde 21 kasaba, 
1966 köy vardı. Vergi ödeyen erkek nüfus 550. 130'du.483 

Doğuda Iran , siyasi saldırıları yanında bazı Celali isyanları­
nın da temelini oluşturmuş ve her iki yoldan doğudaki iskan 
bölgelerinin tahrip olmasında başlıca neden olmuştur. Peçevi, 
1551  'de Adilcevaz Kalesi'yle Muş ve Ahlat ovalarında yaşayan 
ahalinin Şah Tahmasp tarafından katledildiğirıi kaydeder.484 Bu 
olaydan bir asır sonrasına kadar devam eden süre içinde doğu­
da yeni köyler kurulmuş ve iskan edilmiş olmasına rağmen 
Iran saldırıları bu köyleri de tahrip etmiştir. 

Tavernier, Kars çevresindeki iskan teşebbüslerinin neticesiz 
kalışını anlatır: "Padişah buraya diğer yerlerden ahali getirmiş 
ve köyler kurulmasını emretmiştir. Fakat Iran hükümdarı bu 
köyleri tahrip etmiş, hepsini harap etmiştir. "485 

1588 yılında Iran'dan gönderilmiş bir grubun eşkıyalık ya­
parak Kefe sancağı sınırları içindeki köyleri basarak halkın er­
zak ve eşyasını yağmalaması üzerine doğudaki diğer eşkıyala­
rın da "şah oğlu" geldi diyerek ayaklanmasından sonra verilen 
emir üzerine Erzurum beylerbeyi Hızır Paşa tarafından Celali­
lerin isyanı bastırılmıştı.486 

483 Ö.L. Barkan Toprak Meselesi, s. 679. 

484 Peçevi , Tarih-i Peçevi, 1, s. 274; Ahlat'ın teslim olmasından sonra buradaki 
kadınlar ve çocuklar da öldürülmüştü. (Hammer, Osmanlı Tarihi, (çev. M.  
Ata, kıs. A. Karahan), lst, 1966, i l .  s .  14). 

485 Tavernier, Lcs six Voyages, s. 19-20. 

486 " . . . .  Şah oğlu geldi deyu memleket hırsızları bir yere gelüb ve Erzurum'da 
Ferhad Paşa'ya haber olup Celali zuhur ediyor tedarik görün Sancak beyi 
düşdfı harami basmağa varub serhoş at salup helak olmağın nam bir dürlü 
dahi olmağla Erzurum beylerbeyisi Hızır Paşa'ya amira ve zema ve sipahisiy­
le Celali Şah oğlu üzerine varmak buyrulub ve kışlada bulunan kapu halkın-
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Il. Beyazıd zamanından beri Anadolu bu gibi olaylara sahne 
olmuştur. 1 5 1 1  yılında Şah Kulu ve taraftarları Antalya'yı ya­
kıp yıkmışlar on bin kişilik bir kuvvetle Anadolu beylerbeyi 
Karagöz Paşa'yı mağlup etmişler ve kazığa vurarak katletmiş­
lerdi. Kütahyayı yakıp yıktıktan sonra Aydın ili tarafına git­
mişlerdi. Kızılkaya'ya çekilen asiler burada kuşatılmışlar, reis­
leri Hasan Halife öldürülünce dağılarak Tebriz'e doğru kaçar­
larken bir kervanı yağmalamışlar sonradan bu kervanın reisle­
ri Şah lsmail'e ait olduğunu öğrenince Şah lsmail'den af dile­
mişler ve "Şah yoluna gaza edüp yezidleri kırdık hakkından 
geldik" diyerek kendilerine verilen vazifeyi yaptıklarını belir­
terek suçlarının bağışlanacağını beklemişlerdi . Fakat cezalan­
dırılmışlardır.487 

Bu tarihlerde Nur Halife adında bir Şii reisi de yirmi bin ki­
şilik kuvvetle Karahisar ve Niksar'ı yağmalamıştır.488 

17 .  yüzyıl başlarında Anadolu'nun çeşitli bölgelerinde orta­
ya çıkan şakiler gittikçe çoğalmış ve zararlı bir hale gelmişler­
di. Eseri iyi bir kaynak olan Demetrius Cantimir'e göre bunun 
nedeni III. Mehmed'in dokuz yıl süren saltanatı süresince do­
ğuda hiç sefere çıkmamış olması askerin atalet içinde kalması­
na neden olmuş ve bu da eşkıyalara fırsat vermiştir.489 

Bu devirde Anadolu'da yalnız seyahat eden yolcular değil 
aynı zamanda bütün şehirler, köyler, eyaletler yağmalanıyor­
du. Durumu düzeltmek için kumandanlar gönderilmiş fakat 
bu durumun daha da kötüye gitmesine neden olmuştu. Uzun 
zaman savaşmamış olan askerler yağma ve ganimete sahip ola-

dan hazır olan sipahi ve yeniçeri ve cebeci ve topçu ve top arabacısı zerbozan 
uydurub üzerine varıldıkda boyuna tüli bir derbend içinde göz açturmayub 
etraf ve cevanibi ihata alunub vezir müşürleri olan çerkin ve terabı tutulub 
Erzurum'a serdar katına gelüb söyledüb hakkından gelindi" (Mustafa Selani­
ki, Tarih-i Sclanihi, s. 208-209) Des Chronih des Selanihi, Klaus Schwarz Ver­
lag, Freiburg, 1 970). 

·Hl7 Rüstem Paşa, Tevarih-i Al-i Osman, s. 1 5 1 ;  Celalzade Mustafa, Selimname, va­
rak 49 Muhiy Çelebi, Tevarih-i Al-i Osman, s. 88-89; Gülgün Üçel-Aybct, 
"Şehzade Ahmed," 1966, Yüksek Lisans Tezi, lsı. Üniversitesi. 

·188 Hoca Saadeddin, Tac'ılt-Tevarih, s. 193. 

·189 Demetrius Cantımır, M. de Joncquieres Tome i l .  Paris 1 743 Hisloire de I..'. Em­
pire Oııoman, s. 25. 
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bilmek için şakilerin yaptıklarına göz yummuşlar, böylece bü­
tün Anadolu yakılıp yıkılmıştı .490 Bu eşkıyalar arasında en za­
rarlıları ve elebaşıları Kalenderoğlu ve Tavil'diler. l .  Ahmed'in 
saltanatında Sadrazam Koca Murad Paşa önce Halep'e gönde­
rilmiş ve kışı Halep'te geçiren Sadrazamın ilkbaharda Anado­
lu'ya geçerek buradaki askeri kuvvetlerle isyanın elebaşılarını 
takip etmesi sonunda Kalenderoğlu Maraş yakınlarında Köy­
kesen dağlarında yapılan çarpışmada ölmüş, Tavil'de lran'a 
kaçmıştır. Ancak bu Anadolu isyanları ve eşkıyaların sonu ol­
mamıştır. IV. Murad'ın saltanatına kadar Erzurum'da Abaza 
Paşa Anadolu eyaletlerini baskı altında tutmuş, halktan de­
vamlı para toplamıştı. 

Abaza'nın affedilmesi onun yerine Erzurum Beylerbeyliğine 
getirilen llyas Paşa'ya cesaret vermiş ve o da isyan etmişse de 
öldürülmüştür. Beylerbeylerinin isyanları bölgelerindeki köy 
ve kasaba ve şehirlerdeki ahalinin ezilmesine neden olduğu gi­
bi Anadolu'nun diğer bölgelerindeki eşkıyalara da ortam ha-
zırlamıştır. 

' 

17 .  yüzyılın sonlarında Paul Lucas, Ankara civarında dehşet 
saçan eşkıyaların işlediği cinayetler ve suçların Akdeniz'de bi­
linmediğini ve Orta Anadolu'daki bu Türkmen eşkıyaların çok 
zalim olduklaıinı yazar.491 

Eşkıyaların ve zorbaların verdiği zararlardan kaçan halk, 
köy ve kasabaları terk ederek büyük şehirlere göç etmiştir. 
1608-1 6 19 yılları arasında Polonyalı Simeon yeniçeri zorbalı­
ğından bin hanelik bir köyün nüfusunun üç haneye indiğini 
kaydeder. Ve yeniçerilerin zorbalıklarını anlatır: 

490 Demetrius Cantımır, Hisıoire de !'. Empire OUoman, s. 25; Selaniki, Tarih-i Sela­
nihi, s. 307. 1 7. yüzyıl başlarında Polonyalı Simeon Bursa'nın Celaliler tarafın­
dan tahrib edilmiş durumunu görmüştü. (P Simeon, Polonyalı Simeon'un Se­
yahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 7);  (lsı. 1 964) Bunlar arasında Karaya­
zıcı Macaristan ordusundan kaçmış Sekban Bölükbaşı'ydı. l 599'da Urfa'yı ele 
geçirdi. Sivas'ı yağma etti. l 598'de Karaman bölgesini yağmaladı. Kardeşi Deli 
Hasan diğer eşkıyalarla Tokaı'ı yağmaladı. Haçova meydan savaşından kaçan 
askerlerin şehir ve kasabaları yağmalamaları 30 yıl sürdü. Karayazıcı ve kar­
deşi sonunda yenilerek öldürüldüler (Hammer, s. 1 33 ve 1 50). 

49 1 P Lucas, Voyage du Sieur. dans la Grece, s. 1 50- 1 56. 
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"Harput'a geldik. . .  Yeniçeriler şehre hakim olmuş, her biri bir 
bey kesilmiş ve kendileri için saray gibi büyük evler yapllr­
nıışlardı. I3unlar o kadar zalim kimselerdi ki kimse ağzını aça­
mazdı .  I3undan dolayıdır ki şehirde Ermeni nüfusu azalmış 
bulunuyordu. "492 

1 7 .  yüzyılın başlarında Anadolu isyanlarının yaygın olduğu 
devirde eyalet halkına yapılan baskı ve zorbalıklar Tokat ve 
Sivas şehirlerine kadar uzanıyordu. 1 6 1 3  yılında Polonyalı Si­
mcon eşkıyaların yağmalarının yanısıra, şehirlerde halka çe­
şitli baskılar yapıldığını ve usulsüz vergiler493 alındığını kay­
d eder: "Sivasl ın ın  evinde merkeb bile görülmeyip herkes 
öküz kullanır. Öküze hem tuz ve diğer eşya yüklenir hem de 
binilir. I3undan dolayı ben de geçtiğim her yerde büyük zarar­
lara düçar oluyor, beygirim için para cezası ödüyor, hayvanı 
gizli yerlerde sipahilerin yanında saklıyor ve gasb edilmemesi 
için daima para veriyordum .. .  Gerçi büyük kervanlarla seya­
hat ediyordum fakat her yer haramilerle dolu olduğundan 
yağma ve zulüm eksik olmuyordu . . .  Tokat'la bulunduğum se­
ne ( 1 6 13) kilise ve manastırlarda mum yakılmaması yalnız 
yağ kandili yakılması emredilmişti .  Aksine hareket edenler 
tutulunca ağır cezalar verilirdi. Böyle tazyik ve isurablar yü­
zünden Anadolu halkı çok fakir düşmüştür . . .  

On çocuk babası olan kimseden on  çocuğu için de "haraç" 
kesilir, çocuk uzaklaşmış olsa da vergiyi gene talep ederler . .  
Birisi nizama karşı olarak akrabasıyla evlenmek isterse ruha­
nilere müracaat etmeyip bir yeniçeriye giderek rüşvet verir o 

·l<J2 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. 1 1 . Andreasyan), s. 89; 
1 6. yüzyıl sonlarında Celılli isyanlarından zarar gören köylü gruplar halinde 
toprağını terk etmişti. Köylünün terk ettiği arazileri eşkıya ve zorba gasbet­
miştir (B. Mc Govan, Economic Life in Ottoman Europe, s. 61 ). 

NJ Sivas beylerbeyi Hadım Osman Paşa'nın aldığı vergileri veremiyen reaya 
ayaklanarak Paşayı iç kaleye kapatmışlardı. Bu olay üzerine beylerbeyi değiş­
tirilmiştir. (Selaniki, Tarih-i Sclanihi, s. 320 ve 333); 1 590-1609 yılları arasın­
da Anadolu'da sohtaların (ögrenci) baskısı da halkı ezmişti. Bu devirde med­
reselere alınan köylü öğrencilerin sayısı çoktu. Bunlar halktan para toplaya­
rak geçinirlerdi. Bunun için resmi makamlardan izinnameleri de vardı. An­
cak bununla da kalmamışlar çapulculuk ve yağmacılıkta yapmışlardır (M.A. 
Cook, Population Pressure in Rural Anatolia 1 450-1600, s. 40-41 ) . 
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da papaza onların nikahını cebren kıydırırdı.  Şayet papaz din­
lemezse yeniçeri başına büyük dert açar, kilise ve manastırları 
ağır cezalarla büyük zarara sokardı .  Hıristiyanlara yapılan 
zulmü en çok Harput'ta gördüm. lstanbul Hıristiyanları nis­
peten çok bahtiyar olup, mutantan kiliselere maliktirler" .494 

Bu nedenlerle lstanbul ve Kahire gibi şehirlere Anadolu'dan 
Ermenilerin göçettiği bilindiği gibi bu göçlere bağlı olarak ci­
var köy ve kasabalardan gelenlerle Anadolu'nun bazı şehirle­
rinde de nüfus artışı olmuştu . Bir Fransız görgü tanığına göre 
17 .  yüzyılın sonlarında Trabzon'da Polathane Limanı işlek ol­
madığı halde şehrin nüfusunun 25.000 olduğu ve kalabalık 
bir iskan bölgesi olarak tanındığı bilinir.495 

Buna karşı lık, çevresinde tahıllar ve her çeşit meyvenin ye­
tiştirildiği verimli topraklar bulunan Kars çok büyük bir şehir 
olmasına rağmen nüfusu azdı. Kars'la Erzurum arasında or­
manlarla örtülü dağlık bölgede hiçbir köye tesadüf edilmiyor­
du. Bununla beraber Doğu Anadolu'dan batıya doğru gidildik­
çe yerleşme alanlarının bakımlı ve kalabalık olduğu görülü­
yordu .  Ticaret kervanlarının "uğrak yeri olan Tokat i çin 
1655'te Fransız seyyah Tavernier Türkiye'nin en güzel şehri­
dir" der.496 Bu şehirde nüfus oldukça kalabalıktı. Rumlar, Er-

494 P. Simeon, Polonyalı Simcon'un Seyahatnamesi, (çev. il .  Andreasyan), s. 9 1 .  

495 Missionaire ( 1 694), Voyage d'ım Missionaire, Nancy, 1 729, s .  26; J .  P. d e  Tour­
neforı, Voyage d'un Botanislf, Paris 1 982, s. 1 5 1 .  Nisan 1 70 l 'de Trabzon'da 
kısa bir süre kalan Fransız seyyah joseph P. de Tourneforı şehirde iyi inşa 
edilmiş evlerin çok olduğunu ayrıca Sı. Sofie adında eski bir Rum kilisesini 
gördüğünü yazar (Tourncforı, s. 1 5 1 ) .  

496 Tavemier, Lrs Six Voyagrs. . . ,  s .  1 9-20 ve 9, 1 2 ;  Erivan ticaret yolunun geçtiği 
Erzurum'dan şehirler bölümünde ayrıca bahsedilecektir. Tokat şehrindeki 
Türklerin çoğu ümera ve sipahilerdi. Tımar ve malikanelerini yönetirlerdi. 
(Başvekalet Arşivleri , lsıanbul Fatih Devri, N. 1 5) Her zaman bu özelliğini ko­
ruyan şehirde 17 .  yüzyıl başında Celalilerin verdiği zararlardan sonra Ermeni 
nüfus azalmış, Ermenilerin çoğu bu şehri terk etmişti. Şehirde Ermenilere ait 
Surp Andan adını taşıyan manastırla Surp Anardzart diye anılan diğer bir ma­
nastır vardı. Bu ikincisi harap bir hale gelmişken tamir edilmişti. (P. Simeon, 
Polonyalı Simeon'un Sryalıaınamrsi, (çev. H. Andreasyan) ,  s. 86-87). Tokat şeh­
rinin 17 .  yüzyıldaki tanımı "Osmanlı Şehirleri" üzerine yapılan araştırmada 
incelenmiştir (Gülgün Üçel-Aybet, "Batı Seyyahlarına Göre Osmanlı impara­
torluğu," Doktora Tezi, lstanbul Üniversitesi, 1 980, c. i l . ,  536-81 0).  
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meniler ve Yahudiler ve Tavernier'nin deyimiyle onların efen­
disi olan Türkler şehir halkını oluşturuyordu. Burada Hıristi­
yanların on iki kilisesi vardı .  Hıristiyan nüfusun çoğunluğu 
Rum'du. Tokat'tan Amasya'ya giden yol üzerinde Turhal'da bir 
kervansaray vardı. 497 

Amasya, şarapları ve meyvalarıyla meşhurdu. Amasya'yla 
Tosya arasındaki köy ve kasabaların sayısı çok olduğu gibi her 
birinde cami ve kervansaraylar vardı. Tavernier bunların isim­
leri ve özelliklerini kaydeder: 

"Delekiras bir kervansaraylı bir köydür. Aziler, iki kervansa­
raylı bir kasabadır. Ozeman498 bir kalenin eleğinde küçük bir 
şehirdir. Nehir üzerinden499 on beş kemerli bir köprüden geçi­
lir. Biraz ilerde allı değirmen vardır. Agisensalou'da bir kervan­
saray bir cami vardır. Turcia (Tosya) büyük bir şehirdir. Burada 
iki kervansaray vardır. 1 7 .  yı 1 başlarında Polonyalı Simeon 
Amasya'yla Tosya arasında gümüş köyünde ince ve parlak çok 
iyi kalilede çul denilen kumaş dokunduğunu ve bu kumaş 
için Polonya'dan lüccarların buraya geldiklerini yazar. "500 

Adapazarı'yla Tosya arasındaki bölgede çok sayıda köy ve 
kasabadan oluşan yerleşme alanları vardı. Tavernier bunların 
isi mlerini ve kervansarayların sayılarını verir: 

"Sabanca Sabanca Gölü kıyısındadır. Burada iki kervansaray 
vardır. Sabanca'dan Sakarya Nehri kıyısına varı l ır  sonra 
Ada501 diye anılan bir şehre gelinir . . .  buradan çok güzel şarap­
lar ve yolculuk için diğer yiyecek ve içecekler aldık. 

'Tuskebasar'dan sonra iki kcrvansaraylı bir köye geldik. Bu­
radan 'Carqueslar' adını laşıyan bir köye geldik, bir kervansa-

·1'17 Tavcrnier, Les Six Voyages, s. 9. Bu bölgede bağcılık yapılırdı. Aynca sakinleri 
arasında yörükler de vardı (Ö.L. Barkan, Kanunlar, s. 36, madde 8 ve 1 0) .  

-l'IR Osmancık olmalıdır. 

· 1 1J9 Kızılırmak. 
'ıOO Tavernier, Les Six Voyages: s. 7-8 ve 9; P. Simeon, s. 88. Tosya'daki "moher" 

yünü için Polonya'dan ve diğer ülkelerden tacirler bu şehre gelirlerdi (A.g.e., 
s. 85). 

>0 1 Adapazarı olabilir. 

261 



rayı vardı .  . .  ' (Bolu) Bendoulour'a502 geldik bu dağlarda bir 
köydür, kervansarayı vardır. 'Gerrador'503 gene dağlardadır. 
iki kervansarayı vardır. 'Cargeslar'504 iki kervansarayı vardır. 
'Karagolar' iki kervansaraylı bir kasabadır." 

Adapazarı'nın güneybatısında Bursa civarındaki köylerde 
çiftçilik ve hayvancılık yapılırdı. Bu köylerde Bulgaristan ve 
Rumeli'den getirilmiş Hıristiyan köylüler çalışır 8 akça resm-i 
çift öderlerdi. Daha sonra getirilen Hıristiyan köylülerden teş­
vik için resm-i çift vergisi alınmamış sadece cizye ve öşür alın­
mıştır. Cosizar505 bir kervansaraylı köydü.506 

1554'te Busbecq, lznik'ten Ankara'ya gidilirken Yenişehir, 
Akbıyık ,  Pazarcık'tan sonra Bozüyük'te bir handa kaldığını 
yazar.507 Bozüyük'ten hemen sonra vardıkları ovada ünlü tif­
tik yününün elde edildiği Ankara keçilerini görmüşlerdi . Bu 
ovada bölgenin ince ve kuru otlarıyla beslenen bu keçilerin 
tüyleri güzelliklerini bu beslenme usulünden alıyordu . Başka 
bir bölgeye götürüldüklerinde aynı besin i  alamayan keçilerin 
tüylerinin de değiştiği fark edilirdi .  Bu nedenle bölgenin ka­
dınları tarafından yünden eğrilen iplik Ankara'ya sevk edilir, 
Ankara'da dokunur ve boyanırdı. Keçilerin özel bir itinayla 
beslenmesi gerektiğinden bu bölgedeki çobanların yaşamını 
da etkilerdi .  

Çobanlar, gece gündüz çayırlarda dolaşırlar; karılarını ve 
çocuklarını onlara ev olacak üstü kapalı arabalarda yanlarına 
alırlar, bazen de küçük çadırlar kurarlardı. Böylece mevsimlere 
göre keçilerin beslenmesine elverişli yaylalar, vadiler ve ovalar 

502 Bolu; P. Simeon, 1 7. yı:ızyıl başlarında burada boyacılık ve kafıancılıkla geçi­
mini sağlayan 1 5  ev yaşadığını yazar (P. Simeon, s. 85). 

503 Gerede. 

504 Çerkeş. M. d'Aramon, buyuk bir ovada kurulmuş Çerkeş köyünde 300 ev, 40 
ila 50 dı:ıkklln ve bir cami oldugnu kaydeder (M. d'Aramon, Le Voyage de M. 
d'Aramon, s. 63). 

505 Ilgaz olabilir. 

506 Tavernier, Les Six Voyages . . . , s. 6, 7, 8; Ö.L. Barkan, Türhiye'de Toprah Mesele­
si, s. 135 ,  629, 6 1 5, 634, 35. 

507 O.G. de Busbecq, Tlıe Turhislı LcUers, s. 45. 
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arayarak dolaşırlardı.508 Bu şekilde beslenen tiftik keçilerinden 
elde edilen yün çok değerli olup Ankara'da bu yünden dokun­
muş kumaşın fiyatı birkaç altından aşağı değildi.509 

l 70l'de Fransız seyyah Tournefort'un naklettiğine göre şeh­
rin nüfusu 40.000 Türk, 4-5 bin Ermeni ve 600 Rum'dan olu­
şuyordu. Şehirde Ermenilerin 9 kilisesi ve bir manastırı, Rum­
ların 2 kilisesi vardı. Ankara ve civarında çift resmi olarak 
otuz yedi akça ödenmekteydi. Burada halkın ayrıca Ankara 
subaşısına sabun ve tavuk teslim etmeleri adet olmuştu. An­
cak bunu vermeyen reayaya iyi muamele edilmediği merkeze 
iletilince resmi çiflin tımar sahipleriyle sancak beyine ödenme 
şekli yeni bir kanunla değiştirilmişti .510 

Ankara çevresindeki tarlalarda aynı zamanda pirinç de ye­
tiştirilirdi. Bağcılık da yapılan bu bölgede Ankara şarapları, 
Bulduk ve Ergani şarapları kadar ünlüydü.51 1 

Orta Anadolu'daki köylerde genellikle tarım ve hayvancılık 
yapılırdı. Buradaki yerleşmelere göre Hıristiyanların yaşadığı 
köyler esas yollardan uzakta; Türklerin ikamet ettiği köylerde 
daha verimli topraklarda ve yol üzerinde kurulmuştu. Bus­
becq, bunun nedenini gözlemlerine göre açıklar: 

"Hıristiyanlar çoğunlukla esas yollardan geride daha çok giri­
şi olmayan kısımlarda, daha az verimli toprağı olması fakat 
daha emin olması nedeniyle yerleşmişlerdir ve daha iyi top­
rakları efendilerine (Türklere) terk etmişlerdir." 

Batı Anadolu'da Susurluk'tan güneye doğru çoğunlukla 
Türklerle iskan edilmiş bölgede bağlara rastlanmazdı. Burada 
lzmir'e giden kervanların geçtiği yol üzerinde hanlar vardı. lz­
mir'in doğusunda Alaşehir'de Hıristiyan nüfus daha çoktu, 

508 O.G. de Busbecq ( 1554- 1 562), The Turlıish Ldlm, s. 40-47. 

509 A.g.e., s. 50; l 70l 'de Fransız boıanisl]oseph Piııon de Tournefort'da bura­
da gördüğü tiftik keçileri için şöyle der "Dünyanın en güzel keçileri Anka­
ra ovasında beslenir." J .P.  Tournefort, Voyage d'un Bolaniste, Paris, l 982, s. 
292. 

5 1  O J.P. Tournefort, s. 293 Ankara livası Kanunu l 522, (Ô.L Barkan, Kanunlar, 
s. 34). 

5 1 1  Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 8 1 ,  P. Simeon, s. 99. 
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dört kilisenin olduğu bu şehirde 200 ev Hıristiyan yaşardı. Da­
ha güneyde Bodrum ve civarı iskan edilmemişti. Buralarda sa­
dece antik harabeler görülürdü. Soyguncuların icraatta bulun­
duğu Avgustus Sezar adına yaptırılmış bir tapınak harabesinin 
1675-76 yılında lngiliz seyyah George Wheler görmüştü. Ka­
nuna göre Aydın livasında öşür ve salariye vergilerinde yirmi 
kilede iki buçuk kile alınırdı.512 Bu bölgede meyve, keten ve 
pamuk yetiştirilirdi. Burada resm-i çift vergisi ödeyen çif tçile­
rin arazisi iki çift kadardı (Çift, bir öküz tarafndan sürülen 
arazidir. Bu, arazinin tamamının yarısıdır) .513 

Güneyde keten ve pamuk yetiştirilen lçel bölgesinde Hüde­
vendigar (Bursa) livasında olduğu gibi halkın bir kısmı "yö­
rük"tü. Yarı göçebe olarak hayvancılık yaparlardı. Mut kaza­
sında çeltik (pirinç) ekilirdi. Çeltik ekimini devam ettirmek 
için ölen çeltikçinin yerine oğlu veya akrabası kadıdan tohum 
alarak bu göreve devam ederdi. Yörükler de ancak yaylak ve 
kışlaklarda ziraat yaparlardı.514 Büyük şehirlerin civarında der­
vişlerin tekkelerine de rastlanırdı. O.G.  De Busbecq, dervişle­
rin meşhur tekkelerinden birinin Çorum'da olduğunu ve der­
vişlerle konuştuklarını yazar.515 

Doğuda kırsal alanlarda yaşayanlar çoğunlukla hayvancılık 
yapardı. Bu bölgelerde Ermeni azınlıklar ve Kürtler yaşarlardı. 
Palu çevresinde bağcılık yapılırdı.516 Polonyalı Simeon, Palu'da 
Ermenilere ait sekiz kilise ve Kürtlere ait damı otla örtülü ve 
çift duvarlı bir mescid olduğunu kaydeder. Palu'nun batısında 
Harput'ta Aslaniye medresesinin tevliyeti 1 582 yılında Harput 
Kadısı Mahmud tarafından Seyyid lsmail'e verilmişti . " 517 Bu 
bölgede Kürtlerle Ermeniler arasındaki sosyal ilişkiler o denli 

5 1 2  O.G. de Busbecq, The Turhish Lcıters, s. 19; Spon - G. Wheler, A]oumey /nto Grr­
ece, Londra, 1682, s. 227-275; ô.L. Barkan, Türlıiye'de Toprak Meselesi ,  s. 321. 

513 M.A. Cook, Population, Pressure in Rural Anaıolia 1 450-1 600, Londra, 1972, 
s. l3 ve 68. 

5 1 4  ô.L. Barkan, Kanunlar, s. 3, 54. 

5 1 5  O.G. de Busbecq, The Turhish Leııers, s. 54. 

5 1 6  P. Simeon, Palu'da bağlar ve bol şarab olduğunu görmüştü (P. Simeon, Polon­
yalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan),  s. 92). 

5 1 7  A.g.e., s. 92; Başvekalet Arşivleri, No. 1 6. 
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iyiydi ki Muş'taki Kürtler, Etmeni dili ve dinini benimsemiş­
lerdi. Polonyalı Simeon, bu konuda gördüklerini anlatır: 

" . . .  Çapakçur'da birkaç hanelik Kasım köylü Ermeniler vardı .  
Geceyi burada geçirdikten sonra, sabah erken yola çıktım ve 
öğle vakti, yüksek bir tepede olan Manuşkut kal'asına vardık 
Tepenin eteğinde Ermeni köyleri onarılıyordu. 

Bana anlatıldığına göre Celaliler köyleri tahrib etmişler ve 
Ermeni sakinlerini dağıtmışlar: fakat buranın Kürt Beyi Er­
menileri sevdiği için onları toplamış ve herkesin kendi yerine 
avdet etmesini kimseden korkmamalarını ve köyleri imar et­
melerini söylemiştir. Esasen bütün Muş Ovası ve eyaletin 
Kürt sakinleri hep Ermenice konuşur ve Surb Karabet üzerine 
yemin ederler. "518 

Arşiv belgelerine göre bu bölgede Kigı'da madencilik yapt­
lırdı. 1680 yılında Kiğı madeni mukataast emini Ovannes adlı 
bir Ermeni idi.519 

Seyyahların gözlemlerine göre, 16. yüzyılda Bitlis bu bölge­
nin en önemli şehriydi. 1 547 yılında nüfusu iki bin hane ka­
dardı. Şehir içinde çok sayıda Ermeni evi vardı. Aynı yıl Fran­
sız diplomat M. d'Aramon, bu şehirde Ermeni evlerinde misa­
fir kaldıklarını anlatır: "Biz buraya Eylül'ün l S'inde geldik, 
şehre 1 veya 2 mil mesafede karargah vardı. Büyükelçi ve bü­
tün maiyeti şehrin içinde çok sayıda Ermenilere ait evlerden 
büyük bir istekle misafir olma teklifi aldılar ve pek rahat bir 
şekilde bu evlerde kaldılar. "520 Bitlis'in çevresi 4 veya 5 mil ka­
dar olup çok geniş bir şehirdi. Çevresi surlarla çevriliydi ve 
taştan yapılmış güzel bir kalesi vardı.521 

518 Ag.e., s. 9·2 ve 94. 

5 19  Bu bölgede elde edilen ham demir Bağdat Kal'asının mühimmau olarak gön­
derilirdi (Başvekalet Arşivleri, No. 75-71 ). 

520 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, s. 9 1 .  

5 2 1  M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, s .  9 1 ;  Tavernier, kalenin için­
de iki büyük avludan geçildikten sonra üçüncü avluda Bitlis Bey'inin ikamet­
gahına ·varıldığını yazar (Tavernier, Les Six Voyages, s. 248). M. d'Aramon bu 
kalenin imparator Constantin tarafından yapu_rılmış olduğunu kaydeder (M. 
d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, s. 91) .  
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Bitlis'in batısında Toros Dağları aşıldıktan sonra Maden Dağı 
yakınındaki küçük gölde bir ada Türklerle meskundu.522 

Malatya kalesi ve çevresinde ve köylerde nüfus Ermeni ve 
Türklerden oluşurdu. P. Simeon'un gözlemlerine göre bu böl­
gede 30 hane ev ve bir kilise olan bir köyde Ermenilere bura­
daki Türkler dostça ve saygıyla davranırlardı. (P. Simeon, s. 
89) Malatya'da kale ve çevresinde pirinç, arpa ve buğday yetiş­
tirilir, bağcılık yapılırdı. Malatya kanununa göre sancak beyle­
ri ve subaşıların çeltik biçtitirilmesi ve ayıklattırılması işlerin­
de reayayı çalıştırmamaları ("reayayı incitmeyeler") bunu n  ye­
rine parayla (işçi) "ırgat" tutup çalıştırmaları emrolunmuştu. 
Bu bölgede ve Karaman vilayetinde köylerin bir toprak sahibi 
(malikane) diğeri sipahi (divani) olarak iki sahibi vardı. Köylü 
1110 toprak sahibine, 1110 sipahiye olmak üzere iki tür vergi 
öderdi. Urfa ve Mardin'de bu şehirler Suriye-Anadolu ticaret 
yolları üzerinde olduğundan "Bac" ve "Tamga" denilen güm­
rük vergileri de ödenirdi.523 

Suriye 
Suriye'de şehir, köy ve kasabalarda nüfusun çoğunluğu Arap­
lar, Hıristiyanlar ve Yahudilerden oluşuyordu. Ancak Şam ci­
varında Türkmen köyleri de vardı. Ayrıca Assaf Türkmenleri 
Lübnan'da, Sayfa Türkleri Tripoli'de yerleşmişlerdi .524 Ha­
lep'le Adana arasındaki bölgede 1 634 ev Özer Türkmenleri 
meskandu. 

Bu bölgede Hıristiyanlar ve Yahudiler kuz eyde lskende­
run'dan güneyde Maan'a kadar genellikle kıyı bölgesinde yer­
leşmişlerdi. lngiliz seyyah Moryson Fynes, 1 596 yılında fakir 

522 A.g.e., s. 9 1 .  
523 ô.L. Barkan, Kanunlar, s .  1 1 1 ,  madde 1 ,  s .  228 ve Turhiye'de Toprah Meselesi, 

s. 1 55  ve 757, 546-547. 
524 Ô. L. Barkan, Kanunlar, s. 226, madde 34; AbdulRahim Abu Husayn, Provin­

cial Leadership in Syria, 1575-1 650, Beyruı, 1985, s. 1 2- 13 ;  Ph. K. Hitti, Leba­
non in History, New York, 1 967. A. Abu Husayn'a göre Sayfa Türkmenleri 
Dulgadırogullanndandı ve Anadolu 1 526'da gelmişlerdi. Ph. K. Hiıti'ye göre 
1 306'da gelmişlerdir. Assanar 1 570-71 'de Lübnan'da güçlendiler. Maroniıleri 
korudular, Katolik Avrupa'yla da siyasi ilişkilerde bulundular. 
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bir köy olarak tanımladığı lskenderun'da Hıristiyan komis­
yoncuların evlerinin ahşap ve kilden olduğunu yazar. Daha 
güneydeyse Trablus'la Şam arasında Trablus-Şam çevresindeki 
Hıristiyanların eski ve yeni yerleşmelerine ait bilgi verir: 

"22 Haziran Cumartesi 1 S96'da biz Tripoli'nin kuzey kapı­
sından çıktık, öğleden sonra l S'te biz Castle Huff'a doğru 
gittik ve oradan geçtik. Huff kalesi Kudüs krallığına sahip ol­
dukları zaman Fransızlar tarafından yaptırılmıştır ve burada 
Fransızlar ikamet etmiştir. Aynı zamanda biz (burada) bir Sa­
int George Manastırı'ndan geçtik. Hıristiyan keşişler bu ma­
nastırın sahibiydiler. Ve manastır hoş bir vadide inşa edilmiş­
ti . Çevresi zeytin ve incir ağaçlarıyla doluydu. Ayrıca Şam 
yolu üzerinde Humus şehrinin sakinlerinin çoğu Hıristiyan­
dı. Bu şehirde Türkler tarafından yaptırılmış bir de cami var­
dı. Trablusşam'ın güneyinde Batran ve Bisarri arasındaki böl­
gede Hıristiyan Maronitler yaşardı.  Bunlar 1 .  Selim devrinden 
beri kendi liderlerinin yönetiminde ve barış içinde varlıkları­
nı sürdürüyorlardı. "525 

Dürziler 
Beyrut'un gerisinde Lübnan dağları ve bu dağların eteklerinde 
yaşayan Dürziler'in 12 .  yüzyılda bu bölgede yerleşen Haçlı as­
kerlerin soyundan geldiği bilinir. Haçlı askerlerinden memle­
ketlerine geri dönemeyenler, burada dağlık bölgeye çekilerek, 
yerleşmişlerdi ve soyları burada devam etmişti . lsmaili mezhe­
binde olan Dürzilerin bir kolu olan Canbolat ailesi Yavuz Se­
lim devrinden beri Halep'te Kilis sancağını yönetirdi. 526 Dürzi-

525 Fynes Moryson ( 1 590-1 597), An 1 tinerary . . . , s. 245 ve 243; Edgar Piıcher, s. 
14 1 - 142. 

526 En son araştırmalar Canbolat ailesinin kökeninin Dürzi olduğunu doğrular. 
(Abdul-Rahim Abu Husayn, "The Junblaıs and ıhe Janbulads: A Case of Mis­
ıaken ldenıiıy", Acta Virnnrnsia Ottomanica, Viyana, 1 999, s. 1 -7; E. Piıcher, 
s. 142; Hammer, c. 1. s. 1 50; H. Maundrell ( 1 697), A Journey from Aleppo to 
jerusalem, s. 5 1 -52; Eski bir rivayete göre Xll. Asırda Suriye'de kalarak mem­
leketlerine dönemeyen Haçlılar Comıe de Dreux'nün kumandası altında dağ­
lara çekilmişler ve yerlilerle evlenerek yerleşmişlerdi. (Şehabeddin Tekindağ, 
"Dürziler", Is lam Ansiklopedisi, 28. cüz. lstanbul 1 946, s. 665-666. 
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!erin dördüncü emiri olarak bilinen Maanoğlu Fahreddin'in 
merkezi Beyrut'taydı. 527 

Bundan dolayı Lübnan emiri olarak da bilinirdi. Emir Fah­
reddin'in nüfuzu Dürzilerin vaktiyle yerleşmiş oldukları dağlık 
bölgeyi aşmış, egemenliği aşağıdaki ovada kıyı boyunca kuzey­
de Hama'yla Halep arasında Kefarnahum veya Saf ed'e kadar ge­
nişlemişti. 1634 yılına kadar otuz yıldan fazla bir süre içinde 
isyan halinde bulunan Emir Fahreddin, Iran savaşlarından fay­
dalanarak Dürzilerin yerleşme bölgesi olan Lübnan dağlarında 
ve Ba'albek Ovası'nda güçlenmiş, üzerine gönderilen Şam or­
dusunu yenmiş, askerlerin çoğunu kılıçtan geçirmişti. 

Bundan sonra gönderilen askeri kuvvetlerin bütün eşya ve 
teçhizatını yağmaladıktan sonra Şam'a kadar i lerlemiş ve 
Şam'ın çevresini, tahrip etmişti. Daha sonra Floransa'ya gide­
rek ltalya'da Papa'nın desteğini almış ve kendisine yardım ola­
rak beş kadırga verilmişti. Maanoğlu, döndükten sonra Trab­
lus'la diğer liman ve iskeleleri zaptetmişti .528 

Beyruı'u (Beritus) da bu sırada kendisine merkez edinmiştir. 
Belgrad'dan yazılmış 26 Ocak 1624 tarihli mektupta Gedoyn, 
Maanoğlu'nun 30 bin adamı silahlandırarak Erzurum'da isyan 
eden Abaza Paşaya yardıma gönderdiğini ve Emir Fahreddin'in, 
�ırbistan ve Bosna'da ayaklanmalar çıkarmayı planlayan Papa, 
Alman imparatoru , ispanya kralı ,  Polonyalılar ve M. de Ne­
vers'den oluşan bir Hıristiyan konfederasyonuyla gizlice anlaş­
mış olduğunu yazar.529 

527 i l .  Maundrell ( 1697), A joumey from Aleppo to jerusalem, s. 5 1 -52 Henry Ma­
undrell, 1 697'de Emir Fahreddin'in Beyruı'ıaki sarayının kalıntılarını görmüş­
tü. P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyalıaınamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 
1 52; Belgelere göre Safed 16. yüzyıl başlarından beri Şam eyaleıinin sancağıy­
dı. 16 13  yılına kadar Safed, Sidon ve Beyrut sancakları Dürzi Emir Fahreddin 
il ve ailesi tarafından yönetilmişıir. Bu tarihte Fahreddin'in lıalya'ya gitmesin­
den sonra 1614 yılında bu sancaklar yeni kurulan Sidon eyaletine bağlanmış­
tır (U. Heyd, Oıtoman Documerıls on Palesliııc, Oxford, 1960, s. 45-49). 

528 Maanoğlu'nun Papanın yanında Hıristiyanlıgl kabul elliği söylenir. (P. Sime­
on,  Polonyalı Simeon'un Seyalıaınames i ,  (çev. H. Andreasyan) ,  s .  1 52 ) ;  
1 607'de Canbolat'ın isyanına kuvvetleriyle kaıılmışsa da  Sadrazam Murad 
Paşa'nın ordusu tarafından asiler yenilmiştir (U. Heyd, s. 54 ). 

529 Gedoyn ( 1624) ,joumal eı Correspondance de Gedoyn, s. 44-47. 
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Ancak 1634 yılında Emir Fahreddin tarafından Suriye'de kı­
şı geçirmek üzere gönderilen Sipahilerin düşmanca öldürül­
mesi üzerine Dürzilerin cezalandırılması için Şam valisi Kü­
çük Ahmed Paşa ve kırk gemiden oluşan donanmayla Kaptan 
Paşa görevlendirildi. Onbin kişilik asi kuvveti yenildikten son­
ra Trablusşam asilerin elinden alınmış, Emir Fahreddin'le iki 
oğlunun hayatı bağışlanmış ve iki oğlu lstanbul'a götürülmüş­
tü. Bu olayla emirlerin nüfuzları kırılmıştır. Bununla beraber 
Dürziler 1659 yılına kadar Suriye kıyılarında Akdeniz ticareti­
ni engellemeye devam etmişlerdir.530 

1659 yılında Sayda'da bulunan Chevalier d'Arvieux, son 
Dürzi emirlerinin aynı yıl Sayda Valisi olan Mehmed Paşa tara­
fından ortadan kaldırılışına şahit olmuştur. Bu olayı ayrıntılı 
olarak anlatır: 

"Mehmed Paşa Büyük vezire emirlerin veya emirlerin adamla­
rının başlarını göndermek için verdiği sözü düşünerek Say­
da'ya gelir gelmez hemen yerleşip oturmadı .  O, emirleri ve 
emirlerin adamlarını gürültüsüzce aradı, fakat hepsi daga çe­
kilmişlerdi, katiyen inmiyorlardı. Memleketin huzurunu bo­
zacak bir şeye teşebbüs etmiyorlardı. Paşa, onlara yumuşak 
bir siyaset takip ederek, hediyeler ve iyi niyetlerini ve iltifatla­
rını gönderdi. Böylece ehemmiyetsiz geçmişi onlara unuttur­
du. Onların ve tebaalarının memnuniyetini kazandı. Onlar da 
Paşaya itimat ederek baglandılar. Emirler içlerinden Ebu Ne­
gem'i elçi olarak Paşa'nın dürüstlüğüne teşekkür etmek için 
hediyelerle Paşa'ya yolladılar. Emirlerin Paşa'ya böylece itimat 
edip, bağlanmasıyla ticaret tekrar açıldı.  1 6. yüzyılda Şam 
eyaletinin, Beyrut ve Sayda iskeleleri işlek birer ticaret lima­
nıydı. Buralarda Fransız kadifeleri , ipek, tahıllar, bakır, bal ve 
zeytin ticareti yapılırdı.531 Dürziler Sayda'ya geldiler ve gene 
serbestçe gittiler. Altı ay kolayca ticaret yaptılar, mallar revaç 

530 Suriye limanlarında Fransız tacirlere büyük zarar vermişlerdir (W.H. Lewis 
The Travels and Mission of !he Chevalier d'Arvieux, i l ,  s. 424). 

531 (Ô.L. Barkan, Kanunlar, s. 224 Beyrut ve Sayola 1 7. yüzyıl ortalarına kadar 
Şam eyaletinin sancaktarıydı). 
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buldu. Paşa da onlara engel olacak bir şey söylemedi. Paşa 
onlara çekiniyormuş gibi görünerek davrandı .  Böylece emir­
ler, Paşa'nın onlar için niyetini fark edemedi. Abu Negem Pa­
şa'yla müzakere yaparken rahatlı. Emirler kendilerini tama­
men emniyetle sandı. Daha sonra Emirler Paşa'nın kendileri­
ne teklif elliği yemek davetini kabul etli. Fakat birkaçı anlaş­
manın son kısmını tamamlamak için Sayda'ya gelmekten çe­
kindi. Onlar Paşa'dan bir adam göndermesini rica etli .  Bu 
adam onlarla neticeye varacaktı. Onlar şehre çok yakın dağla­
rın eteğindeki köyün civarına beş yüz Dürzi'nin refakatinde 
iki emiri akşama doğru gönderecekti. Geceleyin anlaşma yap­
mak için kararlaştırılan yerde Paşanın göndereceği adamı 
beklediler. Paşa sonunda emirlerin tuzağa düştüğünü görerek 
idam kararını infaz için Arnavud Hasan Ağa'yı görevlendirdi. 
Hasan Ağa, Paşanın evvelce gümrükçüsü, şimdi de kahyasıy­
dı .  Paşa Arnavud Hasan Ağa'nın yanına yirmi kadar cesur 
adam verdi. Bu yirmi adama kahyanın kolayca kılıç çekebil­
mesi için emirleri gözaltında tutmaları söylenildi. Diğer emir­
ler, beşyüz Dürzi'yle iki emiri bırakarak gitti. Hasan Ağa, bu 
iki emire katılarak onlarla berabermiş gibi davrandı. Emirler 
onun niyetinden asla şüphelenmedi. Hasan Ağa'nın yanında 
az sayıda genç olması onların güvenini sağlamıştı. Anlaşmayı 
bitirmeden önce birlikte sakin bir yemek yediler. Emirler ye­
mek esnasında adamlarına yemek yemek için gitme izni ver­
di. Yanlarında kahyanın adamlarıyla eşit sayıda adam bıraktı. 
Dürziler anlaşmanın sona ermesinden duydukları neşeyle ye­
mek yerlerken kahya, yanındaki adamlarına atlara doğru iler­
lemelerini söyledi. Kendi de emirlere veda etmek için ayağa 
kalktı. Kahya palasını çekerek Emir Corquaz'ın (Korkmaz'ın) 
başını ayırdı, ikinci darbeyi de kardeşine indirdi. Aynı anda 
kahyanın yanındaki yirmi genç de hemen kılıç çekti, böylece 
emirlere refakat edenleri kılıçtan geçirdiler. Kaçmaya muvaf­
fak olan ikisinden başka hepsi öldürüldü. Kahya ve adamları 
atlarına bindiler takip edilemeyecek kadar süratle dörtnala 
uzaklaştılar. Zira bu idam Dürzileri o kadar şaşırttı ki düşüne­
medikleri gibi, karar da veremez oldular. Dürzilerin hali pu-



suya düşmüş bir haldi. Dürziler Emir Korkmaz'ın vücuduyla 
yaralı Emir Ahmed'i taşıdılar. Ertesi günü Korkmaz'ın kale­
sinde vücudu teşhir edildi. Dürziler kadın, erkek ve çocuklar 
büyük bir kalabalık olarak öyle ağladılar ki çok uzaktan işiti­
lircesine haykırdılar, feryat ettiler. Merasimden sonra Kork­
maz'ın vücudu halkın bilmediği bir yere gömüldü. Emir Ah­
med'in burada olduğu katiyen bilinmiyordu. Dağlarda daha 
ileriye götürüldü . . .  "532 

Sayda Val isi Mehmed Paşa , Beyrut ve Safet'teki askeri kuv­
vetleri getirtmiş, kendi bölgesindeki köylüleri silahlandırmış 
ve Maanoğullarının düşmanı olan Suriye'deki Şiilerin de ka­
tılmasıyla yedi-sekiz bin kişilik bir kuvvetle dağlarda emirle­
rin kalesinin bulunduğu Dayrel Kamer köyüne gitmiş ve 
Emir Korkmaz'ın başının saklı olduğu yerden kendisine tes­
limini sağladıktan sonra Dürzilerin pek çoğunu katlettirmiş­
tir. Daha sonra Dürzi köylerinde Emir Ahmed'i aratmış, ya­
kalanan Emirlerle Dürzilerin diğer ileri gelenlerini öldürt­
müştü. Bu olaydan sonra Sayda'da Dürzi emirlerin gücü ta­
mamen kırılmıştır. 

1659 yılında tarım yapan Dürzilerin, yaşadıkları dağlık böl­
gede devlete ait çiftliklerin kirasını ödeyemeyecek kadar fakir 
oldukları biliniyordu. 533 Bu çiftliklerin kira bedeli mahsul alın­
madan peşin ödenirdi. Chevalier d'Arvieux'ye göre bu, toprağı 
işleyenin ödediği kirayı çıkarmak için toprağın daha iyi işlen­
mesini ve daha iyi mahsul alınmasını sağladığı gibi devlete de 
daha çok kazanç getirirdi. Fakat Sayda eyaleti 1659 yılında ya­
rı haraptı. Buna rağmen bu eyaletten Sayda Valisi Mehmed Pa­
şa her yıl 200.000 bin "piastre" (kuruş) iltizam alma hakkına 
sahipti. Chevalier d'Arvieux, Sayda ve diğer eyaletlerin fiyatla­
rı belirlenmiş kiralık çiftlikler olduğunu söyler. Buna göre Say­
da eyaleti için devlet tarafından konulmuş kira bedeli 200.000 

532 Ch. d'Arvieux, Mmıoirıs du Chevalier d'Arvieux, 1. s. 419-423. 

533 Ch. d'Arvieux, Mmıoires du Chevalier d'Arvitux, 1 ,  s. 427; 1 6. yüzyılda Suri­
ye'de yerli emirlere kiraya verilen çifıliklerin kirası 40.000 altın civarında 
olurdu (Abdul-Rahim Abu Husayn, Provincial Leadership in Syria 1575-1650, 
Beyruı, 1 985, s. 14) .  
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kuruş oluyordu. Çünkü bu para doğrudan doğruya padişaha, 
yani devlete gönderiliyordu. 

Sayda valisi askerleri ve maiyetinin maaş ve giderleri için 
200.000 bin kuruş hesap çıkarmış (görgü tanığı d'Arvieux'ye 
göre paşanın bin atlı Arnavut sipahi ve 500 muhafız kuvveti 
vardı) ve bu 600.000 bin kuruşu Beyrut ve Safet'ten, Gümrük­
lerden, Arab aşiretlerinden, Dürzilerden ve diğer ahaliden 
sertlik ve baskıyla toplattırmıştır. 534 Ticaret limanları ve tarım 
alanlarının bulunduğu bu eyaletin harap, ahalisinin de fakir 
oluşunun pek çok nedeni vardı. Bu bölgede öncelikle 17. yüz­
yılın ilk yarısı boyunca devam eden Dürzi isyanları ve bu is­
yanların bastırılması için gönderilen ordularla asi kuvvetlerin 
devamlı çarpışmaları eyalet topraklarının işlenememesi ve bu 
yüzden gittikçe verimin azalmasına sebep olmuştur. Dürzi is­
yanları sırasında ticaret limanlarının asilerce zaptedilmesi ve 
devlet güçleri tarafından geri alınmasında ticaret durmuş ve 
engellenmiştir. Ayrıca bütün Suriye eyaletlerinde Arap aşiretle­
rinin doğudan gelen ticaret kervanlarını soymaları da ticareti 
engelleyen diğer bir etken olmuştur. 

Bu bakımdan 1659 yılında Sayda valisinin aldığı vergi ola­
rak 600.000 bin kuruş eyaletin eskiden sahip olduğu doğal 
verilerine göre büyük bir meblağ olarak kabul edilmeyebilir­
di. 17 .  yüzyılda Dürziler, yalnız Sayda eyaleti için değil aynı 
zamanda Şam eyaleti sınırları içinde ekonomik zararlara ne­
den olmuşlardı. 

Polonyalı Simeon, Maanoğlu'nun Şam çevresinde ipek üreti­
mine verdiği zararı anlatır: " .. . ikinci defa asker sevk edildiyse 

534 Ch. d'Arvicux, Memoires clu Chevalifr d'Arvieux, 1 ,  s. 455-456; 16. yüzyılda 
llalep ve Şam eyaletlerindeki tımarların geliri yüksekıi. Fakat 1 7. yüzyılda 
yüksek rütbeli idari görevler rüşvetle satılır olmuştu. Örneğin Beyrut sancak 
beyi olarak Köprülü Mehmed Paşa bu görevi sultana 500 altın değerinde bir 
kese ödemek şartıyla alabilmişti. Bu devirde geliri düşük olan bu eyalette 
ödemeyi vaad elliği parayı biriktirememişti. Ayrıca beylerbeylerinin memur­
ları ve askeri kuvvetlerinin gideri için eyaletlerin gelirinin bir kısmı beyler­
beyi hazinesine ayrılırdı. (Guillatiere, s. 333, Latifi, s. 1 7- 18 ;  M. Kunt, The 
Sultan� Ser�anıs, New York, 1 983, s. 20); 1 6. yüzyılda Şam eyaletine ait bir 
Tımar'ın geliri 26.000 akça kadardı (A. Rafeq, Province of Damascus, Beyrut, 
1966, s. 193). 
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de Maanoğlu onları da i�ha ederek bütün teçhizat ve eşyaları­
nı yağmaladıktan sonra daha çok kuvvetlenerek Şam'a kadar 
yürümüş fakat şehre girmeye muvaffak olamamıştı. Bundan 
dolayı Şam'ın etrafında bulunan bütün mamur yerleri tahrip 
etmişti. Hiçbir dut ağacı ve böcek bırakmadığı için ipek çok 
pahalılaşmıŞtı . "535 

16. ve 17 .  yüzyıllarda Suriye kıyılarına Akdeniz korsanları 
da zarar vermekteydi. 16. yüzyılda burada yaşayan ahali Ro­
dos Şövalyeleri'nin saldırılarına uğruyor ve korsanlar buradan 
çok sayıda esir alıyordu. Şövalyeler, Malta korsanları adıyla 
17 .  yüzyılda bu kıyılarda faaliyetlerini sürdürmüştü.536 

Burada 17 .  yüzyılda Kefernahum'un (Safed) tamamen Yahu­
dilerle meskun olduğu bilinir. Suriye'deki Gaza, Kudüs, Heb­
ron, Nablus kasabalarında yaşayan diğer Yahudiler gibi bunlar 
da yoksuldu. 

1615'te Polonyalı Simeon, Kefernahum'da haham ve diğer 
din adamlarıyla kilise ve cami olmadığını yazar.537 

Suriye'de kırsal bölgelerde yaşayan Araplar yağma ve soy­
gunlar yaparak geçinirlerdi. 1640 yılında lskoç seyyah Willi­
am Lithgow Şam çevresinde görmüş olduğu Arapları anlatır: 

" . . .  Bu vahşi Araplar Türkleri ve aynı zamanda yabancıları 
rahatsız ederler. Ve bunları sükunet içinde tutmak imkan-

535 P. Simeon, Polonyalı Simeon'ıın Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan) , s. 1 52. 

536 O. G .  De Busbecq ( 1 554- 1562) , Tlıe Turlıislı Leıırrs . . . , s. 1 98; 1 576 tarihli 
belgeye göre Rodos Beyi ve diğer Hıristiyan korsanların saldırılarına karşı Sa­
feı..I beyine kıyıları koruması için emir verilmişti. (U. Heyd, Ottomaıı Docu­
mrnts 011 Palestine, 1552- 1 61 4, s; l 659'da Kudüs"te doğmuş bir Türk kızı 
Malta korsanlarına esir düşmüştü (Ch. d'Arvieux, 1 ,  429). 

537 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 52; 
Belgelere göre, 16. yüzyılda Safed'de yerli Yahudilerin yanısıra lspanya'dan ve 
Porıekiz'den gelmiş Yahudiler, bir mahalle Müslüman Arap, bir mahalle de 
Kürı ahali yaşamaktaydı. 80'le 34 evlik bu mahallelerdeki evlerin bir kısmı 
harapıı ,  bir kısmı da Yahudiler tarafından saıın alınmışıı. (U. Heyd. Oıtoman 
Documerııs on Palestine, s. 1 22; Belgelere göre Safed'in iaşesi bölgedeki diğer 
şehirlerden sağlanıyordu. Safed'e koyun Şam'dan getirilirdi. Tahıl denizyoluy­
la Safed'e sevk edilirdi. Safed'deki eski cami ancak 1671 -72 yılında yeniden 
inşa edilmiştir. Daha önce inşa edilmiş hamam da bu devirde harapıı (U. 
Heyd, Ottoman Documenıs on Palestine, s. 1 32-1 34; A. Cohen & B. Lewis, Po­
pulaıioıı and Revenue in the Towns of Palestine, Princeton, 1978, s. 68, 1 55). 
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sızdır. Türklerin eyaletlerinin bu kısımları iyi bir yaşam se­
viyesine sahip olmakla beraber devamlı yağmalara, saldırıla­
ra maruz kalmaktadır. Bu her geçen gün kaybolacağına art­
maktadır. Bu Araplar savaşçı Türkleri örnek almışlar buna 
kendi kötü yaradılışları ve şeytansı, tehlikeli davranışlarını 
eklemişlerdir. Ve kalabalık bir sürü halinde yalnız yağma ve 
soygun yaparak geçinirler. 

Hatta Kızıldeniz'den, Mezopotamya'ya kadarki bölgede de 
yağma ve soygun yaparak yaşarlar. Vahşi Arapların bu saldırı­
ları Kuzey Afrika'ya da uzanır. işte bu nedenle Kahire'de 30 
bin tımarlı askerle teçhiz edilmiştir". 

17 .  yüzyılda Şam şehrini ve eyalel\ni Arapların saldırıların­
dan korumak ve isyanları önlemek için Şam Beylerbeyliğine 
bağlı yirmi iki sancak, Şam şehrindeki 2000 yeniçeriye ilave 
olmak üzere 3 veya 4 bin tımarlı sipahi çıkarırdı. 16 14  tarihli 
belgeye göre Hac kervanını Arapların saldırılarından korumak 
üzere Kudüs sancağına bağlı 40 zeamet ve tımarın süvari kuv­
veti görevlendirilmişti. 518 

Polonyalı Simeon , Şam'dan Hama'ya giderken Arapların 
soygunlarına dair başından geçen olayı anlatır: 

"Yolda şafak vaktinde kervan yürüdüğü sırada Araplar arka­
mızdan hücum ederek bazı kimseleri yaraladılar. Bazılarının 
da eşeğini,  heybesini ve başka eşyasını yağma ettiler. Büyük 
bir çığlık koptu ve öndekiler haberdar olunca refakatimizde 
bulunan Yeniçeri ve sipahiler kılıç ve tüfekleriyle ileri atıldı-

538 W. Liıhgow, Tht Total Discourse . . . , s. 208-209; U. Heyd, Otıoman Docu­
menıs . . . , s. 76-77, 80-8 1 ;  Bu bölgelerde çöl Araplarının bir düzen alımda 
tutulması çok güçtü. Saldırılarına karşı önlem alınacağını haber alınca bu­
lundukları köylerden çöle saklanırlardı. Osmanlı devleti bunlara karşı idari 
tedbirler almıştır. Buna göre, bedevilerin silahlanmasına olanak verilme­
miş, elebaşılar yakalanmış ve rehin alınmıştır. Diğer taraftan yolların gü­
venliğinden bazı bedevi reisleri sorumlu tutulmuş görevine karşı sancak 
beyliği verilerek mükafaılandırılmıştır. Bedevi köylülerin yeni kurulan 
köylerde yerleşmesi için bunlar teşvik olarak vergilerden muaf tutulmuş­
lardır. Köylerin yakınlarında yeni kaleler inşa edilmiş, buradaki Osmanlı 
kuvvetleri bedevileri kontrol ahında tutmuştur (U. Heyd, Otıoman Docu­
menıs . . . , s. 90-9 1 ) .  
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!ar. Araplar kaçtılarsa da kervan büyük zayiata uğramıştı. "539 

Suriye'de hırsızların saldırılarından korunmak için kervanla 
veya kalabalık grupla seyahat edilirdi. 1 596 yılında Fynes 
Moryson bunun zorunlu olduğunu belirtir: "Biz kervanla 
Trablus Şam'dan Halep'e doğru yol alıyoruz. Tacirleri, yolcula­
rı ve yüklü develerin sürücülerini bir arada tutarak hırsızlara 
karşı korumak için Türkler kervanla seyahat ederler. " Ha­
ma' dan Halep'e giderken de yalnız seyahat etmekten çekin­
mişlerdi: " . . .  Böylece Paşa'yla bundan sonraki yolun kısmını 
geçtiğimizden onun beraberliği bizi yolumuzun geri kalan kıs­
mında hırsızların tehlikesinden kurtardı . "  Yolda Paşa'nın ya­
nındaki yeniçeriler yarım "piastre" karşılığında onları her tür­
lü tehlikeye karşı koruyacaklarına söz vermişlerdi.540 

Aynı senelerde lran'a giden Anthony Sherley ve refakatçisi 
Antakya'dan Halep'e giderken yolda 200 haydutun olduğunu 
haber almışlar. Fırat Nehri üzerinden Bağdat'a giderken de ne­
hir kıyısında Arapların yolculara taşlarla saldırdığını görmüş­
lerdi. Buradaki Arapları Anthony Sherley'in refakatçisi anlatır: 

" . . .  Vahşi Araplar gün boyunca, sayıları bazen yüz, bazen iki­
yüzü bularak, sapanlarla nehir kıyısına yakın tepeler üzerin­
den bizi takip ediyorlar, sapanla taşlar atıyorlardı . " Fırat Neh­
ri kıyıları Bağdat'a kadar Araplarla meskundu: "nehir boyun­
ca geçerek Ana denilen bir şehre geld ik, burası Türkler tara­
fından yönetiliyordu, fakat Araplarla iskan edilmişti. "541 

Suriye'de Arap soyguncuların devamlı saldırılarıyla isyanlar 
kırsal alanlarda iskan ve tarıma yer vermemiştir. Osmanlı 
kaynaklarına göre bedevilerin köylere saldırıları sonucunda 
köyler harap edilmiştir. Fynes Moryson Hama'dan Halep'e gi­
derken geçtikleri ovada tek bir ağaç olmadığını ancak yolda 

539 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. it Andreasyan), s. 1 52. 

540 Fynes Moryson, An /tinerary . . .. s. 241 ve 245. 
54 l Anıhony Sherley, The Travds and Advenıures of Sir Anıhony, Sir Robert and Sir 

Thomas Sherley, 1, s. 41 ;  1 570'ıen beri Ana sancaktı. (D.E. Pitcher, s. 1 3 1 )  
1 578-88 tarihlerinde Ana (Anne) livası Bağdat eyaletinde veya Rakka Beyler­
beyligindeydi (M. Kunt, Sancahıan Eyalete, s. 1 65). 
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bazı harabelere rastladıklarını yazar. Bununla beraber Osman­
lı devleti Mekke, Medine, Kudüs ve Hebron'un bakımı için 
Suriye'de vakıf  topraklar ayırmış ve bu topraklarda çalışan 
köylüler görevlerine karşılık vergiden muaf tutulmuşlardır. 
Kudüs'teki vakı f  topraklarda elde edilen tahılın fazlası Ragu­
zalılara satılırdı .  

Pirinçse Kudüs'e M ısır'dan getirtilird i .  Nüfusu Türkmen 
olan Ramle'de dışarıdan getirilen pamuk ticareti vardı .  Burada 
sabun imal edilirdi . 542 

Büyük şehirlerin dışında nüfus çok azdı. Başka bir deyimle 
Suriye'nin nüfusu büyük şehirlerde toplanmıştı. Anthony Sher­
ley'in refakatçisi "Seyahat eden bir kimse üç veya dört gün gitse 
ne bir ev, ne de bir kasaba görebilir, üstelik toprak fevkalade ve­
rimsizdir" der. Ancak Şam, Halep ve Trablus Şam gibi büyük şe­
hirlerde gelişmiş bir ticaret olduğu gibi bu şehirlerin çevrelerin­
de ipek elde edilen geniş verimli topraklar uzanıyordu. Şehirler­
deki kalabalık nüfusla yüksek seviyedeki yaşam tarzı tarım ve 
ticaret yapılması ancak bu şehirlerin askeri kuvvetlerle korun­
masıyla sağlanmıştı. 1 583 tarihli bir belgeye göre, kırsal alanda 
nüfusun az olmasının diğer bir nedeni yerli Arap naiplerin (ka­
dı yardımcısı) bulundukları köylerde yaptıkları adaletsizlik ve 
baskı neticesi köylerin harap ve terk edilmiş bulunmasıdır. 

Trabl usşam Suriyc " <le elde edi len ipeğin ihraç edild iği 
önemli bir liman şehri olarak Fynes Moryson'un söylediği gi­
bi çevresindeki "çok güzel sayısız bahçelerde" büyük miktar­
da ham ipek depo edilir, saklanırdı .  Bu ham ipek ltalyanlara 
satılır, l talyanlardan da karşılığında dokunmuş kumaş alınır-

542 Fynes Moryson, An /Uıırraıy .. . , s. 245; j.R. Walsh, "Müverrih Ali"nin istida­
namesi," Türlıiyaı Mec. C. Xl l l .  ek; s. 1 38. Anthony Sherley ( 1 599- 1604) ,  
Tlır Travels aııd Adveıılures . . . ,  A .  Cohcn & B .  Lewis, Population c_.,, Rrvcııur . . . , 
s. 16, 55 ;  U. Heyd, Docunıcnts . . . , s. 1 37. Kudüs civarında sadece koyun besle­
nir ve balcılık yapılırdı (Ö.L. Barkan, Kaııımlar, s. 2 18,  madde 6, 7 ve 8). Bu­
nunla beraber bölgeden uzaklaşıldıkça Kuzeydoğu'da Dekuk'da az da olsa zi­
raat yapıldığı bilinir. (A.g.r., s. 1 94,  madde 3,  4); 1 5  Ekim 1 583 tarihli belge­
de. yerli Arap naiplerin köylüden keyfi para topladıkları ve bunu da "hüccet" 
(hukuki belge) yazarak meşru gösterdiklerinden yaptıkları baskı ve adalet­
sizliğin sonu gelmediği ve köylerin bölgeyi terk etmesine yol açtığı yazılıdır 
(U. 1 leyd, Otlomaıı Docunıcnts . . . , s. 54 ). 
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dı.543 Trablusşam'da dört sabunhanede sabun imal edilir ve ti­
careti yapılırdı. Burada Yahudi ve Hıristiyan nüfusla birlikte 
lsmail i lerin bir kolu olan Nusayriler yaşardı . 544 Şehrin batı­
sında güney köşesine doğru Haçlı Seferleri sırasında Fransız­
lar tarafından inşa edilmiş eski kalede, Trablusşam beylerbe­
yinin emri altında olan askeri bir birlik tarafından şehir koru­
nuyordu. 545 1 579 tarihl i  belgeye göre güneyde kıyıda Gaz­
ze'de kumaş ticareti yapan dükkan sahiplerinin isteği üzerine 
Osmanlı devleti burada bir kapalı çarşı (Bezzestan) inşa ettir­
mişti. Şehirde yiyecek alışverişini kolaylaştırmak üzere bir de 
kervansaray inşa edilmişti . 546 5 köy ve 1 mezra olan Gazze 
sancağında 16. yüzyılda 5 Arap aşireti vardı. Bunların bir kıs­
mı tarımla uğraşırd ı .  Osmanl ı  devle t ine  ödedikleri  vergi 
7.000- 1 5 .000.000 akça arasındaydı .  

1547'de M.  d'Aramon, Suriye'nin ticaret ve ipek merkezi 
olan Halep'in bir ağanın emri altında 200 yeniçeri tarafından 
korunduğunu kaydeder. 1672 yılında Tavernier'se şehrin bir 
kumandanın emri altında 200 tüfekçi tarafından korunduğu­
nu, şehrin on kapısının anahtarlarının da maiyetinde 750 ye­
niçeri bulunan bir ağanın elinde olduğunu; ayrıca kaledeki 
topların sayısının sekizi büyük olmak üzere yirmi veya otuzu 
bulduğunu yazar.547 

Chevalier d'Arvieux'nün gözlemlerine göre şehrin kalesi 17 .  
yüzyılda bakımsız olmakla beraber,548 Tavernier'nin kaydından, 
kaledeki yeniçerilerin sayılarının artırıldığı anlaşılmaktadır. 

543 Fynes Moryson, An /tinerary . . . , s. 24 1 ;  Vcncdik ve Fransa"dan atlas ve kadife 
gemilerle Trablusşam iskelesine getirilirdi. Burada 1 00 cubit (zira) atlasdan 6 
akça, kadifeden B akça gümrük alınırdı. Avrupa'da satılan ipeğin her kantarı 
için 1 10 akça gümrük alınırdı. Ayrıca pembe, sof ve llama'dan gelen ham 
bez satılırdı (Ö.L 13arkan, Kanunlaı; s. 2 1 1 - 2 1 2) .  

544 Ö.L. Barkan, Kanunlar, s. 212 ve 2 1 6. 

545 Selaniki, Tarih-i Selanilıi, s. 270. Fynes Moryson, An llinerary. . .  , s. 24 1 .  

546 U .  Heyd. Otıomaıı Documrnts, s. 1 35. AbJul-Kerim Rafeq, Province of Damas­
cus, Beyrut, 1 966, s. 1 92- 193. 

547 M. d"Aramon, le Voyage d .. Moıısieur d'Aramon, (haz. Jean Chesneau), s. 25 1 ;  
Tavemier, Les Six voyages . . .  , s. 1 23-1 27. 

548 Ch. d'Arvieux ( 1 659) , Mrmoires du Clıevalirr d'Arvieux, VI, s. 422. 
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Şam'ın Suriye'deki diğer sancak/beylikleri arasında askeri 
önemi nedeniyle burada bulunan yeniçerilerin sayıları diğer 
şehirlerinkine göre daha çok olup, bu askerler yalnız şehrin 
korunmasıyla değil aynı zamanda çevredeki isyanların bastırıl­
masında görevli olurlardı. 16 .  yüzyılda Şam eyaletinde 1 28 ze­
amet ve 868 tımar vardı. Bunların toplam askeri gücü 2600 at­
lı asker kadardı. 

Suriye'de, Mısır ve Arabistan'da Arapların çoğu Müslüman 
olmakla beraber orduya alınmazlardı. Ancak su taşıyıcı (saka) 
olarak hizmete alındıkları olurdu. Bu bölgelere genellikle Ru­
meli'den asker sevk edilir ve görevlendirilirdi. Chevalier d'Ar­
vieux, Sayda beylerbeyi Mehmed Paşa'nın emrinde iki alay Ar­
navutluk sipahisi olduğunu yazar.549 

Mısır 
1 634'te zengin bir Mısırlı 'nın evinde misafir edilen Henry 
Blunt, Arapça bilen bir tercüman vasıtasıyla evin sahibiyle ko­
nuştuktan sonra Mısırlılar için görüşünü belirtir: "Konuşur­
ken dikkatimi çekti, Mısırlılar daha çok tacir ve Yahudi eği­
limli olup onlarda katiyen asker ruhu yoktu. Ve Türkler gibi 
açık sözlü ve asker ruhlu değildiler."55° Kahire'de yerli halkın 
yaşam seviyesinin oldukça yüksek bir düzeyde bulunduğu ge­
ne Henry Blunt'ın böyle bir zengin evini tasvirinden anlaşıl­
maktadır: " . . .  Bağdaş kurmuş diğerlerinin arasında sarayın sa­
hibini gördüm. Bana gelmemi söyledi. Herkesin yaptığı gibi 
önce ayakkabılarımı çıkardım, sonra elim göğsümde sık, sık 
eğilerek ev sahibinin daha yakınına geldim, o bana oturmamı 
söyledi. Odada on, on-iki kadar yakışıklı genç hizmetkar zen­
gin ve gösterişli kırmızı giysiler giymiş olarak hazır bekliyor­
du."551 Bu devirde, Kahire'de yerli Memlük ve Boşnak gruplar-

549 Chevalier d'Arvieux ( 1659), Memoires du Chevalier d'Arvieux, s. 4 1 7; Mustafa 
Nuri Paşa, Netayic'ül vuhuat, B.L. 1 445.6.d, c. 1, s. 1 37 ;  Abdul Karım Rafeq, 
Province of Damascus, Beyruı ,  1966, s. 25. 

550 Henry Blunı, A Voyage inıo ıhe Levanı, s. 42. 

551 Henry Blunı, A Voyage inıo ıhe Levanı, s. 42; PM. Holı, Sıudies in ıhe Hislory 
of lhe Near Eası, Londra, 1973, s. 234. 
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la kırsal bölgede yaşayan yerli MemlO.k emirler Osmanlı yöne­
timinde zengin ve güçlü olarak yaşamlarını sürdürüyorlardı. 

Mısır'da tarım yapılan bütün topraklar devlete aitti. Mahsul­
lerinden vergi alınan çiftliklere ayrılmıştı (iltizam). Mukataa 
da denilen bu çiftlikleri işletenler, nüfuzlu Memluk aile reisle­
ri, Osmanlı emekli subayları ve memurları, Bedevi reisleri, Ka­
hire'deki tüccarlar, katipler ve din adamlarındandı. 16 .  yüzyıl­
da tarım yapılan her mukataa Osmanlı kadastro kayıtlarına ge­
çirilmişti. Ekili her "feddan"dan ( 4.30 dönüm) 4-5 para vergi 
alınırdı. Bu vergi doğrudan devlet hazinesine giderdi. 16. yüz­
yılda toplanan verginin büyük bir kısmı devlet hazinesine 
gönderilirdi. 1 7. yüzyılda çiftlikleri işletenlerin (mültezim) 
karları tespit edilemediğinden, mültezimlerin bunu istismar 
etmesi sonucu, paranın devlet hazinesine giden miktarı azalır­
ken, para Memluk mültezimlerin elinde toplanmaya başlamış­
tı . 16.  yüzyılda Mısır'da Osmanlı yönetimi güçlüyken küçük 
toprak sahibi köylünün haklan korunmuştu. Köylü vergisini 
öder ve hür olarak çalışırdı. Bulunduğu toprağı mirasçılarına 
bırakabilirdi. 17 .  yüzyılda mültezimler köylüye baskı yapmış 
ve toprağını elinden almıştır.552 

Mısır'ın tarım gelirinden devlet hazinesine gidecek verginin 
nasıl alındığını 1634'te H. Blunt anlatır: 

"Şimdi Mısır'ı yöneten paşayı lstanbul'dan buraya getiren ge­
mi, paşa Mısır'a vardığında madeni para kutusuyla doluydu. 
Paşa zengin kişileri bir listede tespit etti. Devlete bağlı işlerde 
çalışanlar hariç az veya çok her şahsın gücüne göre herkese 
bir para kutusu gönderdi ve her birinden verebileceği en yük­
sek parayı istedi. "553 

Mısır'da yerli halk genellikle çiftçilik yapardı. Mısır'da 17 .  
yüzyılda tarım yapılan topraklar devlete a i t  olup çiftçiler kira 
od erdi. 

552 5. Shaw, "Land Holding and Land ıax Revenues in Oıtoman Egypt", Political 
and Social Change in Modern Egypt, Londra, l 968, s. 98-99. 

553 Henry Blunı, s. 53. 
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Mısırlılar askerliğe olduğu gibi devlet ve hukuk işlerine de 
ilgisizdi. Henry Blunt, onların bu işler için "çok kabiliyetsiz" 
olduklarını kaydeder. Bu yüzden kendi aralarından buraya bir 
kadı tayin edilemiyordu: 

"Padişahın gayesi Mısır'ın kadılarını gene kendi yerli halkın­
dan tayin etmekti. Fakat iklime göre bu eyaletin halkı 'Türk 
işlerine' ilgi duymadığı gibi çok kabi l iyetsizdi.  Bu nedenle 
padişah Mısır halkının durumunu şimdi iyice bildiği için on­
lara karşı herhangi bir saygısı yoktur. Öyle ki onların hiçbiri 
bir kadı olmaya muktedir değildir. Burada kadılar Türk ola­
rak doğmuş olanlardır. Bu nedenle adalet mükemmelen uy­
gulanır. "554 

Mısır'da Araplara uygulanan cezalar diğer eyaletlerinkinden 
sertti. Henry Blunt bunun nedenini şöyle açıklar: "Araplar, in­
sani, yumuşak medeni bir tarzda yönetilemeyecek kadar vahşi 
ve medeniyetsizdir. Bu nedenle burada Türkiye'nin diğer yer­
lerinden daha çok idam yapılır" .  17 .  yüzyıl başlarında Osman­
lı askeri güçleri Mısır'da güvenliği ve asayişi sağlayamayınca, 
bedeviler köylere ve çiftliklere saldırırdı. 16. yüzyılda Fellah­
dan (köylü) asi olan ve güvenliği bozanların kanunen öldürül­
mesi ve mallarının varislerine verilmesi fermanlarda yazılıdır. 

Kahire'de ve Mısır'daki bir ticaret ve zahire şehri olan Reşid 
şehrinde asayiş askeri kuvvetlerle ve uygulanan sert cezalarla 
sağlanabiliyordu. Chevalier d'Arvieux, bu konuda gördükleri­
ni kaydeder: "Şehir, maiyetinde bir yeniçeri bölüğü olan suba­
şının koruyuculuğu altındadır. Gece, gündüz kol gezen muha­
fızlar suçüstü tuttukları Arapları sorgu sual etmeden yerinde 
öldürmeye yetkilidirler."555 

554 Minkarizade Yahya Efendi önce Kahire kadısı, sonra lstanbul kadısı ve Ru­
meli kazaskeri olmuş ve şeyhülislamlık makamına da 1 663'te erişmiştir. (Ch. 
Schefer, A. Galland, lsıanbul"a Ait Günlülı l /aııralaı; i l .  S. 27; Henry Blunı, A 
Voyage inıo ılıe levanı, s. 54; Gala! 11 .  El-Naha!, 1 7. yüzyılda M ısır'daki Türk 
kadıların bir listesini kitabında yayınlamışt ır. (Gala! H. El-Nahal, Judicial Ad­
minisıraıion of Oııoman Egypı in ıhe 1 7ılı Cenıury, Chicago, 1979, s. 78). 

555 Ch. d'Arvieux, Memoires du Clıevalier d"Arvieux, s. 2 1 5; H. Blunt, s. 52; Ô.L 
Barkan, Kanunlar, s. 362; S. Shaw, "land l lolding and land Tax . . .  ," s. 99. 
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Kahire'nin yerli ahalisi çoğunlukla Kıptiler (Kopt) ve Fel­
lahlardan oluşuyordu. Polonyalı Simeon burada gördüğü Kıp­
tiler için ayrıntılı bilgi verir: 

"Yahudilerin merkezi Selanik olduğu gibi Kıptilerin de meka­
nı burası olup şehrin bütün kuyudatını ellerinde bulundurur­
lar. Kagir evleri vardır, ipekli giyerler ve cedlerinden intikal 
eden 'divan katipliği' kendilerinde olduğundan Paşa divanın­
da otururlar. içlerinde 100.000 kuruş sahibi insanlar vardır. 
Bununla beraber kiliseleri karanlık, isli ve tozlu olup, tavan­
dan kandil yerine örümcek ağları sarkar. . .  

Patrikleri lskenderiye'de oturur . . .  çocuklarını l 0- 1 2  yaşına 
gelince sünnet ve Arios'un mezhebine göre vaftiz ederler. 
'Mass' ve diğer ayinleri esnasında baş ve yüzlerini tülle örter­
ler ve Keriye Eleyson gibi Rumca ilahiler okurlar, kadınlarsa 
gerek kilisede gerek düğünlerde dudaklarına parmaklarıyla 
vurarak bir türlü şarkı söylerler. Papazları evlidir ve keşişleri 
siyah çul giyer. Asla et yemezler, perhiz günlerinde ne zeytin­
yağı ne de şarap içerler. Ruhanileri ve sivilleri, Lehistan Yahu­
dileri gibi başlarına siyah keçeden büyük kavuklar giyerler. 
Dua, fazilet ve hatır işlerine az ehemmiyet verirler ve yalnız 
perhiz ve oruca dikkar ederler. Ben bu adamlarda zeka namı­
na bir şey görmedim . . . .  Fakir Kıptiler Araplar gibi başaçık ve 
yalınayak sefil bir haldedir. Arkalıkları olmayıp kalın ve geniş 
kollu gömlek giyerler 

Ekmekleri, Kürtlerin gılgıl denilen ekmeğinden daha fena 
olup kepek veya bakla unuyla pişirilir. Kurtlanmış ve kokmuş 
küllü tulum peynirini şeker gibi yerler. "556 

Fakir Kıptilerin kötü yaşamlarını gördükten sonra Polonyalı 
Simeon buradaki Fellahların çok fakir olduklarını anlatır: 

"Memleket bu kadar bereketli ve bolluk içinde oldugu halde 
sakinleri aç, yoksul , çıplak ve bir lokma ekmeğe muhtaç hal ­
dedir. Yedikleri kepek ekmeğidir . . . .  Rivayete göre Fellahlar 
Firavun soyundan 'çingane' ve melun bir millet oldukları için 

556 P Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 07. 
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çalışır fakat semeresini iktifa edemezler, ekerler fakat hasadı 
başkaları kaldırır. Kendileri hamal ve yabancı milletlere köle­
dir. Böylelikle vaktiyle lsrailoğullarına yaptıklarını şimdi ken­
dileri Araplardan görmektedir . . . .  Evleri de olmayıp bir kısmı 
kamıştan ve çitten yapılmış üstü açık, zemini kum ağıllarda, 
bir kısmı da kaya oyuklarında veya açıkta kumun üzerinde 
yatar. Bunun içindir ki bu insanlar hırsızlık ve haramilikten 
asla geri kalmaz. "557 

Şehir içinde Fellahların hırsızlıkları yanısıra, Mısır'dan Ara­
bistan'a ve Suriye'ye giden yollar Arap soyguncularından dola­
yı emniyetli değildi. 

Arabistan 
Arabistan'da yerleşme bölgeleri pek seyrekti. 17 .  yüzyılda bir 
seyyah Mekke yakınlarındaki geniş sahada ancak üç köy bu­
lunduğunu,  Mekke ve çevresindeki iskan bölgelerinin deniz 
kıyısı boyunca ve birkaç vadi yanında olduğunu kaydeder. Ri­
yad'ın 15 km. kuzeybatısında Hanifa vadisindeki Dariyya kü­
çük bir vaha kasabasıydı. Bu bölgede en eski yerleşimdi, 1 5 . 
yüzyılda kurulduğu bilinir.558 Kırsal bölgelerde seyrek yerleş­
me alanları kabilelerce iskan edilmişti. Arabistan'daki Araplar 
içinde çok eski ve asil aileler vardı. Onlardan bazıları padişa­
hın hizmetindeydiler. Kendilerine dirlik ihsan edilerek gene 
eya lette b i r  göreve tayin edi l i r lerd i . M ekke Şeri fleri 'yse 
1 5 1 7'den beri Osmanlı devleti adına Mekke, Medine, Cidde 
ve Hicaz bölgesini yönetiyordu. 1683 tarihli yayınlanmamış 
arşiv belgesinden anlaşıldığı gibi Mekke Şeri ri "saliyane"sini 
almak için lstanbul'a gelerdi ve kendisine özel bir saygı ve ilgi 

557 A.g.e., s. 1 1 5 ve 1 1 7; Mısır köylüsü "fellahların" 1 7. yüzyılda fakir olmasının 
bir nedeni, Mısır'da 16. yüzyıl sonlarından başlayarak nüfusun artmasıyla 
yerli Mültezimler ücret ödemeden Fellahları çiftliklerinde zorla çalıştırmış­
lar, kolay işçi bulunduğundan küçük topraklı köylü hakkını arayamamış, 
mültezimlerin baskısıyla toprağı da elinden çıkmıştır (5. Shaw, "Land Hol: 
ding . . .  ," s. 100). 

558 Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 267; D.E. Pitcher, s. 157; "Medine-i Mü­
nevvere'yle bender Yanbuga iskelesi beyninde sakin Harb Kabilesi" (Silahdar, 
Silahdar Tarihi, s. 782); Anonim ( 1 621 ) , Voiagt de Levanı, s. 2 19. 
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gösterilirdi. "Mekke Emini Şerif Ahmed Hazretlerinin ihtisab 
ağası Murad Ağa'dan üç yük saliyanesini aldığına dair . . .  "559 
Cidde ve Savak'ın sancakları 1 5 1 7'de kurulmuştu. Doğuda 
El-Hassa (Lahsa) Bağdat Beylerbeyliğine bağlıyd ı .  Katif  
1 550'den beri sancaktı .560 

Mısır'da olduğu gibi Arabistan'da da kadılar Türk. Selaniki, 
Üsküdar Kadısı Dukakinzade Osman Efendi'nin Kabe-i Mü­
kerreme Kadısı olarak tayin edildiğini kaydeder.561 

16. ve 1 7. yüzyıllarda diğer kutsal yerler gibi Mekke ve Me­
dine avarız-ı divanniye ve tekalif-i örfiye denilen vergilerden 
muaf tutulmuştu. Ayrıca 15 .  yüzyıldan beri Mekke ve Medi­
ne'ye Osmanlı devleti bağış yapardı. Il. Murad yılda 3 .500 Flori 
gönderirdi. Ankara köylerinin geliri, Mekke'de fakirlere vakfe­
dilmişti. 16 .  ve 17 .  yüzyıllarda Sultanların bağışlarıyla birlikte 
belli zamanlarda Mısır Beylerbeyliği'nden Mekke ve Medine'de­
ki fakirlere para gönderilirdi .562 1 503 yılında Mekke'de bulu­
nan Ludovico Bartema burada Avrupadakiler gibi iyi bina edil­
miş 6000 ev olduğunu yazar. 1 585'te Alman Johann Wild, 
Mekke'deki bütün yiyeceklerin Kahire'den getirildiğini ve Ka­
hire'dekinden ucuz olduğunu anlatır. 16 .  ve 1 7 .  yüzyıllarda 
Cidde önemli bir ticaret merkeziydi. Hindistan'dan buraya ge­
milerle getirilen mallar büyük karla satılırdı. 1580'de seyyah 
Linschoten Arabistan'da vahalarda yaşayan çöl Araplarının çok 
fakir olduklarını yalnız soygunla geçindiklerini görmüştü.563 

559 Başvekalet arşivi , No. 7874, Kostantiniyye Kadısı Abdülhalim imzalı hüccet. 

560 "Şerif-i Kabe-i Mükerreme evladı Asitane-i Devlete geldiğidür." " ... istihkak­
ları üzre tevciye olunmak ricasıyla inayet amidinde olmaları arz olundukda 
diyar-ı Mısr'dan Mısriye dirlik tayin olunub amire-i muhafaza misalinde ola­
lar ve Mısır'da riayet olunub ol canibe irsal ve iysal olunmak ferman olundu" 
(Selaniki, Tarih-i Selanihi, s. 288-289; D.E. Pitcher, s. 1 18 ve 1 3 1  ) .  

56 1  Selaniki, Tarih-i Selanihi, s. 286. 
562 "Mısır beylerbeyi ve kadısına ve defterdarına hüküm: Mekke ve Medine fu­

karalarına 300 flori verilmek ve bundan başka 600'er de yonca dahi tayin 
edilmiş ... " Başvekalet Arşivi, yayınlanmamış belge, No. 12 ,  1 579. Ô. L. Bar­
kan, Kanunlar, s. 230, madde 1 5; Neşri, Kitab-ı Cihannüma, Ankara, 1 957, 
(ER. Unat, M.A. Köymen, s. 679). 

563 Augustus Rall i ,  Christians at Mecca, Londra, 1909, s. 25,  3 1 ;  A.C. Burnella 
P.A. Tiele, The Voyage of]ohn Huyghrn Von Li

.
nschotrn, Londra, 1 885, s. 314.  
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ro 
YABANCILAR 

Görevleri 

16. ve 17. yüzyıllarda Osmanlığı lmparaLorluğu sınırları içinde 
yaşayan yabancılar tebaası oldukları Avrupa ülkelerinden ço­
ğunlukla resmi görevlerle imparatorluğun çeşitli bölgelerine 
geçici bir süre için gönderilmişlerdir. Görevlerine göre yaban­
cılar farklı grupları oluşturmuşlardı: Bunlar diplomatlar. Bü­
yükelçiler, konsoloslar, ticaret ataşeleri, Lacirler, rahipler ve 
misyonerlerdi. Seyyahlar, bilginler ve Lacirlerden bazıları ken­
di arzularıyla gelmişler ve imkanlarına göre kalmışlardır. 

Diplomatlar arasında Venedik, lngilLere, Fransa ve Hollanda 
elçileri ve konsoloslarının görevleri Osmanlı lmparatorluğu sı­
nırları iç inde yaşayan Lebaalarının güvenliğini sağlamak ve 
memleketlerinin ticari menfaatlerini en iyi şekilde geliştirmek­
ti. Alman elçileriyse Osmanlı l mparatorluğu'nun 16.  yüzyılda 
Avusturya sınırlarına kadar genişleyen fetihleri nedeniyle daha 
çok, ateşkes veya vergi ödeme şartlarını kapsayan barışı sağla­
mak gayesiyle veya barış için zaman kazanmak amacıyla gön­
derilirlerdi. 17 .  yüzyılda Alman elçilerinin görevi genellikle si­
yasi ilişkilerin bir dengede Lutulmasını sağlamaktı. 

1 554'te lsLanbul'a Alman imparatorunun elçisi olarak gön­
derilen Ogier Ghiselin G. Busbecq'in görevi Türklerin Maca­
ristan'a akınlarını diplomasi yoluyla izlemek ve Alman impa­
ratorluğu için zaman kazanılmasını sağlamaktı . 1 562 yılına 
kadar bu görevini sürdüren Busbecq, sabır ve şahsi cesaretiyle 
Türklerin karakterine duyduğu takdir ve sevgiyi birleştirmiş 
olarak bu görevini fazlasıyla başarmıştı. Busbecq, elçilikle gön­
derildiği zaman sınırda Gran sancak beyinin maiyeti tarafın­
dan karşılanmıştı. Subayların nezaketiyle askerlerin giyimi bir 
yabancı olarak onu etkilemiştir: 
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"Türkler ben im yaklaştığımı  görünce, atlarını sürdüler ve 
arabamın yanında durdular ve beni selamladılar. Biz, birlik-



te konuşarak, belli bir mesafe ilerledik; çünkü yanımda ter­
cümanlık yapan bir oğlan çocuğu vardı. Bundan başka mu­
hafız takımı beklemiyordum. Oldukça alçak bir araziye indi­
ğimizde birdenbire kendimi yüz elli kadar atlı tarafından 
çevrelenmiş buldum. Onlar, parlak bir şekilde boyanmış 
kalkanları ve mızrakları, m ücevherli hançerleri, rengarenk 
sorguçları , bembeyaz türbanları, çoğu mor veya mavimsi ye­
şil giysileri, şahane atları ve güzel süslü koşum takımlarıyla 
böyle şeyler görmeye pek alışkın olmayan gözlerime çok çe­
kici göründüler. Onların subayları atlarını ileri sürduler ve 
beni nezaketle karşıladılar ve emniyetle varışımdan dolayı 
kutladılar. "564 

Elçi, Gran'da kendisiyle tanışmak ve görevinin amacını sor­
mak isteyen Gran sancak beyi tarafından çağırtılmış ve görüş­
meden sonra Buda'ya giderken sancak beyi onu maiyeti ve ku­
mandasındaki süvarileriyle geçirmişti. Buda'da Budin Paşası­
nın rahatsızlığı nedeniyle görüşme olanağı beklerken bir süre 
kalan Busbecq, bir Macar'ın evinde misafir edilmiş, burada zi­
yaretine gelen Türkler olduğu gibi, yeniçeriler de ona ilgi ve 
yakınlık göstermişti. Busbecq, bir yabancı gözüyle yeniçeriler 
için edindiği ilginç intibamı anlatır: 

"Bu yeniçeriler genellikle beni ikişer kişi olarak ziyaret ettiler 
ve yemek odama kadar kabul edildiklerinde saygıyla selamla­
dılar, sonra bana doğru aceleyle, koşarcasına ilerlediler ve el­
bisemi veya elimi öpmek islermiş gibi tuttular, bana bir de­
met sümbül veya zerrin sundular. Sonra onlar aceleyle ve he­
men hemen aynı hızla, sırtların ı  bana dönmemeye d ikkat 
ederek (çünkü bu onların fikrince uygun değildir) tekrar ka­
pıya dönerlerdi. Kapıda elleri göğüslerinde çapraz, gözleri ye­
re bakarak sessiz ve saygılı duruşlarını alırlardı.  

Onların askerden daha çok derviş olduklarını düşünürdü­
nüz. Gerçekten onların bana yeniçeriler oldukları söylenilme­
seydi, ben onların Türk din adamları veya kutsal bir cemiye-

564 O. G.  De Busbecq, The Turkislı Lelters, s. 5. 



tin üyeleri olduguna inanırdım; halbuki bunlar gittikleri yere 
dehşet götüren meşhur yeniçerilerdi.  "565 

Busbecq, Amasya'da ordugahta Kanuni Sultan Süleyrnan'ın 
huzuruna ikinci defa kabul edilişinde ancak altı aylık bir ateş­
kes anlaşmasına olanak hazırlayabilmiştir. Ordugahta, padişa­
hın huzuruna çıkarılışını anlatır: 

"Sultan, yerden bir ayak fazla yüksek olmayan kıymetli örtüler 
ve incelikle işlenmiş yastıklarla kaplı oldukça alçak bir sofa 
üzerinde oturuyordu. Yakınında oku ve yayı vardı. Onun ifa­
desi, söyledigim gibi yalnız tebessümdür ve onda hüzünlü ol­
masına rağmen hükümdarlık dolu bir sertlik vardır. Yardıgı­
mızda, biz onun huzuruna bizi kollarımızdan tutan teşrifatçıla­
rı tarafından takdim edildik. Bu usul, Sultan Murad'ın bir Hır­
vat tarafından Sırp Despot'u Marcus'un intikamı için öldürül­
mesinden beri uygulanır, onun elini öpmek faslından sonra 
yüzümüz ona doğru dönük gerileyerek duvara götürüldük, 
böyle sırtımızı veya sırtımızın herhangi bir yanını ona dönme­
miş olarak, sonra o benim mesajımın okunmasını dinledi."566 

Busbecq, padişahın mühürlenmiş ve altın işlemeli bir kuma­
şa sarılmış mektubunu alarak, veda etmek üzere ikinci defa 
huzura çıkarıldığında kendisine topuklarına kadar işlemeli el­
biseler, maiyetindekilere de çeşitli renklerde ipek elbiseler giy­
dirildiğini kaydeder. 567 

Busbecq, Amasya'dan l stanbul'a ve buradan Viyana'ya dön­
müş, tekrar lstanbul'a gelerek ateşkes anlaşmasının yeniden 
görüşme konusu olmasını sağlamış ancak 1562'de barış kesin­
leştikten sonra memleketine dönmüştür. 

Busbecq'den önce 1 530 senesinde Ferdinand'ın elçisi olarak 

565 O. G. De Busbecq, The Turkish Leıters, s. 9. 

566 O. G.  De Busbecq, The Turkish Leıters, s. 58-59. 

56 7 Thevenot, sarayda Arz odasında huzura çıkacak elçilere brokar bir elbise giy­
dirildiğini ve bu elbisenin kaftana benzediğini kaydeder. (Thevenot, Rdaıion, 
d'un Voyage fai l  au Levanı, s. 1 63; Busbecq'in, ordugahda padişahın otağında 
huzura kabulünde saraydaki bu usulun aynen uygulanmakta olduğu görül­
mektedir (O. G. De Busbecq, The Turkish Leıters, s. 64). 
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Joseph von Lamberg'le Niclas Jurischitz elçilik heyetiyle bera­
ber barış ve ateşkes anlaşmasının teklifini getirmek göreviyle 
Kanuni Sultan Süleyman'a gönderilmişler, fakat hiçbir sonuç 
alamadan memleketlerine geri dönmüşlerdir. Bu elçilik heyeti 
Avrupa'daki Türk topraklarında akıncılar tarafından dostça 
karşılanmışlar ve yol boyunca Türk refakatçiler onları konak­
layacakları yerlere götürmüştür. 568 lstanbul'da Başvezir lbra­
him Paşa'nın sarayında kabul edilmiş, daha sonra da sarayda 
padişahın huzuruna çıkarılmışlardı. Sarayda kabulden önce el­
çiler, lbrahim, Ayas, ve Hadım Paşalarla bir salona alınmışlar 
ve orada bir saat kaldıktan sonra huzura takdim edilmişlerdi. 
Ertesi gün başvezirin sarayına giden elçilere, daha sonra padi­
şah tarafından gönderilen hediyeleri elçi heyetinin Latince ter­
cümanı B. Kuripecic anlatır: 

"Şövalyelerin her birine 10.000 akça , ikişer altın eşya, çeşitli 
gümüş eşya, şallar ve mumlar hediye edildiği gibi Caspar 
Walders tai n'a ,  von Puechaim'a,  von Prag'a üstl eri çeşitl i  
renkte çiçeklerle süslü bir kadife elbise, Latince çevirmenine 
2000 akça, bir kırmızı Şam ipeklisinden elbise ve elçilik ku­
rulundaki öteki kişilere de çeşitli Şam ipeklisinden kumaş 
gönderildi . "569 

Venedik Cumhuriyeti, lstanbul'da daimi bulundurduğu Ve­
nedik Balyozu yanında Senato kararıyla elçiler de gönderirdi. 
Bu elçilerin ve Balyoz'un görevi, Osmanlı lmparatorluğu'yla 
Venedik Cumhuriyeti arasında diplomatik ilişkileri en iyi şe­
kilde geliştirerek barışı korumak, Venedikli tüccarların ve tica­
ret yollarının güvenliğinin sağlanmasını padişahtan istemekti. 
Ayrıca Venedik Senatosu Osmanlı hükümdarları doğu ve batı 
seferlerinden döndükten sonra onların başarılarını kutlamak 
için bir elçi gönderirdi .  Bu çeşitli görevlerle gönderilen elçilere 
çoğunlukla ayda 200 dukalık maaş bağlanırdı.570 Bu diploma-

568 B. Kuripecic (Curipeschitz), 1 530, Yolculuk Günlüğü, (çev. Ô. Nutku), T.T.K. 
Ankara, 1 977, s. 18 ve 46. 

569 B. Kuripecic (Curipeschitz), 1 530, Yolculuk Günlüğü, (çev. ô. Nutku), s. 46-47. 
570 Al beri, Relazione degli Ambasciatori Vrneti al 5rneto, Frenze, 1846, s. 210-21 1 .  
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tik ilişkilerin geliştirilmesinde senato temsilcisinin de görev­
lendirildiği olurdu.  Venedik Cumhuriyeti Senatosu'nda söz 
alan Alvise Gradenigo'nun konuşması bu ilişkilerin temel ga­
yesini açıklar: "Türklerle iyi geçinmemizin ne olduğunu kim 
bilmiyor, Devletimiz onlarla sınır komşusu . lstanbul , Suriye 
ve lskenderiye'deki centilmenlerimizin ve vatandaşlarımızın 
işleri onların elinde ve Türklerin para, halk, süvari, top ve sa­
vaş gücü çok büyük işte bu yüzden padişaha bir elçi gönder­
menin tam zamanı ." 1 573 senesinde Venedik Senatosu barış 
tasdiki için lstanbul'a bir elçiyle Barbaro'nun yerine yeni bir 
Balyoz gönderme kararı almıştı . 28 Ağustos'ta elçi Andrea Ba­
doaro'yla yeni Balyoz Antonio Tiepolo lstanbul'a vardılar. Bir­
çok zorluktan sonra barış ancak 18 Şubat 1 574'te padişah tara­
fından tasdik edildi.57 1 

Venedik Balyozları, lstanbul'da Venedik tüccarları vasıtasıy­
la Avrupa'daki siyasi olayları yakından takip ederler bu konu­
da lüzumlu gördükleri bazı bilgileri lstanbul'daki diğer elçilere 
de iletirlerdi. 572 

lngiltere'nin lstanbul'a gönderdiği elçilerin görevleri Os­
manlı devletinin bahşettiği ticari imtiyazları geliştirmekti. 16 .  
yüzyılda lngiltere'nin Osmanlı devletiyle diplomatik ilşkileri 
Akdeniz'de ticaret yapan lngiliz tüccarlarının girişimleriyle 
başlatılmıştır. Daha önce lngiliz tüccarlar Osmanl ı devletine 
başvurarak Akdeniz'deki Osmanlı limanlarında serbestçe tica­
ret yapmak için izin alabilmişlerdi .  llk olarak 1 553 yılında 
Anthony jenkinson adlı bir lngiliz tüccar Halep'te Kanuni Sul­
tan Süleyman'dan bir "Ticaret Müsaadenamesi" almayı başar­
mıştı. Buna göre kendisine ve adamlarına Osmanlı memleket­
lerindeki limanlarda "gümrük resmi" ödemek suretiyle ser­
bestçe ticaret yapma hakkı tanınmıştı. 

1 583'te lstanbul'da lngiltere elçisi Sir William Harborn lngi­
liz tacirlerinin Doğu Akdeniz'deki Osmanlı limanlarında tica­
ret yapma hakkını yeniden elde etti. Harborn, 1 586'da Singor 

571 A.g.t., s. 21 1 ve 372; Ph. du Fresne Canaye, Le voyage du uvanl, s. 1 18. 

572 A. Galland ( 1 672),  lstanbul'a Ait Günlük Hatıralar, 1, s. 1 67. 
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Paulo Mariani'yi lstanbul'da Fransız elçisinin suçlamalarına 
karşı korumuş ve onun lstanbul'da değil, ancak Kahire'de Ka­
dıleşker tarafından muhakeme edilmesini sağlamıştı . Signor 
Paulo Mariani de lskenderiye'deki Fransız konsolosu Christo­
f ero Vento'nun yardımcısıyken onun yerine getirilmediği için 
Fransızların hizmetinden çıkarak, lngilizlerin hizmetine gir­
miştir. Willam Harborne bunun üzerine Signor Paulo Mari­
ani'yi Kahire'ye lngiltere konsolosu tayin etmiştir.573 

Ocak 1595'te Sultan Ill. Murad'ın ölümüyle William Harbor­
ne tarafından 1583'te elde edilmiş kapitülasyonlar da doğal ola­
rak sona ermiştir. Ill. Murad'ın yerine oğlu Ill. Mehmed'in sal­
tanata geçtiğinde lstanbul'daki lngiltere elçisi Barton'un görevi 
lngiltere'yle Osmanlı lmparatorluğu arasında dostça ilişkileri 
geliştirmek, diğer taraftansa lstanbul'da bulunduğu süre içinde 
kendi makamını ve lngiliz tacirlerini Fransız ve Venedik elçile­
rinin entrikalarına karşı korumaktı. Bununla beraber yetkileri 
de kısıtlıydı. Görevini lngiltere'deki Devlet Bakanı'nın ve lngil­
tere kraliçesinin adına yapmasına rağmen bütün geliri lngiliz 
tacirlerin kurduğu Levant şirketi tarafından sağlanıyordu. Ve o 
bu kumpanyanın temsilciliğini yapmaktaydı. Sir Edward Bar­
ton, kraliçeye iletilmek üzere Sir Thomas Heneage'e yazdığı 
mektuplarda Türkiye'yle dostluğun lspanya'ya karşı bir birlik 
oluşturması bakımından önemini belirtmiş, ayrıca yeni padi­
şahla dostça ilişkiler kurulabilmesi için lngiltere kraliçesi tara­
fından Osmanlı hükümdarına bir hediye gönderilmesini ve bu 
hediyeyi de kendisine elçi olduğunu bildiren resmi belgenin 
gönderilmesinden sonra takdim edileceğini anlatmıştı. 

Sir Edward Barton'un bu mektuplarından başka Levant 
Kumpanyası'nın tacirleri de kraliçeyi, lll .  Mehmed'e tebrik 
mektubu yazmaya teşvik etmesi için Hazinedar Lord Burle­
ugh'a mektup yazmışlar, aksi halde Osmanlı limanlarındaki 
mallarının yok olabileceği ve oralarda yaşayan lngilizlerin de 
tutuklanabileceğini belirtmişlerdir.574 

573 30 Mayıs 1 586 tarihli mektup U. Sanderson, The Travels of john Sandrrson 
1584-1602, ed, W Fosıer, Londra, 1 93 1 ,  s. 1 29). 

574 Rosadale, Qucen Elizabeth and the Levanı Company, s. 47-65 ve s. 54-55. 
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Türkçe'yi çok iyi konuşan Sir Edward Barton, lstanbul'da 
kısa sürede padişahın itimadını kazanmıştı. 1 596 yılında III. 
Mehmed'in Macaristan seferine Sir Edward padişahın refakat­
çisi olarak katıldı. 

içki ve eğlenceye düşkün olan Barton 1 597'de lstanbul'da öl­
dü. 1 599 yılının sonbaharında lngiltere kraliçesi Elizabeth'in 
III .  Mehmed'e gönderdiği hediyeler Hector adında bir lngiliz 
gemisiyle lstanbul'a varmıştır. Bu hediye usta Thomas Dallam 
tarafından yapılmış mekanik bir orgtu. Orgu padişaha takdim 
etmek ve çalınışını göstermek üzere Thomas Dallam da bu ge­
miyle gelmişti. Bu hediyeden başka ayrıca altın yaldızlı bir ara­
ba da gönderilmişti .575 Aynı gemiyle ulaşan mektuplarla Ed­
ward Barton'un yerine atanan Lello'nun elçilik görevi tasdik 
ediliyordu. Lello'nun görevi lngiliz ticaretine konulmuş yüksek 
vergilerin azaltılması ve Hollandalı tacirlerin de lngilizlere tanı­
nan haklardan yararlandırılmasını sağlamaktı. Elçi Lello bu gö­
revini başarmış, lngiliz istekleri Divan'da kabul edilerek, padi­
şaha sunulmuş ve padişah tarafından imzalanmıştı. Bu tarihler­
de lngiliz tacirler Halep'te elde edilen imtiyazlarla Fransız ve 
Venedik tacirlerinden daha zengin olmuşlardı.576 Bu da Levant 
Kumpanyası'nı güçlendirmiştir. Ayrıca Akdeniz ticareti tekrar 
eski önemini kazanmaya başlamıştı. Hindistan yolunun bulun­
masından önce Halep ve Kahire'deki eski ticaretten çok yarar­
lananlar Venedik ve ltalyanlardı. 

13 .  yüzyılda, Toskanalılar, Pizalılar ve Floransalıların Ak­
ka'da ticarethaneleri vardı. Ayrıca Avrupa'da şubeleri olan ltal­
yan banka şirketleri Akka'da şubeler açmışlardı. Gene burada 
ltalyan kolonilerinden sonra en önemlisi Marsilya ve Montpel­
lier'den gelenlerin oluşturduğu bir Fransız ticaret kolonisiydi. 

Akka'da bir de lngiliz ticaret kolonisi vardı .  Bu lngilizler, 
Arslan Yürekli Richard'ın kumanda ettiği haçlı ordusunu izle-

575 Rosadale, Quun Elizabeth and the Levanı Company, s. 77; Orhan Burian, "Tur­
kiye Hakkında Dört lngiliz Seyahaınarnesi," Brllrten, cilt. XV sayı 58, T.T.K . ,  
Ankara, 1 95 1 ,  s .  230-23 1 ;  Gülgün Üçel Aybeı, "Baıı Seyyahlarına Göre Os­
manlı lrnparaıorluğu," Doktora ıezi, lsıanbul, 1 980, s. 323-24. 

576 Fynes Moryson, An /tinrrary . . .  , s. 245. 
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Edward Barton'un Paşalar hakkında bilgi verdiği 5 Ocak 1593 taih/i el yazısı 
(H.G. Rosedale, Queen Elizabeth and the Levant Company}. 

yerek gelmişler ve lngiliz köyü adıyla Mont Musart'da bir ko­
loni oluşturmuşlardı .577 Fakat Portekizlilerin Doğu Hindistan 
yolunu bulmalarından sonra burada büyük ticareti ellerinde 
tutan Venedik ve ltalyanlara bu ticaret kapanmış ve Doğu'dan 
getirdikleri malları Avrupa'da istedikleri fiyattan sadece Porte­
kizliler satabilmişti. 1 5 .  yüzyılda Akdeniz korsanlar tarafından 
devamlı yağma ve baskınlar içinde bulunuyordu. Korsanları 
Aragon kralı ve Napoli krallığının büyük feodallerinden olan 
Prens Tarente destekl iyordu. Mısır Sultanı Baybars Katalan 

577 W l leyd, Yalıın-Dogu Ticarcı Tarihi, (çev. Enver Ziya Karal), s. 352. 
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korsanlarının saldırısı üzerine memleketindeki bütün Fransız­
ların sınır dışı edilmesini emretmişti. Mısır ve Suriye'deki Hı­
ristiyanların durumu sarsılmıştı.578 

1 5 1  ?'de Mısır ve Doğu Akdeniz'in Osmanlı egemenliğine 
girmesiyle bu bölgede ticaret güvenliğinin sağlanmasından 
sonra Osmanlı devletinin 16. yüzyılda Fransa ve lngiltere'ye 
verdiği ticari imtiyazlarla Doğu Akdeniz'de ticaret teşvik edil­
di. Bu Avrupa limanlarıyla Osmanlı limanları arasında işlek bir 
ticaretin başlamasına yol açmıştır. Halep ve Kahire'deki Avru­
palı tacirler Doğu piyasasını Mekke ve Kızıldeniz'e haberciler 
ve kervanlarla kurdukları bağlantı dolayısıyla devamlı izlerler, 
Avrupa limanlarından gelen yapılmış eşyalarla Doğu'dan gelen 
hammaddelere olan gereksinmeleri incelerler, hangi malların 
daha çok satıldığını tespit ederler, aldıkları va sattıkları malları 
buna göre düzenlerlerdi.579 

17 .  yüzyılda lstanbul'daki lngiltere büyükelçilerinin diğer 
elçilerden farklı olarak lngiliz tüccarlar adına resmi görüşme 
yaplığı ve her gemi için %2 aldığı bilinir.580 lstanbul'daki lngil­
tere büyükelçiliğine bağlı Sakız ve lskenderiye'de iki ve Ha­
lep'te bağımsız bir konsolos olarak üç lngiliz konsolosluğu 
vardı. 1610'da lskenderiye'deki lngiliz konsolosluğunda bir 
Fransız görevliydi .  lstanbul'daki lngiliz elçisine bağlıydı.581 

Hollandalı tüccarların korunması meselesinde bu Fransız'la 
lstanbul'daki lngiliz elçisi arasında bir anlaşmazlık olmuşsa 
da daha sonra bu işlerin yürütülmesinde bir engel teşkil et­
memiştir. Halep'teki lngiliz konsolosu lstanbul'daki büyükel­
çiye bağlı değildi. Fakat sorumlulukları çoktu . Onun görevle­
ri Halep'teki lngilizlerin haklarını ve ticari malları korumak, 
parasal açıkları kapamaktı. Buradaki lngiliz konsolosları ge­
nellikle çok iyi Arapça bilirler ve yerli halkı yakından tanır-

) 78 Ch. Schefer, B. Broquiere-Le Voyage d'Ouırcmer. XLV ve XLIV 

·379 Doğu Akdeniz ticaretinde böyle sistemli çalışanlar lngiliz tacirlerdi Uohn 
Sanderson, The Travels of]ohn Sanderson, s. 1 33). 

580 Sandys, Sandys' Travailes . . .  , s. 66. 

581 Trablusgarb'ta da bir lngiliz konsolosluğu vardı. (A. Galland, lstanbul'a Ait 
Günlııh Hatıralar (çev. N.S. Orik), il, s. 20); G. Sandys, Travailes, s. 166. 
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!ardı. 582 konsolos tayinleri lngiltere hükümetince yapılırsa da 
Halep'teki lngiliz tacirlerin üstünde olan Levant Kumpanyası 
da tayin hakkına sahipti . Richard Colthurst 1 597 yılında Le­
vant Kumpanyası tarafından Halep'e tayin edilmişti , görevin­
de çok başarılı olan bu konsolos, Sir Anthony Sherley'i Ha­
lep'te karşılamış ve lngiliz tüccarlarının evlerinde maiyetiyle 
kalmasını saglamıştı.583 

Fransa büyükelçilerinin görev ve sorumlulukları Osmanlı 
lmparatorlugu tarafından Fransa'ya verilen imtiyazların ge­
nişletilmesinden sonra artmıştır. 1 7 .  yüzyılda lstanbul'da ve 
Osmanlı lmparatorlugu'nun ticaret merkezi olan büyük şe­
hirlerde yabancı nüfusun çoğunluğunu Fransızlar oluşturu­
yordu. 

Fransız elçiliğinin yetkileri için elde edilmiş haklar Osman­
lı imparatorluğu sınırları içinde yaşayan Fransız tacirler ve 
diğer mesleklere mensup Fransızlarla Cenevizlilerin ve Kato­
lik kilise ve kuruluşlarının himayesini kaplıyordu. Fransız el­
çiliğinin bu geniş yetkilere sahip oluşu 1530'lardan önce l .  
François'le Kanuni Sultan Süleyman arasındaki yazışmaların 
1 536 Şubat'ında elçi jean de la Forest vasıtasıyla yapılan an­
laşmayla sonuçlanmasından sonra başlamıştır. Fransa'ya ticari 
ve hukuki haklar veren ve askeri hükümleri gizli tutulan bu 
ilk antlaşma Fransa'ya tanınan hakların genişletilmesini sağ­
layacak olan sonraki antlaşmalara esas olmuştur. il .  Henri'nin 
Kanuni Sultan Süleyman'a gönderdiği elçi Sieur d'Huyson'la 
kralın mektubunda belirtildiği şekilde Fransa'nın yeni ricaları 
padişaha iletilmişti.584 1 572'de Saint Barthelemy olayı Fran­
sa'nın Doğu siyasetini olumsuz etkilediği zaman Fransa'nın 
Türkiye'yle dost olduğunu kanıtlamanın gerekliliğine inanan 
Fransa kral ve kraliçesi, lstanbul'daki Fransız büyükelçisi M. 
de Noailles'i bu iş için görevlendirmişlerdi.585 

582 Sandy5, Travailrs . . .  , 5.  66. 
583 A. Sherley, The travrls and Advmıure, 5. 34. 
584 il. Henry'nin Sulıan Siıleyman'a mektubu, (Ch. Schefer neşri, Le Voyage de 

Monsirur d'Aramon eki, 5. 2 18). 
585 M. H. l Iau5er, Le Voyage du Levanı, de Plıilippe du frcsne Canaye, 5. Xll. 
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Fransa elçilerinin görevlerinden biri lstanbul'daki diğer 
krallıklann elçilikleriyle diplomatik ilişkileri dostane bir şe­
kilde yürütmekti. 1 6 15'lerde elçi, M. de Sancy, Saraya itimat­
namesini sunmaya gelen Hollanda elçisini karşı davranışlarıy­
la kızdırmış olduğundan kapitülasyonların bazı maddeleri 
Fransa zararına değiştirilmişti. M. de Sancy'nin yerine tayin 
edilen yeni elçi M. de Cesy, Halep'te uzun seneler görevlerini 
ihmal etmiş olan Fransız konsoloslarının neden oldukları ti­
cari zararları önlemek ve bunlara yeni çareler aramakla meş­
gul olmuştur. Ayrıca Trablus Paşası Emir Yusuf'un Fransa 
kralının tebaalarını mahkeme edilmeden idam ettirmesine 
engel olmak ve fazla gümrük vergilerini kaldırtmakla görev­
lendirilmişti . 586 1 648 ve 1664 yılları arasında lstanbul'daki 
Fransız elçisi M.de Haye'ın diplamatik gayretleri Fransa tica­
retinin Levant'daki kötü durumunu düzeltememişti .  Fran­
sa'nın izlediği siyaset Levant'da ticari zararlarına temel ol­
muştur. 1648'den başlayarak devam eden Candia kuşatmasın­
da Osmanlılara karşı Venedikli lere yardım eden Fransa, 
1664'te de Osmanlı-Avusturya savaşında St. Gottard da deste­
ğiyle Avusturya'nın galibiyetini sağlamıştı. Buna karşılık Os­
manlı devleti tarafından Levant'da Fransız ticaretini ezecek 
yüksek vergiler konulmuştu. 1665'te M. de Haye'ın oğlu La 
Haye yeni Fransa elçisi olarak Istanbul'a gönderilmişti. 

Görevi, Kızıldeniz-Mısır yoluyla ticaret yapmak hakkını el­
de etmekti. Fakat, başvezir Köprülü tarafından soğuk karşı­
lanmış, daha sonra da Fransa kralı XIV. Louis'ye Süleyman 
Ağa tarafından iletilen iV Mehmed'in mektubunda Fransa 
kralına Osmanlı hükümetinin bu elçiden memnun olmadığı 
belirtilerek, kralın diplomasideki niyeti sorulmuştu. Istanbul'a 
Le Haye'in yerine gönderilen M. de Nointel de kapitülasyonla­
rın yenilenmesini temin edememiştir. Ancak, Halep konsolosu 
Chevalier d'Arvieux, kendi kişisel kabiliyetiyle 1673 yılında 
kapitülasyonların yenilenmesini başardı .  Ayrıca Cheval ier 

586 1 6  Aralık 1 623 tarihli mektup (Gedoyn, Joumal fi Correspondance de Ge­
doyn, s. 60). 
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d'Arvieux, Halep'te bir ticaret hanı da kurmuştur. Bu tarihler­
de Halep'te Venediklilerin olduğu gibi Hollandalıların da iki ti­
caret hanı vardı.587 

1 7. yüzyılda lzmir Levant'da en önemli ticaret merkezlerin­
den biri olduğundan buradaki Avrupalı konsoloslar, lstan­
bul'daki elçilerden sonra en önemli kişilerdi. Onların yetkileri 
Anadolu ve Ege Denizi'ndeki diğer adalara kadar geçerliydi .588 
Buralardaki konsolos vekilleri onların otoriteleri altında bu­
lundukları bölgeleri yönetirlerdi. 

Bu konsolosların görevleri çok şerefli olup, büyük saygı gö­
rürlerdi. 1690-9 1 yılında Fransız seyyah jean du Mont bunun­
la ilgili gözlemlerini anlatır: 

"Türkler bu konsoloslara büyükelçilere yapılan protokolü uy­
gularlar, öyle ki, onlar caddelerden geçerken bir paşaya yap­
tıkları gibi çekilirler, yol açarlar. Konsoloslar iki tercüman ve 
çok sayıda yeniçeriyle geçerler, yeniçeriler konsolosun önün­
de yürür ve muhafızlık görevi yapar. Konsoloslara iki üç tüc­
car da refakat eder, onları da özel üniformaları içinde konso­
losların hizmetkarları takip eder. Resmi kabullerde maiyetle­
rinin görünümü daha kalabalık ve daha güzeldir. Altı tercü­
man ve başlarında serpuşlarıyla daha çok yeniçeri , kendi mil­
letlerinin önemli hatırı sayılır kişileri , bazen bunların sayısı 
kırkı bulur."589 

Konsolosların görevleri şerefl i  olduğu kadar sorumluluk 
ve yetkileri de büyüktü. Konsolos, ticari işlerde tacirlerin 
toplantısında başkanlık yapardı. ldari ve adli işlerde kralın 
şahsını temsil ederdi ve gereken hukuki hükümleri verirdi . 
Avrupalılar Osmanlı şehirlerine varınca konsoloslarına ken­
dilerini  bildirmek mecburiyetindeydiler. Konsoloslardan 
belge almamış bir yabancı derhal yakalanır ve memleketine 

587 de Bruyun, Voyage au Levanı, s. 333. 

588 lzmir'deki Fransız konsolosu Ege bölgesinde Fransızların ticaret yaptığı bü­
tün iskele ve l imanların konsolosluğunu yapıyordu (Ch. d'Arvieux, Mrnıo­
irrs . . . , s. 35). 

589 du Mont, A New Voyage to ıhe Levanı, s. 228. 
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geri gönderilirdi. Bir yabancı kendi konsolosu yerine başka 
bir mil let in konsolosuna da başvurabilirdi . Du Mont, lz­
mir'de Hollanda konsolosunun koruyuculuğu altına girmeyi 
tercih ettiğini yazar. 

Gemelli Careri de lstanbul'a gitmek için Fransız konsolo­
sundan geçiş belgesi almıştır.59° Konsolosların yanında görevi 
bakımından onlardan sonra gelen önemli bir devlet memuru 
vardı. Chansellor denilen bu devlet memuru, noter, sekreter 
ve aynı zamanda hazinedardı. 

1691  yılında Jean du Mont, lzmir'deki Fransız konsolosu­
nun gelirinin büyüklüğünü, bu görevin konsolosa çok büyük 
kar sağladığını belirtirken konsolosun gelirinin hiçbir zaman 
18.000 Fransız Livre'den aşağı olmadığını yazar.591 1693 yılın­
da Gemelli Careri'nin verdiği bilgiyse konsolosun bu büyük 
gelirinin kaynağını açıklar. Gemelli Careri, Izmir'deki Fransız 
konsolosunun üç Raguza gemisinden lzmir Limanı'na malları­
nı boşaltabilmeleri için her birinden 1000 piastre istediğini ve 
Raguza gemilerinin de bunu lstanbul'daki Fransız elçisine şi­
kayet ettiklerini yazar. 592 

Sakız Adası'nda da bir Fransız konsolosu vardı.593 Fakat yet­
kileri lzmir'deki kadar geniş değildi. 

Hükümdarları tarafından gönderilen yabancılar arasında 
diplomatlardan başka arkeolojik ve bilimsel araştırmalar yap­
mak için gelenler de vardı. 1 547'lerde Kardinal d'Armagnac'ın 
koruyucusu o larak M .  d'Ara mon 'a re faka t  eden P ierre 
Gylles'in seyahatinin esas nedeni İstanbul ve Yunanistan'daki 
antik eserleri incelemek ve bunları bir rapor halinde bildir­
mekti .  594 Bu görev ona Fransa kral ı  tarafından veri lmişti . 
1672- 1673 yıllarında Rum kiliselerinden bilgi toplamakla gö­
revlendirilmiş olan Fransız gözlemci Antoine Gal land da 

590 du Mont. A Ncw Voyage ıo ılıe Levanı, s. 229. Gemelli Careri, A Voyage round 
ıhe World, s. 50. 

591 du Mont, A New Voyage ıo ılıe Levanı, s. 229. 
592 Gemelli Careri , A Voyage round ıhe World, s. 5 1 .  
593 P. della Va ile, Pieıro� Pilgrimage . . .  , s .  1 1 .  
594 Petrus Gyllius, The Anıiquiıies of Coııstaııtinople, s .  283. 
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1 679'da üçüncü seyahatinde arkeolojik araştırmalar yapmak 
üzere görevlendirilmiştir. 168 1  yılında lstanbul'daki Venedik 
Balyozu Gio Battista, Padua'da lektör ve meteoroloj i  uzmanı 
olan Signor Dottere Geminiano Montanari'yi lstanbul'a davet 
ederek meteorolojik inceleme ve gözlemler yaptırdı. Dr. Gemi­
niano Montanari Gio Battista'yla birlikte Belgrad, Filibe, Edir­
ne ve lstanbul'da astronomik ölçmeler ve gözlemler yaparak 
önemli sonuçlar almıştır.595 

Paul Lucas, Fransa Sarayı tarafından Osmanlı lmparatorlu­
ğu'nun sınırları içinde bütün eyaletlerde antik dünyadan kalan 
abideleri araştırmakla görevlendirilmişti . Bunun nedeniyse 
Fransa kralının odasındaki bir omemanın tamamlanması için 
bir örnek bulmaktı.596 

Paul Lucas bu göreviyle ilgili olarak 1 705 yılında lstan­
bul'dan başlayarak, Anadolu'daki eyaletlerde araştırmalar ya­
parken şehirler, sosyal yapı, adetleri de incelemiş ve gözlemle­
rini seyahatnamesinde değerlendirmiştir. Anadolu'da bilimsel 
araştırma yapmak isteyen yabancılara elçilerin verdikleri pasa­
portlardan başka yüksek bir adli ve idari makamdan yazılmış 
tavsiye mektubu, gidilen yerlerdeki kadılara ve idari memurla­
ra gösterilmek üzere gerekliydi. 

Paul Lucas, böyle bir tavsiye mektubu almak için Peder Bes­
nier'le beraber Anadolu Kadıleşker'ine müracaat ettiğini yazar. 
Kadıleşker, Paul Lucas'a mesleğini ve seyahatinin nedenini 
sorduğunda Paul Lucas, doktor olduğunu ve tıp ilmine yararlı 
bitkiler araştırmak için Fransa kralı tarafından gönderildiğini 
söylemiş, Kadıleşker, ikna olarak tıp ilmini çok takdir ettiğini 
belirtmiş ve istenilen tavsiye mektubunu vereceğine söz ver­
mişti. Paul Lucas, Kadıleşker'e ilk ziyaretinde yakın gösteren 
bir mercek hediye etmiş, tavsiye mektubunu almak üzere gitti­
ği ikinci ziyaretinde de bir Anadolu haritası hediye etmişti. 
Bundan sonra Kadıleşker kahyasını çağırarak Paul Lucas'ın 

595 l Ağustos 1681 tarihli lstanbul'dan yazılmış mektup (Gio Batıisıa, Viaggi a 
Consıantinopoli. s. 30-3 1 ). 

596 Paul Lucas, Voyages du Sirur Paul Lucas, s. 1 6. 
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söylediği şekilde bir tavsiye mektubu yazmasını emretmiş ve 
mührünü de basmıştır.597 

Bu tavsiye mektubunun Fransızca çevirisi Paul Lucas'ın se­
yahatnamesinde görülmektedir: 

"Asya ve Anadolu'da ikamet eden adli ve idari memurlara ve 
kadılara, efendilere, çok meziyetli ve saygıdeğer kadıefendiler 
ve memurlar size selamlar ve en samimi temenniler. Biliniz 
ki, Fransa'dan gelen Doktor Paul Lucas'ın hatırına, sizin ka­
nuni idarenizde olan bölgelerde ve dağlarda bitkiler üzerine 
araştırma yapması ve tıp için lüzumlu numuneler alması için 
bu mektup yazılmıştır. onun niyeti sizin yönetiminizde olan 
bazı yerlerde bu bitkileri toplamaktır. Bunları toplamasına ve 
tıp ilmi için numuneler almasına engel olmayınız ve selam. 
Anadolu Orduları Kadıleşkeri EBUBEKiR tarafından." 

Avrupalılardan dini görevle gelerek faaliyette bulunanlar ba­
zı kuruluşları desteklemişdir. Fransa'dan gönderilen misyo­
nerlerin bir kısmı Anadolu'ya, Ermenistan'a, lran'a ve daha 
doğuda Çin'e gitmekle görevlendirilirdi. Anadolu'da misyo­
nerlerin itibarı olmadığı gibi iyi tanınmazlardı. Bununla bera­
ber onlara herhangi bir güçlük de çıkarılmazdı . 1694'te Erzu­
rum'a dokuzuncu seyahatini yapan bir misyoner, Karadeniz'de 
Trabzon'a giderken Ünye şehrine onları götüren bir gemiye 
bindiklerinde gümrük muayenesinden geçirilmedikleri gibi 
kendilerine soru sorulmadığını yazar.598 Ayrıca yolda bir yeni­
çerinin yardımını aldıklarını, çıkan bir anlaşmazlığın da ada­
letle ortadan kaldırıldığını anlatır: 

"Üçü cizvit olan biz misyonerler 'Hunia' (Ünye) limanı'nda 
hiç gemi bulamadık. Bu sırada bir yeniçeri geldi ve bize san­
dalını vermeyi teklif ett i ,  Kayığı aldık, yeniçeriye kayığını 
Trabzon'dan üç gün içinde göndereceğimize söz verdik. Kıyı­
dan gitmemize rağmen deniz dalgalı olduğundan kaza olabi­
l irdi. Ayrıca dört Türk daha binmişti, kayık çok yüklüydü,  

597 Paul Lucas, Voyages du Sieur Paul Lucas, s. 52-53. 

598 Missionaire, Voyage d'un Missionaire, s. 280 ve 282-285. 
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dalgalarla kıyıdan gidemez oldu ve karadan uzaklaştı. . . .  So­
nunda bir anda yönünü düzeltti ve dalgalar da kayığı Giresun 
Limanı'na eriştirdiler. Sıra kayığı yeniçeriye iade etmeye gel­
mişti, fakat kayığın Trabzon'a gidecek durumu kalmamıştı. 
Yeniçeri öfkeyle bizi adli makama ve gümrüğe şikayet edece­
ğini söyledi, tehdit etti. . . .  Nitekim tam yemeklerimizi yerken 
'Signeur Turc' yeniçeriyle geldi ve bize 'Aziz Pederler benimle 
limana geliniz. Siz bu adama Trabzon'da iade edeceğinizi söy­
lediğiniz kayık için bir kayık seçiniz' dedi. Sonunda böylece 
anlaşmaya varıldı ."  

Osmanlı lmparatorlugu sınırları içinde yaşayan Katolik kili­
sesine bağlı yabancılar arasında diğer meslek sahipleri ve çe­
şitli görevlerde bulunanlardan başka Fransa'dan gönderilmiş 
Cizvit tarikatı rahipleri ve misyonerlerinin sayı ları çoktu. 
Fransa krallığı, gönderdiği Cizvit rahipler ve misyonerler vası­
tasıyla lstanbul ve Anadolu'nun çeşitli bölgelerinde Cizvit ce­
maatlerinin kurulmasını ve desteklenmesini gerçekleştirmiştir. 
Rahiplerin ve misyonerlerin görevleri, Hıristiyan halkı Katolik 
mezhebine yaklaştırmak ve onları Osmanlı toplumundan ko­
paracak dini toplulukları oluşturmaktı. 

Anadolu'da 1 7. yüzyılın sonunda gerçekleştirilen bu faali­
yetler, 1 7 .  yüzyılın başlarında Balkanlar'da başlatılmıştır. Sır­
bistan ve Bosna'da yerli ahaliyi vaazlar vererek gelecekte bir 
ayaklanmaya hazırlayan Cizvit rahiplerinin etkili olduğu bili­
nir. 1624 yılında Gedoyn, bu rahiplerin kıyafet değiştirmiş 
olarak nasıl çalıştıklarını görmüştü : "Bu memleketlerde kendi­
lerine candan bağlı olan halka vaazlar veren onları rahatlatan 
tebdili kiyafet  etmiş çok sayıda keşişler var. Benim kaldığım 
evde böyle kıyafet  değiştirmiş bir Cizvit rahibi var, bu adam 
nazik olmakla beraber çok entrikacıdır buraya geldiği altı ay 
oluyor." Gedoyn, rahiplerin görevlerini ondan sakladıklarını 
fakat buna rağmen onların niyetlerini anladığını ve bunların 
düzensiz, gizli bir orduya benzettiği büyük bir örgütün üyeleri 
olduklarını yazar. 

lstanbul , Erzurum ve Trabzon'daki Cizvit cemaatlerinin du-
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rumu Fransa'dan gönderilen misyonerler tarafından kontrol 
edilirdi. Misyonerler, Osmanlı imparatorluğu sınırları içimle 
bulundukları zamanlarda lstanbul'daki Fransa büyükelçisin­
den emir alırlardı. 17 .  yüzyıl sonlarında misyonerlerin ve Ciz­
vit cemaatlerinin faaliyetlerinin bir sonucu olarak lstanbul'da 
60.000'den fazla Ermeni'nin Erzurum'daki Cizvit cemaatine 
yardım ettikleri ve bu cemaat için çalıştıkları biliniyor. D iğer 
taraftan Fransa bu Cizvit cemaatlerine yardımını açıkça ve res­
mi kanallardan da yapmaktaydı. 1694 yılında Fransa büyükr l ­
çisi Monsieur Chateauneuf, misyonerlerden biri olan, Pedn 
Chaumelle Erzurum'daki Mission'un eksiklerini tamamlamak 
ve yeniden düzenlemek için Erzurum'a seyahate çıkmıştı. An­
cak bu tarihlerde Müslüman olan bir Fransız gencinin misyo­
nerlerin amaçlarını kanıtlar göstererek Erzurum müftüsüne 
açıklamasından sonra Anadolu'da esnafın misyonerler ve Ciz­
vitlere mal satması yasak edilmiş ve bu lstanbul'da da uygu­
lanmıştı. Ayrıca misyonelerle ilişkisi olan Hıristiyanlar göz al­
tına alınıyordu. Bu olay üzerine misyonerler Anadolu'yu terk 
ederek lran'a gitmeye mecbur olduklarından Erivan'a gitmeye 
karar almışlar ve bunun için Türk makamlarından bir emirna­
me de çıkarılmıştır.599 

Şüpheli görülen yabancılar tutuklanırdı .  1 559'larda Vene­
dik'ten Kudüs'e gitmek üzere bir gemiyle denize açılan Alman 
ve Hollandalı asillerden on üç kişilik bir grup Suriye kıyılarına 
vardıklarında o sırada Malta korsanlarının saldırısına uğramış 
olan Suriyeliler tarafından korsanlarla işbirliği yapmakla suç­
lanmışlar ve yanlarında Venedik devletinden almış oldukları 
pasaportlarını göstermelerine rağmen zincire vurularak lstan­
bul'a götürülmüşlerdi .  Bu asillerin genç oluşu , onların Ku­
düs'e hac için gitmiş oldukları inancını vermiyordu, çünkü ge­
nellikle Müslümanların yaşlıları hacca giderdi. Bu nedenle Al­
man imparatorunun elçisi Busbecq ve bu asillerin Kudüs yol­
culuğunda onların koruyuculuğunu üstlenmiş olan Venedik 

599 Gedoyn, Joumal eı Correspondance . . .  , s. 47; Missionaire, Voyage d"un Missi­
onaire, s. 278-279 ve 299. 
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devletinin lstanbul'daki Balyozu bunların serbest bırakılacak­
larından ümitlerini kesmişlerdi. Ancak Fransız elçisi Lavigne, 
memleketine dönmek üzere lstanbul'dan ayrılmadan önce pa­
dişahın huzuruna kabul edildiğinde, adet olduğu gibi Kanuni 
Sultan Süleyman'ın elini öperken, bu asillerin talihsizliklerin­
den tutuklandıklarını ve serbest bırakılmalarını rica eden kü­
çük bir notu padişaha iletebilmişti. Padişah da onların serbest 
bırakılmasını emretmişti.60° Konsolosluktan belgesi olmayan 
yabancılar da tutuklanırdı: 

Gemelli Careri, lstanbul'dan Trabzon'a gitmek üzere bir tek­
ne kiralamıştı, tekne denize açılıncaya kadar lstanbul'da iki 
gün bekletildiği sırada yakalanarak hapsedilmişti. Serbest bıra­
kılması için kefalet teklif ettiyse de bir sonuç alamamış ancak 
Fransız elçiliğinden Grumanla Fobri'nin tercüman Brunetti'ye 
ricaları üzerine, bu tercüman tarafından Gemelli Careri'nin 
Venedikh olmadığı ve iyi bir Fransız olarak tanındığı söylen­
dikten sonra Gemelli Careri'nin zinciri açılarak özgürlüğüne 
kavuşturulmuştur.601 

Yabancı ların Sosyal Yaşamları 

143 l'lerde bir Ceneviz senyörlüğü olan Pera'da Cenovah tacir­
ler çoğunluktaydı. Sakız Adası'nın da en eski ahalisi olarak bi­
linen Cenevizlilerin 16. yüzyıl boyunca da bu adada varlıkları­
nı sürdürdükleri bilinir. 1 7. yüzyılda lstanbul'da Cenevizliler 
ticaret alanındaki yerlerini Fransızlara bırakmışlardı ve hepsi 
saat yapımcılığıyla uğraşırlardı.602 

Fransız tacirler, lzmir, lstanbul ve Halep'te yabancılar ara­
sında çoğunluğu oluştururlardı .  Halep'te ,  Fransız tüccarlar 
arasında rekabetten doğan bölünmeler vardı. Bu geçimsizlik, 
onlardan bir grubun karşı gruptan vatandaşlarının Fransa'ya 
geri gönderilmesini, kendi gruplarının Kahire'ye yerleşmesini 

600 O. Ghiselin de Busbecq, The Turlıish Letıers, s. 1 98- 1 99. 

601 Gemelli Careri, A Voyage rowıd ıhe World, 11, s. B7. 
602 Bertrandon Broquiere, Le Voyage d'Outremer, s.  1 40; O. G. De Busbecq, The 

Turhish Letıers, s. 1 75. 
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Türk makamlarından isteyecek kadar ileri bir durumdaydı. 
Karnaval eğlencelerini özgürlük içinde kutlarlardı ve bu eğ­

lenceleri Türklerle paylaşacak kadar Türklerle iyi ilişkiler için­
deydiler. 1653-1657 yılları arasında lzmir'de kalan Fransız ta­
cir ve diplomat Chevalier d'Arvieux Türklerle ,  lzmir'deki 
Fransızların sosyal ilişkilerini anlatır: 

"Festivaller ancak gece yarısı yapılırdı. Tamamen hür ve rahat 
bir ortamda neşe içinde geçerdi .  Bizim karnavallarımız sıra­
sında Paşa, bizim gençlerimize maskeyle gelmelerine müsa­
ade eder ve onun önünde komediler, maskaralıklar, tuluat 
takdim etmemizi isterdi. Bu komedilerden sonra büyük gece 
kahvaltıları olurdu. Paşa'nın kardeşi Mustafa Bey bizimle iç­
meye gelirdi .  U mumiyetle günler böyle geçerdi. "603 

Halep'teki lngiliz tacirler 1 596 yılında akademik bir okul gi­
bi düzenlenen üç ayrı evde yaşamaktaydılar. Bu tarihte lngiliz 
konsolos George Dorington da lngiliz tacirlerle beraber bu ev­
lerden birinde kalmaktaydı.604 

17 .  yüzyılda Halep'te konsolosluk mensupları ve tacirlerden 
oluşan küçük bir lngiliz azınlığı vardı. Bunların sayıları kırkı 
geçmiyordu. Çoğunluğu genç bekarlardı .  1697de Halep'teki 
lngiliz şirketinde vaiz olarak görevlendirilen Henry Maundrel 
Oxford'daki bir meslektaşına yazdığı mektubunda günlük ya­
şamlarını anlatır: 

" . . .  Bizim yaşayış tarzımız akademiktir. Her akşam ayrı kapalı 
yerlerde yaşarız. Biz güne, sizin yaptığınız gibi alışılagelmiş 
olarak duayla başlarız. Kışın haftada iki kere çok hoş bir av 
partisi tertipleyerek avlanırız. Yazın çadırlarımızın altında 'bo­
uling' oynarız veya diğer spor egzersizlerini yaparız. "605 

XVI. asrın sonlarından başlayarak Halep'e gönderilen vaizler 
burada kendi sahalarında bilimsel araştırma fırsau bulmuşlar-

603 Ch. d'Arvieux, Mmıoires. . . ,  s. 160, 4 19  ve 430. 

604 Fynes Moryson ( 1 596), An ltineraıy . . . , s. 245. 

605 Henry Maundrell ( 1697), A ]oumey Jrom Aleppo lo Jerusalmı, s. 1 98. 
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dı. Charles Robson ve Robert Huntington Oxford Üniversite­
si'ndeki Bodleian Kütüphanesi'nde bulunan Arapça el yazma­
larının değerli koleksiyonunu hazırlamışlardı. Maundrell'den 
önce Halep'te vaiz olan William Halifax Palmyra'da değerli bir 
araştırma yapmıştı.606 

İstanbul'daki İngilizler günlük çalışmalarının dışında kendi 
adetlerince tenis oynarlar ve bunun gibi sporlar yaparlardı.607 

İzmir'de İngiliz tacirlerinin dürüstlüğü o derece iyi bilinirdi 
ki rıhtımda karanlık bastıktan sonra gümrük kaçakçılığı her 
zaman olmasına rağmen gümrük memurları lngiliz tacirlerden 
şüphe etmez ve mallarını incelemezlerdi .  lngiliz tacirlerden 
konuşulurken, "İngiliz şereflidir ve böyle şeylere ihtiyacı yok­
tur" denilirdi .608 İzmir'deki yabancı tüccarların Selçuk'ta yazlık 
evleri vardı. 1675-1676 yılında İzmir'de İngiliz şirketinin he­
kimi Dr. Pichering'le İslanbul'dan lzmir'e diğer tacirlerle bera­
ber gelen George Wheler ve Jacop Spon burada lngiliz tacirle­
rin ava çıkmalarını, günlük yaşamlarını yakından görmüş ve 
yazmışlardır. 

"Burası (Avrupalı) tüccarların yazlık evlerinden oluşan bir 
köydür. Bu evler, bahçeler ve meyva ağaçlarıyla süslenmiştir. 
Tacirler buraya temiz hava almaya gelirler. Tazıları ve av kö­
pekleriyle ava çıkarlar ve daima iyi bir çıkınla dönerler. Biz 
burada Dr. Pichering'in evinde çok hoş vakit geçirdik ve aynı 
akşam lzmir'e döndük. "609 

Fransızlar, lzmir'deki yabancı tacirler arasında çoğunluğu 
oluştururlardı . Bu aynı zamanda Levant'daki diğer Fransız ti­
cari yerleşmelerindeki Fransız topluluklarından çok daha ge­
nişti .  Burada Fransızlar kendi aralarında olduğu gibi İz­
mir'deki Türkler, Ermeniler ve Yahudilerle iyi ilişkiler içinde 

606 1 lenry Maundrell'in A Joumey Jrom Aleppo to Jerusalem adlı eserinin giriş kıs­
mını yazan David Howell , C. Pearson'un Englislı Chaplains of the Levanı 
Company, Londra, 1887 eserini bu konuyla ilgili kaynak gösıermekıedir. 

607 ]. Sanderson, The Travels . . . , s.  25. 
608 Ch. d'Arvieux, Mmıoires . . . ,  s. 1 8. 
609 G. Wheler, A ]oumey inlo Greece, s. 261 .  
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bulunuyorlardı. Chevalier d'Arvieux, " lzmir'de Türk idaresi 
Fransızlara alışılmamış, görülmemiş derecede toleranslıdır" 
der ve Karnaval zamanı Fransızların diledikleri gibi eğlendik­
lerini anlatır: 

" . . .  Fransızlar sokaklarda maskeli Faslılar gibi siyah boyalı ve 
çıplak olarak koşarlar, Rumların evine girerler, içerler, dans e­
derler, keman çalarlar. Bu kadar serbestlik Fransa'da yasaktır. 
Türkler, Fransızların senenin bu zamanı çılgınlaştığına inanır. 
Fakat, Fransızların sokağında dekorlu akşam yemekleri de 
olur. Rıhtıma bakan verandalarda, yemekten sonra eğlence 
yapılır. Bu verandalardan avuç dolusu para denize atılır, ayak 
takımı da bunları toplamak için denize dalar."610 

lstanbul'da Fransız büyükelçiliğinde verilen davetler, kutla­
nan şenlikler onlara tanınmış imtiyazların ayrıcalığını kanıt­
larcasına parlak olurdu. Elçilikteki şenliklere lstanbul'daki 
Fransızların ileri gelenleri, yabancı elçilik mensupları, Türkler 
ve Rumlardan yüksek mevki sahibi olanlar davet edilirlerdi. 

Ancak büyükelçilikte kutlanan şenlikler için önceden padi­
şahın ve Vezir-i Azam'ın izni alınırdı. Böyle bir iznin çıkmasın­
da Vezir-i Azam'ın kişiliği ve Fransızlara karşı tutumu önem­
liydi. 1 705 yılında Fransa kralının veliahtı Bretanya dükünün 
doğumu münasebetiyle Fransız büyükelçisi Monsieur de Fer­
riol Pera'da Fransız Sarayı denilen elçilik binasında büyük ve 
şahane bir şenlik hazırlatmıştı. 

Beş gün sürecek bu şenlik için önce Şehireminine müracaat 
edilmişti. Onun vasıtasıyla padişahın izni alındıktan sonra 
başlatılmıştı. Paul Lucas hazırlıkları ve şenliğin başlayışını ay­
rıntılı anlatır: 

"Elçi, bu doğum haberine o kadar sevinmişti ki neşenin bü­
tün memlekette duyulmasını ve hatta halkın da buna şahit ol­
masını istedi . . .  Bu şenlik beş gün sürdü. Masalar bolluk ve is­
rafla cömertçe akla hayale gelmeyecek bir incelikle donatıldı, 
adeta çeşme gibi akan şaraplarla herkes serinletildi. Her çeşit 

610 Chevalier d'Arvieux, Memoircs . . . , s.  8. 
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müzik aleti çalındı, tiyatro sahneye konuldu, çeşitli piyesler 
oynandı, her yer ışıklarla donatıldı. Davetli olan Saint-Fran­
çois tarikatına ait manastırın rahipleri, Venedik elçisi , lstan­
bul'daki bütün Fransızlar geldiler."61 1 

Fakat şenliğin başlamasından bir gün sonra Vezir-i Azam 
Hasan Paşa'nın azledildiği, yerine de Kandiya Kumandanının 
birkaç saat sonra geçirildiği öğrenildi. 

"Şenliklerin devamı için yeni Başvezirin izni alınması gerekir­
di .61 2  Onun için M.  de Ferriol sefaret tercümanı olan Monsi­
eur Fontonu yeni Vezir-i Azam Ahmed Paşa'ya i ltifatçı olarak 
gönderdi ve Fransa prensinin doğumu nedeniyle şenlik veril­
diğini, şenliklerin çok sakin geçtiğini,  şaşırtıcı hiçbir şeye şa­
hit olunmadığını söyletti. Vezir-i Azam bunun üzerine padişa­
hın izninin olup olmadığını sordu. Monsieur Fonton da aynı 
şehremini vasıtasıyla böyle bir izne sahip olduklarını ilave et­
ti. Tabii olarak yeni Başvezir, çok kibirli, azametli ve vakurdu. 
Verdiği cevapta da Fransız elçisine haddini bildirmek gibi bir 
tavır takındı. "613 

Fransız elçisi, yeni vezirin bu şenliklere engel olacağı dü­
şüncesiyle havai fişek sandıklarını kaldırtmış ve sonra tekrar 
M. Fonton'u Başvezire göndermiş ve sonunda güçlükle şenlik­
lerin devamı için yeniden izin çıkmışu. Bunun üzerine şenlik, 
önce verilen ziyafetle başlamıştı: "Üç masa bulunan geniş bir 
odada servis başladı . Elçilerin olduğu birinci masada yirmi 
dört yemek takımı, diğer ikisinde otuz iki takım vardı." 

Dördüncü masa himaye edilenlere ayrılmış masaydı, bu ma­
sada Capucin rahiplerinin ellisi vardı. Ayrı bir masa üzerinde 
de sayısız müzik aleti duruyordu. Ancak yemek sırasında sa­
raydan gönderilen devlet Sekreteri614 M. Maurocordato, Vezir-i 

6 1 1  Paul Lucas, Voyages du Sieur Paul Lucas . . .  , s. 23. 

612 Başvezirin yokluğunda, elçilik tercümanı izin için kaymakama gönderildi 
(Anıoine Galland, Isıanbul'a Aiı Günlüh Hatıralar, 1, s. 1 54 ). 

6 1 3  Paul Lucas, Voyages du Sieur Paul Lucas . . . , s. 24. 

6 14  Paul Lucas'ın devle! sekreteri olarak tanıdığı M. Maurocordaıo. Fransız bu-
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Azam'ın elçi tarafından gönderi len iltifatlara teşekkür ettiğini 
fakat padişahın ve sultanların uyumaya hazırlandıklarından 
havai fişeklerin atılmamasını rica ettiğini bildirdi. Daha sonra 
başvezir, Bostancıbaşı ve üç yüz adamını elçiliğe göndererek 
elçilik bahçesi ve çevresindeki bütün ışıkların söndürülmesini 
istedi. Fakat vezirin selam ağasının anlayış göstermesiyle elçi­
lik fazla olan ışıkları söndürmüş ve Bostancıbaşı'yla adamları 
geri dönmeye ikna edilmişlerdir. Paul Lucas, ışıksız ve fişeksiz 
olmasına rağmen Türk davetlilerin de katılmış olduğu şenlik­
lerin eğlenceli geçtiğini yazar: "Elçilikte akşam yemeğinden 
sonra çok sayıda Türk'ün ve Venedik elçisi, Saint François 
(Capucin) rahiplerinin de bulunduğu toplantıda Batı müziği 
icra edildiği gibi Türk Komedisi de oynandı . "61 5  

Yabancıların evlenmeleri ve düğün şenlikleri kendi adetlerin­
ce yapılırdı. 1673'te Antoine Galland, lstanbul'da Alman impa­
ratorluk tercümanı Marc Antonio'yla Venedik Baştercümanı 
Tersia'nın kızının düğün şenliğinde hazır bulunmuştu. Düğün 
iç in Beyoğlu, Galata ve lstanbul'da yüz doksan eve davetiye 
gönderilmişti: "Patrik vekili Calemine Piskopusu tarafından 
evlenme töreni yapıldıktan sonra davetliler hediyelerini sundu­
lar. l lk hediyeyi  veren Monalaki  adında pek zengin b i r  
Rum'du." Davetlilerin hediyeleri yüksek sesle ilan edilerek, bü­
tün hediyeler verildikten sonra toprak tabaklarda yemek yen­
miş, bundan sonra Yahudiler tefler çalarak raksetmişlerdi.6 16 

lstanbul'daki yabancı elçilikler arasında Fransız elçiliği kül­
t ürel, sosyal ilişkiler ve faaliyetlerde öncülük etmekteydi. Elçi­
lik binasında diğer milletlerin elçilerine, elçilik mensuplarına 
ve yüksek mevki sahibi Türklere pek çok davetler verildiği gi­
bi Fransız tiyatrosunun çağdaş eserleri lstanbul'daki bütün ya­
bancı tacirlere, Rumlara ve elçiğin misafirlerine gösterilirdi. 

yükelçisi Nointel'in hekimi ve daha sonra Köprülü Ahmed Paşa tarafından 
Divan-ı Hümayun baştercümanı tayin edilmiş olan ve 1 709'da ölen Ale­
xandre Maurocordato'dur (Ch. Schefer, A Galland, lstanbul'a Ait Ganlülı Ha­
tıralar, 1, s. 62). 

tı 15 Paul Lucas, Voyagcs du Sieur Paul Lucas . . . , s. 26 ve 28. 
I •  16 Anıoine Galland, Isıanbul'a Ait Giinliilı Harıralar, il, s. 39-43. 
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Antoine Galland, büyükelçi Nointel'in ,  Venedik Balyozu 
Quirini'ye verdiği böyle bir davette Moliere'in eserlerinin gös­
terildiğini anlatır: 

"Oyunlar, masrafı son Ekselansça verilmiş pek güzel bir sah­
ne üstünde oynandı. Oyuncuların ikisi de Moliere'in piyesleri 
olan 'Defrit Amoureuse'le617 Cocu lmaginaire'i618 seçmişlerdi. 

Artistlerin elbiselerindeki düzgünlük ve zenginlikten, ihti­
şamdan başka bu iki piyes de o kadar mükemmel oynandı ki, 
kahkalarla gülerek Bay Balyoz duyduğu hazzı alenen göster­
mekle kalmadı aynı zamanda düşmanlarımız Flamanlara ka­
dar bütün milletlerin tüccarlarından, Beyoğlu ve Galata'nın 
başlıca Rumlarından ve bir amfiteatra yerleştirilmiş olan hayli 
kalabalık bir kadın cemaatinden oluşan bütün seyirciler fev­
kalede memnun kaldı. "619 

lstanbul'daki bu Fransız tiyatrosu elçilik binası içindeydi. 
Ayrıca bu binada elçi Nointel'e ait bir de müze bulunuyor­
du.620 

Avrupalı tacirler ve diğer meslek sahipleri Osmanlı impara­
torluğu sınırları içinde bulundukları sürede çoğunlukla Rum 
kızlarıyla geçici olarak evlenirlerdi. Kadının kayıtlarındaki an­
laşmaya göre ayrılırken evlendikleri kadına bir miktar para ve­
rirlerdi. 

1610  yılında, lngiliz seyyah Sandys, Ege Denizi'ndeki adala­
rın bu tür evliliği tercih eden Rum kızlarıyla dolu olduğunu, 
Onların adetlerince kendi yurttaşlarından bir yerli Rumla ev­
lendirildiklerinde yarısı edecekken Avrupalı tacirlere babaları 
tarafından iki misline satıldıklarını yazar.621 

Gedoyn 1624 yılında lstanbul'da bulunduğu süre içinde kadı 
önünde bir mukavele yaparak "genç ve güzel bir Rum kızı"yla 

6 1 7  lnfial-i Aşk (Ch. Schefer, A. Galland, lstanbul'a Ait Günlı:ılı Hatıralar. i l .  s. 4) .  
618 Muhayyel Boynuzlu (Ch. Schefer, A. Galland, lstanbul'a Ait Günlülı Hatıralar, 

i l . ,  s. 4). 
619 Antoine Galland, lstanbul'a Ait Gı:ınlülı Hatıralar, 11, s. 4-l l .  

620 Chevalier d'Arvieux, Memoires . . .  , s. 142. 

62 1 Sandys ( 1610), Travailes, s. 67. 
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geçici olarak evlenmişti. Bu gelinin adı Thedora Coconaydı.622 
Ayrıca, Avrupalı tacirler, Hıristiyan olmak şartıyla cariye de sa­
lın alabilirlerdi. Fakat Hıristiyanlar Müslüman kadınlarla ilişki 
kuramazlardı. Cezası ölümdü. Ancak bazı Türkler Hıristiyan 
tacirleri şüphe altına getirir onların iftiradan kurtulmaları için 
bedel ödettirerek ceplerini doldururlardı.623 

Chevalier d'Arvieux, Sayda eyaletinde bir tertip sonucu 
François Vignier, François Titan ve Lazare Piquer adlarında üç 
Fransız'ın o sırada evde olmayan subaşının evinde Müslüman 
kadınlarla şarap içerken tutuklandıklarını yazar. Bu tertibin 
nedeni daha önce François Vignier'in Sayda'da bir para mese­
lesi yüzünden, o zaman lstanbul'da olan Sayda paşasını bin 
"ecu" kadar bir zarara sokmasıydı. Bu olaydan bir yıl sonra 
Sayda'ya tayin edilen paşa, Vignier'den intikam almak niyetiy­
le Subaşı'ya böyle bir tertip hazırlamasını emretmişti. Tutukla­
nan Fransızlar ancak beş bin ecu öderlerse serbest bırakılacak­
lardı .  Sonunda bu para ödenmiş fakat serbest bırakılan Fran­
sızlar da işlerini ve itibarlarını kaybetmişlerdi.624 

Yabancılar arasında bazılarının Türk idarecilerinin ve padi­
şahın itimadını ve ilgisini kazandıkları bilinir. M. des Hayes, 
Bosna beylerbeyinin kendisine kurye görevi verdiğini anlatır: 

"Bosna Eyaleti Valisi Seyyid Ahmed Paşa bana harikulade bir 
izin vererek Doğancılık (paşanın mührünü muhafaza eden 
görevli) görevini lü tfetti .  Yazdığı bir mektubu Belgrad Beyi 
veya Mollasına götürmemi istedi. Bu iş için Paşa bana altı at  
gönderdi ve bütün yol masraflarımdan da beni muaf tullu 
. . .  1 658 yılının 20 Mayıs'ında padişahın Kapıcıbaşısı Mehmed 
Ağa'yla Belgrad'a doğru yola çıktık. "625 

1 705 yılında Peder Besnier adında bir Fransız Papazı, padi­
�ahın ilgisini kazanmayı başarmıştı. Bir gün padişah (Ill .  Ah-

! ı22 A. Boppc, Gcdoyn-"Le Turc", s. 1 8. 
ıı21 Saııdys ( 1 6 1 0) ,  Ti'availes, s. 67. 

llH Clıevalier d'Arvieux, Memoires du Chevalier d'Arvieux, 1 ,  s. 43 1 -437. 
1>25 M. dcs Hayes, Voyaı:es de Constarıtinople, s. 78. 
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med) halkın arasında dolaşırken bir raslantı sonucu iyi bir 
matematikçi olan Peder Besnier'in taşınmakta olan bir okun,  
yerinden çıkarmadan uzunluğunu ölçmesi padişahı çok mem­
nun elmiş ve Peder Besnier'e beş yüz akçalık bir kese gönder­
mişti . Peder Besnier saygı ve nezaketle bunu kabul etmeyince 
padişah isteği üzerine onun sarayda ve şehirde dilediği yeri 
görmesine izin vermişli.626 

Yabancılar kendi aralarında hukuki meseleleri için çoğun­
lukla Fransız konsolosuna başvursalar da sonuç alamadıkları 
zamanlarda bulundukları eyaletin beylerbeyine müracaat ede­
rek, ondan adaleti yerine getirmesini isterlerdi.627 

Osmanlı İmparatorluğu sınırları içinde seyahat edecek bü­
tün yabancıların pasaportları ve özel müsaadenameleri olduğu 
gibi konsolosların da seyahat ederken padişahtan emirname 
almaları gerekirdi.628 

Ki l ise ve Manastırları, Dini  Ayinleri 

1621 yılına ait bir seyahatnamede Osmanlı lmparatorluğu sınır­
ları içinde 80.000 Katolik olduğu ve özgürlük içinde yaşadıklan 
kaydedilmiştir.629 Bu tarihlerde Katoliklerin lstanbul'da iki, Gala­
ta'da dokuz ve imparatorluğun çeşitli bölgelerinde de kırk kilise­
si vardı. Cizvit rahipleri de Mission denilen altı kuruluşa sahipti­
ler. Fransisken rahipleri Esklavonya'da sayısız ve zengin manas­
tırlara sahiptiler. Diğer tarikatlar gibi onlar da Fransa büyükelçi­
liğinin yardım ve himayesiyle zenginliklerini korumuşlardır. 

626 "Padişah, Besnicr'e asla düşünülemeyecek bir serbesti verdi, sarayda veya 
herhangi bir yerde nereyi görmek istiyorsa görebilecekti. Diyebilirim ki hiç 
kimse tarafından görülmemiş olan padişahın kütüphanesini Besnier istediği 
zaman görebilecekti" (Paul Lucas, Voyages du Sieur Paul Lucas . . . ,  s. 57). 

627 Lithgow, Tlıe Toıal Discourse . . . , s. 303. 

628 A. Galland, lstaııhul 'a Ait Güıılıılı Hatıralar, i l ,  s. 1 07. 

629 Anonim ( 1 621 ) ,  Voiage . . , s. 308. Bu sayı !mparaıorluğun merkezi bölgele­
rinde yerleşmiş Katolik nüfus için verilmiş olmalıdır. Bir ticaret şehri olan 
l lalep'te devamlı seyahat eden tüccarlarla nüfus sayısının değiştiği ve arttığı 
bilinir. Polonyalı Simeon, Halep ve civarında Kaıolik nüfusun 250.000 ol­
duğunu kaydeder (P. Simeon, Polonyalı Simcon'un Seyahatnamesi, (çev. H. 
Andreasyan), s. 1 53) .  
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Dominique rahipleri Sakız'da ve Galata'da iki manastıra sa­
hipti . 1544 yılında jerome Maurand, Galata'daki Saint-Domi­
nique Manastırı'nın camiye çevrilmek üzere Türkler tarafın­
dan alındığını kaydeder.630 Daha sonra bu manastırın tekrar 
Dominique rahiplerine ayrıldığı anlaşılmaktadır. Galata'daki 
Saint Pierre Kilisesi Dominicainlere aitken, Fransa büyükelçisi 
M. de Solignac'ın görevi zamanında 1. Ahmed'in fermanıyla 
Fransa himayesine konulmuştur. 1626 yılından başlayarak 
Capusin rahipleri Galata, Sakız, Halep ve Sayda'da manastırlar 
kurmuşlardı.631 

Osmanlı imparatorluğu topraklarında Papa tarafından gön­
derilmiş dokuz piskopos dini görevlerini ve bunlara bağlı işle­
rini Hıristiyan memleketlerinde olduğu gibi tam bir özgürlük 
ve serbesti içinde yerine getirirlerdi.632 

Galata'da Katoliklerin beş dini tarikau ve kilisesi vardı: 
1 )  Cordelierlerin kilisesi St. Marie, 
2) Observantinlerin (Cordelier Conventuel) kilisesi St .  

François, 
3) jacobinlerin kilisesi St. Pierre, 
4) Cizvitlerin kilisesi St. Benoist, 
5) Capucinlerin kilisesi St. George.633 
Bu kilise ve manastırların devlet tarafından kapatıldığı, el 

konduğu veya mülklerinin bir başkasına verildiği olurdu: Ob­
servatinlerin Saint Francois Kilisesi camiye çevrilmek üzere 
kapatılmıştı. Siyasi bir olay buna neden olmuştur: "Galata'daki 
Katolik kilisesi olan Saint François Kilisesi birkaç seneden be­
ri cami yapılmak için kapatılmıştı. . . .  Büyük dük Ferdinand'ın 
kadırgaları Sio (Sakız) Şatosu önünde kusur işlerken suçüstü 
yakalandılar. Padişah bu adadaki Katolikleri zincire vurdu ve 

630 J. Maurand ( 1 544), D'Anıibes a Consıantinople, s. 199. 

631  Ch. Schefer, A. Galland, lstanbul'a Ait Günlük Hatıralar, il ,  s. 35. Anonim 
( 162 1 )  Voiagr. . . ,  s. 309; Halep'ıe Capucin, Karmeliı ve Cizvitlerin üç kilisesi 
vardı (P. Simeon, Polonyalı Simron'un Seyahatnamesi, (çcv. H. Andreasyan), s. 
1 53). 

632 Anonim ( 1621 ) ,  Voiage . .  . ,  s. 308-309; Papa'nın gönderdiği rahiplerin bir kıs­
mı misyonerlik görevi de yaparlardı (A. Galland, i l ,  s. 1 9) .  

633 Thevenoı, Rdalion d'un Voyage fai l  au Levanı, s. 5 1 .  
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onların kiliselerini de camiye çevirtti ."634 Daha sonra Gala­
ta'daki Katolikler 1626-1 628 tarihlerinde Fransız elçisi M. de 
Breves'in aracılığı vasıtasıyla bu manastırda ayinlerine devam 
etmek için izin istemişlerdi. Manastırın tekrar Katoliklere açıl­
dığı biliniyor.635 

Saint George kilise ve manastırının bir kısmı, IV Mehmed'in 
saltanatı zamanında Valide Sultan'ın inşa ettirdiği cami yeri 
için 1673'te Capucinler bir Türk'e altı bin frank vererek bir 
anlaşma yaptıktan sonra kilise ve manastırın bu bölümünü 
Türk'ten geri almışlardır.636 Galata'daki kilise ve manastırların 
çoğu lstanbul'un fethinden evvel Cenevizlilere aitti. Saint Ge­
orge Kilisesi bunlardan biridir. 1600 yılında 10- 1 1  Nisan gece­
si kilise tamamen yanmış, 1626'da Fransa büyükelçisi M. de 
Cesy tarafından Saint George Capucinlere verilmiştir.637 

lzmir'de Cizvitlerin ve Capucinlerin birer manastırı vardı. 
Bu manastırların bakımı ve giderleri Fransa kralı tarafından 
sağlanıyordu. Burada üçüncü bir manastır da Venedik Recolet­
lerine aitti. Maddi bir yardım görmediği için bu manastır di­
ğerleri gibi bakımlı değildi, rahipleri de fakirdi.638 

Naksos adasında Cizvit, Capucin (Kapusin) ve Francisqu­
ainlerin (Fransisken) kiliseleri vardı. Trablusgarb'da Obser­
vantin tarikatından üç rahip buradaki Hıristiyan esirlerin eği­
timiyle meşguldüler. Kaldıkları evin bir köşesini kiliseye çevir­
mişlerdi. 1673'te bu kilise kapatılmıştır.639 

Edirne'de Raguzalılara ait eski bir Latin kilisesi vardı. 1693 
yılında Gemelli Careri bu Katolik kilisesinde Noel günü Aşai 
Rabbani ayini denilen ekmek ve şarabın takdisi ayinine ve bu 
ayine ait musikiyi dinlemeye gittiğini yazar.640 lstanbul'daki 

634 Anonim ( 1 6 2 1 ) ,  Voiage . . . , s. 308. 

635 Thevenoı, Rdaıion d'ım Voyagc fail an Levanı, s. 5 1 ;  Anonim, s. 308. 

636 Anıoine Galland, /stanbul'a Ait Gürılı:ılı l/atıralar, i l ,  s. 68. 

637 ].  Maurand, D'Antibcs a Constantinople, s. 197 ;  Ch. Schcfer, A. Galland, lsıan-
bul'a Ait Günlülı Hatıralar, (çev. N. Orik), s. 68. 

638 Gemelli Careri, A Voyage Round the World, s. 50. 

639 A. Galland, /stanbul'a Ait Gilnlııh Hatıralar, 1, s. 1 23 ve i l ,  s. 1 9. 

640 Gemelli Careri, A Voyage Round The World, s. 58. 
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Observantinler, Capucinler ve Françisquainler ayinlerini tari­
katlarının adetlerine göre farklı ve çoğunlukla dualarını da 
ltalyanca yaparlardı .641 

� 
DÖN M ELER 

Osmanlı toplumunda eyaletlerde ve  büyük şehirlerde Hıris­
tiyan ahali arasında çeşitli nedenlerle Müslüman olanlar sa­
yıca büyük yer tutmaktaydı. 1672 yılında Grelot, gözlemle­
rine göre bu gerçeği açıklar: "Türkiye'de sayıca Türkler ka­
dar dönmeler vardır. Paşaların ve devlet erkanının çoğunlu­
ğu Yahudi veya Hıristiyan dininden dönmedir. "642 Hıristiyan 
ahaliden 1 4. ve 1 5 .  yüzyıllarda Osmanlı fetihleri sırasında 
kendi arzularıyla Müslüman olanlar çoktu. Arnavutluk, Sır­
bistan ve Bosna'nın bazı bölgelerindeki ahaliyle Anadolu ve 
Trakya'da Rumların büyük bir kısmı böyle M üslüman ol­
muşlardır. Siyasi görüşleri nedeniyle Türkleri tercih ettikleri 
için din değiştirenler de vardı. 143 1  'lerde Anadolu,  Suriye ve 
Trakya'yı gezmiş olan ünlü seyyah Bertrandon de la Broquie­
re , o tarihlerde Milano düküne bağlı bir Ceneviz Senyörlüğü 
olan Pera'da Milano dükünün 11. Murad'a gönderdiği elçisi 
Messire Benedic de Fourlino'yla tanışmıştı. Elçinin siyasi gö­
reviyle çoğunluğu Cenevizli olan Pera ahalisinin Müslüman 
olmasındaki amaç birdi. B .  De la Broquiere buna ait gözlem­
lerini anlatır: 

"Messire Benedic bana Venediklilere Selanik'i verm&k zorun­
da kaldıkları için Venediklilcrin zararına Türkleri kazanmak 
istediklerini söyledi. Zira ben de bu şehrin gençlerinin, sakin­
lerinin Hırisıiyan dininden dönerek Türklerin bağlı oldukları 
Müslüman dinine girdiklerini gördüm."643 

641 P. Della Valle, Pielros Pilgrimage, s. 38; A. Galland, lsıanbul"a Ait Günlııh Hatı­
ralar, l l ,  s. 34; A.g.e., l, s. 167. 

642 Greloı, Relation Nouvelle d'un Voyage de Consıantinople, s. 2 1 7. 

643 B. De la Broquiere, Le voyage d'Oulrrnıer, s. 1 40- 142. 
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Devşirme S istemi 

Devşirme sistemi ,  temelde Hıristiyan ahaliden orduda yarar­
lanma gayesiyle kurulmuştu. Hıristiyan tebaanın erkek nüfu­
sunun bir kısmı Müslüman yapılmıştır. Devlet eliyle vergiye 
tabi Hıristiyan ailelerden zeki , sıhhatli ve iyi ahlaklı erkek ço­
cukları alınarak, lslam dinine sokulduktan sonra Türk dili ve 
gelenekleri öğretilerek eğitilir, yetiştirilir ve en önemli görevle­
re yükseltilirlerdi. 1650'lerden önce lstanbul'da lngiliz elçisi 
tarafından saraya takdim edilmiş ve sarayda senelerce incele­
meler yapmasına özel müsaade verilmiş olan Robert Withers 
acemioğlanları "dönme çocuklar" olarak tanımlar.644 

Acemioğlanların, her üç yılda bir Hıristiyan ailelerden 9- 1 2  
yaşları arasında alınarak toplandıkları bilinir.645 

Aralarında alınırken 1 2  yaştan daha büyük olanları varsa da 
bu hiçbir zaman 14 yaşı geçmezdi. Toplanılan çocukların sayı­
ları her zaman aynı değildi. Her seferinde gerektiği kadar top­
lanır ve bu hiçbir zaman bir defada 2000'i aşmazdı.646 Toplana­
cak çocukların sayıları bu işle görevli olan yeniçeri ocağından 
memurların görüşleri esas alınarak kararlaştırılırdı .  Devşir­
me'yle ilgili işlerden yeniçeri ağası sorumluydu. Devşirme alı­
nacakların sayısını ihtiyaca göre divana bildirirdi. Hıristiyan 
ailelerin erkek çocukları ailelerinden alınılırken, görevliler o 
bölgedeki rahiplerin vaftiz defterlerini getirtirler, o defterlerde-

644 R. Withers, A Description of tlıe Graııd Signors Seraglio, s. 60; Daha eski ıarih­
lerde l .  Murad devrinde l lırisıiyan erkek savaş esirlerinin beşte biri asker ihti­
yacını karşılamak için Osmanlı ordusuna alınırlardı. i l .  Murad devrinden baş­
layarak 1 Iıristiyan ailelerin erkek çocuklarını devşirmek yani Türk ve Müslü­
man olarak yetiştirmek üzere orduya asker sağlamak yoluna gidildi. Bir "dev­
şirme kanunu" yapıldı. Bu kanun 1 7 .  yüzyılda esas şeklini aldı (ismail Hakkı 
Uzunçarşılı, Kapılıulu Ocalıları, Ankara ( 1943), 1984, s. 1 ,  s. 5- 1 2) .  

645 1621  tarihli seyahaınamede ıoplanan Hıristiyan çocukların 9-10 yaşlarında 
oldukları kaydı vardır (Anonim, \oiage de Levanı, s. 1 44 ). 

646 16. yüzyıl kaynakları ve seyahatnamelerine göre , devşirme çocukların sayıla­
rı beş-ahı  bindir (M. Nuri Paşa, s. 69). Robert Withers, A Description of thc 
Grand Signors Scraglio, s. 60-6 1 ;  Ismail Hakkı Uzunçarşılı'ya göre devşirme 
çocukların alınırken 14 ve 18 yaş arası oldukları bildirilirse de l 6. yüzyılda 
savaş esirleri arasından seçilmiş gençlerin ancak bu yaşlarda devşirme olarak 
alındığı anlaşılmakıadır. S. 1 4  ve s. 26. 
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ki kayıtlardan çocukları seçerek alırlardı. Kanuna göre çocuk­
ların en asilleri seçilir, her aileden bir erkek647 çocuk alınırdı. 
Tek erkek çocuğu olan ailelerden devşirme alınmazdı. Çocuk 
babaya bırakılırdı. Yeniçeri ocağından olan devşirme emini ve 
memuru bu görevi yerine getirmek için belli eyaletlerde yap­
tıkları geziyi tamamladıktan sonra aldıkları çocukların hepsini 
bir araya loplar ve lstanbul'a getirirdi. Sadrazam yanındaki di­
ğer paşalar ve görevlilerle bu çocuklar arasından en iyilerini 
seçerdi. Bu seçilmiş çocuklar Boslancıbaşı tarafından saraya 
sevk edil irdi.648 Toplanan bütün çocuklar önce sünnet edilir, 
Müslüman olur ve Türk dili öğretilmeye başlanırdı. Daha son­
ra onların gösterdikleri kabiliyetler, bazı özellikler keşfedilin­
ce, onların bakımıyla sorumlu olan görevliler tarafından bu 
özellikler geliştirilir, teşvik edi lir, onların hepsine okuma, yaz­
ma, güreş, yüksek atlama, ok atma öğretilirdi. Saray için seçi­
lenlerden sonra geri kalanlar, padişahın bahçelerine ve diğer 
saraylarına gönderilirdi. Bir kısmı saraya odun getirmek için 
denize açılan gemilere ,  diğer bir kısmı da el sanatçıları ve di­
ğer meslek erbabının yanına el sanatları ve ticaret öğrenmeleri 
için çırak olarak verilirdi. 

Roberl Withers, acemioğlanlara elsanatları ve ticaretin öğre­
tilmesindeki maksadı şöyle açıklar: 

"Onlar yeniçeri olduktan sonra barış zamanı, savaşa gitme­
diklerinde bu öğrendikleri sanat onları boşluktan korur. Sa­
vaştaysa, onlar memleket dışında uzaklarda olduklarında öğ-

647 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiagc de Levanı, s. 1 44; lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Kapılıulu 
Ocalıları, s. 1 4- 1 5  ve 1 7. 

648 Roberı Withers, A Description of the Grand Signors Seraglio, s. 62; R. Wit­
hers, devşirme emini ve memuru yerine "kapıcılar" deyimini kullanmıştır. 
Osmanlı kaynaklarına göre, lstanbul'a getirilen savaş esiri veya devşirme ço­
cukları Yeniçeri Ağası veya saray ağası muayene ederdi (lsmail Hakkı Uzun­
çarşılı, Kapıhulu Ocakları, s. 23). Tutsak veya devşirme çocukların en seç­
kinleri Edirne, Bursa, Gelibolu ve Galata saraylarında eğitildikten sonra pa­
dişahın sarayına alınırdı (Mustafa Nuri Paşa, Netayicül Vuhuat, lstanbul, 
1 238, c. 1, s. 64). Diğerleri Anadolu ve Rumeli'deki çiftçi ailelerin (Türk) 
yanında eğitilirlerdi. Bu dört yıl kadar sürerdi (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, 
Kapılıulu Ocalılan, s. 26). 
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rendikleri sanatları isterlerse yapabilirler, karşılığında büyük 
menfaatler sağlayarak semeresini alırlar. "649 

Acemioğlanlardan bir kısmı da paşalara ve sarayın büyükle­
rinin emrine bir süre için verilirdi. Onlar akağalar tarafından 
askeri talimlerle yetiştirilirlerdi. Acemioğlanların bütün bu da­
ğıtımı yapılırken gönderildikleri ve verildikleri yerlerden belli 
bir süre sonra geri alınabilmeleri için isimleri bir deftere kay­
dedilirdi. Dağıtımdan sonra bu defter sadrazam tarafından pa­
dişaha takdim edilirdi. Ve kanuna göre her birine günde 2 ve­
ya 3 asper maaş bağlanırdı, başdeftardar tarafından her üç ay­
da bir maaş ödenirken, başdeftardar onları gönderildikleri yer­
lerde ziyaret eder, çalışmalarını, ve onları yetiştirenlerden fay­
dalanıp faydanılmadıklarını izlerdi .650 Saraydaki acemioğlan­
lar, kendileri gibi daha önce saraya alınmış ve rütbece onlar­
dan yüksek olan odabaşılar tarafından yönetilirler ve odabaşı­
lar da Bostancıbaşının kahyasından emir alırlardı. Saraydaki 
bu acemioğlanlar eğitim ve talimlerde gösterdikleri başarıya ve 
sarayda kaldıkları sürenin uzunluğuna bağlı olarak derece alır­
lar ve saray içindeki önemli görevlere yükseltilirlerdi. 

Pek nadir olarak doğuştan Türk olan çocuklar da saraya alı­
nırdı. Bunlar genellikle bostancıbaşı mevkiine yükseltildikle­
rinden fakir aileler çocuklarını saraya vermek isterlerdi .  Fakat 
ancak bu padişahın rızasıyla olurdu. Çünkü acemioğlan ola­
rak yalnız Hıristiyan çocukların alınması arzu edilirdi. Robert 
Withers, Müslümanların sayısının artırılması gayesiyle bu ter­
cihin yapıldığını kaydeder.651 

Saraya alınan Hıristiyan çocuklar arasında padişaha takdim 
edilmiş esir veya köle çocuklar da vardı. Bunlar da Müslüman 
yapılarak diğer acemioğlanlar ve içoğlanlarla birlikte eğitilmiş 

649 Robert Withers ( 1 650) , A Descripıion of ehe Grand Signor'.s Seraglio, s. 63; R. 
Withers'in "Padişahın bahçeleri" diye adlandırdığı Bostancı Ocağına gürbüz 
olanlar alınırdı (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Kapılıulu Ocalıları, s. 23) 

650 Robcrt Withers, A Descriplion of ılıe Grand Signor'.s Seraglio, s. 65; Acemioğ­
lanlann 2 veya 2 .5  olan gündelikleri 1 8. asırda 7.5 akçaya çıkmıştır. ( lsmail 
Hakkı Uzunçarşılı, Kapılıulu Ocalıları, s. 49) 

651 Roberı Withers, A Descriplion of tlıe Grand Sigııor'.s Seraglino, s. 68. 
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ve görevlendirilmişlerdir. Sarayda Müslüman olduktan sonra 
Türk ismiyle lskender Bey olarak bilinen George Castriota, 
Epirus Prensinin dört oğlundan biri olup aslen Amavut'tu. Se­
kiz yaşındayken kaçırılarak il. Murad'a takdim edilmişti. Gü­
zel ve yetenekli olması dolayısıyla yetiştirilmek üzere sarayda 
alıkonulmuş ve on dokuz yaşında sancakbeyi yapılarak emri­
ne beş bin atlı verilmişti.652 

Bir Polonyalı olan Albert Bobrowksky Tatarlar tarafından 
esir alınarak esir tacirlerine satılmıştı. Saraya köle olarak sevk 
edildikten sonra onun Müslüman olarak Ali Bey adıyla on do­
kuz yıl içoğlan ve bir süre de devletin baştercümanı olduğu bi­
liniyor. Ancak son görevinden sonra şaraba düşkünlüğü nede­
niyle saray hizmetinden çıkarılmış ve iş bulamadığı için Müs­
lümanlıktan vazgeçmiş ve Ali ismini de bırakarak eski ismi 
dolayısıyla Albert Bobovi adıyla 1 665'te Saray Enderunu'nu 
yazmıştır.653 

Enderuna alınmayıp, dağıtımı yapılan acemioğlanlar eğitim­
lerini ve hizmetlerini tamamlayarak yeniçeri olduktan sonra 
çoğunluk merkezde, kısmen de eyaletlerde beylerbeylerinin 
daimi yaya askeri olarak görevlendirilirlerdi. Yetiştirilirlerken 
almış oldukları eği limde kendilerine l slamiyetin esaslarıyla 
birlikte Türkçe'nin öğretilmiş olmasıyla onlar görevlendiril­
dikleri bölgelerde Türkçe'nin yayılmasına da hizmet etmişler­
di. 1 538'de eserini Charles Quint'e i thaf eden Paola Giovio, 
yeniçerilerin arasında kullanılmakla Türkçe'nin dünyanın en 
yaygın lisanı haline gelmiş olduğunu kaydeder.654 

Enderunda eğitilenlerle sonradan yetişkinliğinde Müslüman 
olan dönmelerden Sadrazamlığa kadar yükseltilenler vardı. 
Çoğu büyük devlet adamları ve kumandanlar olarak devlete 

652 B. Miller, The Palace School of Muhammed ıhe Conqueror. s. 24; "lskender der­
lerdi, Amavud Beyi oğluydu. Asılda Hünkarın içoğlanıydı, Hünkar ol vilayeıi 
ana ıımar vermişdi. Sonra Hünkara asi olub, kaçub anda duraklamışdı ki 
asılda ıımarıydı." (Mehmed Neşri, Kiıab-ı Cihannüma, il, s. 25, (FR. Unaı­
M.A. Köymen). 

653 A .g.e. , s. 47 . 

654 Paolo Giovio, Commrnta, Rio dele Cose de Turchi, s. 16. 
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hizmet etmişlerdir. Hırvat Mahmud Paşa, il .  Murad'a takdim 
edildikten sonra içoğlan olarak Edirne Sarayı'na alınmış, daha 
sonra hazine hizmetinde bulunmuş, lstanbul'un feth inden 
sonra da 11. Mehmed'in ilk Vezir-i Azamı olmuştur.655 • 

lbrahim Paşa'dan sonra Kanuni Sultan Süleyman devrinin 
en önemli Vezir-i Azamlarından biri olan Rüstem Paşa ve kar­
deşi Sinan Paşa Bosnalıydılar. 1 554- 1555 yılında Ogier Ghise­
lin de Busbecq'in başkanlığında elçi heyetiyle seyahat elmiş 
olan bilgin Dernschwam, Kanuni'nin doğu seferi sırasında 
Amasya'da ordugahında bulunduğu zaman lstanbul'da görevle 
bıraktığı Sinan Paşa'nın rüşvet almaya ve yalan söylemeye eği­
limli olduğunu kaydeder.656 

Sadrazam Rüstem Paşa'yı görevi dolayısıyla yakından tanı­
mış olan Busbecq, Rüstem Paşa'nın devlet işlerinde tecrübeli 
ve ileri görüşlü olduğunu yazar. Görüşmelerinden birinde 
Busbecq, Rüstem Paşa'nın kendisine Müslüman olmayı teklif 
ettiğini ve kendisinin de dinini değiştirmemekte kesin kararlı 
olduğunu söylemesi üzerine Rüstem Paşa'nın ısrar etmeyerek 
doğrulukla yaşayanların dini ne olursa olsun ebedi mutluluğu 
bulacağına inandığını da nakleder.657 Busbecq'in kaydına göre 
Rüstem Paşa daima ciddi ve kasvetli bir adamdı. Böyle duru­
şunun nedeniyse padişah onun rüşvet aldığından şüphe et­
mekteydi .  Ni tekim bir görüşmeden sonra Rüstem Paşa'nın 
Busbecq'in evine tercümanı göndererek sordurması üzerine 
Busbecq 5000 "ducat" vererek bu parayı tercümanla Rüstem 
Paşa'ya göndermiş, Rüstem Paşa da bunu kendisi için sakla­
masını söyleyerek Busbecq'e parayı iade etmişti.658 

1596'da Kerestes denilen Haçova Savaşında gösterdiği yarar­
lıklardan dolayı lll. Mehmed tarafından Sadrazamlığa getirilen 

655 B. Miller, Tlıe Palace School of Muhammed ıhe Conqueror. s. 23. 

656 Dernschwam, Tagebucheiner. . . , s. 32. 

657 Busbecq bu davranışın yalnız Rüstem Paşa'ya ait olmadığını bclinir: "Türkler 
kendi dinlerince hakkında iyi görüşlere sahip oldukları l lıristiyanlara kendi 
inanç ve ibadetlerine daveı için teklif yapmayı vazife addederler" (0.G. Bus­
becq, The Turhish LeHers, s. 1 20). 

658 A.g.e., s. 190-1 9 1 .  
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Cigalazade Sinan Paşa'yı659 1573 yılında il. Selim'in merasim 
alayında padişahın sevdiği iki içoğlandan biri olarak görmüş 
olan Philippe du Fresne Canaye, Paşa'yı şöyle lanımlamakla­
dır: " . . .  diğeri de Cigalo'ydu.  Cenevizli bir babadan doğmuştu. 
Bu şerefe erişmek için köle olmuş ve Hırisliyan dininden dön­
müşlü. "660 Ancak 1 7 .  yüzyılın ikinci yarısından başlayarak 
devlel hizmelinde olan dönmelerin kendilerinden öncekiler 
kadar yararlı olamadıkları görülür. Bu devşirme sisteminin bo­
zulmasında temel olan etkilerin bir sonucu olarak onaya çık­
mışlır. Bu elkilerden biri de devlel adamı veya asker olarak ye­
tiştirilmek üzere alınan Hırisliyan çocukların 1640'lardan baş­
layarak Balkanlar yerine Mora ve Arnavutluk'lan toplanılması­
dır. Daha sonra Kafkaslar'dan ve Gürcistan eyalellerinden de 
alınmıştır.661 Bunlar arasında görevlerinde başarılı olanlar var­
sa da eyalet yöneticileri olanlarının görevlerini kötüye kullan­
dıkları da bilinir. 

Bu devirde Müslüman olmuş adalı Rumların da yüksek 
mevkiilere getirildikleri görülür. Sakızadalı bir Rum dönme 
olan Trablusgarb Paşası Osman Paşa askere ganimetin pek azı­
nı verdiğinden milis ayaklanmasına neden olmuştur. Bu ayak­
lanma sonucu görevini ve hayatını kaybetmiş olan Osman Pa­
şa valiliği zamanda buradaki bülün licareli kendine ayırmış ve 
şehir halkını bu haktan yararlandırmamışlır. 

Anloine Galland, 1672 Trablusgarb ayaklanmasında dönme 
yönelicilerden yeniçerilerin dahi nefret elliklerini nakleder: 
"Trablusgarb'da Amiral Ali, Cerolero'lu Rum dönmesiydi ve 
pek çok yeniçeri kendisine karşı fevkalede kin besliyordu."662 

Ancak Akdeniz ülkelerinde doğmuş dönmeler çoğunlukla 
denizciydiler ve içlerinde Kaplan Paşalığa kadar yükselenleri 

659 B. Miller, The Palace School of Muhammed ıhe Conqueror, s. 79. 

660 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 1 27 ;  Osmanlı kaynaklarında 
C. Sinan Paşa·nın Mesinalı olduğu yazar (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Kapılıulu 
Ocakları, s. 2 7). 

661 Roberı Wiıhers, A Descriplion of ılıe Grand Signors Seraglio, s. 60. Barneııe 
Miller, The Palace School of Muhammed The Conqueror, s. 1 75. 

662 A. Galland, lsıanbul'a Aiı Gunlulı Hatıralar, il, s. 2 1 .  
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vardı. Paul Lucas Karadeniz donanması kumandanlığına tayin 
edilmiş Fransız dönme bir Kaptanı yakından tanımıştı. Bu 
Kaptan Paşa için öğrendiklerini kaydeder: 

"Türklerin politik oluşlarındaki kalite, onların yaradılışı ve 
aldıkları eğitimden geliyor. Bu Paşa'nın doğumunu, hayatını 
öğrenmek istedim ve öğrendiğim zaman çok şaşırdım. Marsil­
ya'nın yerlisi olup bir kasabın oğluymuş. Sonradan gençliğin­
de Türk gemilerine alınmış ona bir de 'Adramant' (Abdurrah­
man) diye bir Türk ismi verilmiş. Bu gemilerde çalışırken di­
ğer Türkler arasında iyi huyuyla dikkati çekince forsalıktan 
çıkarılmış, 'AdramanL'ın zekası cesareti çok geçmeden onun 
Türkler arasında ne derece üstün olduğunu ortaya çıkardı. 
Böylece o derece derece layık olduğu mevkie çıktı . "663 

1672 yılında Antoine Galland, Maltalı bir dönme olan Mus­
tafa Kaptan'la Monakolu bir dönme Şaban Bey adında iki ka­
dırga kaptanından bahseder. Yahudi dönmelerden de deftar­
darlığa kadar yükselenleri vardır. Kanuni Sultan Süleyman za­
manında defterdar Ahmet Paşa bir Yahudi dönmesiydi.664 

Müslümanlığa Dönüşleri 

Osmanlı toplumunda dönmelerin sayısının artmasında Müslü­
man olan Yahudi veya Hıristiyanların haraç vergisinden muaf 
olması, suç işleyenlerin cezalarının affı gibi Müslümanlığa teş­
vik edici uygulamaların da etkisi olmuştur. Osmanlı tebaası 
olan fakir Hıristiyanların küçük gruplar halinde kendi arzula­
rıyla Müslüman oldukları görülürdü.665 

Avrupalı veya azınlıklardan suç işleyip cezalandırılacaklar 
veya idama mahküm olanlar ancak Müslüman oldukları tak­
dirde bağışlanırlardı. 1604 yılında Sir Anthony Sherley'in re­
fakatçisi seyyahların yazdığı gibi bu konuyla ilgili bilinenleri 

663 Paul Lucas, Voyage du Sieur Paul Lucas, s. 49-50 (68 1 ) .  

664 A.  Galland, lstanbul'a A i t  Günlük Hatıralar, 1 1 ,  s .  l l l - 1 1 2  v e  83. 

665 A.g.e., 1 ,  s. 95. 
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nakleder: "Bir Hıristiyan bir Türk'e vurursa ya kolu kesilir ya 
Müslüman olur." . . .  "Bir Hıristiyanın kapısı önünde bir ölü 
bulunursa o Hıristiyan ya Müslüman olur ya da asılır." . . .  
"Suriye'de küçük şehirlerdeki Hıristiyanlar Türk'e hakaret 
edemezler, cezası ya Müslüman olmak veya malını mülkünü 
terk etmektir." Ancak cezalarından dolayı Müslüman olanla­
rın sayısı azdı .666 

Cezalandırılacağı korkusuyla Müslüman olanların önemli 
bir suçu yoksa Müslüman olmaya zorlanmaz ve suçu da affe­
dilirdi. 1672'de Antoine Galland'ın şahit olduğu bir olay bunu 
kanıtlamaktadır: 

"Elçilikte katip olarak yetiştirilmek üzere lstanbul'da Şark dil­
lerini öğrenen lisan öğrencilerinden biri bayram günü sarhoş 
olarak işlediği suçlardan dolayı ceza görmek korkusuyla Müs­
lüman olmuşsa da daha sonra bu genç çocuk hükümet tara­
fından Fransız büyükelçisine iade edilmiş ve Fransa'ya gön­
derilmiştir. "667 

1640'da Lithgow, azledilen Moldavya Prensinin lstanbul'a 
geldikten sonra Müslüman olmak istemesi ve Müslüman ol­
masıyla tekrar eski görevine getirildiğini kaydeder: 

"Moldovya Prensi, Sultan Ahmed'in valileri tarafından mem­
leketinden çıkarılınca lstanbul'a gelmiş elçiliklere başvurmuş 
ancak lngiliz elçisi Sir Thomas Glovers tarafından kabul edi­
lerek misafir edilmişti. Fakat Sir Thomas Glovers'in beş yıllık 
elçilik müddeti sona eriyordu, yerine Sir Paul Pinder gelecek­
ti, bunu öğrenen Moldovya Prensi, Müslüman olmaya karar 
verdi .  M üslüman oldu.  Buna karşı l ık kendisine sarayı ve 
prensliğin idaresi verildi. Hayatı boyunca senelik 1 2.000 altın 
para maaş bağlandı. "668 

666 A. Sherley, Tlıe Travels and Adveııtures, s. 3 1 ;  Greloı, Rrlation Nouvelle d'ım 
Voyage de Constantinople, s. 2 16. 

667 A. Galland, lstaııbul'a Ait Gunlüh Hatıralaı; 1, s. 1 56. 

668 W Liıhgow, Tlıc Total Discoursc, s.  1 40- l 4 1 .  
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Müslüman olmak isteyen Hıristiyanlann bulundukları böl­
gede müftüye müracaat ettikleri bilindiği gibi669 padişahın 
bayram veya cuma namazına gittiği caminin kapısında padişa­
hın iznini almak için bekleyenler de olurdu. 1673 yılında An­
toine Galland, böyle bir grup Hıristiyanın padişahın rızasını 
almalarına şahit olmuştu: 

"Padişah bu nizamla Sultan Selim Camii'ne kadar gitti, bu ca­
minin kapısında Rum ve Ermeni olmak üzere on bir erkekle 
aynca üç kadın ve üç çocuk Müslümanlığa kabul edilmelerini 
zat-ı şahaneden dilediler ve bunu erkekler başlarını açmak ve 
külahlarını yere atmak suretiyle yaptılar. Padişah isteklerini 
başını hafifçe eğmek suretiyle kabul elli. "670 

Müslüman olacak Hıristiyanlar kelime-i şehadet getirirler 
ve sünnet edilirlerdi. Yahudilerden Müslüman olacaklarınsa 
kelime-i şehadet getirdikten sonra yüksek sesle " lsa Hak" ya­
ni lsa doğrudur demeleri gerekliydi.671 Böylece Yahudiler de 
Müslüman olurken bütün peygamberlere inanmış oldukların ı  
söylerlerdi. 

Hıristiyan dönmelere Müslümanlara yapılan sünnet töreni 
aynen uygulanır, ancak bu dönmelere yapılan törende farklı 
olarak dönmelerin arkasından iki büyük leğen taşınırdı. 

Sünnet töreninde bulunanlar bu leğenlere hediyeler, sadaka­
lar koyardı. Aynı  zamanda sağ elde bir ok veya kargının taşın­
ması da Müslümanlıktan vazgeçenlere bunun bir darbe yapıla­
cağı anlamına gelirdi. 

1672 yılında Grelot, dönmelerin iyi Müslümanlar olarak 
kaldıklarını ve her geçen gün sayılarının arttığını yazar. 

669 Missionaire, Voyage d'un Missionaire, s. 294; Divan'a gelerek Müslüman ol­
mak isteyen Yahudi veya Hıristiyanlara eski kanuna göre Müslüman alAmeti 
olan bir mintan, bir takkeyle sünnet ve merhem akçası olarak elli akça veri­
lirdi. Vezir-i Azam huzurunda divanda Müslüman olması için önce kelime-i 
şehadet getirir, elbisesi için defterdara emir verilir, divan çavuşlarından biri 
de onu kanuna göre divanda hazır bulunan cerraha götürür sünnet ettirirdi 
(lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merke:t ve Bahriye Teşhilaıı, s. 28). 

670 A. Galland, Isıanbul'a Ait Günlük Hatıralar, 1 ,  s. 95. 
671 Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 258. 
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" . . .  Türklerin çoğu aklı selim sahibidir. Yeni Müslümanların 
imanından , samimiyetinden şüphe etmezler. Çünkü onların 
uzun zamandan beri edindikleri tecrübe, bu çeşit gençlerin 
kolayca dinlerinden döndükleri, Müslüman olduklarıdır. Ve 
çok Müslüman olan vardır. "672 

Grelot'nun belirtmiş olduğu bu gerçeğin esas nedenini 
1640'da Lithgow'un bir yabancı gözüyle Müslümanlık üzerine 
mukayeseli görüşü açıklar: " . . .  Fakat onların kutsal ibadetin 
gerçekçi yolunda kör olarak (düşünmeden) yaptıkları ibadet 
Hıristiyanlığı genel olarak öğretenlerin (ilahiyatçıların) yaptık­
ları gözlemlerden ve gösteriden uzak ve üstün olan ibadettir. 
Bizim gereksiz ekol sorularımızın getirdiği faydasız yenilikler 
Allatı'a dosdoğru ibadet etmekten daha çok gerçeği bozar. "673 

Dönmeler Türk adet ve geleneklerini tamamen benimsemiş­
lerdir. Ancak eski adetlerinden bazılarını da devam ettirenler 
olmuştur. 1669'da Guillatiere, Bayrak asmak adetinin bir Hı­
ristiyan geleneği olarak Osmanlı toplumunda sadece dönmeler 
tarafından uygulandığını yazar: 

"Türkler Hıristiyanlarla olan savaşlarda, eğer bir Hıristiyan 
bayrağı alırlarsa bununla çok öğünürler. Çünkü bil irler ki 
bayrak kaybetmek Hıristiyanlar arasında şerefsiz ve çok üzü­
lünecek bir olaydır. Fakat, Türkler buna rağmen savaşta ele 
geçirdikleri bayrakları ne teşhir ederler ne de asarlar. 

Bizim yaptığımız gibi halka teşhir etmezler. Şimdi sadece 
dönmeler bizim dinimizde olmadıkları halde hala bizim adet­
lerimize bağlı kalarak, böyle savaşta ele geçirdikleri Hıristiyan 
bayraklarını evlerine asarak muhafaza ederler. "674 

672 Grelot ( 1 672) , Rtlaıion Novtle d'un Voyage de Conslanlinople, s. 2 1 6. 

673 W Liıhgow, The Toıal Dicourse . . .  , s. 1 58. 
674 Guilatiere ( 1 669), An Account of Late Voyage to Athens . . .  , s. 387. 

323 



Toplum içindeki Meslekleri 

Toplum içinde diğer meslekleri icra eden ve çeşitli uğraşıları 
olan dönmeler çoktu. 1 573 yılında Philippe du Fresna Can�ve 
bir dönmenin uğraşısı üzerine görgü şahidi olarak bilgi verir: 
"Bir Fransız dönmenin dükkanına gittik. Bu Fransız dönme ok 
ve yayları boyar, süslemelerini yapardı. Aynı zamanda padişahın 
seyisiydi.675" 1675 yılında George Wheler ve Jacob Spon lstan­
bul'da ve Mudanya'da tıpla uğraşan iki dönmeyle tanışmışlardı: 
" . . .  Bazen biz At Meydanı'nda Mehmed Paşa adında bir lngiliz 
cerrahı görmeye giderdik. O bize gençken alındığını ve köle ol­
duğunu Müslüman dininde büyütüldüğünü söyledi . . .  " "Burada 
(Mudanya) kaldık. Bir Fransız dönme bizi kahve içmeye davet 
etti ve bize kukla oynattı, aslında tıp öğrendiğini söyledi"676 

ltalyan asıllı dönmeler çoğunlukla denizciliğe eğilimli ve ye­
tenekli olduklarından donanmada görevlendirilirlerdi .  1634 
yılında Henry Blunt, lstanbul'dan lskenderiye'ye giderken Ka­
radeniz donanmasının Kaptan Paşa gemisinde topçulara ait bir 
oda kiralamıştı. O, odanın sahiplerinin çok iyi ltalyanca konu­
şan iki dönme olduğunu yazar.677 

ro 
KÖLELER 

Akdeniz'de Korsanl ık  ve Esir Ticareti 

Osmanlı imparatorluğu eyaletleri içinde Yunanistan'ın güne­
yinde korsanlık ve esir ticareti yapan Magniotteların yabancı 
ticaret gemilerine olduğu kadar Osmanlı idaresindeki limanla­
ra da zarar verdikleri olurdu. Böyle durumlarda Osmanlı do­
nanmasından birkaç geminin Magniottelar üzerine gönderildi­
ği biliniyor. Ayrıca Kuzey Afrika'daki eyaletlerin de ekonomisi 
korsanlığa dayanmaktaydı.678 Ancak bu da devletin kontrolün-

675 Ph. du Frcsne Canayc, Le \'oyage du Levanı, s. 1 2 1 .  

676 G. Whclcr, A ]oıııııey into Grccce, s .  203 v e  2 1 3. 

677 ı lcnry Blunt, A \'oyagc into tlıc Levanı, s. 26. 
678 ı\. Gallan<l, lstarıbul'a Ait Giinlülı l lal ıralar, i l ,  S. 1 22 ;  "Trablusgarb korsanları 
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de olup, ileri harekatları hükümetçe durdurulurdu. 1672 yılı­
nın Mart'ında Kaptan Manere idaresinde bulunan bir Fransız 
ticaret gemisinin Bozcaada yakınlarında Trab\usgarblı iki gemi 
tarafından zaptedilmesi üzerine durum Babı-ali'ye bildirilmiş 
ve Babı-a\i'ce Çanakkale Boğazı'ndaki kalelerle Bozcaada ku­
mandanlarına Trab\usgarblıların tutuklanması için , ayrıca kay­
makama da Fransız gemisinin iadesi ve alınan şeylerin geri ve­
rilmesi için emir gönderilmiştir.679 

1624'lerde Fransız ticaret gemilerinin lstanbu\'dan yüklediği 
malların dönüş yolunda Kuzey Afrikalı korsanlar tarafından 
her zamanki gibi soyulmaları üzerine Fransa büyükelçisi M. 
Cesy'nin şikayetlerini bir sonuç alınmamışsa da Fransız diplo­
mat Gedoyn, bir süre sonra Başvezirin Divan'da alınan karar­
lar Tunus ve Cezayir korsanlarını bu işi halletmek ve genel bir 
barış getirerek dengeyi sağlamakla görevlendirildiğini yazar.680 

Ancak Akdeniz'de korsanlık yapanlar yalnız Magniotteler ve 
Kuzey Afrika'daki Berberiler değildir. 16. yüzyılda Malta şöval­
yelerinin Suriye kıyılarında limanları basarak esirler aldıkları 
bilindiği gibi681 1 7. yüzyılda faaliyetlerinin alanını genişletmiş 
olarak Avrupa'nın önemli ticaret limanlarını yağmalamakta ol­
dukları kaydedilir. 1653 yılında Marsilya ticaret ve idari ma­
kamları XIV Louis'ye başvurarak Malta şövalyelerine ait korsan 
gemilerinin Marsilya'ya yaptıkları baskını bildirmişlerdir.682 

Chevalier Laurent d'Arvieux, 1659 yılında hayır yapmak is­
teyen Sayda Paşası adına Malta korsanlarından birkaç esir sa­
tın almıştı: "Bunların arasında Kudüs'te doğmuş on sekiz ya­
şında bir Türk kızı vardı. Paşa bu kızı bana ve Sieur Brue'ye al­
dırttı. Paşanın namına biz bu kızı 200 ecus'ye satın aldık. "683 

geçen eylül ayında korsanlık maksadıyla denize çıkarak iki Venedik gemisiy­
le küçük bir Fransız gemisini esir etmişlerdi" (A. Galland, lstaııbul'a Ait Güıı­
lülı flatıralaı; il, s. 1 6) .  

679 A.  Galland, lstanbul'a Ait Günlülı Hatıralar, i l ,  s. 33. 
680 Gedoyn, Joumal et Correspondance . . .  , s. 68. 

681 O.G. de Busbecq. Tlıe Turlıish Le!lers . . . , s. 198. 

682 P. Masson, l/istoire du Cornmerce Fraııçais dans lr Levanı an XVW siecle, s. 16 .  

683 Ch.  d'Arvieux, Mcrnoircs . . . .  , 1 ,  s. 429. 
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Malla korsanları için ve kendi hesabına faaliyetle bulunan 
Fransız, Beyrutlu ve Faslı korsanlar da vardı ve bunlar kendi 
milletlerine ail gemileri yağmalamak ve vatandaşlarını esir al­
maktan dahi çekinmezlerdi. 1673'lerde Malta korsanlarından 
bir Fransız olan Beninville'in Girid'e çıkardığı on dörl Fransız 
gördükler i  kötü muameleden Türklere sığınmışlardı . 684 
l 705'te Fransa'ya dönerken gemisi bir Fransız korsanının eli­
ne düşmüş olan P Lucas, Fransız korsanlarının ne kadar deh­
şet verici olduklarını anlatır: "Korkunç bir görünümdü bu. 
Bunların öfke ve tamahkarlıkla kafirlerden yüz defa daha bar­
bar olduklarını fark ettim. Sıra bana gelince benim de onlar 
gibi Fransız olduğumu ve Fransa kralının hizmetinde bulun­
duğumu söyledim ve onlara yalvardım."  

Korsanlar Paul Lucas'ın Osmanlı lmparatorluğu eyaletlerin­
de Fransa kralı için toplamış olduğu antik madalyaları almış­
lar ve onu Leghorn'da karaya çıkarıp bırakmışlardı.685 

1658'de lzmir ve Mısır arasında işleyen ve çoğunluğu lngi­
lizlere ail olan gemiler korsan tehlikesine karşı toplarla dona­
tılırdı. Bu gemilerde, Malta korsanlarının faaliyet sahası olan 
Girit ve Rodos adalarının bulunduğu bölgeden geçilirken yol­
culara gece güvertede sigara içilmesi ve ışık yakılması yasak­
lanırdı. 686 

l talyanlardan, Malta şövalyeleri kadar Akdeniz'de öncülük 
edenleri Livorno korsanlarıydı. Fransa büyükelçisi Nointel , 
Ekim 1673 tarihli Sakız'dan yazdığı mektupta Livomo bayrağı 
taşıyan aslen Korsikalı ve Cenova tebaası olan Jean Maria ve 
Francesco adlarında Livorno korsanlarının bir Fransız gemisi­
ni zaptelliklerini anlatır.687 Bu korsanların faaliyetlerinin sonu­
cu olarak bu devirde Avrupa'da esir ticareti vardı. 

l talya'nın kuzey batısında ve Pisa'nı n  güneyindeki Leg-

684 A. Galland, lstanbul'a Ait Günlük Hatıralar, 11 ,  s. 1 22; Temericour şövalyesi­
nin denizlerde ki faaliyetiyle pek çok Türk esirini Malıa'ya götürdüğü de bi­
linir (A. Galland, lstanbul'a Ait Günlük Hatıralar, 1 1 ,  s. 24-25). 

685 Paul Lucas, Voyagr du Sirur Paul Lucas, s. 407-4 1 4. 

686 Ch. d'Arvieux, Mrmoirrs, 1, s. 149-1 50. 

687 A. Galland, lsıanbul'a Ait Günlük Hatıralar, il, s. 1 23 .  
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horn688 şehrinde Türk kölelerin çalıştırılması adet olmuştu. 
Çoğunlukla bu köleler hamallık ve diğer ağır işlerde çalıştırı­
lırdı, günlük kazançlarını efendilerine ödemek mecburiyetin­
deydiler. Ancak uygun görülürse pek ender olarak kendi ihti­
yaçları için az bir para ayırmalarına izin verilirdi. 

l 702'de lngiliz seyyah Aaron Hill, Ferraralı Pietro Cornaro 
adında asil ve zengin biri ltalyan'ın Leghom şehrinde gördüğü 
böyle bir Türk köleyi kefaletini ödeyerek serbest bıraktığını 
kaydeder: 

"Signior Pietro'nun odasının karşısında bir sıra (peyke) vardı. 
Signior Pietro orada sık sık düşüncel i ,  melankolik ve sessiz 
gözyaşı döken bir Türk görürdü. O, düğümüne gizlice göz­
yaşlarını silerdi. Signior Pietro, bu Türk'ün durumunu merak 
ederek, bir haberci gönderdi ve onu kendi odasına çağırttı. 
Türk, orada bu dili iyice öğrenmiş olduğundan onun l talyan­
ca sorularını cevaplandırdı ve hikayesini anlattı: "Ben dürüst 
bir Müslümanım ne savaş ne de yağmacılık, soygunculukla 
alakam var. Fakat, Kıbrıs'ta yaşlı babamı ziyaret ederken her 
ikisinin de kurbanı oldum" . . .  Türk üç karısı ve iki oğlu oldu­
ğunu ve oğullarının şimdi birer adam olduklarını söyledi . . .  
Signior Pietro, Türk'ün bu durumuna acıyarak onu biraz para 
ve iyi sözlerle gönderdi .  

Türk h e r  günkü nahoş işine devam etti .  Signior P ietro, 
şehrin valisiyle ilişki kurarak asil bir Hıristiyan olarak hayır 
yapmak için çalıştı. Türk'ün kefaleti için 145 ducat temin 
ederek, serbest bıraktırdı. Türk çok sevinerek döndüğünde 
bu parayı Signior Pietro'ya nasıl ödeyeceğini sorduğunda Sig­
nior Pietro parayı geri ödemesini istemediğini fakat Türk'ten 
memleketine dönünce bazı H ıristiyan esirlerin kefaletini  
ödeyerek onları serbest bıraktırmasını ve memleketine geri 
yollamasını rica etti. Ve bir lngiliz gemisiyle Türk'ü memle­
ketine geri gönderdi. "689 

688 Bugün lıalya'da Livorno (The Concise Oxford Dictionary, s. 692). 
689 Aaron Hill, A Ful/ and]ust Accounl of the Present State of The Olloman Empire, 

s. 33-34. 
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Osmanlı kaynaklarında Malta korsanlarının eline esir düş­
müş birkaç Türk'ün ismi bilinir. Bunlardan Esir-i Hüseyin Bin 
Mehmed Malta'da 1625- 1632  yılları arasında esir kalmıştı . 
Bursalı Esiri Mehmed Efendi 1649'da, Macuncuzade Mustafa 
Efendi 13  Mayıs 1597'de Malta korsanları tarafında esir alın­
mıştı. 157l 'de lnebahtı savaşında ltalyanlar tarafından alınan 
Hindi Mahmut Roma'da dört yıl köle olarak kalmıştı. 

1688- 1699 yılları arasında Avusturya'da savaş esiri olarak 
mahkum edilmiş olan Osman Ağa esaretinin 7 yılını Viyana'da 
geçirmişti. 1688'de kendisiyle birlikte esir alınmış Müslüman­
ların sayısı 6 bini geçiyordu.690 

Osmanl ı  Toplumunda Köleler ve Esir  Ticareti 

169l 'de jean du Mont "her yıl Türkiye'ye 50.000 köle girer"691 
demekle Türkiye'ye çeşitli kaynaklardan köle sevk edildiğini, 
yaygın bir esir ticaretiyle köle satışının var olduğunu belirttiği 
gibi Osmanlı toplumunda kölelerin ayn ve kalıcı bir sınıf oluş­
turmadıklarını da açıklar. Satın alınan köleler ailenin bir ferdi 
olur, bir kısmı hayır için azat edilir bir kısmının da çalışarak 
kefaletini ödeyecek para biriktirmesine izin verilirdi. Savaş esiri 
olanlar veya satın alınanların büyük bir kısmı Avrupa'daki 
Türk esirlerinin mübadelesi için Avrupa'ya iade edilirdi. 

Ayrıca cariyelerden doğan çocukların hukuken veraset hak­
ları olması dolayısıyla hür doğmaları, kölelerin azat edilerek 
kabiliyet ve yeteneklerine göre en yüksek makamlara getiril­
mesi , servet sahibi olmaları onların nesilden nesile devam 
eden farklı bir sınıf haline gelmesini önlemiştir. Osmanlılarda 
önceleri kölelerin seçilmiş olanlarının devlet hizmetinde yetiş­
tirilmek ve görevlendirilmek amacıyla savaş esirlerinden te­
min edildiği ve savaş esirlerinin geri kalanlarının da satılmak 
üzere esir pazarlarına sevk edildiği bilinir.692 

690 Frederic Hitzel, Prisonnier des /nsidelcs, Sindbad, 1 998, s. 1 7-23. 

69 1 Jean du Mont, A new Voyage to ıhe Levanı, s. 259. 

692 ili. Murad ( 1 5 74- 1 595) devrinden başlayarak savaş esirlerinin esir pazarında 
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143 1  yılında, Bertrandon de la Broquiere Bursa'daki bir esir 
pazarında gördüklerini anlatır: " . . .  bu pazarda kadın ve erkek 
Hıristiyanlar da saulıyordu. Büyük yüksek tavanlı bir holde 
onlar sıraların üzerinde oturmuşlardı. Kadınların yüzleri gö­
rünmüyordu. Sadece elleri ve kolları görünmekteydi. "693 Savaş 
esirlerinin esir pazarında satılması 16 .  ve 17 .  yüzyıllarda esir 
ticaretinin gelişmiş olması nedeniyle devam etmiştir. l554'te 
Dernschwam, lranlılarla Türklerin savaş esirleri hakkındaki 
tutumlarını kaydederken bunu açıklar: " lranlılar esirlerini 
Türkler gibi satmazlar, vurup öldürürler" .694 

Batıya yapılan seferlerde çok sayıda esir alınırdı. Örneğin, 
14 73 yılında Fatih'in 40.000 köleyi azat etmesi köle sayısının 
çokluğunu gösterir. 

16 .  yüzyıl ortalarında Hırvatistan'a ve Macaristan'a devamlı 
yapılan akınlarda akıncılar aldıkları esirlerle geri dönerlerdi. 
Akıncıların getirdikleri esirlerin sayısı on beş yirmiyi geçmez­
di. Esirlerden uygun görülüp seçilenleri en yakın eyaletin bey­
lerbeyine götürülürdü,  geri kalanı da pazarda satılırdı. Bir köle 
40-50 "crawn" ederdi.695 1 530 yılında Benedict Kuripecic, be­
raber seyahat ettiği elçi heyetiyle geçtiği Saray Bosna şehrinde 
bir esir pazarı olduğunu ve on beş yirmi kadar çocuk, genç ve 
kadının buraya satılmak üzere sevk edildiğini yazar.696 Ancak 
16 .  yüzyılın sonlarından başlayarak fetihlerin daha seyrek ya­
pılması sonucu savaş esirlerinin sayısı azalınca, köle ihtiyacını 
karşılamak üzere esir ticareti gelişti. 

Osmanlı lmparatorluğu'nda esir ticareti bağlı eyaletlerden 
Kırım Hanlığı ve Kuzey Afrika Beylerbeylikleri tarafından 

satılmayıp yeniçeri bölüklerine alındığı Osmanlı kaynaklarında yazar (B.  
Miller, Tlıe Palace Sclıool of Muhammed tlıe Conqueror, Harvard Universiıy 
Press, New York, 1 973, s. 76). 

693 B.de la Broquiere, Le Voyage d'Outremer, s. 1 35 .  

694 H.  Dernschwam, Tagebucheiner Reise naclı Konslanlinopel und Kkinasien, nşr. 
F Babinger, s. 3 1 .  

695 O.G. de Busbecq, The Turlıislı LeUers, s .  1 2 1  ve 1 02; ve 77; B. Kuripecic 
( 1 530) , Yolcululı Günlagü, (çev. Ô. Nutku), s. 22; Mustafa Nuri Paşa, Netayic 
al Vukuat, s. 69. 

696 B. Kuripeçic 1 530. Yolcululı Günlüga, (çev. ô. Nutku), s. 24. 
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sağlanırdı . Kırım Tatarları ve Kuzey Afrika korsanlarının 
sevk ettiği köleler lstanbul'da çok alıcı bulurdu. 

Kırım Tatarları, Türklerin, Polonya, Bohemya, Macaristan'a 
yaptıkları seferlere katılırlar, satmak üzere pek çok esir de alır­
lardı. 1629'da DE TURCARUM MORIBUS'un yazarı Georgie­
viz esir tüccarlarının bu gayeyle seferlere nasıl katıldıklarını 
anlatmaktadır: "Türk Hükümdarları Hıristiyanlara karşı sefere 
çıkınca gerideki grup arasında büyük bir tüccar kalabalığı bu­
lunur. Bunlar develer üzerinde yolculuk ederler. Esir bulmak 
ümidiyle pek uzun zincirleri yanlarında bulundururlar. Bu 
zincirlerle 50-60 esiri zaptetmek mümkündür."697 

Polonya, Rusya, Kafkasya'dan getirilmiş esirler satılmak 
üzere lstanbul'a veya Kefe'ye sevk edilirlerdi. 1 7. yüzyılda ls­
tanbul'un gümrük kayıtlarında her iki cinsten yirmi bin köle­
nin girişi yazılıdır.698 Sevk edilen esirlerin bir kısmı buralardan 
imparatorluğun önemli şehirlerine esir tüccarları tarafından 
götürülür ve satılırlardı. 1657 yılında Chevalier d'Arvieux lz­
mir'den Sayda'ya giderken seyahat ettiği bir lngiliz gemisinde 
Mısır'a çeşitli mallarla her iki cinsten köleler götüren Türk ta­
cirlerle beraber yolculuk yapmıştı. 

Chevalier d'Arvieux'nün kaydına göre gemideki esirler er­
kek kölelerle harem ağaları tarafından k_orunan genç kızlardı 
ve hepsi de Polonyalı, Moskovalı ve Çerkez'di. Çok güzeldiler. 
Polonyalı ve  Moskovalı köleler Hıristiyandı.  Polonyalılar 
Türkçe ve Fransızca konuşurlardı.699 

Deniz savaşlarında alınan esirler de çoğunlukla lstanbul'a ge­
tirilirdi. 1 559 yılında Medina Dükü'nün birkaç l talyan devleti­
nin gemilerinden oluşan bir donanmayla Akdeniz'deki korsan­
lara karşı üs olmak üzere Tunus kıyılarında Cerbe Adası'nı iş-

697 B. Georgieviz, De Turcorum Moribus, s. 75. 

698 B. Miller, The Palace School of Muhammad ıhc Conqucror. s. 79; Barnetıe Mil­
ler, Tavernier"nin lstanbul gümrüğünden bahsetiğini yazar. Tavernier'nin se­
yahatnamesinin lngilizce tercümesinden faydalanmıştır (Tavernier, The Six 
Voyagcs .. , s. 2). "Through Persia into Turky and the East lndies, finished in 
the year 1 670 . . . together With a New Relation the Present Grand Signor's 
Seraglio" (londra 1 678). 

699 Ch. d'Arvieux, Mcmoircs ... , s. 1 5 1 - 1 52. 
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gal etmesi üzerine Piyale Paşa kumandasında gönderilen Os­
manlı donanması beklenmedik kısa bir zamanda Cerbe'ye ulaş­
mış ve Hırisliyan donanmasını ani bir yenilgiye uğratmıştı. 

Andrea Doria ve Medina Dükü'nün kaçarak kurtuldukları 
bu deniz savaşının sonunda lstanbu\'a getirilen ve aralarında 
lspanyol ve ltalyan amiraller ve asillerin de olduğu esirleri o 
sıralarda lstanbu\'da bulunan Ogier Ghiselin de Busbecq ya­
kından görmüş ve onların bakımı ve kefaletlerinin teminiyle 
ilgilenmiştir. Bu esirlerden önemli kişilerin bir kısmı Divan'da 
sorgusu yapıldıktan sonra hapsedi lmiş, bir kısmının da mem­
leketine geri dönmesine izin verilmiştir. Geri kalan esirlerin 
hepsi Galata'da hapsedilmiş, hasla olanları da gene Galata'da 
bir camide alıkonulmuşlardı. Ogier Ghiselin de Busbecq, hasta 
esirlere de sadece ekmek ve su verildiğinden onların iyileşme­
si için Pera'daki bir arkadaşı vasıtasıyla her gün birkaç koyun 
salın alıp, kaynatarak bu hasla esirlere et suyu ve diğer esirlere 
de el dağıllığını yazar. 700 

Ancak kefaletinin ödenmesi için Busbecq'e müracaat eden­
ler de çoktu . Bir esirin kefaleti iki yüz altın kadardı. Kefaletini 
ödeyemeyenler Anadolu'ya sevk edilir veya forsa olarak kalır­
lardı.701 Eseri iyi bir kaynak olan The'odore Spandouyn Canta­
casın il. Mehmel'in (Fatih) Macaristan'da Sebesh şehrini fet­
hinde Türklerin eline esir düştüğünü ve Tuna Nehri üzerinden 
o zamanki Osmanlı başkenti Edirne'ye gönderildiğini yazar. 
Çoğunlukla Anadolu'ya sevk edilenlerin Erzurum'daki esir pa­
zarında satıldıkları bilinir.702 Ayrıca Akdeniz'deki korsan gemi­
lerinden ele geçirilen esirlerin lstanbul'a getirildiğine dair bazı 
kayıtlara rastlanır. 

1673 yılı 3 Şubat Cuma günü Antonie Galland'ın naklettiği 
bir haberde Akdeniz'in ünlü korsanlarından Beninvi\le'in ge­
misiyle diğer bir gemide ele geçirilen iki yüz Fransız esirinin 
lskenderiye beyi tarafından lstanbul'a getirilmekte olduğu ve 

700 O. Ghiselin de Busbecq, The Turhish Letters, s. 1 77. 

701 O. Ghiselin de Busbecq, The Turhish Lettm, s. 1 78-1 79. 

702 B. Miller, The Palace School of Muhammad the Conqueror, s. 77. 
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bu esirlerin Istanbul'daki zindanda mevcut kırk Fransız esiri­
nin yanında zindana atılacakları bildiriliyordu.703 

Evliya Çelebi'nin kaydına göre padişaha ait olan Galata ku­
lesinde ve tersane zindanlarında çeşitli milletlerden otuz bir 
bin kadar esir bulunmaktaydı.704 

lstanbul'a sevk edilen esirlerin satış usulleri ve fiyatları sey­
yahların gözlemlerinden ayrıntılı izlenebilmektedir. Ayrıca Ka­
nunname'de kölelerin satışı ve gümrük vergilerine dair hü­
kümler bu konuya temel olmaktadır. 

1650'de Londra'da basılmış olan A Descript ion of Lhe Grand 
Signors Seragl io'nun yazarı Robert Withers, bedesten'de esir 
satışları üzerinden alınan gümrük vergisin den bahsetmekte­
dir: " . . .  Bu bedestende 'Emeen' (Emin) oturur, bu gümrükçü­
dür. Satın alıcılardan ve köle satanlardan gümrük alır. Bu para 
yıllık büyük bir meblağ tutar, çünkü gümrük vergisi pek bü­
yüktür. "705 lstanbul'un dışında kölelerin satıldığı diğer şehir­
lerde de satış vergisi ödenirdi. Örneğin iç-il livasında köle sa­
tışlarında iki akça satandan, iki akça da satın alandan alınırdı. 
Kanuna göre esirlerin bedestenden ve esir pazarından başka 
yerde satılmaları yasaktı .706 

1621  tarihli seyahatnamede lstanbul'da esir pazarı ve be­
destende satılan kölelerin çoğunlukla Polonyalı , Rus, Gürcü 
ve Çerkez oldukları kaydı vardır. Arşiv kayıtlarına göre lstan­
bul'da kadın esirler bedestende, erkek ve kadın esirler Eski 
Bedesten'de satılırdı. 707 Bu esirler, Kırım'a giderek onları Kı­
rım Tatarlarından satın alan tüccarlar tarafından lstanbul'a 
getirilir ve satılırlardı .  . .  Ancak esrilerin çarşı ve pazarlarda 

703 A. Galland, lstarıbul'a Ait Günlüh llaııralar, 1 1 ,  s. 1 4. 

704 Evliya Çelebi, Seyahatname, l, s. 4 1 7. 

705 R. Wiıhers, A Descriplion of ılıe Grand Signiors Seraglio, s. 1 62- 163; Satılan 
esirlerin değerleri belli olunca iki akça vergi bir emin ıararından tespit edilir­
di (0.L. Barkan, Kanunlar, s. 4-5).  

706 Gelibolu Bazarınun Yasağı Hükm-i Sureli No. 45 (Kanunname-i Sultani, (haz. 
R. Anhegger-H. inalcık), s. 62-63) (0.L. Barkan, Kanunlar, s. 48, madde 4 ve 
s. 16 ,  madde62); Kapan Yasağı Hükmi Sureti No. 42, (Kanunname-i Sultani, 
(haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 59). 

707 Anonim 1 62 1 ,  Voiage de Levanı, s. 1 1 2, Ahmed Rdik, lstanbul Hayarı, s. 26. 
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vergi ödemeden satılmaları üzerine 1046 tarihli lstanbul ka­
dısına yazılmış hükümde eskiden olduğu gibi halihazırda ta­
mir edilmiş olan Esir Hanından başka çarşılarda satılmaları 
yasaklanmıştır. 708 

Seyyahların gözlemlerine göre bunların kadın ve erkekleri 
son derece güzel ve zariftiler. Şarkı söylemek ve işleme yap­
mak gibi hünerleri olmamakla beraber genellikle 100 ecu'ye 
(altın) satılırlardı. lstanbul'da satılan esirler arasında Macar, 
Transilvanyalı, lstiryalı ve Dalmaçyalılar da vardı .709 Bu ikin­
ci grup esir tacirleri tarafından getirilmemiş tutsaklar olmalı­
dır. En çok satılan köleler güzel olan bakirelerdi. Bunlar yük­
sek bir fiyatla satılırlardı. Satıcı bakireden sorumluydu. aksi 
halde aldığı parayı iade etmek ve sahtekarlık nedeniyle çok 
ağır bir para cezası ödemekle yükümlüydü.  Bu da bakirelerin 
fiyatlarının yüksek olmasını etkilerdi .  Bir bakirenin fiyatı ge­
nellikle 100 ducat (altın)'tı . Dulların fiyatı buna kıyasla çok 
daha düşüktü. 1640'larda William Lithgow, lstanbul'da esir 
pazarında Dalmaçyalı genç bir dulu 36 ducat'ya satın aldıkla­
rını kaydeder. 7 10 

Çocuk esirlerin de yaklaşık olarak aynı fiyata satıldıkları bi­
liniyor. 155 l 'de lstanbul'a gelmiş olan Fransız coğrafyacı Ni­
colas de Nicolay Bedesten'de Hıristiyan bir çocuğun satılışını 
görmüştü: "Burada her yaştan kadın ve erkek esirler de satılır. 
On üç,  on dört yaşlarında bir Macar çocuk 34 ducat'ya bir 
Müslüman adama satıldı"7 1 1  Nicolas de Nicolay'ın aynı bedes­
tende 100 ducat'ya bir kaftan satıldığını kaydettiğine göre bir 
çocuk kölenin fiyatı bir kaftandan da ucuzdur. lngiliz Seyyah 
Robert Withers'in gözlemlerine göre ,  sokakta her çarşamba 
her çeşit köle alınır ve satılırdı. 

Dadı, hizmetkar ve cariye almak için buraya köle satın al-

708 Ahme<l Refik, lsıaııbul //ayalı, s. 25,  No. 52 ve 54-55, No. 1 0 1 .  

709 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levaııl ,  s.  1 1 3 ;  Liıhgow ( 1 640) , The Total Discoıır­
se . . .  , s. 1 36. 

7 1 0  R. W.ithers, A Descripıioıı of ıhe Craııd 5ignors Seraglio, s. 1 36; Lithgow, Tlıe 
Toıal Discourse . . .  , s. 1 3  7. 

7 1 1 Nicola de Nicolai, Le Navigalioııi rı Viaggi ( 1 580), s. 6 1 .  
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maya gelenler genellikle Türklerdi. Türkler her dinden ve 
milletten köle satın alabilirlerdi .7 12  Kanuna göre Yahudiler ve 
Hıristiyanlar bu hakka sahip değillerdi .  Bununla beraber 
Türklerden aldıkları esirleri cuma günleri Hıristiyanlara satan 
Yahudilerden Hıristiyanlar ancak Hıristiyan köle satın alabili­
lerdi . William Lithgow, bazı Hıristiyan esirleri Yahudilerden 
satın alarak hayır yapan bir Fransız'la tanışmıştı ve birlikte bu 
gayeyle köle satın almışlardı : " .. . 'The Great Dolphin' diye 
isimlendirilmiş bir Marsilya gemisi 40 gündür Galata'da de­
mirlemişti . Bu geminin topçu kumandanı M. Nerack'la iyi 
dost olmuştuk. Bana gizlice söylediğine göre Türklerin elin­
deki Hıristiyan tutsakları fidyeyle kurtarıyordu . . .  " Hıristiyan­
lardan gizlice bir Türk dost vasıtasıyla Hıristiyan köle satın 
alanlar da vardı. 7 13 

Genellikle bedestende satılacak köleler erkekler bir köşede, 
kadınlar diğer bir köşede ve yüzleri örtülü olarak bekletilirler­
di. Satın alıcılar tarafından yaşları ve diğer özellikleri sorulup 
öğrenildikten sonra fiyat konulurdu. Satılanlar hamama gön­
derilir ve öyle teslim edilirdi .714 

Kölelerin nasıl satıldıklarına dair gördüklerini kaydetmiş 
olan Robert Withers bu konuda kendi görüşlerini de belirt­
mektedir: 

" . . .  bu köleler hayvanlar ve sığırlar gibi alınırlar ve satılırlar. 
Gözden geçirilir, tekrar gözden geçiril ir, kolları bacakları, 

vücutları ellenir ve Smithfield'deki pek çok atlar gibi ağızları­
nın içine bakılır. Hangi memleketten oldukları öğrenilir, dikiş 
dikmek, iplik eğirmek ve bunun gibi işlerden hangisi için iyi 
oldukları incelenir. Bazen anne çocuklarıyla satın alınır, ba-

7 1 2  R. Withers, A Descıiption of the Grand Signors Seraglio, s. 1 62 v 1 6 1 .  

7 1 3  Kanuna göre Yahudi v e  Hıristiyanlara esir satılması yasaktı. (Ahmet Refik, ls­
tanbul Hayatı, s. 25, no. 52); W Lithgow, The Total Discourse . . . ,  s. 1 36; Ano­
nim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 12. 

7 14  Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 1 2 ;  Lithgow, gittiği esir pazarında 500 
kadar köle olduğunu ve bunlan iki saate yakın bir zaman incelediklerini ve 
onlann çıplak olduklannı yazar. (W. Liıhgow, A Totali Discourse, s. 1 36-137) 
ve 1 1 2. 
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zen de sadece çocukları annesiz satın alınır. Bazen iki veya üç 
erkek kardeş satın alınır, bazen de diğer kardeşler bırakılarak 
bir tek kardeş satın alınır . . .  "71 5 

16 10'da lngiliz Seyyah Sandys'ın gözlemlerine göre, kölele­
rin alıcı tarafından incelenmesi ancak fiyat hakkında u yuşul­
duktan sonra ayrı bir odada yapılırdı .716 

Osmanl ı  Toplumunda Kölelerin Yaşam Koşulları 

1672 yılında lstanbul'da bulunmuş olan Grelot, Osmanlı top­
lumunda köle olmanın sanıldığı gibi köleye kötü bir yaşam 
getirmediğini ve bunun Avrupa'daki köylülerin yaşamından 
daha iyi olduğunu yazar: 

"Avrupa'da güvencesiz ve bakımsız köylü gönüllü olarak zin­
cirlere konulur, lstanbul'a getirilir. Bu aşağılatıcı durumda 
esirlerin mutlu oldukları söylenebilir.717 Genellikle, mevki sa­
hibi zengin Türkler tarafından satın alınan köle efendisi tara­
fından tekrar satılmaz, ailenin bir üyesi olur, ölünceye kadar 
o ailede kalırdı. Müslüman olan köle azat edilirdi. Azat edilen 
köleler mevki sahibi yapılır, servet edinirlerdi. "718 

Chevalier d'Arvieux kölelerin din değiştirmeye zorlanma­
dıklarını ancak Müslüman olmaya teşvik edildiklerini kayde­
der: "Dinlerinin eziyet ve cefa vermeyi menetmesi nedeniyle 
bir Müslüman kölesini gerçek imana ikna etmeye çalışır fakat 
bunu vaatler ve teşvikle yapar."7 19  Hatta köle Müslümanlığı 
kabul edecek olursa zengin bir dul kadının bütün mülkü köle­
nin üzerine geçirilmek garantisiyle bu zengin kadınla evlen­
mesine izin verilirdi. Kadın kölelerden ,  satın alınarak girdiği 

7 15  R. Withers, A Description of the Grand Signor� Seraglio, s. 1 O. 
7 16  Sandys, Travailes, s. 54. 
7 1 7  Greloı, Relaıion Nouvelle d'un Voyage . . . . , s. 2 18. 
7 18  Anonim ( 1621 ), Voiage dt Levanı, s. 1 1 3; Robert Withers, A Description of the 

Grand Signor� Seraglio, s. 1 6 1 ;  W Liıhgow, The Total Discourse . . . . s. 1 36: 
Sandys, Travailes, s. 54; Grelot, Relation Nouvelle d'un Voyage, s. 2 1 7  . .  

7 19  Ch.  d'Arvieux, Memoim, i l i ,  s. 458. 
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ailede bu ailenin bir üyesi olarak kalan cariyeler arasında yaş­
lanmış olanlar agır ve sıkıcı işlerde görevlendirilirlerdi.720 

Erkek kölelerin el sanatlarına kabiliyetli olanları digerlerine 
göre daha iyi durumdaydılar ve bunların degeri digerlerinin 
iki misli olurdu.721 1610 yılında ingiliz seyyah Sandys'in göz­
lemlerine göre erkek köleler kölelik sürelerinin sınırlandırıl­
ması veya kefaletle azat edilmeleri için veyahut da başka biri­
ne satılmak için efendilerini kadı önüne çıkmaya zorlayabilir­
lerdi.722 Bu kölelerin azat edilmesinde eger köle çalışmaya uy­
gunsa zaman esas alınırdı. Fakat el sanatlarında hünerliyse ke­
falet ödemesi esas alınırdı. Her iki şekilde de azat edilen köle­
ler kendi memleketlerine geri dönebilirlerdi .  Fakat forsalar 
pek ender serbest bırakılırlardı. Zayıf ve sıhhatsiz köle hafif 
bir işte çalıştırılır ve fidyesini ödeyebilirdi.723 

Esir pazarında her yaşta köle bulundugundan onların ara­
sında satın alınan çocuk köleler genellikle hadım edilirler ve 
iyi bir Müslüman olarak yetiştirilirlerdi .  Yetişkinliklerindeyse 
efendilerinin yoklugunda evin ve kadınların idaresini üstlenir­
lerdi. Büyük saygınlıkları vardı. Sadık, zeki ve cesur olanları 
çoktu. Bazıları devlet idaresi için dahi uygun görülmüşlerdir. 
Bazılarına da ordu kumandanlıgı verilmiştir.724 

Osmanlı toplumunda köleler vicdan hürriyetine sahiptiler. 
Grelot bu konudaki gözlemlerini şöyle ifade eder: "Efendileri 
onların kiliseye gitmelerine asla engel olmazlar. Onlar istedikle­
ri zaman ibadet ederler . . .  Müslümanların 'Kutsal Kitabında' baş­
ka dinden olanların Müslüman yapılması emredildigi halde on­
lar hiçbir şekilde kölelerini din degiştirmeye zorlamazlar. "725 

Özel kişilerce satın alınmamış esirlerin korundukları zin­
danlarda papazlar tarafından ibadetleri için ziyaret edilmesine 
ve papazların da bu görevi yerine getirmesine izin verilirdi. 

720 A.g e . .  lll, s. 458; Sandys, Travailes, s. 55. 

721 Georgieviz, De Turcorum Moribus, s. 82. 

722 Sandys, Travailes, s. 55. 

723 A.g.e., s. 55 ;  O. G. de Busbecq, Turhislı Letıers, s. 1 00. 

724 Sandys, Travailes, s. 55. 

725 Greloı, llelalioıı Noııveile d'ıın Voyagc de Constantinople, s. 2 1 8. 
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Antoine Galland , 1670'de Papa tarafından Trablusgarb'a 
gönderilmiş bulunan Observantin tarikatına mensup üç rahi­
bin Trablusgarb'da Hıristiyan esirlerin tahsil ve terbiyeleriyle 
meşgul olarak misyonerlik görevi yaptıklarını ve kiralamış ol­
dukları müstakil bir evde oturduklarını kaydeder.726 1 694'te 
Gemelli Careri, kendisinin de tutuklu olarak bulunduğu tersa­
ne zindanında rahiplerin ayin için geldiklerine şahit olmuştu: 
"Ayın (Nisan) 4'ünde pazar günü bütün mahkümlara ayin 
söylemek için hamama iki '.Jesuits' (Cizvit) rahibi geldi. "727 

Tersanedeki köleler gündüzleri gemiler ve kadırgalarda ça­
lışmaya giderlerdi. Geceleri zincirlere bağlıydılar. Gemelli Ca­
reri tutuklu olarak kaldığı zindanda buna dair gözlemlerini 
anlatır: " 1000 kölenin zincirlerinden dolayı cehennem gibi bir 
gürültü vardı" .728 

Evliya Çelebi'nin kaydına göre tersanedeki köleleri 300 azab 
nöbet beklerdi.729 Bu zindanlar için seyyahların kayıtlarında 
"hamam" sözcüğü geçmektedir. Buna göre bu zindanların kıs­
men tersanedeki hamamlardan oluştuğu anlaşılmaktadır. Ter­
sane zindanlarının ve buradaki kölelerin yabancılar tarafından 
görülmesine izin verilirdi. Jean du Mont, tersaneyi gezmesine 
izin verilmediği halde "esirlerin bulunduğu hamamları" gez­
mesine izin verildiğini kaydeder ve burada gördüğü kölelerin 
pek zavallı ve sefil olduklarını yazar, bu esirlerin kaldıkları 
yerler için de "pek sefildir" der.730 

1 7. yüzyılın sonlarında tersanedeki kölelerin sayısının bir 
hayli azaldığı anlaşılmaktadır. Evliya Çelebi , Kanuni Sultan 
Süleyman zamanında tersane zindanlarında 3 1  bin köle oldu­
ğunu naklederken 169 l 'lerde jean du Mont bu zindanlarda 
"üç-dört bin" kadar köle olduğunu yazar.731 Bunun nedeni 
şüphesiz Kanuni Sultan Süleyman zamanında Akdeniz'de ve 

726 Anıoine Galland, lsıanbul'a Ait Gürılülı Hatıralar. 1 1 ,  s. 19.  

727 Gcmelli Careri, A Voyage Round ıhe World, s. 87. 

728 Gemelli Careri, A Voyage Roımd ılıe World, s. 87. 

729 Evliya Çelebi, Seyalıaıname, 1 ,  s. 4 1 7. 

730 Jcan du Mont ( 1 691 ) ,  A New Voyage ıo ıhe Levanı, s. 1 60. 

731 A.g c., s. 160; Evliya Çelebi, Seyalıalnamr, 1 ,  s. 4 1 7. 
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Avrupa'daki seferler, fetihlerle lstanbul'a sevk edilen çok sayı­
da esir olduğu halde 1 7. yüzyılın sonlarında 1 683 Viyana 
bozgunundan sonra toprak ve esir kazanılan seferlerin sona 
ermesine bağlı olarak lstanbul'a pek az sayıda esir sevk edil­
miş olmasıdır. 

Kuzey Afrika'daki kölelerden bir kısmı da forsa olarak çalış­
tırılır ve zindanlarda korunurdu. Chevalier d'Arvieux Tunus'ta 
forsa olarak satılacak esirlerin yaşam şartları bakımından XIV. 
Louis'nin kadırgalarındaki esirlerden farklı olmadığını söyler. 
Tunus'taki kölelerin bir kısmı da iş sahibi patronlar tarafından 
satın alınır ücretle patronların emrinde çalıştırılırlardı. Bunlar 
esir barakalarında yatarlar, geceleri barakaların kapısı kilitle­
nir, sabahları kapılar açılarak esirler çalıştırılmak üzere serbest 
bırakılırdı. Ancak patronlarından aldıkları izin kağıdını göste­
rerek sabah serbest çıkabilirlerdi.732 

Chevalier d'Arvieux, bu esirlerin kaldıkları yerleri ve bura­
lardaki yaşamlarını görmüştür: 

"Esas kapıdan girince insan kendini bir avluda bulur. Avlunun 
kenarında sıra sıra odalarla kulübeler dizilidir. Kulübelerde şe­
hirdeki tavernaları işleten hapishane müdürü tarafından ücretle 
çalıştırılan köleler yatar. Odalardaysa papazlar tarafından ha­
pishane veya akıl hastanelerindeki insanların bakımlarıyla gö­
revlendirilmiş köleler kalırlar. Ayrıca her tavernada müşterile­
rin çıkardıkları karışıklıklara karşı hapishane müdürünü koru­
makla görevlendirilmiş bir köle tavernada kalabilir. Bu kölenin 
yüksek kirası hapishane müdürü tarafından bu görevine karşı­
lık köle için ödenir. Barakalar esirlere yiyecek temin edemez, 
esirler, ancak patronlarının evinden buraya yiyecek getirirler. 
Barakaların bulunduğu avlunun sonunda, esas giriş kapısının 
tam karşısında esirler için bir şapel vardır."733 

Bu esirlerden bazıları özel izinle barakalarda kalmazlar ve 
nerede hoşlanırlarsa orada kaldtkları günler için patronlarına 

732 A.  Galland, !sıanbul'a Ait Günlük Hatıralar. 11, s.  1 9; Ch. d'Arvieux, Memoires, 
JV, s. 8. 

733 Ch. d'Arvieux, Memories, iV, s.0-6. 
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bir hesap öderlerdi. Ücretle çalıştırılan bu kölelerden başka 
özel kişiler tarafından satın alınmış köleler için Chevalier 
d'Arvieux şöyle demektedir: "Bunların yaşayışları ve gördükle­
ri muamele Fransa'daki ev hizmetkarlarınınkinden farklı de­
ğildir. Kolaylarına geldiği şekilde de çalışırlar. "734 

Tunus'ta özel kişilere ait Hıristiyan köleler durumlarından o 
kadar memnun edilmişlerdi ki hürriyetlerine kavuşturulmayı 
dahi istememişlerdi. Chevalier d'Arvieux görevi dolayısıyla ta­
nıştığı kimselerin böyle kölelerinden bahseder :  "Mehmed 
Bey'in Fransız köleleri vardı ve Fransızlar kefaletleri ödenerek 
serbest bırakılmayı reddetmişlerdi. Efendilerinin kendilerine 
verdiği harçlık ve maaştan istedikleri zaman zaten kefaletlerini 
ödeyecek durumdaydılar" . Tanıştığı kimselerden birinin evin­
de bir Hıristiyan kölenin özel dairesini de şöyle anlatır: 

"Manuel'in özel dairesi geniş bir hol, bir kabul odası, bir ça­
lışma ve giyinme odası, bir kütüphane ve küçük bir şapelden 
müteşekkil olup, Manuel'in kendine mahsus verilmiş on beş 
kölesi de bu odaların ve dairenin bakımıyla görevlidir. Şüphe­
siz Don Manuel kendi kefaletini kat kat ödeyecek durumday­
dı ve bunu yapmaya niyeti de yoktu. "735 

Burada, Hıristiyan kölelerin efendilerinden gördükleri mu­
amelenin ancak bir babanın oğluna gösterdiği ilgi ve şevkatle 
eşdeğerde olduğunu söyleyen Chevalier d'Arvieux, 26 Haziran 
1666'da diplomatik başarısının bir sonucu olan kapitülasyon­
ların yenilenmesinin kabulünden sonra Fransız kölelerin na­
kit para olarak kefaletleri ödendiği zaman hareket gününe ka­
dar gemide kaldıkları süre içinde eski efendilerinin kayıklarla, 
tavuk, şarap, meyva götürerek onları görmeye gittiklerini ve 
hareket günü de Fransızlarla eski efendilerinin şevkatle ku­
caklaşıp vedalaştıklarını yazar.736 

Osmanlı toplumunda hizmetkarların ücretleri harçlık mahi­
yetinde olup, oldukça düşüktü. jean du Mont bunların aldık-

734 Ch. d'Arvieux, Mrnıories, iV, s. 5. 
735 Ch. d'Arvieux, Mrnıoires, l l l ,  s. 38-39. 
736 Ch. d'Arvieux, Mrnıoires, i l i ,  s. 458-460. 
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lan ücretin çok az olduğunu şöyle ifade eder: "Hizmetkarları 
Türklere atlarının bakımından daha pahalıya mal olmaz. Oda 
uşakları yılda 40 Aspres'ye mal olurlar. Seyis, kapıcı ve bahçı­
van gibiler sadece yılda 25 aspres alırlar." Ev içindeki hizmet­
karlar genellikle yere kadar uzun beyaz kaftan giyerlerdi.737 

Kölelere falakadan başka ceza verilmezdi .738 Kanuna göre 
kaçan esir yakalanırsa kadıya teslim edilirdi. Kadı esirin üç ay­
lık nafakasını tayin ederek üç ay sonrasına tarihini kaydederdi 
ve esir bu süre içinde emanete alınırdı. Üç aya kadar esirin sa­
hibi gelir ve onun efendisi olduğunu ispat ederse kadı esiri sa­
hibine teslim ederdi. 

Ancak esirin kaçmış olduğu yolun uzaklığına göre bir gün­
lük yol için otuz, iki günlük yol için altmış, üç günlük yol için 
doksan ve bunu aşan bir aylık yola kadar da yüz akça ve esirin 
yediği nafakanın bedeli sahibinden alınırdı. Eğer üç ay dolar 
da esirin sahibi gelmezse kadı ve sancak beyinin ittifakıyla esir 
satılırdı. Esirin sahibi bundan sonra gelirse ve hukuken ispat 
ederse kadı satılan esirin parasını sancak beyinden alır, esirin 
sahibine teslim ederdi.739 

Anadolu,  Bosna ve Rumeli eyaletlerinde çalışan esirler ara­
sında Avrupa'ya kendi memleketlerine dönmek için kaçmayı 
tasarlayanlar olmakla beraber Georgieviz, bunlardan Anado­
lu'daki esirlerin, Boğaz'ın aşılması güç olduğundan pek azının 
bunu göze aldığını yazar. Anadolu'dan kaçanlar Boğaz'ı aş­
mak için keresteleri getirerek sal yaparlar fakat çoğunlukla 
dalgalar arasında kaybolurlar veya Anadolu sahillerine geri 
dönerlerdi. Avrupa topraklarındaki eyaletlerde olanlarsa ekin­
lerin boy attığı zamanlarda kaçarlardı .  Böylelikle ekinler ara­
sında saklanabilirler ve yiyecek de bulabilirlerdi. Geceleri yol 
alırlar, gündüzleri gizlenirlerdi .  lskoç Seyyah William Lith­
gow 1640'ta Abidos'dayken lstanbul'dan kaçan forsa Hıristi-

73 7 Jean Du Mont, A Ncw Voyage lo llıc Levanı, s. 265 ve 1 74. 

738 Thevenoı, Relaıion d'urı Voyagc fail au Lel'anı, s. 1 30; A. Galland, Isıaııbul'a 
Ait Güıılülı Hatıralar, 1, s. 7 1 . 

739 Kanurırıame-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 7 1 :  (Kanunname-i 
Mihaliç Hükm-i Sureti, No. 5 1). 
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yan esirleri görmüştü. Bunlar lstanbul'da tersanedeki ve diğer 
gemilerin onarım ve bakımında çalışan kölelerdi .  Bulunduk­
ları gemide kaplanın boğazını kesmişler, diğer Türkleri de öl­
dürmüşler, gemiyle denize açılmışlardı .  ikinci günün gecesi 
Çanakkale Bogazı'ndaki kalelerin önünden geçerken b�nların 
gemisi Lopa tutulmuştu . 

Zanle Adası'na vardıklarında buradan yiyecek almışlar fakat 
buranın val isi onların karaya çıkmasına izin vermemişti . Ye 
esirlerin oldugu gemi karaya çekilince Türklerle olabilecek bir 
anlaşmazlıktan çekindiği için gemiyi yaktırmıştı. Litbgow, er­
tesi yıl buna benzer bir kaçma olayında esirin gemisinin Ça­
nakkale'deki kalelerden topa tutulduğunu ,  çoğunun yaralan­
dığı ve bir kısmının öldüğünü yazar.740 

Osmanlı Toplumundaki Kölel ik  Üzerine 
Ogier Gh iselin de Busbecq'in Gözlemleri ve Görüşleri 

"Bizde (Avrupa'da) dilenci olanlar burada kölelerdir. Eğer bir 
köle yetersiz bile olsa efendisi yine onu beslemek ve bakmak­
la sorumludur. Her ne kadar zayıf ve faydasız olsa bile küçük 
önemsiz bir iş yapması mümkündür. Kendi ordusunda ku­
mandan olan bir lspanyol askerinin esirken nasıl kefaletinin 
ödendiği olayını hatırlarım.  Bütün azaları yaralarla işlemez 
hale gelmiş olmasına rağmen bir Türk tararından satın alındı. 
Çünkü bu Türk ondan yararlanmak için bir yol bulmuştu. 
Onu büyük sürüler halinde kazların yetiştirildiği Anadolu'ya 
götürdü. Orada ona kaz sürülerine bakmak üzere ücretle iş 
verdi. Böylece kendisine de kar getiren bir iş yapmış oldu. i lk 
defa köleliği ortadan kaldıran kişinin gerçekten toplum yara­
rına bir hayırsever olup olmadığına şüpheliyim. Köleliğin çe­
şitli geri tarafları olduğunun farkındayım,  fakat bunlar iyi ta­
rafları kadar ağır basmaz. Eğer Roma hukukunda tavsiye edil­
diği gibi adaletli ve ılımlı bir kölelik şekli hala var olsaydı, 

740 Georgieviz. De Turconım Moribus, s. 89-91 ;  W Lithgow, Tlıe Total Discoune, 
L 1 2 7  

. 
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özellikle devlet kölelerin sahibiyse, belki de hayatlarından ve 
özgürlüklerinden başka hiçbir şeyi olmayan pek çok kişiyi 
zaptetmek için bu kadar darağacına gerek kalmayacaktı; ve 
özgürlük fakirlikle birleştiği zaman bu daima dürüstlük yolu­
na yöneltmediğinden, bu gibi insanların arzuları onları her 
çeşit suç işlemeye sevk ettiğinden cezalandırmaya gerek kal­
mayacaktı. Herkes tam bir hareket özgürlüğüne sahip olduğu 
zaman arzularına karşı gelecek yapıda değildir ve herkes tabi­
at tarafından kendi kendini kontrol edebilme ve doğru yargı­
da bulunma yeteneğiyle donatılmamıştır; bundan dolayı te­
şebbüs edilebilecek birçok suça bir son olmayacağından daha 
üstün birinin yol göstermesi ve yönetimi gereklidir, tıpkı bazı 
hayvanların zor kullanılarak bağlanmadıkça daima tehlikeli 
olabildikleri gibi, Türkiye'de iradesi zayıf olanlar bir efendi­
nin otoritesi ve kontrolü altında yaşarlar. Bu efendiler idare 
ve otoritelerinin karşılığı olarak kölelerinin çalışmalarıyla ge­
çinirler. Türkler gerek özel işlerinde gerekse resmi işlerinde 
köleleri çalıştırmaktan çok şey kazanırlar ve kölelerin çalıştı­
rılmasıyla evlerinin ekonomik düzenine de katkıda bulunur­
lar. Bundan dolayı bir atasözü der ki tek köle sahibi fakir sa­
yılmaz. Böylece eğer devlet yeni bir yapı inşaası, nakliye, yı­
kım işi gibi işler yaptırmayı gerekli görürse daima köle emeği 
kullanılır. Antik devir eserlerinin ihtişamına biz hiçbir zaman 
ulaşamayız; bunun sebebi köle işçinin iş gücüne sahip olama­
yışımızdır, antik devirde yaşamış olanlara okumuş ve eğitil­
miş kölelerin sağladığı her çeşit bilgiyle edinilen vasıtalardan 
yoksun oluşumuz bunun diğer bir sebebidir. Türk askerleri­
nin ana gelir kaynağını bu köleler teşkil eder. Eğer bir asker 
savaştan bir iki köleden başka hiçbir şey getirmemiş olsa bile 
oldukça başarılı sayılır ve bu zahmeti ödüllendirilir. Bir köle­
nin 40-50 crown (altın) değerinde olduğu düşünülürse bir sa­
vaştan 5000-6000 esir getirildiği zaman bunun ne kadar bü­
yük bir meblağ tulluğu görülür. Böyle seferlerin Türkler için 
ne kadar karlı olduğu anlaşılıyor" .741 

741 O.G. Busbecq, Turhish Leııcrs, s. 99- 102. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
Sosyal Yaşam ve Gelenekler 

"Allah sevgisiyle yoksulu, yetimi, esiri doyururlar" 

Kuran, el-insan sQresi, ayet, 8. 

ro 
SOSYAL YARDIMLAŞMA VE HAYIRSEVERLIK 

Osmanlı toplumunda hayırseverlik dini bir temele dayan­
makla beraber aynı zamanda sosyal yardımlaşmaya bağlı ge­
leneklerin ve kuruluşların özünü oluştururdu. Kuran'da ha­
yır yapmak ve sadaka vermek emrolunduğundan toplumda 
zenginlerden fakirlere kadar herkesin hayır yaptığı görülür­
dü.  1620'de bu konuda gözlemlerini değerlendiren Fransız 
aydın Michel Baudier, "Hıristiyan dünyası içinde yaşayanlar 
ancak Türklerden sadakanın nasıl verileceğin i  öğrenirler" 
derken 1 6 2 1  tarihli  is imsiz seyahatnamede şu cümleler  
okunmaktadır: "Her Müslüman gelirinin onda birini verirse 
iyi Müslümandır. Onlar bu emri iyi Lutarlar. Sanırım dünya­
da bunlardan (Türkler) daha hayırsever ve hayır yapan mil­
let yoktur. " 1 

M. Baudier, Hisloire Generale de la Religion des Turcs, Paris 1 625, s. 1 19; Ano­
nim ( 1621 ) ,  Voyage de Levanı, Paris, 1632, s. 264. 
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Sadaka 

16.  ve 17 .  yüzyıllarda Osmanlı toplumunda fakirlere ve ihtiyaç 
içinde olanlara sadaka vermek adetti. Ayrıca lslam hukukuna 
göre her Müslümanın yıllık gelirinin kırkta birini sadaka ola­
rak vermesi gereği de yerine getirilirdi, buna zekat denirdi. Ze­
katın verilmesinde Ebussuud Efendi'nin fetvalarında ilginç 
açıklamalar vardır: Buna göre deniz savaşında devlet donan­
ması zarar görmüşse halk zekat niyetine donanmaya maddi 
yardım yapabilirdi veya tüccar devlete ödediği vergiyi "zekat" 
niyetiyle verebilirdi. 

Genellikle sadaka dul kadınlara, yetimlere ve fakirlere veri­
lirdi. Yüksek devlet memurları ve sultanlar da sadaka verir­
lerdi. 15 .  yüzyıl tarihçisi Neşri'nin yazdığına göre Fatih Sul­
tan Mehmed fetihten hemen sonra lstanbul'da dul kadınlara, 
yetimlere ve fakirlere her gün sadaka dağıttırırdı. 11 . Murad 
her cuma günü sadaka verirdi .  Sadakanın nasıl verileceği 
Ebussuud Efendi'nin fetvalarında gösterilmişti. Buna göre ca­
mi veya mesci t içinde sadaka verilmez, ancak mescit ve cami 
kapısı önünde sadaka verilebilirdi. Ayrıca, bu devirde medre­
se öğrencilerinden Kuran okuyarak geçimleri için halktan pa­
ra toplayanlara para verilmemesi bu fetvalarda kesin olarak 
bildirilmişti.2 

Toplumda sosyal yardımlaşmaya önem verildiği için dilenci­
ler pek görülmezdi. Sadaka isteyen bazıları varsa da bunlar de­
liler ve cezalılardı . Bu cezalılar genellikle borç para alıp da 
borcunu ödeyemeyenlerdi .  1 6 1 0'da Ingiliz seyyah George 
Sandys, bunlara dair gözlemlerini anlatır: "Söylenenlere göre 
(Türkler) gizli olarak çok sadaka verirler. Gerçekten onların 
arasında pek az dilenci gördüm. Bazen sokakta zincirle birbiri­
ne bağlı dilenenler görürsünüz. Bunlar kendilerine borç vereni 
temin için dilenirler ve borçlarını ödeyebileceklerini kanıtla­
yabilirlerse ancak yıl sonunda serbest bırakılırlar."3  

2 E. Düzdağ, Ebussuud Efmdi Fetvaları, lsıanbul, 1 983, s .  63 ve 1 79; Neşri, Kitab-ı 
Cilıaııııiiına, (haz. ER. Unat-M.A. Köymcn), Ankara, 1 957, s. 681 ,  7 1 3. 

3 Sandys, lra"ailcs, s. 44. 
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Ogier Ghiselin de Busbecq, 1 Haziran 1560 tarihli mektu­
bunda sadaka isteyenler üzerine gözlemlerini anlatır: 

"Dilenciler Tanrının ismi defalarca tekrarlanan her namazdan 
sonra sadaka toplamaya giderler. Bunlar başlarını eğerler ve 
yanlarındaki geyiği de birlikte baş eğmeğe alıştırmışlar. Halk 
bu olağanüstü beceriyi görmekten son derece hoşlanarak ve 
bunun kutsal ve acaip bir anlamı olduğunu düşünerek geyi­
ğin sahibi olan dilencilere para vermeyi tercih ediyorlar, onla­
ra madeni paralar saçıyorlardı. Ben, çok büyük bir geyik ol­
masından dolayı bu geyiği almak ve imparatora (Alman im­
paratoru) götürmek istedim. Madem ki Türk dilencilerden 
bahsettim, şimdi bunlar hakkında bilgi vermemek doğru ol­
maz. Bunlara bizimkilerden çok daha az rastlanır ve genellik­
le bir yerden bir yere yaya seyahat eden ve çeşitli şekillerde 
kutsallık iddiasında ve dini bahane ardında dilenen kişiler­
dir.4 Bunların çoğunun dilenmelerinin bir özürü olarak kafa­
ca zayıf oldukları söylenir. Bu tür insanlar Türk toplumunda 
daima hoş görüyle karşılanır. Çünkü Türkler, deliler ve geri 
zekalıların cennete gideceklerine ve yeryüzündeki hayatları 
boyunca azizler gibi bilinmeleri gerektiğine inanırlar. Diğer 
bir sınıf dilencilerse Araplardır. Bunlar ellerinde bayrak taşır­
lar ve lslam dinini yaymak için atalarının savaştığını bununla 
açıklayarak dilenirler, her yerde ve herkesten dilenmezler an­
cak yoldan geçenlere bir yağ kandili, bir limon veya bir nar 
vererek bunun fiyatının iki veya üç mislini isterler. Açıkça di­
lencilik şerefsizliği içine düşmemek için bir şey satmayı tercih 
ettikleri görülmektedir . . . "5 

4 1 55 l 'de Nicolas de Nicolay, bunların şehir ve köylerde, inek, öküz, kurt, ayı ve 
geyik gibi terbiye ettikleri hayvanlarla yaşayan münzeviler olduğunu söyler. 
Ancak onların şehirlerin ortasında yaşayıp, kendilerini dünya hayatını terk et­
miş gibi göstermelerini de ikiyüzlülük olarak ni telendirir. Bunlar aç kak!· klan 
zaman yalnızlık içinde yaşadıkları yerden çıkarak yanlarındaki hayvanla bera­
ber dolaşır, halktan gerekli şeyleri isterlerdi. Bunların sayısı Edirne'de daha 
çoktu (N.de Nıkolai, Delle Navigationi, Venetia, 1 580, s. 1 13). 

5 O.G. Busbecq(I554-1 562) The Turlıish Letters, Londra, 1 968, s. 99- 100. 
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Ehlileştirdiği hayvanla sadaka toplayan bir münzevi 
(Nicola di Nicolai, 1 551, s. 1 14). 

Osmanlı toplumunda sadaka alarak yaşayan gruplardan biri 
de "Torlak"lardı, bunlara "Durmuşlar" da denilirdi. Başlarında 
beyaz çuhadan yapılmış eski bir başlık olurdu, bu topatan ka­
vunu şeklindeydi. Sırtlarına koyun veya keçi postu giyerlerdi, 
bunun üzerine de uzun tüylü bir ayı postu giyerlerdi. 1 55 1  yı­
lında Fransa kralının elçisi M. d'Aramonte ile lstanbul'a gelen 
coğrafyacı Nicolas de Nicolay'ın "dervişler" diye isimlendirdi­
ği bir grup daha vardı ve bunların çevreye zarar verdikleri de 
olurdu. Köy ve kasabaların dışında yaşarlardı. Akılca normal 
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Torlak 
(Nico/a di Nicolai, 1551, s. 1 12). 

olmadıklarından bilinçsizce suç işleyebilirlerdi. Köyden köye 
giderken bir bıçak veya usturayla kol ve bacaklarını çizerler 
sonra dilenirlerdi. Bunlar toplumda dini bir grubun üyeleri ol­
dukları için ve aynı zamanda deliliklerinden dolayı ilgi görür­
lerdi. Nicolay, dervişler veya delileri anlatır: "Delilere büyük 
saygı ve merhamet gösterilir. Bunlar diğer din adamları gibi 
yaşıyorlar, fakat kol ve bacaklarını hançerle yaraladıkları za­
man Peygamber adına sadaka isterler. Bunların toplandığı yer­
de bir de başları var. Bu dervişler onu babaların babası anlamı-
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na gelen 'Assambaba' (Azam? Baba) diye çağırırlar."6 Bunlar 
saç ve sakallarını keserler, başları çıplak gezerlerdi. Keçi veya 
koyun postundan giysileri vardı, kemerlerine bağlı küçük bir 
balta taşırlardı. 

Hayır için H izmet Veren Sosyal Kurumlar 

Osmanlı toplumunda yapılan hayırlar sosyal kurumlarla top­
lumun her kesiminden ihtiyaç içinde olanlara ulaştırılırdı .  
Sosyal kurumlar vakıf gelirleri ve özel bağışlarla hizmet verir­
di. Zenginler genellikle cami, han ve kervansaraylar inşa ettirir 
veya köprülerin onarılmasına katkıda bulunurlardı. Ayrıca va­
siyet ederek kalacak miraslarından belli bir parayı şifahane ve 
diğer sosyal kurumların inşası ve giderleri veya kölelerin kefa­
let bedelleri için bırakırlardı. 

Osmanlı hükümdarları arasında Fatih Sultan Mehmed ve 
Kanuni Sultan Süleyman'ın en çok hayır kurumu yaptıran hü­
kümdarlar olduğu bilinir. Şehirlerde ve şehirlerarası yollar 
üzerinde Osmanlı hükümdarları , vezirler, paşalar ve diğer 
mevki sahipleri tarafından yaptırılmış hanlar, kervansaraylar 
ve imaretler vardı. imaretler, hanlar ve kervansaraylarda yol­
cuların ve fakirlerin yemek ve yatma giderleri karşılanırdı. 
Yolcular din ve milliyet ayırımı yapılmaksızın üç gün hanlarda 
ve kervansaraylarda misafir edilirdi. Şair Latifi, lstanbu\'da 17 . 
yüzyılda imaretlerde ve misafirhanelerde fakirlere verilen ye­
meklerin nefasetinden ve en iyi zerde ve tatlıların buralarda 
bulunduğundan söz eder.7 

Yaptırılan hayır kurumları arasında fakirler için bakım evle­
ri de vardı. 1483 yılında başvezir olan Davut Paşa, lstanbul'da 
bir medrese, fakirler için bir bakım evi ve bir mahalle kurmuş, 
ayrıca bir cami de yaptırmıştır.8 

6 Nicolas di Nicolai, Delk Navigationi. . . , s. 109; 1 653 tarihinde ölen Elekçi Dede 
Slivrikapı'da iyi bilinen ermiş bir "torlak"tı .  (Eremya Çelebi Kömürcüyan, Is­
tanbul, lstanbul, 1 952). 

7 Llıifl, Evsaf-ı lstanbul, lstanbul, 1 977, s.  36. 

6 T.S. Cantacasin ( 1 502), Peıiı Traicıe de l 'Origine des Turcqz, Paris, 1 696, s. 63. 
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1693'te ltalyan seyyah Gemelli Careri, Edirne'de bulunduğu 
sırada camilerin gelirleri ve sağladığı sosyal hizmetleri ve ima­
retlere dair gözlemlerini anlatır: 

"Bütün camilerin hayır işlerinde kullanılmak üzere büyük ge­
lirleri vardır. Bu gelirler, akıl hastaları, fakir halkın bakımı ve 
çocukların eğitimi gibi hayır işlerinde kullanılmak üzere ya­
pı lan bağışlar, verilen  hediyelerdir. Bunun yanısıra onlar 
(Türkler) camilerin yanındaki imaretlerde fakir halka bin ok­
ka pilav ve yeterli miktarda et  dağıtırlar. "9 

1672'de Fransız seyyah Grelot, lstanbul'daki hayır kurumla­
rının çokluğundan söz ederken buradaki şifahanelerde hasta­
lar ve ruh hastalarının bakıldıklarını, tedavi edildiklerini; tek­
kelerdeyse fakirlerin kaldıklarını, her gün onlara buralarda ye­
mek verildiğini yazar.10 

Zengin veya fakir, milliyet ve din ayırımı yapılmaksızın her­
kesin üç güne kadar ücretsiz kalabildiği ve herkese yemek ve­
rildiği hanlar ve kervansarayların 1 7. yüzyılda yapısı ve hiz­
meti bakımından pek farklı olmadıkları bilinmektedir. 1 1  Bu­
nunla beraber 16. yüzyılda han ve kervansaray arasında yapı 
ve hizmet bakımından belli farklar olduğu Ogier Ghiselin de 
Busbecq'in gözlemlerinden anlaşılır: 

"Şimdi sana içinde sık sık kaldığımız hanlardan söz etmek 
sırası geldi .  . .  N iş'te bir handa kaldık bunlara Türkçe'de ker­
vansaray denil iyor. Bunlar buralarda konaklamak iç in en 
uygun yerler, genişliğine göre oldukça uzun büyük bir bina­
dan ibarettir. lçerde orta yerde develer, katırlar, vasıtalar ve 
yükler iç in  açık bir alan bulunur, genellikle üç ayak (90 cm) 
yüksekliğinde bir duvarla çevrilmiştir. Bu duvarın yanı (di-

9 Gemelli Careri ( 1 693), A Voyage Round ılır World, Londra, 1 732,  s. 59. 

1 0  G.  Grelot, Rclation Nouvelle d'un Voyage de Consıanlinople, Paris, 1 680, s. 293. 
Hastaların tedavi edildiği şifahanelerde ayrıca dışardan başvuranlara ücretsiz 
ilaç verillirdi. 1 6 1 5  yılında seyyah Polonyalı Simeon, Kahire'de Yeşil Mescid 
denilen caminin yanındaki şifahanede hastaların yattığını ve başvuranlara üc­
retsiz ilaç verildiğini yazar. 

1 1  P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 1 1 . 
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van veya sedir gibi) binanın esas duvarına dayanır. Bu alçak 
duvarın üslü düzdür ve yaklaşık dön ayak ( 1 20 cm.)  geniş­
liğindedir ve Türkler için yemek masası ve yatak yeri olarak 
hizmel eder. Bunun üzerinde aynı zamanda yiyeceklerini pi­
şirir  veya ısıtırlar, dış duvara belli aralıklarla yapılmış ocak­
lar vardır. Duvarın üzerindeki bu yer yolcunun develer, atlar 
ve hayvanlarla paylaşmadığı tek mekandır. Hana bu hayvan­
lar duvarın dibine öyle bir şekilde bağlanmışlardır ki başları 
ve boyunları duvarın üzerine değebilir ve sahipleri yemek 
yerken orada bekçi gibi dururlar ve sahiplerinin ellerinden 
ekmek, meyva gibi yiyecek de yerler. Yemek yedikten sonra 
Türkler bu duvar üzerinde atlarının eyerlerine bağlı olarak 
taşıdıkları bir kilimi yayarak ve onun üzerine de kaftanlarını 
koyarak yatak yaparlar, at eyeri yastık vazifesi görür, gün­
düz giydikleri ve etekleri kürk çevrili uzun giysileri üzerle­
rine örterler. Bu özel bir sosyal kurumun sağladığı rahatlığı 
vermez, bu hanlarda hiç mahremiyet yoktur, her şey açıkta 
halkın önünde yapılır. Ancak gecenin karanlığı bir insanı 
diğerlerinin bakışlarından korur. Bu çeşit bir kervansaray 
bende büyük bir tiksinti uyandırdı. Çünkü Türkler bizim 
alışkanlıklarımıza ve usullerimize bağlı davranışlarımıza bü­
yük bir şaşkınlıkla gözlerini diktiler. Bundan dolayı daha 
sonra bir bahtsız Hıristiyanın çatısı altında kalacak yer bul­
maya çalıştım. Fakat onların bu mezbelelik evleri de öyle 
küçük ki (misafir için) yatak koyacak yer bulmak mümkün 
olmuyordu. Bundan dolayı çoğu zaman ya bir çadırda veya 
arabamda uyudum. Bazı zamanlarda Türk hanında gecele­
dim. Bunlar gayet geniş ayrı yatak odaları olan büyük bina­
lardır. Hıristiyan, Yahudi, fakir veya zengin kim olursa olsun 
buraya girmekten menedilemez, kapı herkese açıktır. Paşa­
lar ve sancak beyleri de seyahat ettikleri zaman bu Türk 
hanlarında kalırlar. Buralarda ben daima sanki bir kraliyet 
sarayındaymış gibi büyük bir konukseverlik gördüm. Bura­
da herkese yiyecek ikram etmek bir gelenektir. Yemek zama­
nı geldiği zaman bir hizmetkar masa büyüklüğünde ve orta­
sında bir kap elli arpa-yulaf çorbası olan bir tepsiyle (siniy-



le) önümüze gelir. Bu tepsin in  çevresinde küçük yuvarlak 
ekmekler ve bazen bal petekleri de bulunur. 1 2  

Yapısı ve hizmeti bakımından bu farklı binaların her iki 
isimle bilindiği anlaşılmaktadır. 1573'te Fransız seyyah Philip­
pe du Fresne-Canaye ilk kaldığı kervansarayı "atların ve in­
sanların beraberce kaldıkları bir ahır gibidir. Ancak atlar yerde 
yerler, onların bulunduğu yerden biraz yüksekçe koridorlar 
vardır" diyerek tanımlarken Lüleburgaz'daki kervansarayı da 
"Bu büyük kervansarayın atlar için ahırları, seyyahlar için ayrı 
odaları vardır" diye tanımlar. 13 

Evliya Çelebi'nin gözlemlerine göre hanla bir kervansara­
yın büyüklüğü ve hizmeti bakımından benzer olduğu anlaşıl­
maktadır. Evliya Çelebi Şam yakınlarında Yemen Fatihi Koca 
Sinan Paşa tarafından 1 59 l 'de yaptırılan Kadife hanında çok 
sayıda "hücreler" (odalar) ve "harem odaları" olduğunu ya­
zar. Ayrıca Pazarcık'ta Makbul lbrahim Paşa sarayında "ehl-i 
harem, ayan ve kibar" için 70-80 oda olduğundan söz eder. 
Her iki handa verilen yemekler hakkında bilgi verir. Kadife 
hanında yolculara verilen yemeği anlatır: "Her gece cem'i mi­
safirini ocak başına birer. bakır siniyle beşer tas lahm pareli 
buğday çorbası, adam başına birer nan ve her ocağa birer 
şem-i reygani ma şamdan hüdamları getirirler. Her gece misa­
firinin at ve deve ve katırlarına birer yem mukarrerdir." Aynı 
benzer yemeğin Pazarcık'ta Makbul lbrahim Paşa kervansara­
yında da verildiğini yazar. 14 

1675-76 yılında lngiliz seyyah George Wheler şehirlerde 
gördüğü ve kaldığı bu tip binalara kervansaray veya han denil­
diğini yazar. Ancak diğerlerine eski moda hanlat der: 

"Eski moda hanlar ambar gibidir, odalara ayrılmamıştır, kala-

12 O.G. Busbecq, The Turkish Letıers, s. 1 6- 1 8. 

1 3  Ph. Du F Canaye, Le Voyage du Levant, s. 23, 48; Bu, Mehmed Paşa kervansa­
rayıdır ve Mimar Sinan'ın eseridir. (Tezkiret'ül Ebniye (çev. R.M. Meriç), Anka­
ra, 1 965, s. 1 16. 

14 Zeynep Nayır, Osmanlı Mimarlıgında Sultan Ahmed Külliyesi ve Sonrası (1 609-
1 690), l.T.Ü. Mimarlık Fakültesi, lsıanbul, 1975, s. 1 99-203. 
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cak bölmeler de yoktur. Bu hanlarda sadece duvar çevresi 
boyunca bir ayak yüksekliğinde bir düzlük vardır. Bunun 
üzerinde yedi-sekiz ayak genişliğinde bir döşeme vardır. , du­
varın çevresinden dört veya beş yarda (yaklaşık 4 ,5 m . )  
uzaklıkta küçük bacalar yerleştirilmiştir. B u  bacalar arasına 
handa kalan yolcular atlarını bağlayıp ,  besledikten sonra ya­
taklarını sererler. Fakat zamanımızda büyük şehirlerde yapıl­
mış hanlar çok büyüktür. " 1 5 

17 .  yüzyılda yaptırılan hanlar genellikle kare planda büyük 
bir avlu esas alınarak inşa edilmişlerdir. Avlunun ortasında ge­
niş yalaklı bir çeşme ve avluyu çevreleyen kemerler boyunca 
eşit büyüklükte ve her birinin içinde ocağı bulunan odalar 
vardır. Kemerlerin üstündeki galeriye açılan odalar sayı ve 
plan bakımından alt kattaki gibidir. Görgü tanıklarına göre bu 
gibi hanlarda uzun zaman kalacak olan tacirler günlük 2 veya 
3 "aspre" (akça) öderler, ayrıca mallarının konulduğu ambar­
ları ücretle kiralarlardı . Bu tür hanlarda şilte, yastık ve halı da­
ima bulunurdu. 16 Hanlarda geceleyecek zengin veya fakir her­
kese bir oda verilirdi. Bununla beraber hiç kimse birden fazla 
oda kiralayamazdı . Bu hanlarda grup halinde yolculuk edenler 
için ayrı bölmeler vardı. Bu bölmelerde onlar kendi aralarında 
rahatça kalabilirlerdi. Çok katlı hanlarda üst galerilere diğer 
hanlarda olduğu gibi küçük odalar açılırdı. Genellikle hanın 
ortasında bir de mescit vardı. 17 

Hıristiyan yolcular ayin ve ibadetlerini kaldıkları hanın bir 
odasında yapabilirlerdi. 1672 yılında Fransız gözlemci Antoine 
Galland'ın yazdığına göre Fransız elçisi lstanbul'dan Edirne'ye 
giderken Çorlu ve "Burgas"dan geçtikten sonra "Eski-Baba" 
(Babaeski) denilen küçük kasabadaki kervansarayda kalmışlar 
ve kervansarayın bir odasında aralarında bulunan peder Cani­
sares'in yönettiği ayinden sonra tekrar yola koyulmuşlardı. 18 

1 5  G. Wheler, Ajoumey into Greece, Londra, 1 682, s. 1 92. 

16 Thevenoı ( 1 656), Relatioıı d'un Voyage fai l  au Levaııt, Paris, 1 665, s. 48. 

1 7  G. Wheler, Ajoumey into Greece, s. 1 92. 

18 A. Galland, /stanbul'a Ait Ganlülı /laııralar, 1, (çev. N.S. Örik), Ankara, 1973, s. 87. 
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Han veya kervansaraylarda yolcuların temizliği için mutlaka 
bir hamam olurdu. Bununla beraber şehir içindeki hanların 
çoğunlukla hamamı yoktu. Burada kalan yolcular için hanın 
çevresindeki hamamlar hizmet verirdi. 

George Wheler, bu tür hanların Avrupa'da örnek alınarak 
uygulanmasını diler ve bu konuda görüşlerini yazar: 

"Benim fikrimce bu hanlar yolculara sağladığı kolaylıklar ba­
kımından bizim Hıristiyan ülkelerimizde uygulanmalı. Çün­
kü bizim oteller, tavernalar ve birahaneler bu sefahat ve ay­
yaşlık yerleri bizim dinimiz açısından utanç vericidir. Bu gibi 
yerler kötülüğün, ayyaşlığın ve lüksün limanı olmakla kalmı­
yor aynı zamanda avare ve tembel insanların barınağı ve hır­
sızların , soyguncuların sığınağı haline geliyor. Otelleri ve ta­
vernaları işletenler sağladıkları rahatlık için devamlı para sız­
dırıyorlar. Kısaca insan buralarda ruhen, bedenen yıpranıyor 
ve saygınlığın ı  kaybediyor. Bu gibi yeı'leri düzeltmek iç in 
bunların işletmesini dürüst ve fakir adamlara vermeli ve bu­
raları sadece tüccarlara, yolculara ve yabancılara açık olmalı. 
Böylelikle fakir adamlar az ücretle ve çabuklukla iş yapacak­
lar, kazançlarını evlerine, ailelerine götürecekler, zenginler 
de seyahatlerini israf yapmadan tamamlayacaklar. Özellikle 
bu gibi yerlerde şapel ve vaizler olursa ve onlara uygun maaş 
da verilirse zenginler hayır yapmak ve dini görevlerini yerine 
getirmek için fırsat bulacaklar." 1 9  

Kervansaraylar ve hanlar buralarda kalan tüccarlar ve yolcu­
lardan kanunsuz işler yapanların veya bu gibi işlere aracı olan­
ların saptanması bakımından da uygun yerlerdi. Kanuna göre 
"kervansarayda kalan ipek tüccarlarından simsara vergisini 
ödemeyenlerin kervansaraydan ayrılmalarına izin verilmemesi 
ve burada tutulması kervansaraycıya bildirilmişti. "20 

Kervansaraylar, hanlar ve bunlara bağlı imaret, hamam ve 
dükkanların hayırseverler tarafından yaptırılmasıyla eyaletler-

19 G.  Wheler, A ]oumey inlo Greece, s. 193 .  

20 Kanunname-i Sultaııl, (haz. R.  Anhegger-1 1 .  inalcık), Ankara, 1 956, s. 43. 
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de bazı köy ve kasabaların imarı ve iskanı mümkün olmuştur. 
1 573 yılında yolu üzerindeki Lüleburgaz'a gelen Philippe 

du Fresne Canaye gözlemlerini anlatırken buranın kuruluşuna 
dair bilgi verir: 

"Bu büyük kasaba ağaçsızdı ve bir fersahlık (5 km) yeri de is­
kan edilmemişli. Mehmed Paşa (Sokollu) bu kasabayı lama­
men kendi çabasıyla kurdu. Şimdi burada büyük bir kervansa­
ray vardır. Bu kervansarayın allar için ayrı odalan (ahır) var­
dır. içme sulan pek ıaılıdır. Kervansarayın karşısında çok gü­
zel ve büyük bir cami yer alır ve mermer sülunlarla süslüdür. 
Kervansarayda avlunun onasında bir çeşme ve ayrıca kadınlar 
ve erkekler için hamamlar vardır. Avlunun orıasında güzel bir 
bahçeden birkaç basamak yükseklikle bir koridor "porıique" 
kervansarayın bülün elrafını çevreler. Damın üzeri pek canlı 
renklerle boyalıdır. En içteki odalara kadar her bir odada mus­
luklanndan berrak sular akan çeşmeler vardır. Odalar dar ve 
küçükıür, genellikle Türk evlerindeki odalar da böyledir. Ker­
vansaray, şifahane, cami, hamamlar ve üzeri kurşunla kaplı 
dükkanların inşaal giderleri pek büyük ve saygıdeğer Mehmed 
Paşa ıarafından karşılanmışllr. Padişah ve sulıanlar bu yoldan 
geçlikleri zaman bu kervansarayda kalırlar . . .  Kervansarayda 
yolculara üç gün boyunca yemek verilir ve bu gibi giderler üç 
yüz kasaba ve köyün gelirleri üzerinden karşılanır."21 

Polonyalı Simeon , 16 18  yılında Beypazarı'ndan geçerken 
gözlemlerini anlatır: "Burası eskiden çok daha dar ve tehlikeli 
bir yer olduğundan halkı yüz , iki yüz kişiyi geçmezmiş. Fakat 
şimdi Nasır (Nasuh) Paşa yeni hanlar, kervansaraylar yaptır­
mış ve bunların etrafında köyler kurmuştur. "22 

Osmanlı toplumunda hayır için köprüler, su kemerleri, çeş­
meler, temiz ve bakımlı yollar da yaptırılırdı. Ayrıca toplumda 
zenginlerden başka fakirler de hayır yapabilirlerdi. Michel Ba­
udier, gözlemlerine göre fakirlerin yaptığı hayırları anlatır: 

21 Ph. du Fresne Canaye ( 1 573), Le Voyage du Levanı, Paris, 1 897,  s. 48. 

22 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 63.  
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"Fakirler, Türk hayırseverliğinden yoksun bırakılmaz. Onlar 
da yolların, çeşmelerin inşasında, onarımında ücret almadan 
çalışırlar ve bu suretle sosyal hizmelte bulunarak hayır işle­
miş olurlar. Bu yapılan hayırlar böylece çok geniş kapsamlı­
dır. Dinlerinin emrelliği sadaka özenle yerine getirilir. Yoksul 
ve yalnız bir Türk hasLaysa iyileşinceye kadar bakılır. Hastalar 
Ledavi edilir, bağımlılar Leselli edilir, mahkümlar serbest bıra­
kılır, ih tiyaç içinde olanların isledikleri gerekli şey verilir. 
Çünkü inançlarına göre hüküm günü onların peygamberi ha­
yır yapmayanları korumayacaktır. Halka ait yerlerde katırları 
üzerindeki kaplarda su getirip, bunu günün sıcaklığında su­
sayanlara verenler görülür. "23 

1621 tarihli isimsiz seyahatnamede yapılan hayırlar arasın­
da komşuların yardımları anlatılır: "Onlardan biri ihtiyaç içine 
düşecek olsa komşularından hemen yardım görür". 1693'te 
ltalyan seyyah Gemelli Careri'nin gözlemlerine göre her kış 
okullarda fakir öğrenciler giydirilirdi .  

Hayırseverler bu giysileri fakir öğrencilere giydirmesi için 
önceden (camideki) hocaya verirlerdi. Baudier, gizlice yapılan 
hayırlardan da söz eder: "imamların eline para vererek dile­
necek kadar yoksul olanlara ve bundan utanç duyanlara bu 
paraların verilmesini buyururlar. Böylelikle gizlice sadaka 
vermiş olurlar. "24 

Konukseverl i k  

Osmanlı toplumunda konukseverlik için 1621 tarihli isimsiz se­
yahatnamede şu cümleler okunmaktadır: "Onlar (Türkler) ara­
sında Allah sevgisiyle evlerine yolcuları alanlar da vardır. Evde 
geceleyen yolculara dostça muamele edilir, ben bunu yaşadım."25 

1678'de Cornelius de Bmyn, bu konuda gözlemlerini anla­
tır :  "Bama Bachi (Bornova ) denilen kasabaya vardık .  Bir 

23 M. Baudier, Histoire Grnerale de  la  Rdigion des Turcs, Paris, 1 625, s .  1 20- 1 2 1 .  
2 4  M. Baudier, Histoire Generale d e  l a  Rdigion des Turcs, s .  1 2 1 .  

2 5  Anonim ( 1621 ) , Voiage de Levanı, Paris, 1 632, s .  264. 
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Türk'ün evinde kaldık. Yolculara Türklerin çok büyük konuk­
severlik göstermeleri onların geleneklerindendir. Onlar canı 
gönülden isteyerek Hıristiyanları misafir ederler. "26 

Paul Lucas, Türklerin konukseverliliğinin yolculara güven 
ve rahatlık verdiğini yazar: 

"Birkaç ormandan ( lzmit çevresi) geçtik. Çok sayıda köy gör­
dük. Bu köylerde bizi çok iyi ağırladılar, yemek verdiler. Yol­
cuları rahatlatmak ve yedirmek adeti Müslümanların en şeref­
li adetlerindendir. Bu yolcuya öyle rahatlık ve güven veriyor 
ki buralarda seyahat edenler çok rahattır. Parası olmayan fa­
kirler (fakir yolcu) burada sıkıntıları ve yüklerinin azalacağı­
na emin olurlar. (Konuksever) Türkler saf bir hayırsever ola­
rak asla teşekkür beklemez ve karşılığını da istemezler."27 

Dobruca'da Türklerin yerleştiği Deli Orman'da yolcular ev 
sahipleri tarafından davet edilir ve karşılıksız üç gün misafir 
edilirlerdi. 28 

Tabiat ve Hayvan Sevgisi 

Bu devir Osmanlı toplumunda çiçeklere, kuşlara ve diğer hay­
vanlara gösterilen aşırı sevgi Avrupalı seyyahların ilgisini çe­
ken önemli bir konu olmuştur. Ogier Ghiselin de Busbecq, 
1 555'te Edirne'den lstanbul'a giderken yolu üzerinde gördüğü 
çiçekleri ve Türklerin çiçek sevgisini anlatır: 

"Biz bu bölgeden geçerken her yerde çiçekler gördük. Bunlar 
Türklerin dedikleri gibi nergis, sümbül ve lalelerdi. Uygun bir 
mevsim olmayan kış ortasında onları açmış görmek bizleri şa­
şırttı. Rumeli'de nergis ve sümbül boldur ve onların çoğunun 
öyle olağanüstü bir kokusu vardır ki bu çeşit güzel kokuya 
alışık olmayanlarda bir baş ağrısına neden olurlar. Lale, kü-

26 C. de Bruyn, Voyagr au Lcl'anı, Paris, 1 7 14. 

2 7 P Lucas, Voyagc du Sirıır Paul Lucas, Paris, 1 7 1 2, s. 73. 

28 Demetrius Cantemir, Titr /lisıory of ıhe Growıh and Decay of ıhe Oıtoman Em­
pirr, Londra, 1 734, s. 2 1 2; Dobruca'da Türk nüfus 1263'ıe yerleşmişti. (Ham­
mer, Osmanlı Tarihi, lstanbul,  1 966, 1 ,  s. 1 2).  
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çük ve kokusuzdur, fakat güzelliği ve çeşitli renklerinden do­
layı hayran olunur. Türkler çiçekleri çok severler. Hiç savur­
gan olmadıkları halde güzel bir  buket için birkaç "aspres" 
(akça) ödemekten çekinmezler. Hediye olarak aldığım çiçek­
ler bana pahalıya mal oldu. Çünkü onlara karşılık her defa­
sında birkaç "aspres" ödedim.29 

Osmanlı belgelerine göre 1594'te lstanbul'daki çiçekçi dük­
kanlarının sayısı iki yüzü geçmişti.30 

l672'de Antoine Galland, Meriç Nehri yakınlarındaki Bos­
naköy'de ve çevresinde gördüğü kuşların türlerini ve bu kuşla­
rın insanlardan hiç çekinmediklerini anlatır: 

"Burada karabatak, saksağan kuşu, kuzgun ve kumrular ve 
özellikle leylekler görülür. Bu kuşlar o derece hür ve rahattır 
ki yuvalarını köyün yolları üzerindeki ağaçlara yaparlar, üzer­
lerinde iki veya üç kuş yuvası olan ağaçlar vardır. Padişahın 
bir bahçesinde tamamen karabatak yuvalarıyla dolu bir ağaç 
vardı. Bu kuşların bu derece hür olmalarının nedeni çocuklar 
dahil hiç kimse tarafından onlara fenalık edilmemesinden ile­
ri gelir. "31 

Ogier Ghiselin de Busbecq, lstanbul'daki evcilleşmiş çaylak­
ların şehir temizliğindeki faydalarından ve Sakız Adası'nda 
beslenen ve terbiye edilen kırlangıçlardan söz eder: 

"Türkler genel olarak hayvanlara düşkün olmakla beraber 
özellikle çaylaklara ilgi gösterirler. Türklere göre çaylakların 
en büyük işlevi şehirlerin temiz tutulmalarına yarar. Bu çeşit 
kuşlar bu nedenle her yerde görülür, bunlar silahtan, tuzak­
tan korkmazlar ve yarı evcildirler. Bir ıslık çalmakla hemen 
gelirler, havaya attığınız yiyeceği pençeleriyle kaparlar. Bir 
koyun 

'
kestirdiğim zaman bunun barsaklarının dağıtımı için 

çaylakları çağırmak adetim olmuştu. Çaylakların on, on iki, 

29 O.G. Busbecq, The Turlıish Leııers, s. 24-25. 
30 Ahmed Refik, Hicri On birinci Aııırcia lsıanbul l layaıı, lsıanbul, 1 93 1 ,  s. 18. 

s31  A. Galland ( 1 672), lsıanbul'a Ait Gunlülı Hatıralar (çev. N.S. Orik), 1, s. 90-9 1 .  
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yirmisi ortaya çıkar ve kısa zamanda sayıları artarak evin 
üzerini gölge gibi kaplarlar. Bu çaylaklardan bazıları o kadar 
cüretkar ve arsızdır ki elinde (yemek pişirmek üzere çiğ) et  
taşıyanların elinden etin bir  parçasını kaparak kaçarlar.32 Ben 
böyle durumlarda bir kolonun arkasına saklanarak yayla tuğ­
la parçaları atarak ilk gelen bir iki taneyi kuyruk ve kanatla­
rından vururdum, birkaç tanesine öldürücü darbe vurup ye­
re düşürünceye kadar buna devam ederdim.  Türkleri kızdır­
mamak için bahçe kapıları kapalıyken bunu yapmayı göze 
alabiliyordum. 

Kuşlardan söz ederken sana aynı zamanda kırlangıçlardan 
da bahsetmeyi unutmamalıyım.  Böylece eğlencelerimin tam 
bir hikayesini anlatmış olurum ve ben onların davranışlarına 
nasıl şaşmışsam sen de benimkine şaşarsın. Kırlangıçları Sa­
kız Adası'ndan getirttim, bunlar bacakları ve gagaları kırmızı 
olan bir türdü. Zamanla o kadar evcil oldular ki can sıkıcı ol­
dular. Çünkü devamlı olarak bacaklarımdan aşağı sarkıyor­
lar, kendilerini toza bulamak için benim saten terliklerimi 
gagalıyorlardı. Bundan dolayı onları bir odaya kapattım. Eğer 
hizmetkarlarımın bana söyledikleri doğruysa burada birkaç 
gün içinde fazla beslenmekten öldüler. Pliny (Plinius) kır­
langıçlar ve büyük tavşanların hiçbir zaman şişmanlamadık­
larını bel irtir. Sakız Adası kuşlarla doludur. Kuşlar evlerde 
sahipleriyle beraber yaşarlar. Her köylü evinde büyük veya 
küçük sayıda kendi durumuna göre kuş barındırır. Sabah se­
her vakti kasabanın çobanı bunların hepsini ıslıkla çağırır, 
kuşların hepsi evlerden fırlayıp sokakla toplanırlar. Sonra 
bunlar tıpkı bizde koyunların çobanı izlemesi gibi çobanın 
arkasından çayıra giderler. Burada bütün gün güneş altında 
beslenirler. Akşam olunca aynı çobanın ıslığıyla çağırılırlar 
ve kaldıkları evlere dönerler. Kuşların bu alışkanlıklarını ka­
sabanın sakinleri şöyle açıklarlar: Yavru kuş yumurtadan çı­
kar çıkmaz onu köylüler göğüslerine, gömleklerinin içine so­
karlar ve orada onları bir veya iki gün tutarlar, bu arada kuş-

32 "Kırmızı giyme çaylak kapar" deyimi bu zamanlardan kalmış olmalıdır. 
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lan belli zaman aralarıyla dudaklarına götürerek ağızlarında­
ki çiğnenmiş yiyecekle beslerler. Diğer hayvanların çoğu gibi 
bu kuşlar da insanlarınkinden daha iyi hafızaya sahiptir ve 
şükran bilirler. Bu tür muamele onları sahiplerine bağlar ve 
bunu hiçbir zaman unutmazlar. Bununla beraber kuşlar hiç­
bir zaman gece dışarıda bırakılmamalıdır. Bu bir iki kere 
olursa doğadaki durumlarına geri döner, insan beraberliğin­
den çok hür yaşamı tercih ederler. Ben imparatora (Alman 
imparatoru) usta bir kırlangıç terbiyecisi getirmeyi çok isti­
yorum, böylece o,  bize kırlangıç yetiştirme metotlarını öğre­
tir. Ben gerçekten kuş terbiye edilişini görmedim. Fakat bana 
o kadar güvenilir tanıklar bilgi verdi ki buna kendi gözlerim­
le görmüş gibi inanabilirim."33 

Bu devirde Orta Anadolu'da kuşlara gösterilen ilgi batıda bi­
linmeyen kuş türlerinin burada çoğalmasına neden olmuştur. 
Ogier Ghiselin de Busbecq, Ankara dolaylarında bu tür kuşla­
rın bir süre çiftliklerde banndırıldığını yazar: 

"Sanırım bu bölgede Avrupa'da hiç görülmemiş ve bilinme­
yen çeşitli türden kuşlar keşfeLtim, bunlar arasında bir ördek 
türü, posta arabalarında sürücünün çaldığı boynuz şeklindeki 
borunun sesini aynen çıkarıyordu, bundan dolayı bu tür kuş­
lara "borazancı kuş" denilebilir. Bu kuş hiçbir korunma vası­
tasına sahip olmadığı halde hür, kavgacı ve şamatacıydı . 
Türkler bunun şeytani ruhları korkuttuğuna inanırlar. Bu 
hürriyetine düşkün kuş, üç yıl boyunca barındığı çiftlikten 
fırsatını bulunca nehir yatağındaki eski yuvasına döner. "34 

Osmanlı toplumunda atlara diğer hayvanlara olduğundan 
daha çok bakım ve ilgi gösterilirdi. Philippe du Fresne Cana­
ye, Türkiye'de terbiye edilmemiş bir atın görülmediğini yazar: 

"Atların hepsi bakımlıdır ve çok temiz tutulurlar. Türkler, bir 
gelenek olarak atların kuyruklarını ve sert kılını, bütün atı 

33 O. G.  Busbecq, The Turkish Letters, s. 1 02- 1 04. 

34 O.G. Busbecq, The Turlıislı Lttıers, s. 47. 
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veya atın yarısını boyarlar. Atlara bütün gün egzersiz yaptırı­
lır. Atlar bu bakımdan da şahanedir, aynı zamanda çok itaatli­
dir. Tayları ipten engellerden atlatırlar, böylece bütün alları 
terbiye ederler. Bundan dolayı sokakta binicisi olsun veya ol­
masın terbiye edilmemiş bir tek at görülmez ve atlar bir yere 
bırakıldıklarında sahipleri gelinceye kadar beklerler. "35 

Ogier Ghiselin de Busbecq, gerek lstanbul'da gerek Anado-
lu'da atların bakımı ve eğitilmesine dair gözlemlerini anlatır: 

"Benim Suriye , Arap ve Kilikya (Güney Anadolu) ve Orta 
Anadolu atlarından belli sayıda saf kan atlarım, yük taşımak 
için develerim ve dönüş seyahatim için gerekli her türlü mal­
zemem var, çünkü ben efendimin buyruklarını yerine getirdi­
ğime ve yola çıkmak üzere Türklerin iznini  beklediğime 
Türklerin inanmasını istiyorum . . . .  Yaz aylarında akşamları 
atlarımı  seyretmekten büyük zevk duyarım.  A tların hepsi 
ahırdan çıkarılarak gecenin meltemiyle serinlemeleri ve daha 
rahat dinlenmeleri için avluya getirilir. Atlar gelirken başları­
nı kaldırarak ve yelelerini sallayarak bundan duydukları hoş­
nutluğu belli ederler . . . .  Onların ön ayakları kösteklenir ve ar­
ka ayaklarından biri iple bir kazığa bağlanır. Hiçbir at Türk 
atlarından daha evcil değildir. Kolayca kendi efendilerini ve 
kendilerine bakan seyisi tanırlar, bu atlar eğitilirken onlara 
gösterilen muamele son derece m üşfiktir. Kapadokya'ya seya­
hatimde Pontus bölgesiyle Bithynia'nın bir kısmından geçer­
ken (ki şimdiki durumundan ötürü 'Axilus' (ormansız) diye 
isimlendirilir), köylülerin taylara gençken gösterdikleri bakı­
mı dikkatle izledim. Onları nasıl evlerinin içine aldıklarını, 
evde baktıklarını hatta masalarına getirdiklerini, okşayıp sev­
diklerini gördüm; onları kendi çocuklarıyla bir tuttukları söy­
lenebilir. Atların hepsinin boynunda bir çeşit tasma vardır. Bu 
tasma üzerinde kötü gözlere karşı ki bundan çok korkulur, sı­
ralar halinde nazarlıklar vardır. Atların bakımıyla sorumlu 
olan seyisler de aynı derecede bunlara karşı müşfiktir. Her za-

35 Ph. du Fresne Canaye ( 1573), Le Voyage du Levanı, s. 57. 
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man okşayarak severler, çok mecbur olmadıkça kızgınlıkları­
nı  sopa veya kırbaçla gidermezler. Sonuçta bu atlar insana 
son derece bağlı olur ve insanı ısıran veya tekmeleyen bir ata 
rastlanmaz. Tanrı adına, bizim metotlarımız ne kadar farklı 1 
Bizim seyislerimiz  atlara devamlı  bağı rmadıkça ve daima 
kamçılarını kullanmadıkça hiçbir etki yapamayacaklarını sa­
nırlar. Bunun sonucu seyisler ne zaman ahıra girse atlar kor­
kuyla titrer ve onlardan nefret eder. Türkler atlarına sahibinin 
binmesi için bir kelimelik emirle diz çökmeyi ve yerdeki bas­
tonu veya kılıcı dişleriyle yerden alıp sırtındaki biniciye ver­
meyi öğretirler. At bunları öğrendikten sonra burun delikleri 
üzerine birer gümüş halka takılır, bu onun uygun biçimde 
eğitildiğinin bir delilidir. Öyle atlar gördüm ki efendisi üze­
rinden düştüğü zaman kıpırdamadan hareketsiz bekleyebili­
yordu, bazıları seyisin etrafında daire yaparak yürüyor ve 
onun bir emriyle duruyordu. Bazıları da sahipleri benimle 
birlikte üst katta yemek yerken aşağıda kulakları dikili dinle­
yerek duruyor ve sahibinin sesini işittiği zaman kişniyordu. 
Türk atlarının bir özelliği de boyunları ileri uzatıldığı zaman 
hareketsiz olmaları ve dar bfr hacim içinde dönememeleriydi. 
Bu gemin yapısından ileri gelir, gem Türkiye'nin her yerinde 
aynı biçimde yapıl ır. Bizde olduğu gibi atın ağzına uyması 
için daha sıkı veya daha gevşek olanları yoktur. Türk atları 
biz de olduğu gibi ortası açık nalla nallanmazlar, nalın altı ta­
mamen kapalıdır, böylelikle ayağın sakatlanma olasılığı daha 
azdır. Bu atlar bizdekilerden oldukça uzun yaşarlar. Bizdeki 
sekiz yaşındaki bir at kadar kuvvetli yirmi bir yaşında bir al 
görmek mümkündür. Sarayda bazı atlar hizmetlerinden dola­
yı hayatlarının geri kalan kısmını sarayın ahırlarında geçir­
mek üzere bakılırlar. Bunlar arasında elli yıl veya daha fazla 
yaşayanlar vardır. Yaz gecelerinde sıcaklığın yoğun olduğu za­
manlarda atları dam altında tutmazlar, fakat biraz önce söyle­
diğim gibi gece melteminde dışarı çıkarırlar, bunun için atları 
bir a� örtüsüyle örter, üzerlerine kuru gübre sürerler. Bu 
amaçla bütün yıl boyunca alın gübrelerini toplar güneşte ku­
ruturlar ve toz haline getirirler. Bundan aynı zamanda atın ya-
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tacağı yeri yaparlar. Samanı kullanmazlar. Atı beslerken çok 
az miktar ot ve orta miktar arpa verirler, bu atları besler fakat 
şişmanlatmaz. Çünkü Türkler atlarının daha uzun seyahatle­
re ve her çeşit işe uygun olmalarını tercih ederler. Kışın atlara 
at örtüleri örtülür, bunlar havaya göre değiştirilir. Bu örtü atın 
tüylerinin parlaklığını koruduğu gibi atı soğuğa karşı da ko­
rur. Çünkü bu hayvanlar soğuğa karşı çok hassastır ve özel­
likle kötü hava şartlarında üstleri örtülmezse hastalanırlar. "36 

Osmanlı toplumunda temizlik n edeniyle evcil hayvanlar 
arasında özellikle köpekler evlere sokulmazdı. aununla bera­
ber bu tür hayvanlar bakılırdı. 1690- 169 1  yılında Fransız sey­
yah Jean du Mont, bu hayvanları öldürmenin suç kabul edildi­
ğini yazar: 

"Onların (Türklerin) hayırları hayvanlara bile geçerl idir. 
Özellikle köpeklere karşı çok müşfiktirler. Köpekleri gerçek­
ten sevmemelerine ve evlerinde beslememelerine karşın so­
kaklar köpeklerle doludur. Bunlar o kadar zayıf ve zavallılar­
dır ki birisi bunların bir günden fazla yaşayacağını sanmaz. 
Ekmek ve etle bu köpekleri kapılarının önlerinde beslerler. 
Türklere göre kedi ,  köpek ve at gibi eti için beslenmeyen 
hayvanları öldürmek suçtur . . .  Sekiz gün önce olan bir olayı 
(bir olayı) hatırlıyorum: Müezzin minareden ezan okudukça 
havlayan bir köpek vardı. Bu köpeğe çok kızdılar, fakat Al­
lah korkusundan bu köpeği öldürmediler. Epey düşündük­
ten sonra köpeği yakaladılar, Kadı'nın huzuruna çıkardılar. 
Köpeğin saygısızlığından dolayı bi r Hırisı iyan veya gavur 
olacağını ileri sürdüler. Delil son derece açıktı. Bundan dola­
yı sonunda köpek ölüme mahkum edildi ve hüküm derhal 
infaz edildi.  "37 

Sokaklardaki köpeklere yoldan geçenler gezici sakatatçılar­
dan aldıkları etleri verirlerdi. 162l 'de bir Fransız seyyah, bu­
na dair gözlemlerini anlatır: "Gençler şehirlerin büyük mey-

36 O. G.  Busbecq, The Turhish Letıers, s. 1 05- 108. 

37 ] .  du Monı, A New Voyage to ıhe Levanı, Londra, 1 696, s. 256. 
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danlarında sakatat ve buna benzer şeyler satarlar. Yoldan ge­
çenler bunlardan bir aspreye (akça) bu gibi yiyecekleri satın 
alırlar ve daima etranarında olan bu hayvanlara, kuşlara, kö­
peklere atarlar."38 

1678'de lstanbul'da kalan Hollandalı seyyah Cornelius de 
Bruyn, köpeklerin beslenmesi ve bakımı üzerine gözlemleri­
ni yazar: 

" . . .  ayrıca belli bir parayı köpeklerin beslenmesi için harcar­
lar. Her gün köpeklere verilecek et için kasaplara aydan aya 
veya haftada bir para verirler. Parası olmayanlar da benzer 
hayır yapabilir, onlar da sadaka olarak verilmiş etleri , ek­
mekleri köpeklere dağıtırlar, böylelikle saatlerce etrafındaki 
köpeklere yiyecek dağılanlar görülür. Bu nedenle Türkiye'de 
mahalleden mahalleye dolaşan, koşan köpekler görülmez. Bu 
nedenle asla bir karışıklık olmaz. Her mahallenin kendi kö­
pekleri vardır. Başka mahalleye ail bir köpek oradan geçmek 
islerse mahallenin köpekleri tarafından boğulma riskini al­
mış olur. Mahallenin köpekleri mahalleye hiçbir yabancıyı 
sokmazlar. Oradan geçenleri ancak belli bir köpek o mahal­
lenin köpeklerine karşı korur. Türkiye'nin çeşitli şehirlerin­
de bulundum, seyahatlerimde yanımdaki bir cins köpek beni 
aynı şekilde (mahalle köpeklerine karşı) korurdu. Galata'dan 
Pera'ya gidip gelirken gördüğüm bir şey dikkatimi çekmişti: 
(sokakta) bir köpeğin yavrularının etrafı küçük taşlardan ya­
pılmış alçak bir duvarla çevrilmişti. 

Böylelikle yoldan geçenlerin bu köpek yavrularını bilmeye­
rek bir ihtimal ezmeleri önlenmişti. Bazıları da bu köpek yav­
rularını her gün buraya gelerek besliyorlardı.  Ayrıca bu yav­
ruların yağmurdan korunması için bir de yağmur örtüsü yap­
mışlardı. Bununla beraber köpekler Türkler tarafından pis 
hayvanlar olarak kabul edil ir. Köpek onlara kazara sürünürse 
yıkanmak zorunlu olur. Bu nedenle hayvanların en sadığı 
olan köpekler bu memlekette sokakla yatarlar. Türkler kö­
pekleri okşarlar, severler fakat ancak dükkanlarının önündeki 

38 Anonim ( 1 621) ,  Voiage de Levanı, s. 265. 
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üstü kapalı geçitte saçak altında barındırırlar. Venedik'te ve 
bazı diğer yerlerde de bu adet vardır. "39 

Hayvanlara eziyet edilmesinin sözkonusu olamayacağı bu 
ortamda pek ender de olsa buna ters düşen bazı olaylar görü­
lebiliyordu. Bu gibi olayları önlemek için suçluya gereken ceza 
verilirdi. 1 705 yılında Fransız seyyah Paul Lucas tanık olduğu 
böyle bir olayı anlatır: 

"Padişah tanınmaksızın (tebdil-i kıyafet) şehirde dolaşmaya 
çıkmıştı . Odun yüklü atların geçliği mahallede durarak, me­
rakla seyretti. Bu odun yüklü atların biraz sonra tekrar geçtik­
lerini gördü . . .  Atların hali acınacak durumdaydı. Atları yükle­
yen ve onlara binmeye kalkışan adamlar haksızlık ve adalet­
sizlik yapıyorlardı .  Zavall ı  atlar yükleriyle beraber bir de 
adamları taşıyacak halde değillerdi. Bunu gören padişah he­
men bir emir çıkarttı: Buna göre yük taşıyan ata binmeye kal­
kışanlara falaka dayağı cezası verilecekti."40 

ro 
TEMiZLiK VE SAGLIK iLE iLGiLi G ELENEKLER 

Temizl ik 

1610 yılında lngiliz seyyah George Sandys, "Onların hamam­
ları camilerinden sonra en mükemmel binalardır"41 diyerek 
Osmanlı toplumunda vücut temizliğine ve sağlığa verilen öne­
mi belirtir. 

l 55 l'de Nicolas de N icolay hamamların mimari yapısı üze­
rine gözlemlerini anlatır: 

" lstanbul'da ve Yunanistan'da, Asya'da ve Afrika'da bütün ls­
lam şehirlerinde çok sayıda gayet güzel hamamlar bulunur. 
Özel olduğu gibi halka açık olanları da vardır. Bunlar eski Yu-

39 C. de Bruyn , Voyage au Levant, Paris, 1 7 14,  s. 1 1 2- 1 1 3 . 

40 P. Lucas, Voyages du Sieur Paul Lucas, Paris, 1 7 1 2, s. 48. 
41 G. Sandys, Travailes, Londra, 1 652, s. 54. 
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nan ve Roma hamamlarının mimari bir benzeridir. Büyük us­
talıkla yapılmıştır, inanılmaz bir incelikle inşa edilmiştir. Özel­
likle padişahın sarayında karıları ve paşaları için olan hamam­
lar olaganüstü derecede güzeldir. Halk hamamlarının büyük 
bir kısmı cilalı. taşlardan ve döşemeleri de renkli mermerler­
den yapılmıştır. Bu tip hamamlar süslü kolonlarla doludur. 
Ortadaki esas hamamda yuvarlak kubbe yarım küre şeklinde­
dir. Hamamın bir giriş kısmı vardır, buna antik dilde apodiıa­
rio denir. Bunun içinde köşeler ve bir de ocak bulunur, yıkan­
maya gelenlerin peştemalları ve gömlekleri kurutulur." 

Seyyah, ayrıca burada ödenen ücretin belli bir miktar ol­
duğunu ve herkese eşit muamele edildiğini yazar :  " . . .  ha­
mamcı çocuklara ve hamamcı başına birkaç aspre (akça) 
öderler. Bütün Müslümanlar burada eşit muamele görürler, 
ödeyecekleri para kanunla kesin olarak saptanmıştır. Dinleri­
nin emrettiğine göre bütün Müslümanlar iyice yıkanmadan 
camiye giremezler. "42 

Sandys, Türklerin sağlık ve rahatlık için çok yıkandıklarını 
yazar: "Bu millet yıkanmayı çok sever, temizlik ve sağlık için 
haftada iki gün hamama gidenleri gördüm. Onların su içme ve 
bol meyve yeme alışkanlığından ileri gelen hazımsızlıkları yı­
kanmakla giderildiği gibi spor ve yürüyüşten sonra yıkanmak 
vücudu yeniler. Hamamlarda sabahları erkekler, öğleden sonra 
kadınlar yıkanırlar. "43 

1656 yılında Fransız seyyah Thevenot, Tophane'de yıkan­
mak için gittiği bir hamamda gördüklerini anlatır: 

"Türkler saglık için ve vücutlarını düzgün ve temiz tutmak 
için hamamları çok kullanırlar. Şehirlerde pek çok güzel ha­
mam vardır, bir hamamı olmayan köy yoktur. Bütün hamam­
lar aynı mimaride yapılmıştır, aralarında hiç fark yoktur. Da­
ha büyük, daha çok mermerle süslü olanlar bu bakımlardan 
digerlerinden ayırt edilir. Ben Tophane'de güzel bir caminin 

42 Nicolo de Nicolai, Delle Navigaıioni et Pcrcgrinationi, s. 64. 

43 Sandys, Travailes, s. 54. 
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yanındaki en güzel hamamlardan birini anlatacağım: . . .  kare 
planda büyük bir salona girersiniz. Çevresi yirmi adım uzun­
luğundadır. Bu salonun iç çevresinde duvara bitişik taşlan bir 
'mastaba' (sıra) vardır. Genişliği l 'toise' (yaklaşık 2 m) yer­
den yüksekliği yarım 'toise'dir ( l  m).  Bu mermer sıranın üze­
ri hasırla örtülüdür. Hamama geldiğiniz zaman 'fauta' (futa) 
denilen büyük bir örtüyü hasırın üzerine serersiniz. Soyun­
duktan sonra elbiselerinizi buraya koyarsınız.44 Bu salonun 
ortasında büyük mermer kurnalı büyük bir çeşme vardır. Bu 
çeşme çamaşırlarınızı yıkamak içindir. Çamaşırlar yıkandık­
tan sonra salonun çevresi boyunca uzanan yüksek ince sırık­
lara asılır, kurumaya bırakılır. Yaydığınız örtünün üzerine 
oturduktan sonra size d iğer bir örtü daha getiril ir. Üstlen 
gömleğinizi çıkarırken bunu önünüze koyarsınız ve bağlarsı­
nız. Böylece soyunurken görülmemiş olursunuz. Aksi takdir­
de alenen soyunmak büyük suç olacaktır. Bu örtüyle bütün 
önünüzü ve arkanızı dizlere kadar örtersiniz. Gömleğinizi çı­
kardıktan sonra oturduğunuz örtünün üzerine diğer elbisele­
rinizin yanına koyarsınız. Ona hiç kimsenin dokunamayaca­
ğını düşünerek bırakırsınız. Zira hamamlar serbest ve emin 
yerlerdir, sanki kutsaldırlar. Buralarda hiçbir hilekarlığa asla 
teşebbüs edilemez. Hamamcı, herhangi bir kayıp veya zararı 
ödemekle sonumludur. Soyunduktan sonra (peştemalla örtül­
müş olarak) küçük bir kapıdan biraz daha sıcak küçük bir sa­
lona girersiniz, buradan geçerek diğer bir kapıdan çok sıcak 
olan büyük bir salona girersiniz. Bu salon tamamen kubbeli­
dir, ışık girmesi için kubbede küçük pencereler vardır. Bu sı­
cak ve büyük salon beşgen plandadır. Beşgenin her yüzü iki 
mermer desteğe dayanır. Her yüzde yarım ayak yüksekliğinde 
mermerden bir kerevet veya sel vardır. Beşgenin her yüzünün 
ortasında duvarda iki ayak yüksekliğinde küçük mermer bir 
kurna vardır. Bu beyaz mermer kurnanın genişliği iki ayaktır, 
üstünde sıcak su musluğu vardır. Bu musluğun dört parmak 
üstünde soğuk su akıtan diğer bir musluk vardır. Böylece iste-

44 1 55 l'de Nicolas de Nicolay, soyunma yerlerinin Türk halılanyla kaplı olduğu­
nu yazar (Nicolo de Nicolai, Dd!e Navigalioni el Peregrinaıioni, s. 64) . 
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diğiniz sıcaklıkta suyu bu soğuk ve sıcak suları karıştırarak 
elde edersiniz. Bu salonda sıcak suyla dolu büyük bir laş kur­
na da vardır. Fakal bunun temizliği pek emin değildir, farklı 
hastalıkları olanlar bu suya girebilir, bu su sık değiştirilirse de 
gene de emin değildir. Bu büyük salonun ucunda tamamen 
mermer kaplı düz bir yer vardır. Orada bir uşak gelir, hamam­
larda böyle uşaklar gelenlere hizmel eder, sizi sırtüstü yalım, 
dizlerinizi göğsünüze ve karnınızın üzerine koyar, kollarınızı 
ve bacaklarınızı, bütün vücudunuzu sıkarak adeta çatırdatır, 
bunu vücudunuzu rahatlatmak, sinirlerin gevşemesi için ya­
par. Sonra sizi yüzükoyun yatırır. Sırtınızda yürüyerek sırt 
adalelerinin de gevşemesini sağlar. Bundan sonra çene ve kol­
tuk altlarını tıraş edersiniz. O ( tellak) vücudunuzun diğer 
yerlerini tıraş etmek için size bir ustura verir. Sonra küçük 
odalardan birine gidersiniz. Beşgenin her iki yüzünün birleş­
tiği yerde bir odacık yapılmıştır. Bu odacıkta üzerinizdeki ör­
tüyü çıkarır kapının üzerine koyarsınız. Sizi burada hiç kimse 
göremez ve buraya kimse giremez. Vücudunuzun diğer yerle­
rini burada tıraş edersiniz. Size usturayla beraber bir de ma­
cun verilmiştir, bu 'rusma' denilen belli bir mineraldir, kireç 
gibi karıştırılmış bir pudrayla sudan ibarettir. Bunu kılların 
düşmesini islediğiniz  kısımlara sürersiniz.  Bir çeyrek saal 
sonra macunla beraber kıllar düşer, tamamen düşmesi için bu 
kısımlar sıcak suyla yıkanır. Aksi takdirde uzun zaman kalır­
sa cildi de aşındırır. Rusma, Türkiye'de çok kullanılır. Padişa­
hın gümrükleri bundan büyük gelir sağlar.45 Tüylerden de 
arındıktan sonra tekrar örtünüzü belinize (dize kadar) örte­
rek büyük salona dönersiniz. Sonra elinde siyah kaba yünden 
bir keseyle bir uşak gelir. Kuvvetle vücudunuzu ovar, böylece 
ciltteki kirler çıkar. Sonra uşak eline bir parça sabun alır ve 
bütün vücudunuzu sabunlar, bundan sonra üzerinize, her ta­
rafınıza bol su döker, saçınızı da sabunlar, yıkar. Sonra sizi 
kurulamak için kuru bir örlü getirir. Buna sarınarak elbisele­
rinizin bulunduğu salona dönersiniz. Giyinirsiniz, uşak gene 

45 Sandys, bunun Kıbrıs adasında bulunan bir mineral olduğunu yazar (G.  
Sandys, Travailes, s. 54). 
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size ayaklarınızı yıkamak için su getirir, salona gelinceye ka­
dar ayağınıza bulaşan şeyler çıksın diye. Sonra sıcak ve kuru 
bir havlu getirir, ayaklarınızı kurularsınız. Tamamen giyin­
dikten sonra diğer bir uşak size bir ayna getirir ve tutar, sonra 
parayı öder ve çıkarsınız. Genellikle hamam ücreti 2 aspredir 
(akça). Bu para servisi yaptıran hamamcı başına verilir. Biraz 
da bahşiş olarak uşağa para verilir. Bu hamamlar çok uygun­
dur. Kanaatimce burada sık yıkananlar hastalıklardan korun-· 
muş olurlar. Fakir olsun, kadın olsun, erkek olsun en az haf­
tada bir kere hamama gitmeyen yoktur. Hamamlara erkekler 
bir gün, kadınlar diğer bir gün giderler. Bazı hamamlarda sa­
bahtan erkekler, öğleden sonra kadınlar yıkanır. Bazı hamam­
lar da sadece kadınlara aittir. Hangi dinde olursa olsun, ne 
şartla olursa olsun kadınlar hamamdayken hiçbir erkek ha­
mama giremez. Bu büyük suçtur, ya utanç içinde teşhir edilir 
ya da sopa cezası verilir. "46 

Sağlıkla i lg i l i  adetler 

1678'de Hollandalı seyyah Cornelius de Bruyn , Türklerin sağ­
lıklı olmalarının ve bu devirde Avrupa'da yaygın olan hastalık­
ları bilmemelerinin onların beslenmelerindeki sadelikten kay­
naklandığını yazar: 

"Türklerin genell ikle endamları güzeldir. Padişahın bütün 
imparatorluğu içinde sadece Hıristiyan şehirlerinde sakat ve 
biçimsiz yapılılar bulunur. Geri kalanın hepsinin vücutları 
sağlam ve gürbüzdür ve çok uzun ömürlü olurlar. Bunun ne­
deni sıhhate yararlı gıdalar ve yiyeceklerle beslenmeleridir . . .  
Pek  nadiren hasta olurlar. Bizdeki gibi taş, kum hastalığı, 
damla illeti veya nekris gibi rahatsızlıklar onlarda yoktur. On­
lar bunu yemek ve içmek için gösterdikleri i tidale, kanaatkar­
lık va sadeliğe borçludurlar. "47 

46 M. Thevenot, Rclalion d'un Voyage de Conslanlinople, Paris, 1 665, s. 58-6 1 .  

4 7 C .  d e  Bruyn, Voyage a u  Levanı, s .  1 3 1 .  
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Thevenot, Türklerin uzun ömürlü ve sağlıklı olmalarının 
nedenini sade beslenmelerine, temizliklerine ve spor yapmala­
rına bağlı olduğunu ileri sürmekle beraber bunu onların has­
talıkları tedavi usulleriyle de ilgisi olduğunu yazar: 

" (biz) onların hiç tanımadıkları çok ciddi hastalıklara yaka­
landığımız halde onlar pek az hastalık bilirler. inanıyorum ki 
bu sağlık onlarda doğuştan kısmen vardır. Sağlıklı olmaları­
nın asıl nedeni sık banyo yapmaları yeme ve içme alışkanlık­
larındaki i tidaldir. Hıristiyanların yaptıkları gibi çok farklı 
şeyler yemezler. Asla şarap içmezler, sarhoş olmazla'r ve spor 
yaparlar. Ayrıca hiç i laç da kullanmazlar. Sağlıklı  ve uzun 
ömürlü olmalarının nedenlerinden biri de onların geleneksel 
tedavi usulleri olmalıdır. "48 

Türkler genellikle ilaç kullanmamakla beraber hastalandık­
ları zaman ve gerek gördüklerinde dönmelerden, Hıristiyan 
veya Musevilerden bazı hekimlere başvururlar, onlardan ilaç 
ve ilaç reçeteleri aldıkları olurdu. Belgelere göre Osmanlı top­
lumunda ilaç yapanların çoğu dönmelerdendi. Bunların ara­
sında dinini değiştirmemiş Ermeni ve Yahudiler de vardı. Bu 
hekimlerden yetenekli olmayanların dükkanları kapatılırdı . 
Bu, hekimlerin sistemli çalıştıklarını ve denetlendiklerini gös­
terir. Hekimbaşı , sarayda padişahın özel doktoruydu. 16. ve 
17 .  yüzyıllarda hekimbaşılar arasında Amasyalı Halimi ve Be­
kirzade Mehmed bin Ibrahim'in tıp kitapları varsa da Cerrah 
Mehmed Paşa gibi oda hizmetçisiyken cerrahlığı öğrenerek 
hekimbaşı olarak atananlar da vardı (lll. Murad devri, 1 546-
1 595). Bundan dolayı saraya Yahudi doktorlar da çağırılırdı.49 

1 675- 1676 yılında Ingiliz seyyah George Wheler, lstan­
bul'da bir Ingiliz asıllı dönmenin iyi bir doktor olarak Türk­
ler arasında isim yaptığını ve uyguladığı ilaç tedavileri anla­
tır: "Bu 'Mahomet Bassa' (Mehmed Paşa) iyi bir Türk dokto­
ru diye bilinir. Şuruplar, kan aldırma ve kadınlara reçetelerle 

48 Thevenot, Relation d'un Voyage, s. 70. 

49 Ahmed Refik, Hicrf Onbirinci Asırda lstanbııl Hayatı, s. 8; Hicr1 Onikinci Asırda 
lstanbul Hayatı, s. 28; O. Şevki, Türh Tebabeı Tarihi, lsıanbul, 1 99 1 ,  s. 1 79, 208. 
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hekimlikte kabiliyetini gösterir. Arapça ,  l talyanca, lngilizce 
ve Latince kitapları da vardır ama onları ne derece anladığını 
bilemem. nSO 

Thevenot, Türklerin genellikle ilaç olarak bal kullandıkla­
rını yazar. Seyahatnamesi 1650 yılında Londra'da yayımlanan 
lngiliz gözlemci Robert Withers de Türklerin adetlerine göre 
hekimin tedavi için sadece bir çeşit şifalı şurup verdiğinden 
söz eder.51 

Osmanlı toplumunda "hacamat" baş ağrılarının giderilmesi 
için uygulanan tedavilerden biriydi. Thevenot'un gözlemlerin­
den bu Lür tedavinin ayrıntıları izlenebiliyor: 

" . . .  hacamatı çoğunlukla dönmeler yapar. Bunu deneyen bazı 
Türkler de vardır, fakat onlar kalın bir neşterle yaparlar. Baş­
ları ağrıdığı zaman ağrıyan yerin etrafını bir çakıyla çizerler. 
Buna zor katlanırlar, bir hayli kan çıktıktan sonra biraz pa­
muk koyarlar, yarayı kaparlar veya alında beş, altı uzun kesik 
yaparlar. Baş ağrılarını dindirmek için ateş de kullanırlar. Başı 
çok ağrıyan bir adam görmüştüm, kulaklarının üstüne kızgın 
bir demir ucu sürdü ve gerçekten dağlamaya yarayan bu alet 
onu iyileştirdi,  sonra biraz pamuk konuldu ve tamamen iyi­
leşti. Ayrıca bu gibi ağrılar için yakılmış fitil uygulayanlar da 
vardır, sıcaklığına sabırla katlanılır. "52 

Thevenot, Türkle� arasında hekimlik mesleğinin pek geçerli 
olmadığını yazar: 

" lstanbul'da bir Türk, bana fitil tedavisini öğrenerek bunun 
hekimliğini yapmaya kalkışan birini anlattı: Hekimlik yap­
mak isteyen bir Türk, dönmelerden nasıl fitil tedavisi yapıldı­
ğını öğrenmişti, fakat iyi öğrenemediğinden diğerleri onunla 
alay etmişlerdi. Osmanlı toplumunda ilaç yapmakta, tedaviyle 
uğraşmakta iyi bir gelecek yoktur. Söylediğim gibi nedeni 

50 G.  Wheler, AJoıımry inlo Greecr, s. 203. 
51 Thevenoı, Relation d'un Voyage, s. 70; R. Wilhers, A Descriplion of ıhe Grand 

Signor� Seraglio, s. 1 1 1 . 
52 Thevenoı, s. 7 1 ;  E. Düzdag, Ebussud Efmdi felvalan, lstanbul, 1983, s. 182. 
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Türklerin pek az hastalığa tutulmalarıdır. Hastalık nedir pek 
bilmezler ve (tedaviyle) iyileştikleri zaman ilaçlara ve doktora 
az para öderler. Eğer hasta ölürse bu onlara çok acı verir, has­
tanın ölümüne sebep olmaktan onları (doktorları) suçlarlar 
ve (doktora) para vermezler. "53 

Bu devirde salgın hastalıklara karşı Türklerin tutumu Avru­
palılarınkinden çok farklıydı. 1690 yılında Fransız seyyah , Je­
an du Mont, bunun nedenini anlatır: 

"Kadere inançları o kadar kuvvetlidir ki bulaşıcı hastalıklar­
dan korunmak için tedbir almaya gerek görmezler. Böyle du­
rumlarda önlem alan Hıristiyanlara da kızarlar. Bir Fransız 
bana geçen gün (başından geçen) bir olayı anlattı: Bir veba 
salgınında sokakta yürürken vebadan ölmüş bir adamı taşı­
yan birkaç Türk gördü. Bunlardan kaçmak için yolunu değiş­
tirdi. Fakat o adamlardan biri koştu ona yetişti ve yaralı göğ­
sünü açarak ona süründü ve 'ölü ve ölen adamlara saygı gös­
termeyi ve yardım etmeyi öğren' dedi. Bunların hiçbirinin 
mucize olmadan kurtulmalarına olanak yoktu. Bulaşıcı hasta­
lık bulunan yerden gelenlerden kaçınmıyorlar. Bazı limanlar 
vardır ki bulaşıcı hastalık olan şehirlerden bu şehir sakinleri­
nin kaçabilmesi, uzaklaşabilmesi için gerekli birkaç tekne bile 
bu limanlarda bulunmaz."54 

16 .  ve 1 7. yüzyıllarda Osmanlı lmparatorluğu'nun liman 
şehirlerinde ve ticaret yolları üzerindeki şehir ve kasabalarda 
Akdeniz limanlarından gelen ticaret gemilerinden ,  Asya'dan 
gelen kervanlardan vebanın yayıldığı ve önlem alınmadığı 
için büyük kayıplara sebep olduğu bilinir. 1621  tarihli seya­
hatnamede vebanın gen ellikle Mısır'dan gelen gemilerle ya­
yıldığı anlatılır: 

"Bu hastalık genellikle Mısır'dadır. Fakat havanın temiz olduğu 
yerlerde çok tehlikeli değildir. Ancak hava değiştiğinde çok teh-

53 Thevenot, s. 7 1 .  
5 4  J .  d u  Mont, A New Voyage ı o  ıhe Levanı, s .  259; Ebussuud Efendi bir fetvasında 

vebadan kaçmakta sakınca olmadığını belinmişıir. (E. Düzdag, s. 182) 
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likeli olur, kırar, geçirir ve bulaşıcıdır. Bu şöyle olur: Mısır'dan 
lstanbul'a devamlı bir ticaret vardır. Türkler kaderciliklerinden 
dolayı bu hastalığın bulaşmasını önleyici tedbirler almazlar. 
Böylece bu hastalık bütün Türkiye'ye yayılır ve Mısır'daki kadar 
büyük zarar verir, öyle ki lstanbul'da günde iki yüz veya üç yüz 
insan ölür. Fakat bu kadar az değildir, günde bin adam öldüğü 
zaman padişah şehre çıkmaz. lstanbul'da günde bin iki yüz ve­
ya bin beş yüz insan ölür, bu da üç, dört ay sürer. "55 

Ogier Ghiselin de Busbecq, 1 562'de lstanbul'da bulunduğu 
sırada evinde veba olayı görülmesi üzerine evini değiştirmek 
için sadrazam Rüstem Paşa'ya başvurmuş, fakat isteği padişaha 
iletilince anlamsız bulunmuş ve sadrazamın evinin de vabalı 
olduğu söylenerek kendi bulunduğu evde kalması tavsiye edil­
mişti. Busbecq, bu olaydan kısa bir süre sonra vebadan ölen 
Sadrazam Rüstem Paşa'nın yerine getirilen yeni Sadrazam Ali 
Paşa'nın evinde görevli Almanlardan vebanın lstanbul'da ne 
kadar kayıp verdiğini sormuştu. Buna göre , lstanbul'da veba­
dan beş yüzün üzerinde, çok şiddetli salgınlarda günde bin ve­
ya bin iki yüz kişinin öldüğü söylenmiştir.56 

Şehirde vebadan kaçmak isteyen Hıristiyanların bulunduk­
ları yerleri terk etmelerine izin verilmezdi .  1673'te Antoine 
Galland, 10 Eylül Pazar günkü hatıratında bununla ilgili bir 
olayı anlatır: "Bir gün önce bostancıbaşı , Karadeniz kanalına 
gelmiş ve veba nedeniyle lstanbul'dan, Beyoğlu'ndan ve Gala­
ta'dan oraya sığınmış olanların dönmelerini emretmişti . " 57 
Bundan dolayı Pera'daki yabancı elçiler ve elçilik mensupları 
şehirde salgın hastalık olduğu zaman ancak Pera'nın bağların­
daki evlerde kalırlardı. 1 556'da Fransız gözlemci jerome Ma­
urand, tanık olduğu böyle bir olaydan söz eder: "Pera'nın giri­
şinde yerleşmiştik, ve haşmetli efendim maiyetiyle birlikte sal­
gın hastalıktan dolayı bağa çekildi. "58 

55 Anonm ( 1 621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 188. 

56 O. G.  Busbecq, Tlıe Turlıish Lrllrrs, s. 182- 183 ve 188. 

57 A. Galland, lstanbul'a Aiı Günlük Hatıralar (çev. N.S. Ôrik), 11, s. 1 04. 
58 J .  Maurand, d'Antibes a Corısıantinople, s. 205. 
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Sultan Ahmed, 16 12'de salgın hastalık saraya kadar yayıldı­
ğında kızkardeşlerinden biri vebadan ölünce Nasuh Paşa'nın 
tavsiyesine uyarak Davut Paşa Sarayı denilen sayfiye evlerin­
den birine çekilmişti.59 

Görgü tanıklarına göre halk arasında kadercilik nedeniyle 
hastalıktan kaçılamayacağı inancı o kadar yaygındı ki hiçbir 
önlem alınmadığı gibi sakınılmazlıgın da aşırı dereceye varan 
örneklerine rastlanırdı. 1615  yılında lstanbul'da bulunan Pietro 
della Valle, şehirlerde bulaşıcı hastalıktan sonra hastaların ka­
rantinaya alınmasına önem verilmediğini  ve ayrıca vebadan 
ölenlerin elbiselerinin pazarlarda ve çarşılarda açıkça satıldığı­
nı, bunun da hastalığın daha çok yayılmasına neden olduğunu 
yazar.60 George Wheler, bu konuda gözlemlerini anlatır: " . . .  biz 
burada (lstanbul'da bedesten) çok kalmadık. Kendimizi hemen 
dışarı attık. Çünkü burası eski elbise satanlarla kalabalıktı ve 
öğrendiğimize göre bunlar vebadan ölenlerin elbiseleriydi. "61 

Buna benzer bir olaya lstanbul'dan Edirne'ye giderken Ogier 
Ghiselin de Busbecq tanık olmuştu. Edirne'ye vardıklarında 
onunla yolculuk eden ve rütbesi voyvoda olarak bilinen vebalı 
ölünce daha güç bir durumla karşılaşmışlardı: "Çünkü Macar­
ların hepsi (satılmak üzere zincirlerle götürülen Macar esirler 
başlarındaki hasta voyvoda tarafından Edirne'ye götürülüyor­
du.) ölü adamın eşyaları üzerine üşüştüler. Biri onun ayakka­
bılarını, diğeri deri yeleğini, öteki kaçıracağı herhangi bir şe­
yin korkusuyla onun gömleğini yakaladı, bir diğeri de keten 
çamaşırını. . .  "62 

Büyük şehirlerin yanısıra küçük şehirler ve kasabalarda da 
bu salgın hastalık önlem alınmadığından büyük kayıplara ne­
den olurdu. 1678 yılında Cornelius de Bruyn, Manisa'da bu­
lunduğu sırada burada bir yaz önce otuz bin kişinin öldüğü­
nün kendisine söylenildiğini yazar.63 

59 Michel Baudier, Histoire Generale de la Rdigion des Turcs, s. 163. 

60 P. delta Valle, Pietros Pilgrimage (haz. W. Blunı), Londra, 1 953, s. 1 7. 
61 G. Wheler-J .  Spon ( 1675-76), Ajoumey into Greece, Londra, 1 682, s. 193. 

62 O .G .  Busbecq, The Turlıish Letıers (haz. E.S. Forsıer), Oxford, 1 968, s. 68. 
63 C. de Bruyn, Voyage au Levants, s. 36. 
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Bu devirde Osmanlı toplumunda akıl hastalarının onlar 
için özel yapılmış bir binada kapatılarak bakıldığı bilinir. Ma­
nisa'daki akıl hastanesini görmüş olan Cornelius de Bruyn, 
bununla ilgili bir sözün anlamını açıklar: "Bütün Türkiye'de 
ancak bu şehirde delilerin kapatıldığı bir ev vardır. Zekaca 
hasta olanlar buraya getirilir. Biri hakkında 'o, Manisa'ya gön­
derilmeli' denildiği zaman o kişinin akıldan beri olduğu anla­
şılır. "64 

ro 
TOPLUM SAL GELENEKLER 

Osmanlı ordusu vaya donanması seferdeyken imparatorlu­
ğun merkezi lstanbul'da şehir  sakinlerinin heyecan ve me­
rakla sonucu bekledikleri, zafer haberi gelince herkesin bir­
birini kutladığı görülürdü.  Ogier Ghiselin de Busbecq, lspan­
yolların Cerbe'yi işgal etmeleri üzerine Kanuni Sultan Süley­
man tarafından Kaptan Paşa olarak atanan Piyale Paşa'nın 
kumandasındaki donanma Cerbe'ye doğru sefere çıkarken 
lstanbul'da duyulan heyecanı anlatır: "Bütün şehir alarmday­
dı. Evde veya dışarıda olan herkes seferin nasıl sonuçlanaca­
ğına dair ağır ve ciddi şüphelerle tedirgin olmuştu . "  Bus­
becq, zafer haberi üzerine duyulan sevinci de görmüştü: "Pi­
yale Paşa'nın zaferi bildirmek üzere lstanbul'a gönderdiği ge­
mi limana girer girmez Hıristiyanların yenildiği havadisi bü­
tün şehre yayıldı ve Türkler büyük zaferleri için birbirlerini 
kutladılar. "65 

Görgü tanıklarına göre sefere çıkan ordunun başarısı için 
şehir sakinleri günlerce camilerde dua ederlerdi. l 672'de An­
toine Galland, IV Mehmed'in Lehistan seferi sırasında lstan­
bul'da camilerin zafer için dua edenlerle dolduğunu yazar: 

"Ayasofya Camii'nin ayakta altmış bin kişi alacağı ve diz çök­
müş yahut kendi adetleri üzere topukları üstünde oturmuş 

64 A.g.e., s. 36: " i l  le fait mener a Manassia"'. 
65 O.G. Busbecq, Tlıe Turkislı Leıters, s. 1 70,  1 7 1 .  
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(bağdaş kurmuş) kırk binden fazla insan alamayacağını Türk­
ler yaklaşık olarak hesap etmişler. Bu (sayı) Osmanlı ordusu­
nun zaferi için genel bir dua yapıldığı ve fevkalade bir kalabalık 
yüzünden yalnız caminin değil, fakat At Meydanı'na kadar bü­
tün civar yolların dolduğu son perşembe günü belli olmuş." 

Bu sefer sırasında lstanbul'da camilerde yapılan duaların 
tekrarı günlük tarihleri Antoine Gallanad'ın hatıratında oku­
nur: "l Ağustos Pazartesi Türkler gene kütle halinde duada 
bulundular . . . .  4 Ağustos Perşembe Türkler güneş doğmadan 
önce Sultan Bayezıd Camii'nde merasimle dualar ettiler ve 
kaymakamla şehrin diğer büyükleri bu dualarda hazır bulun­
dular. "66 

Zafer haberi şehre ulaşınca saraydan toplar atılarak şenlikle­
rin yapılması ilan olurdu. Zafer haberi kesin olarak gelmedik­
çe önceden şenlik yapılması menedilirdi. Geleneğe göre zafer 
söylentisi üzerine genellikle herkes pencerelerinde yakmak 
üzere çok sayıda cam fener satın alırdı ve şenlik için hazırlık 
yaparlardı. lstanbul'da yapılan bu zafer şenlikleri lstanbul şen­
likleri olarak bilinir.67 

Sol Tarafın Şerefli Kabul Edi lmesi 

1 5 73 yılında Philippe du Fresne Canaye bunun nedenini 
açıklarken buna dair gözlemlerini anlatır: "Padişah alayla ca­
miye giderken sağında Sokollu Mehmed Paşa vardı. Başı padi­
şaha dönük olarak yürüyordu. Zira Türkler sol tarafı en şeref­
li kimseye ayırırlar. Onlar, solda olanın sizin kılıcı çekmenize 
engel olabileceğini, halbuki sağda olanın bunu yapamayacağı­
nı söylerler. "68 

1678'de Cornelius de Bruyn, Türkler arasında sol tarafın üs­
tün ve şerefli sayılmasının kılıcın solda taşınmasından ileri gel-

66 A. Galland, lsıanbul'a Ait Günlülı Hatıralar (N.S. Örik), Ankara, 1949, 1, s. 
1 58,  160, 1 6 1 .  

67 A.g.e., 1 ,  181 - 185. 
68 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyagt du Levanı, s. 1 25. 
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diğini yazar.69 Thevenot, Avrupa'daysa sağ tarafın üstün ve şe­
refli kabul edildiğini; Türklerin solu şerefli saymalarını da belli 
geleneksel nedenlerinden dolayı son derece makul bulur.70 

Lakaplar ve isimler 

Bu devirde Osmanlı toplumunda sınır komşusu devletlerin ve­
ya savaş halinde bulunulan düşman devletlerin milletlerinden 
benzerlik düşürerek takma isimle SÖZ etmek adet olmuştu. 
Moldavya Prensi Demetrius Cantımır, Osmanlı tarihi üzerine 
yazdığı eserinde Türklerin diğer milletlere verdiği takma isim­
lerden örnekler gösterir: 

"Bu milletin (Türkler) bütün milletlere ve düşmanlarına la­
kap takmak adetidir. Böylelikle, bugün Polonya kralı ve Sak­
sonya Elektörü, Macaristan'da imparatorun kumandanı olan 
kral Auguste'ün Türkler arasında lakabı "nal kıran"dır. Yahu­
dilere de "Chifud" (çıfıt) derler. lranlılar "kızılbaş" diye anılır. 
Ermeniler "Bokhchi=mache=merdes" (bokçu), Gürcüler "Bit 
yeiji=Croqueurs de poux" (bit yiyici), Tatarlar ve lskitler "Li­
akh yiji= mangeurs de charognes" (leş yiyici),  Hintliler '"Di­
lenji Medecius" (dilenci), Araplar "akılsız", Rumlar "boynuz­
suz koyun" ,  diye anılır. Ayrıca karada yaşayan Rumlara "ara­
bacı" denir. Adalarda yaşayan Rumlara "gemici" denir. Arna­
vutlara "ciğerci" denir. Moldavyalılara "Boğdani nadan= Boğ­
dans, inhumains" (Boğdan-ı Nağdan) denir. Bulgarlara, Sırp­
lara "haydut" denir. Raguzalılara "Casus, hain" denir. Bosnalı­
lara "Potur" denir. (coureurs des grands chemins=büyük yol­
ların koşucuları), Ruslara ve Moskoflara " Ruh-ı Menhus" de­
nir. (Ames mechantes= Rusi menkius), Polonyalılara "Fodul 
gavur" denir (Fodul Gaur), Almanlara "Gurur Kafir" denir 
("Gurur kiafir" fiers Blasphemateurs), Venediklilere "balıkçı" 
denir. (Baly kij=pecheurs), l tayanlara "Fireng Hezar Reng" 

69 C. de Bruyn, Voyage au Levanı, 5. 1 30; Gemelli Careri, A Voyagt Round ıhc 
World, 5. 57. 

70 Thevenoı, Rtlaıion d'un Voyagt fail au Levanı, 5. 57. 
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denir. (gens de mille couleurs) Fransızlara "aynacı" den ir. 
(Ainej i  ruses=hileci, kurnaz) ,  Hollandalılara "peynirci" denir. 
(Peinirji ,  marchands de fromage) , lngilizlere "çuhacı" denir. 
(chokaj i ,  ouvriers en la ine) ,  lsponyollara " tembel" denir. 
(Tembel, faineans). " 

Halk arasında kullanılan isimler lakaplar ve deyimlerden de 
bazılarının Demetrius Cantemır kaydına göre lakap olarak ve 
deyim olarak farklı oldukları anlaşılmaktadır. Tokmak, aktif 
bir adama verilen bir lakap olduğu gibi halk arasında kullanı­
lan bir deyimde farklı anlam taşımaktaydı: "Başımıza tokmak 
geldi" tabiri "bu adam bize can sıkıntısı verdi" anlamına geli­
yordu. Bu tamamen Türklere ait bir deyimdir. "Tokmak Han" 
gibi bu ismi taşıyan, kullanan İranlılar bu deyime sadece aşi­
naydılar.71 

16.  ve 1 7. yüzyıllarda erkek çocuklara verilen isimler ve an­
lamları 162 1 tarihli seyahatnamede kaydedilmiştir: 

"Çocuklanna genellikle şu isimleri verirler: 
MUHAMMED (MEHMED) (Louable=medhe layık) 
AHMED (AMAT) (bon=iyi) 
SELiM (poisible=yumuşak huylu) 
YUSUF (ISVPH) (Ioseph) 
MUSTAFA (MVSTAPHA) (Santifie= takdis edilmiş) 
ISKENDER (SCANDER) (Alexandre) 
lSMAIL (ISMAEL) (Oyanı Dieu=Allah'ı dinleyen) 
MAHMUD (desirable=azu edilir) 
IBRAHIM (HiBRAHIM (ABRAHAM) 
SÜLEYMAN (SOLIMAN) (pacifique=barışçıl) 
SUPHI (SOPHY) (Saint=aziz) 
MURAT (AMVRAT) (vif=çevik) 
ALI (haut=yüksek) 
SERMET (SEREMETH) (diligent= gayretl i ,  hamarat)"72 

71 Demeırius Canıımir, Histoire de rEmpire Ottoman, ou se voyent Les Causes de 
son Aggrandissement et de sa Dccadencc, (çev. M. de Joncquieres) , Paris. 1 743, 
kiıap 111., s. 20, 

72 Anonim ( 1 62 1 ), Voigae de Levanı, s. 259. 
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Demetrius Cantımir çok kullanılan isimlerden ikisinin anla­
mını verir: " . . .  Özdemir oğlu: Bu kelime demirin özü anlamına 
gelir. Söyleyebilirim ki Türklerde bu ismi taşıyan pek meşhur, 
yiğit bir kişi vardır. Hamza: Samson gibi (dir) . Bu isim zekanın 
gücüne işaret eder. "73 

Nezaket ve incel ik  

1 634'te lstanbul'da kalan lngiliz seyyah Henry Blunt, Türkle­
rin adetlerinin Avrupalılarınkinden farklı olmakla beraber bir 
incelik taşıdığını şöyle açıklar: "Türk usulü bize bizim anladı­
ğımız şekilde yabancı (barbarous)74 görünmekle beraber bu 
bizimkinden farklı diğer bir çeşit nezakettir. "75 

1 573'te Philippe du Fresne Canaye, Avrupa'dan Türk sınırla­
rına girilince fark edilen ilk şeyin Türklerin nezaketi olduğunu 
gözlemlerine göre anlatır: " 1 4  Ocak'ta Ragusa'dan ayrıldık. 
Dağlar arasından geçen bir yolu takip etmek üzere ata bindik. 
Fakat Türk gümrük postası tarafından durdurulduk. Zira gece 
olacağı için pek uzağa yola çıkamayacağımız söylendi. Böylece 
Türklerin nezaketini tatmaya başladık. Orada üstümüzü örtüp, 
uyuduk. Halbuki, Ragusa gümrüğündeyken bütün gece elçi de 
dahil olmak üzere hepimiz ayakta bekletilmiştik."76 

1672'de Antoine Galland, lV Mehmed'in Lehistan Seferine 
gitmek üzere lstanbul'dan sefer alayıyla çıkışını halkın ara­
sında bulunarak seyrederken etrafında bulunan Türklerin 
kendisine ve diğer yabancılara nezaket ve anlayışla davranış­
larını anlatır: 

"Büyükelçiyle bütün maiyeti ve tekmil gümrük memurlarıyla 
birlikte Venedik büyükelçisi M. Quirini,  milletlerine yaraşan 
elbiseler içinde bu merasimi seyrettiler. Töreni görmek üzere 
büyük bir kalabalık halinde gelmiş Türkler de etraflarını kap-

73 Demeırius Cantımır, Hisloire de l'.empire Otıoman, s. 20. 
74 Kaba, haşin anlamına da gelmekle beraber burada kelimenin diğer bir anlamı 

olan "yabancı"' anlamında kullanıldığı anlaşılmaktadır. 
75 l lenry Blunt, A Voyage inlo the Levanı, s. 2. 

76 Ph. du fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 2 1 .  
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lamıştı. Şapkalarımızı görmek, kendilerini rahatsız etmedi. Bi­
lakis, en makulleri bize sadece birer ecnebi nazarıyla bakarak 
hakkımızda dileyebileceğimiz hoşgörüyü gösterdiler. Bilhassa 
ben bunu bazı Fransızlarla birklikte ilk saflarda Sarayın dış ka­
pısında bulunan köprü inişi yerinde iki saf teşkil eden yeniçeri 
odalarının sakaları arasında bulunurken pek güzel gördüm . . .  
Arkamda bulunan bazı Türkler de  her geçen topluluğun ne ol­
duğunu bana bildirmek lütfunda bulunuyorlardı."77 

l 702'de lstanbul'da bulunduğu sırada misafir kabul edilişin­
de Avrupalılarla Türklerin adetlerini karşılaştıran lngiliz göz­
lemci Aaron Hill, Türklerin nezaket ve inceliğine değinir: "O 
(Türk evsahibi) ,  kendi kabul odasından çıkarak, misafirini ya­
rı yolda karşılar, Hıristiyanlarsa hiçbir zaman yerlerinden ay­
rılmazlar ve misafiri oturarak kabul ederler. "78 Resmi toplantı­
larda gösterilen saygı ve nezaket Avrupa'dakinden çok farklı 
olarak yabancıların dikkatini çekmişti . Philippe du Fresne Ca­
naye, kapalı bir salonda yürünürken saygı olarak gürültü ya­
pılmaması için gösterilen itinayı anlatır: "Bilmek lazımdır ki ,  
Türkler, resmi bir toplantıya79 gittikleri zaman bu iş için özel 
olarak ökçeye takılmış mahmuzlu çizmeler giyerler ve taban­
ları demirli çizmelerle gürültü yapmamak için büyük bir saygı 
gösterişiyle ayaklarının ucunda yürürler. "80 

Dü�ünler 

� 
ŞENLiKLER VE TÖRENLERLE 

iLGiLi GELENEKLER 

Düğün şenlikleri, adet olduğu üzere düğünden bir gün önce, 
gelinin annesi tarafından davet edilmiş olan komşular ve akra-

77 A.  Galland, lstanbul'a Ait Günlı:ıh Hatıralar, (çev. N.S. Ôrik), s. 1 3 1 .  

78 Aaron Hill, A Full aııdjust Account of the Prrsrnt Staıe of the Ottomaıı Empirr, s. 1 1 7. 
79 Bu, Sadrazamın evinde, Fransa büyükelçisi dük de Noailles'in Sadrazam So-

kullu Mehmed Paşa ıarafından kabulüdür. 
80 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 57. 

379 



balardan pek çok kadın davetlinin gelinin baba evinde toplan­
maları ve eğlenceler yapılmasıyla başlardı. Düğünün önemli 
bir yanıysa düğün günü damadın evinden gelen davetlilerin 
gelini almaya gitmeleri ve gelin, çeyizi ve misafirlerinin dama­
dın evine götürülmesinden ibaret olan gelin alayıydı .  Gelin 
alayı damadın evine vardıktan sonra bütün davetlilerin dama­
dın evinde toplanmış olmasıyla asıl düğün eğlenceleri de baş­
lardı. 1610 yılında George Sandys gelinin hazırlanışını ve gelin 
alayını anlatır: 

" ... pek çok kadın evlenme gününden bir gün önce gelinin an­
nesi tarafından davet edilir, onlar şenlik yaparak vakit geçirir­
ler ve gelini hamama götürürler. Gelini hamamda yıkarlar, 
sonra hepsi dinlenmeye çekilirler. Sabah gene gelinin odasına 
gelirler ve orada gelini süslerler. Pek kolay örülmemiş dü­
ğümleri gelinin ipek potinleri üzerine bağlarlar.81 Güvey de 
aynı zamanda, aynı şekilde eğlendirilir. Düğün günü sabahı,  
güveyin evini en iyi  giysileriyle davetl iler doldururlar. Sonra 
ikişer, ikişer, gelinin evine doğru müzik refakatinde ve sağdıç 
başta olmak üzere gelini almaya giderler. Sağdıç, güveyin en 
yakın akrabasıdır (veya arkadaşı) . Gelin, üstünde bir gölgelik 
veya sayeban olarak rahvan giden bir al üzerinde sağdıça tes­
lim edilir. Öyle ki gelinin hiçbir tarafı görülmez. Böylece alay 
geldikleri düzende aynı şekilde dönerler. Onların arkasında 
sepetler taşınır. Bu sepetler içinde onların (davetlilerin) hedi­
yeleri ve çeyizle gelin ve en sonda da geline (kendi evinden) 
herhangi bir köle verilmişse gelinin köleleri takip ederler. Mi­
safirlerinin çeşitli hediyeleriyle şereOendirilmiş olan güvey 
(evinin) kapısında gelini karşılamak üzere bekler."82 

l587'de Alman seyyah Lubeneau, geline babası tarafından ve­
rilen çeyizin masraflarının damat tarafından ödendiğini yazar: 

81 Düğünden sonra gelin önemli bir aileden geliyorsa onun elbiselerini çıkarmak 
için bekleyen kadınların olduğu gelin odasına bir harem ağası tarafından gö­
türülürdü. Fakat, gelinin ipek potinlerini çözmek damadın göreviydi. Bu sıkı 
düğümleri damad dişiyle çözerdi. (Sandys, Travailcs, s. 52) 

82 Sandys, Travailes, s. 52. 
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" . . .  Düğünden bir gün önce misafirler gelinin evinde toplanırlar 
ve damat da oraya şekerleme gönderir. Gelinin babası kızına 
verdiği elbiseleri, vermiş olduğu her şeyi, altın ve gümüşleri, 
kadife ve atlas elbiseleri , mücevherleri hepsini düğün davetlile­
rine gösterir ve herkes de bunun değerinin ne olduğunu tah­
min eder. Bunların hepsini damat (fiyatlar biçildikten sonra) 
kızın babasına öder. Bu şekilde hiçbir bekar düşünmesin ki bir 
gömleği bile kendisine karşılıksız gelsin. Ondan sonra çamaşır­
lar, gömlekler, kaftanlar, başlık süsleri, geline ne aitse değerlen­
dirilip sandıkları olmadığı için güzel sepetlere konur, kırmızı 
deriyle bağlanır, bunlardan ikisini bir eşek taşır. "83 

Lubeneau, gelin alayının hazırlanışı sırasında damadın evin­
de yaptırdığı hazırlıkları ve gelin alayını ayrıntılı anlatır: 

" . . .  Bu arada damat da kendi adetine göre yemekler hazırlatır 
mavi, kırmızı, beyaz, yeşil, sarı pilavlar pişirilir, fırınlanır, her 
çeşit koyun eti hazırlanır. Kızın annesi babası düğün davetlile­
riyle beraber kızlarını davul-zurna ve her türlü Türk müziğine 
göre ve herkesin kesesine göre damadın evine götürürler. Kom­
şular da kendi mali kudretlerine göre, yeni evlilerin yeni kur­
dukları evlerine hediyeler götürürler, kiralanmış, süslenmiş 
eşekler sepetlerdeki babanın verdiği elbiseleri, yatak örtüleri, 
yastıkları, halıları, aynı şekilde taşırlar. Şark'ta pire, tahta kurusu 
olması nedeniyle orada kuştüyü yastıklar yoktur. (Bundan son­
ra) bir eşek şişe geçirilmiş koyun (etleri) veya tavuklar, kazları 
taşır. Ondan sonra hediyeler taşınır: Onun da arkasında dama­
dın geline hediye ettiği eşyalar yer alır. Sonra misafirlerin hedi­
yeleri arasında, büyük balmumundan yapılmış mumlar, kağıt 
çiçekler, iskemleler, minder için örtüler gelir. Bunların arkasında 
gelinin babası, komşuları ve arkadaşlarıyla alunlarla süslenmiş 
olan at üzerinde gelir. Onları en iyi müzikçiler davul-zurnayla 
izler. En arkada gelin, altın işlemeli kumaştan, ipekten, taftadan 
büyük güzel bir sayvan al unda at üzerinde gelirdi. "84 

83 Lubeneau ( 1 587), Bcschrciburg der Rciscn, nşr. W Sahm, s. 277. 
84 Lubeneau ( 1 587), IJesheriburg der Reisrn, nşr. W Sahm, s. 277. 

381 



1693'te Gemelli Careri, Edirne'de gördüğü bir gelin alayında 
gelinin arabada olduğunu ve arkasından iki arabanın gelin 
arabasını takip ettiğini yazar: "Yolda, biz damada götürülen bir 
gelin gördük. Elli Türk ikişer, ikişer at üzerinde (idiler). Onla­
rın arkasından solda damat geliyordu. Çünkü, sol taraf Türk­
ler arasında üstün tutulur; ve kapalı bir arabada gelin takip 
ediyordu. Diğer iki araba debdebe, ihtişam içinde arkadan ge­
liyordu. "85 

Gemelli Careri'nin görmüş olduğu diğer iki arabada gelinin 
ailesi ve çeyiziyle hediyelerin bulunduğu anlaşılmaktadır. Ge­
lin alayında gelinin atla damadın evine götürülüşü daha eski 
bir adet olmalıdır. 

Sünnet Düğünleri 

Erkek çocukları sekiz yaşından aşağı olmamak üzere sekiz ve 
oniki-onbeş yaşları arasında sünnet edilirlerdi .  Bunun için 
ebeveynlerinin evinde bir eğlence toplantısı düzenlenirdi. Bazı 
fakir ailelerin çocukları da ebeveynlerin rızasıyla zenginlerin 
kendi çocukları için yaptıkları sünnet düğününde bulunduru­
lurlar, sünnet edilirlerdi. Böylece onların masrafiarı da karşı­
lanmış olurdu.86 

1672'de Fransız gözlemci Grelot, sünnet için yapılan eğlen­
ce ve töreni anlatır: 

"Sünnet merasimi yapılacağı gün sünnet olacak çocuk çok gü­
zel giydirilir. Bir at veya deve üzerine oturtulur, şehirde gezdi­
rilir. Küçükse yalnız kendi mahallinde, eğer yaşça büyükse ls­
tanbul içinde gezdirilir. Onun okul arkadaşları ve sevdikleri 
dostları yaya olarak onu takip ederler, sevinçle ve onu methe­
derek bağırırlar. Gezinti bittikten sonra, alay eve döner, ma­
hallenin camisinin imamı yapılacak operasyona dair teşvik 
edici küçük bir konuşma yapar sonra berber sünnet olacak ço­
cuğu sofa üzerine yerleştirir, iki uşak da çocuğun önüne yayıl-

85 Gcmelli Careri, A Voyage Round the \Vorld, s. 57. 

86 Greloı, Rclation Nouvelle d'un Voyage de Conslantinople, s.  2 1 5. 
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mış tülbent veya ince bezi tutarlar ve berber birçok defa tekbir 
getirerek usturayla keser. Sonra çalgı çalınır, yardımcılar alkış­
larına devam ederler. Sonra, sünnet olanın ebeveynlerinin ver­
diği ziyafet için sofrada yer almaya gidilir. "87 

1610'da George Sandys, sünnet oluncaya kadar erkek ço­
cukların saçlarının uzun bırakıldığını, ancak sünnet olur ol­
maz saçlarının kesilmesinin adet olduğunu yazar: 

" . . .  bir eğlence toplantısı içinde çocuk sünnet edilir. Müslü­
man olduğuna bir işaret olarak baş parmağını yukarı kaldırır. 
Kesilir kesilmez imam yarayı tuzlu suyla yıkar, keten beziyle 
sarar. Bununla çocuk ismini  değiştirmez, bundan sonra çocuk 
Müslüman addedilir, bu gerçek iman sahibi olmak demektir. 
Sünnet yapıldıktan sonra çocuk 'banna' (hamama) götürüle­
rek orada saçı kesilir ve bundan sonra saçı (bu şekilde) 'kalır' 
(kalmalıdır). Sadece alnı üstünde bir parça saç bırakılır, bu­
nunla Hz. Muhammed tarafından cennete alınacaklarına ina­
nırlar. Bundan sonra çocuğun başına beyaz türban koyarlar 
ve böylece davul-zurnayla geri dönerler ve oradan ağırbaşlı­
lıkla camiye götürülür; ve çocuğun ailesinin durumuna göre 
hediyeler verilir. "88 

Grelot, zenginlerin çocukları için yaptıkları sünnet töreni­
nin bazen büyük masraflara mal olduğunu yazar: " . . .  Onlar 
sünnet olan fakir oğlan çocuklara hediyeler verirler, bu hedi­
yelerle çocukların da sünnet masrafları karşılandığı gibi onla­
rınki kadar güzel ve şenlikli olur. Ayrıca zengin aile komşusu 
olan fakirlere de büyük sadakalar dağıtır, onlar da sünnet olan 
çocuk ve ailesi için hayır dualar ederler. "89 Erkek çocukların 
sünnet edildikten sonra ancak tam bir Müslüman sayılarak, 
Müslümanlığın sorumluluklarını yüklenecek duruma gelmiş 
olduğu addedilmesi nedeniyle veliaht şehzadeler genellikle on 
dört yaşlarında sünnet edilir edilmez yönetecekleri sancağa 

87 Grelot ( 1 672), Relation Nouvelle d'un Voyage de Consıantinople, s. 2 14-2 1 5. 

88 Sandys, Travailes, s. 44. 
89 Grelot ( 1672), Relaıion Nouvclle d'un Voyage de Constantinople, s. 2 1 6. 
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vali olarak atanırdı. 1 596'da Fynes Moryson, bu konuda şöyle 
yazmaktadır: "Veliaht şehzade sünnet edilir edilmez bir Müs­
lüman olarak Bursa eyaletini yönelmek üzere gönderilir. "90 
Şehzadelerin sünnet düğünleri günlerce süren eğlenceler ve 
törenlerle parlak bir şekilde kutlanırken devlet büyükleri tara­
fından şehzadeye kıymetli hediyeler sunulurdu. 1 675 yılında 
IV Mehmed'in şehzadeleri Mustafa ve Ahmed'in91 Edirne'de 
yapılan sünnet düğünlerinde onbeş gün süren şenlikler ve tö­
ren şair Nabi'nin sürnamesinde ayrıntılarıyla anlatılır. Buna 
göre vezirler ve ümera bu sünnet düğününe davet edildiği gibi 
etrafa ferman dağıtılarak herkes çağırılmış, Edime'ye gelen da­
vetlilerle şehir şenlenmiştir. Ziyafet sofraları kurulurken, mi­
safirlere ve paşalara ait kalacak yerler ve diğer sofralar hazır­
lanmıştır. Şehzadelerin yeri de hazırlandıktan sonra davullar 
çalmaya başlamış, çavuşlar gülbank dua çekmişler, bundan 
sonra devlet erkanı gelmeye başlamıştır. Şair Nabi'nin gözlem­
lerinden bu sünnet düğününü izlemek mümkün. Teşrifata gö­
re , önce vezirler, başvezir, defterdar ve nişancıdan sonra ulema 
sınıfı gelir. Şeyhülislam ve bütün ulema padişahın eteğini öp­
meye gelerek, hayır dualar ederler: 

"Eyledi HazreL-i Şeyh ül lslam 
DestbCıs-ı şeh-i devrana hıram 
Bulunan cümle müderris ulema 
Eyleyip daver-i devrana dua" 

Onların ardından sipahi ağalan gelerek padişahın eteğini 
öperler: 

"Anlar ardınca ayağan-ı sipah 
Olduar busezed-i damen-i şah" 

Bundan sonra padişah halvete girmiş, vezirler de ziyafete 
başlamışlardı, herkes bal ve çeşitli yiyeceklerden istediği kadar 
yedi: 

90 Fynes Moryson ( 1 590- 1 597), An llinerary . . , s. 261 .  
9 1  1694"te tahta çıkan i l .  Mustafa, 1 703"ıe padişah olan 1 1 1 .  Ahmed. 
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"GOşe gOşe açılup han-ı kerem 
Alem-i eylediler gark-ı niam" 
Sıra hediye takdimine geldi: 
"Çün temam oldu umOr-ı nimet 
Geldi ihdaya bu def-a növbet" 

Önce Sadrazam, şehzadeye hediyelerini takdim etti, Sadra­
zam Ahmed Paşa'dan sonra vezirler, Musahib Paşa, Defterdar 
Ahmed Paşa, Tevkii Abdurrahman ve Ahmed Paşalar her iki 
şehzadeye de kıymetli hediyeler sundular. Şehzadelere verilen 
hediyeler arasında incilerle süslü veya elmas kakmalı kitaplar, 
elmaslarla süslü sorguçlar, atlar ve diğer kıymetli kumaşlardan 
giysiler, elmas kakmalı hançerler vardı. Üçüncü vezir Mustafa 
Paşa'nın da hediyelerini takdiminden sonra diğer bütün ulema 
ve diğer devlet erkanı hediyelerini getirdiler. Nabi'nin tasvirine 
göre meydan halkla öyle doluydu ki yağmur yağsa yere erişe­
mezdi. Herkes hem hediyeleri seyrediyor, hem de sohbet edi­
yordu. Padişah ve vezirler ve devlet erkanı da meydana nazır 
yerlerini almışlardı. Bundan sonra eğlenceler başladı. Tambur­
lar, neyler çalındı, rakslar yapıldı, cambazlar, "tasbazan" lar92 
ve"kasebazan"lar hünerlerini gösterdiler. Gece meydan kandill­
erle aydınlauldı ve havai fişekler auldı sonra herkes dinlenme­
ye çekildi. Bütün bu tören ve eğlenceler sünnet düğününün bi­
rinci günü yapılmış, bunu daha on dört gün sürecek olan diğer 
törenler ve eğlenceler takip etmiştir. lkinci günde Şeyhülislam 
ve ulema ziyafete davet edildiler, padişahın huzurunda eğlence 
gösteriler devam etti . Üçüncü gün geri kalan ulema ziyafete da­
vet edildi. lkinci ve üçüncQ günlerde, eğlenceler, rakslarla iki, 
üç yüz çocuk sünnet oldu. Dördüncü gün sipahiler davet edil­
di, şerbetler içildi, dualar edildi ; hanende ve sazendeler ve 
"rakkas"(e)ler davetlileri ve kalabalığı eğlendirdiler. Geceleyin 
gene kandillerle meydan aydınlatıldı, top ve tüfeklerle havai fi­
şekler atıldı. Beşinci gün yeniçeri ocağı davet olundu ve üç yüz 
çocuk da sünnet oldu. Yedinci gün gene Rikab-ı Hümayun ağa-

92 Ta.sbaz çeşitli taşlarla hı:ıner gösteren bir gözbağcı olarak bilinir (Ôzdemir Nut­
ku, /V. Mrhmed'in Edime Şrnligi, Türk Tarih Kurumu, Ankara, 1 972, s. 96). 

385 



lan davet olunarak, üç yüz çocuk yeni elbiseler giydirilmiş ola­
rak sünnet edildiler. Sekizinci gün divan haceleri ve diğer "küt­
tab" davet olunarak, dokuzuncu gün Tersane kethüdası ve top­
çubaşı ve cebecibaşı ocakları neferleri davet olundular ve do­
kuzuncu gün mimar başı ve mimarlar arsaya kubbe tavanlı ve 
şadırvanlı bir kasır kurdular. Onuncu gün, kapucubaşılar, si­
lahdar ağa ve sipahiler, cebeci ve topçubaşı, av ağaları ve çavuş­
başı hepsi giyinip, alayla hediyeleri ve eşyaları Eski Saray önü­
ne nakleuiler. Onbirinci gün şehzadeler alayla eski saraydan 
alınarak "Saray-ı azam-ı hümayuna" getirildi. Şehzadeler ihti­
şamla getirilirken, padişah, köleleri azal etmiş, devlet büyükle­
rinden hayır dualar almış, onlara hilat kürkleri giydirmişti. Fa­
kirlere yemek verilmiş, şehzadelerin gelmesiyle vezirler de zi­
yafete başlamıştı. Bu sırada halk çalınan davullarla meydana 
dolmuş, esnaflar geçit yapmışlar ve sonra meşalelerle meydan 
ve etraf aydınlatılmışu: Bu sırada meydanın ortasına bir kadırga 
ve bir kalyon yürütülerek, birbirinden top ve tüfekler atılarak 
karada bir deniz savaşı temsil edildi; ve sonra bütün fakirler de 
ziyafete davet edildi. Ertesi günü çavuşbaşı ve çavuşlar eski sa­
raydan şeker aletlerini alarak Bab-ı Hümayun'a getirdiler ve fil 
veya at gibi hayvan şekillerinde şekerler yapıldı; bunu sürgün 
avı takip elli, geceleyin gene kandillerle her taraf aydınlatıldı. 
Şehzadeler Mevlid-i Nebevi gecesi sünnet oldular, onbeşinci 
gün de ziyafetler verilip, padişahın ihsanları dağıtıldıktan sonra 
şenlik sona ermişti.93 

Düğünler ve sünnet düğünlerinde yapılan şenliklerde geçit 
töreninde nahılların da geçirilmesi adetti. Ağaç biçiminde olan 
bu nahıllar çeşitli büyüklükte olur ve üzerleri mumdan yapıl­
mış çiçekler, kuşlar, meyvalarla süslenirdi.94 Ancak Sultanların 
evlenmeleri ve şehzadelerin sünnet düğünleri için yapılan şen-

93 Nabi, Vahayi-i Hiıan-ı Şehzadegan-ı Hazreı-i Sultan Muhammrd-i Gaa.;::i Li Nabi 
Efendi, (haz. Agah Sırrı Levend), s. 39-40; 4 1-46, 46-49, lstanbul, 1 944. Co­
vel, bu şenlikte padişahın ve devlet ricalinin otağlarını ve şehzadelerin alayla 
şehirde gezintilerini anlatır. J. Covel, Early Voyagrsl Travds, s. 198-199. 

94 Ôzdemir Nutku. iV Mehmed'in Edime Şrnligi, Türk Tarih Kurumu, Ankara 
1972, s. 65-7 1 .  
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Ehlileştirdiği hayvanla sadaka toplayan bir münzevi 
(Nicola di Nicolai, 7 h 7, s. 1 14). 

liklerin geçit törenlerindeki nahıllar gerçek ağaç büyüklüğünde 
olup bunların mücevherlerle süslü olanlan da vardı. 1675'te iV. 
Mehmed'in şehzadeleri Mustafa (il) ve Ahmet (III) için Edir­
de'de düzenlenen sünnet düğününde büyük nahılların 200 kişi 
tarafından taşındığı biliniyor.95 Genellikle böyle şenliklerde üç 
kişi tarafından taşınan küçük nahıllar da olurdu. 

Bu şenliklerde ayrıca şekerden yapılmış yapma bahçeler, şe­
kerden tasvirler geçirilirdi.96 Ayrıca günlerce süren bu şenlik­
lerde ip cambazları ve akrobatlar hünerlerini gösterirlerdi. 

95 Nabi, Sumame, s.  58. 

96 Üç aded bağçe-i purzlver Şah-u berk-ii beri ciimle sükker" (Nabi, Sumı2me, 
s.  58) . 
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Sihirbazların gösterileriyse her zaman ve her yerde ilgi çe­
kerdi . Bunlar hileyle seyirciyi aldatırlar ve çeşitli numaralar 
yaparlardı. Jean du Mont, lzmir'den 169 1  senesi ağustos ayın­
da yazdığı mektupta, Süleyman Ağa adında böyle bir sihirbazı 
ve onun numaralarını görmeye gittiğini yazar. Süleyman Ağa 
aynı zamanda meşhur bir falcı veya kahin olarak da tanınmış­
tı.97 Bu sihirbazlar ve falcılar genellikle Araptı. 

Yapıların Açı l ış Töreni  

Camilerin veya özel evlerin inşaası tamamlanınca çatı kapatı­
lırken davetlilerin önünde bir kutlama töreni yapılması adetti. 
1 550- 1 557  tarihleri arasında inşa edilen Süleymaniye Ca­
mii'nin kubbesinin kapanması sırasında yapılan kutlama töre­
ninde gelen davetlilere ve çalışanlara bal-şerbeti ikram edil­
miş, ustalara bağış olarak para dağıtılmıştır.98 Padişah tarafın­
dan yaptırılan ve inşası tamamlanan bir caminin kubbe son ta­
şı konulurken bütün paşalar, devlet erkanı davet edilirdi. 

Davet gününden bir gün önce bu davet edilenlerden her 
biri hediyesini gönderirdi. Bu hediyeler çoğunlukla altın işle­
meli kumaştan,  kadifeden, satenden kaftandı ve davet günü 
caminin en üstüne dış tarafta ipler üzerine asılırdı. Padişah 
gelerek camide kendine ait olan yerin altına oturarak kaftan 
verdiği önemli kişileri kabul eder, onlar padişahın elini birbi­
ri arkasından gelerek öperler, sonunda müftü  dua eder ve 
kubbe-son taşı yerine konulurdu.  Caminin dışında üst kıs­
mına asılmış olan hediye kaftanlar caminin inşasında çalış­
mış ustalar, mimarlar arasında paylaşılırdı. Bu tören,  aynı za­
manda Osmanlı toplumunda Türkler arasında , evlerini inşa 
ettirenlerin de uyguladığı bir adetti. Evin çatısının kapanma­
sında ev sahibi dostları ve yakınlarını davet ederdi .  Davet 

97 Jean du Mont, A New Voyage to the Levanı, s. 309. 

98 Ömer Lütfü Barkan, Silleymaniye Camii ve imareti inşaatı, 1, s. 62, Türk Tarih 
Kurumıı, Ankara, 1972. Kubbenin kapanmasından sonra kurşunla örtülmesi 
işi görevli ustalar tarafından belli bir süre içinde kurşunların eritilerek levha 
haline getirilmesinden sonra yapılırdı. (A.g.e., s. 62) 
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edilenler önceden mendil veya kaftan gibi hediyeler gönde­
rirlerdi. Bu hediyeler aynı şekilde asılır ve evin inşasında ça­
lışan işçilere verilirdi .  Gelen misafirler ev sahibinin ve çalı­
şanların sıkıntı ve yorgunluklarını gidermek için şenlik ya­
parlardı .  Robert Withers, bunun lngiltere'de de adet olduğu­
nu yazar: " . . .  bu evin manen ısıtılmasıdır, bizim lngiltere'de 
dediğimiz gibi. "99 

Ramazan ve Bayram Şenl ikleri 

Ramazan geceleri boyunca kahvehaneler açıktı. Buralarda çal­
gıcılar, şarkıcılar, kukla oynatanlar görülürdü. Cornelius de 
Bruyn, bu kahvehaneler için: " . . .  böylece gençler az bir para 
kazanarak içenleri eğlendirirler" der. 100  Pietro della Valle ,  
uzun ramazan gecelerinde gittiği kahvehanelerde gezginci Ya­
hudilerin kukla oynattıklarını anlatır ve bunu ltalya'dakilerle 
karşılaştırır: " .. . l talyan kuklalarına benzemez ve bunlar beyaz 
bir çarşaf üzerinne mum ışığı vasıtasıyla görümlendirilir, di­
alog, jestler kadar açık saçıktır. " 101 

Ramazanda i ftar vakti m inarelerde kandillerin ışığının gö­
rülmesi üzerine az bir su ve yiyecekle iftar edildikten sonra 
halk camiye giderdi. Akşam namazı ibadetinden sonra her­
kes evine döner ve iftar yemeği yenilirdi. Oruç ayında i ftarda 
ve sahurda diğer zamanlarda yenilen bütün yiyeceklerden 
yenirdi. 102 

1573'te Fransız gözlemci Philippe du Fresne Canaye, rama­
zanda gün boyunca hiçbir şey yenmemesine rağmen iftardan 
şafak vaktine kadar yemek yendiğini ve bu davranışın da oru­
cun gayesine ters düştüğünü belirtse de 1610'da lngiliz sey-

99 Robert Wiıhers, A Descripıion of ı/ıe Grands Signors Seraglio, s. 1 93- 1 94 (Bu­
gün de benzer bir adet olarak yeni eve taşınan evsahibine arkadaşları ve 
komşuları ziyarete gelirler, hediyeler getirirler. lngilizcede buna "House-war­
ming party'' denir. Türkiye"de de böyle yapılır). 

1 00 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 1 1 .  
10 1  P. delta Valle, Pieıro'.ı Pilgrimage, çev. nşr. W Blunt, s .  38. 

102 O.G. de Busbecq, The Turhish Lellrrs . . . , s. 1 52-1 53; Roberı Wiıhers, A Desc­
ripıion of ıhe Grand Signors Seraglio, s. 1 20. 
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yah Sandys, sahurda çok yemek yendigini yazmaz.103 Adete 
göre ramazandan önce oruç tutmaya hazırlanmak amacıyla 
gündelik yenilen miktardan yavaş yavaş azahılırdı .  Bunun 
oruçtan dolayı ani degişiklige tahammül edememek düşünce­
sinden ileri geldiği bilinmektedir. Yazları iftar vakti, hanlarda 
karlı su saulırdı . 104 

Ogier Ghiselin de Busbecq, akşam namazından sonra iftar 
yemeği için evlerine gitmek üzere camiden çıkanların hana ge­
lerek soguk su içtiklerini yazar: " . . .  yaz akşamları kaldığım ye­
re yakın olan bir hana büyük kalabalıklar halinde geldiklerini 
görürüm. Bu handa Uludag'dan bol miktarda kar saulmaktay­
dı. Onlar kar suyunu alıp bağdaş kurup oturduktan sonra bu­
nu içerlerdi. Çünkü dinleri ayaktayken bir şey yemeyi ve iç­
meyi men etmektedir. Türk adetlerini daha iyi bilen bazı arka­
daşlarıma niçin böyle yaptıklarını sorduğum zaman bütün 
gün oruçtan ve sıcaktan kurumuş olan boğazlarını açmak ve 
suyun soğukluğuyla iştahlarını artırmak için bunu yaptıklarını 
öğrendim." 105 Ramazan boyunca bütün camilerin minareleri 
aydınlatılırdı. Ancak kandilleri yakmak için kullanılan zeytin­
yağ önceden bu gaye için çok miktarda biriktirildiğinden ra­
mazan boyunca parayla zeytinyağı bulmakta güçlük çekildiği 
olurdu. Zeytinyağı gibi ramazan hazırlıkları için önceden bazı 
yiyecek maddeleri de alınıp kilerlerde depo edildiğinden pi­
rinç, kahve, bugday ve ıereyagı da zor bulunurdu.106 

Ramazanın sona ermesiyle bayram başlardı .  Görgü tanıkla­
rına göre sarayın çevresindeki birkaç top atışı bayramın geldi-

103 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 1 1 7 , Paris, 1 897; Sandys 
( 1 610) ,  Jravailcs, s. 44, Londra, 1 652. 

1 04 0.G. de Busbecq, Thc Jiırlıislı Lcllrrs, s. 1 52. "Onlar yazın şerbetlerini karla 
karışık içerler"' ( R. Withcrs, A Description of tc Graııd Sigııor'.s Saaglio, s. 
123) Kışın tepelerden yağan kar toplatılır, toprak altındaki özel depolara ko­
nur saklanırdı (A.g.e., s. 1 23). Cumhuriyete kadar bazı tekkelerde ve köşk­
lerde yazın karlı şcrbeı için hazırlanmış karın muhafazasına uygun kar ku­
yuları vardı. Buraya konulan kar sıkıştırıldıkıan sonra üzeri dallarla kaplanır 
ve kalın toprakla örtülürdü. 

1 05 O.G. de Busbccq , Tlıc Turlıish Lctıers, s. 1 53. 
1 06 Ph . du Frcsnc Canayc, Le Voyage du Levanı, s. 1 1 7 ;  A. Galland, lstanbul'a Ait 

Gıınlülı Hatıralar; I, s. 2 1 2-2 13. 
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gini halka duyururdu. Bununla birlikte her yerde büyük bir 
neşe görülürdü. 107 Philippe du Fresne Canaye top atışlarıyle 
bayramın gelişinin ilan edilmesini gözlemlerine göre anlatır: 
"Öğleye dogru toplumun ve kainatın büyük sevincini göster­
mek için sarayda topların olduğu kısımda 108 ve tophanede 
korkunç bir şekilde gürültülü toplar a lllır, pek meşhur bay­
ramlarda Roma'da olduğu gibi lstanbul'un vadilerinde ve te­
pelerinde öyle büyük gürültü işitilirdi ki dünyadaki bütün 
topçu birliklerinin hepsinin top allşı yaptığı sanılır. " 1 09 Bay­
ram gelmeden önce büyük hazırlıklar yapılırdı .  Dükkanlar 
güzel kumaşlarla donanır, evler madeni pullarla veya bayram 
uygun bir mevsime gelmişse çiçeklerle ve yeşilliklerle süsle­
nirdi. Bazıları işlemeler ve halılar sererlerdi. Bu gibi süsleme­
ler evlerin dışından, dostlarla kahve , şerbet ve tütün içilen so­
faya kadar konurdu. 1 10 Top atışlarıyla bayram ilan edilince şe­
hirde (lstanbul'da) şarkılar, u tlar ve diğer müzik aletlerinin 
sesleri işitilirdi. 1 1 1  Bayram süresince sokaklar insanlarla dolar­
dı. De Bruyn bunun nedenini anlatır: " . . .  bu zamanlarda ka­
dınlar serbestçe sokağa çıkabilirler, sokaklarda binlercesi gö­
rülür. Kadınlar senenin geri kalan bütün zamanlarında daima 
evlerinde kapalıdırlar. " 1 1 2  Bayramın üç günü lstanbul'dan baş­
layarak bütün eyaletlerde her Türk evinde kutlanırdı. Bay­
ramda, lstanbul'da bütün sokaklarda büyük salıncaklar kuru­
lur, kadınlar ve erkekler salıncaklarda sallanarak eğlenirlerdi. 
Salıncaklar genellikle iki kişilikti. iki adam veya iki kadın 
olarak ikişer ikişer sallanılırdı . 1 13 

107 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 14. 

1 08 Ancak şenlik günlerinde atılan bu toplar, saray burnunda deniz surlarının 
başlangıcında küçük bir rıhtım üzerinde, denize hakim olarak yerleştirilmiş­
lerdir (M. des Hayes, Voyages de Conslanıinople, s. 1 86). 

1 09 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 1 1 6. 

1 1 0 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 14. 

1 1 1  Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 1 1  7. 

1 1 2 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 14. 

1 13 Robert Withers, A Descripıion of ıhe Grand Signors Seraglio, s. 1 54; P. della 
Valle, Pietros Pilgrimage, W.b Blunt, s. 30. 
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Pietro della Valle, bayramda akşam şenliğinde küçük çanlar 
asılmış salıncaklarda sallanarak eğlendiğini ve bu salıncaklara 
dair gözlemlerini anlatır: 

" . . .  ağaç dalları, çiçekler, neşeli renklerle boyanmış tahta, gelin 
teli, çiçek ve kağıt süslemeler ve diğer süsler ... her salıncak iki 
adam tarafından itiliyordu. Eğer yıldızları ellemek istiyorsanız 
sekiz adama kadar kiralayabiliyordunuz. Bir sazendeler grubu 
ve şarkıcılar da durmadan müzik yapıyordu. Bu delice bir eğ­
lenceydi. Hem seyredenler için, hem de sallananlar için ... ben 
de bunu denemeyi düşündüm; ve çok hoşuma gitti. Benim 
için yeni bir şey olduğundan salıncakta düzgün hareket ede­
medim ve bu da kadınları eğlendirdiği, güldürdüğü halde çok 
eğlendim. Bu benim neşemi artırdı ve bilerek kötü sallandım, 
sonunda onlar beni elbiselerimden tutarak durdurdular." 1 1 4  

Philippe du Fresne Canaye, bu salıncakların ipten salıncak­
lar olduğunu ve nasıl kurulduklarını ve sallanıldığını anlatır: 

" . . .  Bütün sokaklarda üzerlerine çatallanmış tarzda kollar ko­
nulmuş gemi direklerine büyük ipler asılmış, sarkıtılmıştı. 
Fransızca'da buna 'brandilloier' (iplen salıncak) denilir. Bu hiz­
mete alışmış üç veya dört gencin yardımıyla bu iplerin üzerine 
oturmak ve havada sallanmak isteyenler olur. Böyleleri havada 
sallanmaktan yorulunca iner, bu gençler tarafından kendisine 
portakal çiçeği suyu, gül suyu, Lübnan ağacı veya sedir çiçeği 
suyu serpilir. Bu gençlere birkaç aspres verilirse iplerle daha 
yükseğe kadar (bu gençler tarafından) sallanılır. " 1 1 5  

1678'de lstanbul'da bulunan Hollandalı seyyah Comelius de  
Bruyn, salıncakların yeşil kurdelelerle süslü olduğunu, bunları 
iten iki veya dört gence, ne kadar yüksek sallanılmak isteni­
yorsa verilen ücretin en çok bir veya bir buçuk "aspres"yi geç­
mediğini kaydeder. 1 16 Salıncakların yanısıra, Pietro Della Valle, 

1 14 P. della Valle ( 16 15) ,  Piflros Pilgrimage, s. 30 W. Blum. 

1 1 5 Ph. du Fresne Canaye ( 1 573), Le Voyage du Levanı, s. 1 1 7. 
1 16 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 14. 
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(büyük) "dev tekerlek"te çok eğlendiğini anlatır: "Öyle hızla 
yukarı ve aşağı götürülmekten çok zevk duydum. Fakat teker­
lek gittikçe çabuk dönmeye başlayınca yanımda oturan Yu­
nanlı daha fazla tahammül edemedi, 'yeter, yeter' diye bağır­
dı. " 1 1 7  Bayramda yaşça ve rütbece büyüklerin elleri öpülürdü. 
Bayramın birinci günü devlet erkanı ve vezirler padişaha bay­
ram tebriklerini sunarlardı. Philippe du Fresne Canaye, sadra­
zamın ve diğer vezirlerin padişahın elini öptüklerini yazar: " . . .  
pek büyük imparator olan o (padişah i l .  Selim) yeni elbiseler 
giymiş olarak kendine gelen bu erkana bakar. 'Mehmet Pacha' 
(Sokullu Mehmed Paşa) ve bütün diğerleri sonsuz sadakat ve 
itaatla onun ellerini öperler." Bayramda el öpülmesi ve ziyaret 
edenlere yemek verilmesi konusunda Philippe du Fresne Ca­
naye görüşlerini de belirtir: " . . .  bu merasimden sonra paşalar 
evlerine dönerler ve evlerinin bütün sakinleri tarafından aynı 
şekilde paşaların eli öpülür; sonra otururlar ve bayram süre­
since kendilerini ziyarete gelenlere yemek verirler; ve söylenir 
ki, paşalar yemek yemeye ve oturmaya gelen kimse kalmayın­
caya kadar sofrada kalırlar. Gerçekten bu adet bana şahane ve 
övülmeye değer göründü ve böyle ziyafetler 'prens'ler ve teba­
aları arasında büyük bir geçim olduğunu gösterir. " 1 18 

Bayram süresince güzel ve yeni elbiseler giyilir ve ziyaretler 
yapılırdı. Nointel, 9 Mayıs 167 1 tarihli mektubunda bundan 
bahseder: "Mösyö, bildiğiniz gibi bayramın üç gününü Türk­
ler ramazan ayı esnasında gereklerine tamamen uydukları oru­
cun şiddetinden kurtulmuş olmak sevinci içinde geçirirler. Bu 
günlerde gayet güzel elbiseler giyer, birbirlerini ziyaret eder­
ler. " 1 1 9  Bayramlarda yerine getirilen adetler arasında el öpmeye 
gelen akraba ve komşu çocuklarına, hizmetkarlara bol para 
vermek ve Hıristiyanlara da çiçek hediye etmek, yabancıların 
ilgisini çekmiştir. Philippe du Fresne Canaye bu konuda göz­
lemlerini anlatır: 

1 1 7  Pietro della Valle, Pieıro's Pilgrimagr, s. 30; W. Blum. 

1 1 8 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı. s.  1 16. 

1 19 Ch. Schder, A. Galland'm Günlüh l laııraları , ek i l i ,  (çev. N.S. Örik), s. 226. 
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" . . .  Fakat onlar bütün bayramlarında (iki bayram) çok para 
harcarlar, almak ve istemek hususunda hiç durmak ara ver­
mek bilmezler; bu bayram günleri süresince Hıristiyanlara 
dostluk nişanesi olarak bazı belli çiçekler sunarlar. Bayramlar 
onlara pahalıya mal olur, zira saymadan 'aspres' (akçalar) ver­
mek lazımdır, para verilenler de büyük selamlamalarla 'Allah 
bin berichet fersen' (Allah bin bereket versin) diyerek karşılı­
ğını öderler." 

16 10'da lngiliz seyyah Sandys, bayram süresince dervişle­
rin rastladıkları herkese lale ve diğer önemsiz şeyler vererek 
karşılığında bahşiş aldıklarını yazar. 1 20 Bayramda üç gün sü­
reyle yapılan eğlenceler ve şenliklerde gençler cirit oynarlar, 
baziları da adalelerinin ve hü nerlerinin gücünü sergileyen 
gösteriler yaparlardı . 1 2 1  Bayram şenlikleri lstanbul'da geceleri 
limandaki ve şehrin çevresindeki bütün gemilerin aydınlatıl­
ması, ışıklarla donatılması , minarelerin ışıklandırı lması ve 
atılan havai fişekleriyle devam ederdi. Cornelius de Bruyn, bu 
ışıklandırmaya dair ayrıntılı bilgi verir: " . . .  gemi direklerinin 
tepesinden aşağılara kadar ve çember şeklinde halatlar, yeşil 
ve diğer renklerde küçük cam lambalarla süslenmiştir, bu 
lambalar lstanbul'da bütün minarelerde ve kulelerde var­
dır. " 122 Aynı zamanda geceleri Boğaziçi'nde kayıklardan havai 
fişekler atılırdı. 

1615  yılında lstanbul'da bulunan İ talyan seyyah Pietro Del­
la Valle, "içlerine küçük kulecikler yerleştirilmiş on altı kayık­
tan bir saat süreyle çok miktarda havai fişeğin" atıldığını gör­
müştü. 123 

1 20 Ph . du Fresne Canayc, Lr Voyage du Levanı, s. 1 1 7 ;  George Sandys, Sandys' 
Travailrs, s. 1 O. Londra, 1652. 

1 2 1  9 Mayıs 1671 tarihli Nointel'in mektubu, Ch. Schefer, A. Galland'ın Günlük 
Haııralan, ek I l l ,  (çev. N.S. Orik), s. 226; P. della Valle , Piflro� Pilgrimagr, W. 
Blunt, s. 30. 

1 22 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 1 5 ;  Bayramda Osmanlı hükümdarlarının sa­
rayları ışıkla donatılmazdı. Bayram sarayda mükemmel bir şekilde kutlanır 
fakat dışardan dikkati çekmezdi (M. Baudier, Hisıoires Generale de la Lehistan 
drs Turcs, s. 104). 

1 23 Pieıro Della Valle, Pirtro� Pilgrimagc, W. Blum, s. 27. 
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Cornelius de Bruyn, gece kayıklarla yapılan bu şenlikleri 
anlatır: 

" . . .  bunların içinde gördüğüm en güzel olanı su üzerinde (çe­
kilerek patlatılan) bir sunI ateştir (fişek). Bu ateş birkaç pira­
mit veya kuleden ibarettir ve çevresinde (Türklere has) bü­
yük gürültü çıkartan müzik aletleri vardır. Küçük tamburlar, 
dümbelek, kudüm ve bir çeşit 'hautbois' (=obua) 124 ve diğer 
müzik aletleri arasında aynı zamanda onların (şarkı söyleyen­
lerin) sesleri de işitilir, böylece bir eğlence, neşe işareti kuv­
vetle hissedilir. Bu kanalın (Boğaziçi) ortasında Galata ve ls­
Lanbul'un girişinde yapılır. Bu münasebetle gene burada ge­
zintiye çıkmış olanlarla dolu sayısız kayık görülür. Bu kayık­
lar her birinde ışık veren bir fener bulundurmakla yükümlü­
dür, fakat bazı kayıklarda üç veya dört bazılarında beş taneye 
kadar fener vardır. Böylelikle gecenin karanlığında görünen 
bu fenerler hayran olunacak bir görünüm arz ederler. " 125 

Her iki bayramda (kurban ve şeker bayramları) şenlikler ve 
eğlencelerle kutlanırdı .  Robert Withers, bu bayramlarda ne de­
rece eğlenildiğini şöyle ifade eder: "Türklerin diğer bir bayra­
mı daha vardır, buna 'Coochook Bayram' (Küçük Bayram) de­
nilir ve diğer bayramdan üç ay sonra gelir ki bu bayramda 
Türkler fevkalade neşelidirler gece gündüz eğlenirler. " 1 26 Gör­
gü tanıklarına göre bayram sırasında bazı Türklerin şarap içe­
rek sarhoş oldukları ve bu nedenle sokaklarda gezen Hırisıi­
yan ve Yahudilere zarar verdikleri de olurdu. 1573'ıe Philippe 
du Fresne Canaye bu gibi olayları önlemek için Sokullu Meh­
med Paşa'nın bayramda Hıristiyanların Türklere şarap satma­
s ını  pek ciddi bir  şekilde yasaklamış olduğunu yazar. 1 27 
16 15'ıe Pietro della Valle, lsıanbul'da bayram şenliklerine ra-

1 24 Obua'yla aynı olmamakla beraber seyyahın gördüğü bu musiki aleti zurna 
olmalıdır. 

125  De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 1 1 4- 1 1 5. 

1 26 Robert Wiıhers, A Description of the Grand Signors Seraglio, s. 1 55. 

127 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 1 16. 
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hatça katıldığını anlatırsa da 1 28 1678'lerde Cornelius de Bruyn, 
bu konuda gözlemlerini şöyle yazar: 

"Bayram, Hıristiyanlar için çok tehlikeli (bir zaman) dır. Zira, 
çok sayıda, fena maksatla sokaklarda dolaşan, serserilik eden 
sarhoş Türkler vardır. Sokakta rastladıkları Hıristiyanlara per­
vasızca birkaç 'kangiar' (hançer) darbesi vururlar, yaralarlar. 
Bununla beraber ben merakımı gidermek için (bayramda) her 
akşam şehirde dolaşmaya çıktım, bir yeniçerinin refakatinde; 
ona minnettarım, bana hiçbir kötülük gelmedi. Zira Türki­
ye'de bu gençlerden daha iyi muhafız yoktur."129 

16. yüzyılla 17 .  yüzyılın başlarına kıyasla 17 .  yüzyıl sonla­
rında lstanbul'da bayramlarda asayişin oldukça bozulduğu an­
laşılmaktadır. Bununla beraber sarhoş Türkler tarafından Hı­
ristiyanlara zarar verilmesi çoğunlukla Hıristiyanların ikamet 
ettikleri ve meyhanelerin de çok olduğu Galata'da bayramlar­
dan başka zamanlarda da görülürdü.130 

lstanbul'da Kutlanan Zafer Şenlikleri 

Ordunun kazandığı zaferler için imparatorluğun merkezi ls­
tanbul'da şenliklerin yapılması adetti . Saraydan ,  Boğaz'daki 
kalelerden, tersane ve Kızkulesi'nden atılan toplarla zafer hal­
ka bildirilirdi. Bu şenliklere şehirdeki Rum ve Ermeni Hıristi­
yan tebaayla limandaki yabancı gemiler ve dolayısıyla elçilik­
ler de katılırdı . 1 31 

1 28 Pieıro Della Valle, Pielro's Pilgrimage, W. Blunı, s. 29. 
1 29 De Bruyn, Voyage au Levanı, s .  1 1 5 ; Ebussud Efendi fetvalarında şarap 

(hamr) içen Müslüman-Türklerle ilgili bazı meseleler ele alınmıştır. E. Düz­
dag, Ebussuud Efendi Fetvaları, s. 146- 147.  

130 Hilıcbrandt ( 1 657-1658) , C.). Hiltebrandt's Dreifache Fr. Babinger, s. 15 l ;  
Gülgün Üçel; " lsıanbul'da Bayramlar ve Törenler," lstanbul, sayı 1 6 ,  lst. 
1996, s. 32. 

1 3 1  1 672.Eylül'ünde Kameniçe'nin zaptı dolayısıyla lsıanbul'da hazırlanan şenlik 
sırasında lstanbul Kaymakamını ziyaret eden Fransız elçilik tercümanı Sieur 
Fornetti'ye elçinin emriyle l imandaki bütün Fransız gemilerinin top atışla­
rıyla bu şenliğe kaulaları kaymakamlıktan bildirilmişti (A. Galland, lstan­
bul'a Ait Gilnlüh Haııralar, (haz. Ch. Schefer, çev. N.S. Ôrik), 1, s. 1 84). 
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iV Mehmed'in Lehistan Seferi sırasında 27 Ağustos 1 672'de 
Kameniçe'nin ( Cominiec) zaptı 132 dolayısıyla yapılan şenlik 13  
Eylül Salı günü başlamış ve  üç gün sürdükten sonra 1 6  Eylül 
cuma günü öğleyin sona ermiştir. 1672-73 yılını lstanbul'da 
geçiren Sorbon Üniversitesi Doğu dilleri uzmanı Antoine Gal­
land, 133 bu şenlikle ilgili gözlemlerini yazar: 

"Kameniçe'nin zaptı dolayısıyla bugün Türkler için bir do­
nanma yahut şenlik günü olduğundan , saray, toplarını gene 
seher vaktinden itibaren gümbürdetti ve padişahın dairesine 
asılmış parlak altından birçok sancakla birlikte bu dairenin 
üstünde ilama yerinde büyük bir kırmızı ve beyaz bayrak gö­
rüldü; bu bir ocağa bağlıydı ve rüzgarın dilediği şekilde hava­
da sallanıyordu. Daha önce bu tarzda şenlikler görmüş olan 
kimseler şimdiye kadar hiç bu şekilde bir bayrak görmemiş 
olduklarını bana kesinlikle söylediler. Kendileri böyle bir bay­
rağın Zat-şahane'nin bizzat ordu başında bulunmasından do­
layı ilave edildiğine hükmetmekteydiler. Bu bayrağın üstün­
de, çatıda bir nevi yeşil çadır vardı, bunun altın yaldızlı san­
cakları dikkati çekiyordu. Gündüzün gerek tophanede, gerek 
tersane'yle l imanda i ntizamsız bir şekilde birçok top atıldı. 
Fakat akşam namazından yani güneşin batmasından az sonra, 
liman tarafından saray boyunca, yani top bataryasından iske­
le 134 yoluyla köşkün çok uzağına kadar, her yirmi ayaklık me­
safede yanan bezler ve zeytinyağlı ve yakılmış örtüler görül­
dü, az sonra da tüfekler atılarak bunu on parça iri topun atıl­
ması takip etti. Fransız elçiliğinin üzerinde ve büyük sarayın 
karşısında bulunan içoğlanlar sarayı 135 aynı şekilde donanma 
ve aynı tüfek ateşleriyle karşılık verdi ve bu hususta saray 

1 32 Demetrius Cantımır, Hisfoire de rEmpire Ortoman, s. 68; lsmail Hakkı Uzun­
çarşılı , Osmanlı Tarihi, i l i ,  s. 423. 

133 Anıoine Galland, Sorbon Üniversitesi Kütuphanesi'ndeki Doğu dillerinde el 
yazma kitapların kataloğunu yapmıştı. lstanbul'a Fransız elçisi Noinıel'le bir­
likte gelen A. Galland'ın görevi buradaki Rum kiliselerine dair bilgi topla­
maktı. A. Galland, a.g.e. 

1 34 Bağçekapı iskelesi (Ch. Schefer notu, a.g.e., s. 183). 
1 35 Galatasaray (Ch. Schefer notu, a.g.e., s. 184). 

397 



398 

bostancıları kullanıldı .  Tophane, Kızkules i ,  Tersane ve Bo­
ğaz'ın istihkamları az sonra bunu izledi. Bunların her birin­
den toplar atıldı ve gecenin sessizliği ve karanlığı içinde bu 
toplar büyük gürültülere sebep oluyorlardı. Bu esnada Büyük 
Saray'ın dehliziyle kırmızı köşk ve yeşilçadır, yakılan fenerler­
den dolayı parlıyorlardı. lçoğlanların sarayı da aynı durum­
daydı . Deniz üzerinde hiçbir fevkaladeliği bulunmayan bir­
çok maytap fişeklikleri yakıldı; oldukça geç bir vakitte saray­
dan da fişekler atıldı. A teş ve fenerlerini ilk söndüren içoğlan­
lar sarayı oldu ve büyük sarayda fişekler söndürüldükten son­
ra da yakılmış fenerler bir müddet muhafaza edilerek on bire 
doğru bunlar da söndürüldüler. Diğer taraftan, Galata'yla ls­
tanbul'da gece bütün dükkanlar açık kaldılar; sokaklara atıl­
mış minderler en güzel yastıklar ve Acem halılarıyla süslen­
mişti. Her taraf dallar ve yaldızlı yapraklarla süslenmiş birçok 
fenerle donatılmıştı. Tabanlara indirilecek elli değnek (falaka 
cezası) tehdidi altında hiçbir Hıristiyan, Rum ve Ermeni de 
bu masraftan hariç bırakılmamışlardı. Camilerin içleri de ya­
kılmış sayısız fenerle aydınlanmış bulunuyordu; fakat dışarı­
larında hiçbir aydınlık yoktu. Her tarafta bütün gece şehir sa­
kinlerinin şenlik etmek üzere çaldıkları çalgıların ve davulla­
rın sesleri duyuldu . . .  lstanbul şenlikleri bugün de ( 1 4  Eylül, 
Çarşamba) devam elli; saray bu şenlikler münasebetiyle hava­
lara yükseltilen bazı maytap fişeklerinden başka hiçbir şey 
yapmadı .  l çoğlanlar sarayı bir gün evvel gösterdiklerinden 
fazla şeyler yapmıştı. Çok iyi bir etki bırakan tüfek atışları 
bunlar arasındaydı. Bütün pencereler yanan fenerlerle o dere­
cede doluydu ki, sayıları iki binden az değildi ve bunların bir­
birlerine karışan ışıkları görülmesi pek hoş bir manzara teşkil 
ediyordu. Deniz üzerinde bir kalyon biçiminde yapılmış kü­
çük bir gemi çıkarıldı; bu kuçük gemi sayısız fenerle donan­
mıştı ve pupasında ateşler saçan bir çeşit kubbesi vardı. Bu 
gemi Kızkulesi yakınına yaklaştığı zaman içinden sayısız 
maytapın yükseldiği görüldü ve bunlar Fransa'da bizim may­
taplarımız gibi gürültüler koparmaksızın havada parlayışla­
rından dolayı kusursuz şeylerdi ve havada parladıktan sonra 



denize düşüyorlardı. içinde maytaplar yakılan başka kayıklar 
da vardı.  Maiyetinde bulunduğum büyükelçi lstanbul'a geçe­
rek bu şenlikleri oldukça yakından seyretti. lstanbul gümrü­
ğü, Galata gümrüğü, Kurşunlu mahzen ve Tersane yakılmış 
fenerlerin çokluğu ve duyulan pek ahenksiz konserlerle dik­
kati çekiyorlardı .  Musiki sesine gelip toplanmış birçok adam 
huzurunda birkaç Çingene kadını raks ediyordu. Esasında 
büyük bir şey olmayan bu şeyleri gördükten sonra, Ekselans 
Unkapanı'na 136 indi ve şehirde oldukça büyük bir mesafe ka­
tederek Saraçhane'yi gezdi ki, burası eyer, başlık takımı ve di­
ğer işleme ve nakış işleri yapanların dükkanlarının bulundu­
ğu büyük ve kapalı bir yerdir. Bu dükkanların yola doğru çok 
uzanan ön kısımları altın ve gümüş sırmalı ipek kumaşlarla, 
Hindistan kumaşları veya lran halılarıyla süslüydü. Bu dük­
kanların bazılarında birtakım Türklerin uykuya mağlup ola­
rak sedirlere yatıp uyudukları görülüyordu. Başka dükkanlar­
da beş-altı Türk'ün birlikte toplanıp bir dümbelek çalıcısını 
yahut kötü bir hanendeyi gayet dikkatle dinledikleri hatta 
dükkanlarında asılı bulunan fenerlerin ışığında tütün içtikleri 
görülüyordu. Gerek dükkanlarda ve gerek sokaklarda bulu­
nan bu fenerler içleri pamuk dolu üç-dört yahut beş köşeli, 
yahut da daha başka şekilli tahta avizelere her renkten kor­
donlarla asılı bulunuyordu. Bu fenerleri her dolaştığımız yer­
de gördük. .. Ekselans murabba biçiminde, kubbeli ve oldukça 
ufak bir bina olan bedestene geldi, burada hemen münhası­
ran altın çubuk tüccarlarıyla kitapçılar vardır. Oldukça yük­
sek olan bütün dükkanların duvarları güzel ipeklerle kaplıydı 
ve her Türk'ün gelene geçene serpmek üzere kullandığı ko­
kulu sularla dolu gümüşten kokuluklar ve şişelerle yakılmış 
kalın bir beyaz mum taşıyan gümüş bir büyük şamdan mev­
cuttu. Bu yer pek dar olduğundan ,  halkın kalabalığı sanki da­
ha çokmuş gibi geliyordu. Oradan çıkınca hepsi çok iyi süs­
lenmiş birçok sokaktan geçerek bu gezintiyi Valide Hanı'yla 
bitirdik. Burasının birbirine tamamen paralel olmak üzere bü-

1 36 Haliç'in karşısında Ayazma iskelesiyle Tüfekhane iskelesi arasındadır ( Ch. 
Schefer noıu, a.g.e., s. 185). 

399 



yük çıkıntılar teşkil eden ve bazıları üzerlerine fenerler asıl­
mış yeşilliklerden oluşan kemerlerle birbirlerine bağlanan dış 
odaları ışık altında ve bilhassa birbirleriyle birleşen kubbeli 
iki koridor boyunca pek güzel bir etki ortaya koymaktaydı. 
Süslemesi bu bayrama en yaraşır şekilde düzenlenmiş yer fik­
rimce burasıydı . .  . .  Bayram bugün de ( 1 6  Eylül Cuma) öğleye 
kadar devam etti. Saraya dikilmiş olan kırmızı ve beyaz bay­
rak sonra çıkarıldı; dükkanlardaki bütün sedirler kaldırılıp 
tekmil bayram alametleri ortadan kaldırıldı ve her şey eski 
haline dönmüş bulundu. " 1 37 

Kazanılmış bir zaferden sonra lstanbul'a dönen ordu şehre 
alayla girerdi. 138 Halk büyük bir kalabalık olarak ordunun ge­
çişini yolların kenarında hazır bulunarak izlerdi. Zaferle dö­
nen donanma için de limana girerken kıyıdaki şehir halkı ve 
devlet büyükleri önünde geçit töreni yapılırdı. 

Eylül 1 559'da Cerbe'den muzaffer dönen donanma lstanbul 
açıklarına vardığından limana girmemiş, lstanbul açıklarında 
demir atmıştı. Ancak ertesi gün daha büyük bir şaşaa ve daha 
büyük bir kalabalık önünde törenle limana girmişti.139 

Hac Alayı 

Her yıl hac zamanı Mekke ve Medine'ye gidecek hacı nam­
zetlerinin iaşesi ve güvenliğiyle Kabe örtüsünün hazırlanma­
sı ve Mekke'ye götürülmesindeki giderlerden Mısır valisi so­
rumluydu. 140 Hacca gidecek Müslümanların hac yolculukla­
rında iaşelerinin Mısır ve Şam'da, Mekke ve Medine'de sağla­
nabilmesi için Osmanlı hükümdarları tarafından verilmiş yi-

1 37 Anıoine Galland, Isıanbul'a Ait Günlülı Hatıralar, 1 ,  (çev. N.S. Ôiik), s. 183- 187. 
1 38 Demetrius Canıemir, Tlıe Hislory of ıhe Oııoman Empire, (çcv. Tindal), s. 

206. 
139 Ogier Ghiselin de Busbecq, Thc Turhish Lcııcrs, s. 1 73. 

140 Defterdar Sarı Mehmed Paşa, Nasa-ih ili-vüzera ve'l-ümcra (çev. W.l. Wright, 
s. 7); Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiagc de Levanı, s. 266; 16. yı::ızyılda Mısır valisinin 
hacı namzetlerinin iaşesi için elli bin "nori" ayırdığı bilinir (A. Bakhiı, Thc 
Oııoman Province of Damascus in ılıc 1 6ıh Cenıury, Beyruı, 1 982, s. 1 10). 
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yecek yüklü develer hac kervanına Mekke ve Medine'ye ka­
dar refakat ederdi .  

Hacca giden Müslümanların güvenliği için Osmanlı hüküm­
darı her kervana altı bin asker koruyucu olarak verirdi. Hacı­
ların ve askerin iaşesiyle Kabe örtüsü için giderler her yıl altı 
yüz bin "sequins" (ltalyan (fındık) altın) ve bu masraflar Mısır 
eyaletinin gelirinden Mısır valiliği hazinesinden karşılanırdı . 14 1  
Hacıların iaşesi için ayrıca "vakıP' denilen çok sayıda iaşe yük­
lü develer vardı. Bu develer zengin ve hayırsever kimseler ta­
rafından bağış olarak hac kervanına verilirdi .  Şam'da Hacı 
adaylarından bir kısmı deve kiralayabilirdi. 162 1 tarihli bir se­
yahatnameye göre her yıl hac için dört kervan yola çıkardı. Bi­
ri Kahire kervanıydı. Bu kervanda Af rika'daki Müslümanlar ve 
Rumeli'den gelenler olurdu. lkinci kervan Şam kervanıydı, bu 
Anadolu'dan gelen Müslümanlar içindi . Üçüncü kervan Zebid 
kervanıydı ve bunda Arabistan'dan ve Hind adalarından gelen 
Müslümanlar vardı .  Dördüncü kervan Bağdat kervanıydı .  
lran'dan ve Hindistan'dan gelenler içindi. Her kervanda kırk 
binden fazla Müslüman olurdu ve bu Müslümanlar büyük bir 
düzen içinde yol alırdı. Her kervan, ortada dört sıra hacılar ve 
diğer iki yanda askerler olmak üzere altı sıra halindeydi . 1 42 
Kervan yola çıktıktan sonra yolcu alınmazdı. Bunun nedeni 
kervan büyük olduğundan yolcu almak için bir kısmı durdu­
ğunda diğer kısmının haberi olmaz ve düzen bozulur diyedir, 
ayrıca kervana rehberlik eden Araplar kervanın önünde hızla 
giderlerdi. Bundan dolayı her hacı önceden eşyalarını ve ken­
disini taşıyan devesiyle kervanda yerini almış olurdu. Bütün 

141 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 266; A. Bakhiı'in incelediği 1 568 tarihli 
belgeye göre, Mısır valisine verilen emirle Hac kervanı develerinin sadece 
Mekke'yle Medine'de kaldıkları süre için iaşeleri dolayısıyla Mısır'dan gerekli 
(ful) fasulye gönderilmiş ve buna Mısır hazinesinden 5 bin alım ayrılmışıı 
(A. Bakhiı, The Ottoman Priovince of Damascus in the 1 6th Century, Beyruı, 
1 982, s. 1 10). 

142 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 266; 1 503'te Ludovico Varıema Şam ker­
vanının 40.000 kişi ve 35.000 deveden oluştuğunu yazar. A. Rally, Chrislians 
at Mecca, Londra, 1 909, s. 23; Zebid kervanının 1 554 yılından sonra kauldı­
ğı anlaşılıyor. A. Bakhiı, The Oıroman Province of Domascus in the 1 6th Cen­
tury, Beyruı, 1 982, s. 1 10. 
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Kudüs şehrinin panoraması (Cornelius de Bruyn). 

hac yol u k ı r k  gün sürerd i (Şam-Mekke aras ı ) .  Kervan dört 
günden fazla susuz ve y iyeceksiz kalamadığı için yoldaki kale 
ve istihkamlarda su ve yiyecek muhafaza edil i rd i .  Çünkü gör­
gü tanı klarına göre bedevi A raplar hacılara zarar vermek i ç i n  
kuyuları bozarlard ı .  1552  tarihl i  be lgede Ş a m  beylerbeyine ve­
rilen emird e  çöl Araplar ın ın  sald ı rılarından hac kervanın ı  ko­
ru mak için Şevbak Kalesi 'ndcn 15 kale muhafız ı n ı n  Cibrin ka­
les ine  gö nd eri lmesi  b u y u ru l m u ş ,  Zebid'd e n  ayr ı lan k e rv a n  
Mek ke'yc diğerlerinden önce v:.ırı r ve diğer k ervanlar  ge l i nce­
ye kadar Mekkc önünde bcklerd i . 143 

Kahire'cle hac alayı n ı n  uğurlanışı n ı  ve Kabe'yc örtü götürül­
mesi n i  Polonyalı  Simeon gözlemlerine göre a n latır :  

1 43 A g.r , s.  266; U ricl 1 kyd,  Otl ı>ıncııı Dacumrnls oı ı  Pulcslme, Ox[ord, 1 960, s .  
1 1 6 ;  1 6 1 4  ları h l i  belgeye göre,  K ud üs ve 1 kbron Arabis tan s ını rında ol duğu 
ıçin ı·öl Arapları asayişi bozarlardı. litı bölgede 40 zeamet ve Kudüs sancakla­
rı t ı ıııarlarını ıı, askeri guçlcri gorevlcndıri lnıışl i .  l 594 tari h l i  belgeye göre 
Gaza Sancak Beyi Ah ıııcd bolgedc hac kervanı koruyan hu ku vvetlere ku­
mandan alan mışt ı .  s 78. 
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" . . .  her sene siyah kadifeden yeni bir örtü götürülür ve eskisi 
'şeyh'lere kalır. Sırmayla işlenmiş örtü Mısır'da yapılır. Öğ­
rendiğimize göre örtü 200 kadın tarafından işlenir ve inciyle 
diğer 'harç'lar hariç olmak üzere 2-3000 'miskal' sırma kul­
lanılır. Böylelikle örtü 40-50 bin allına mal olur, yol masrafı 
için de 40 bin altın sarf edil ir. Bundan başka fakir hacılar da 
örtüyle beraber götürülür. Örtü hazırlandıktan sonra mera­
simle Yeşil  Mescid'e konur. iki hafta sonra onu taşıyacak 
olan iyi cinsten ve sırtları kumaşlar, boyunları da 'tafta'yla 
örtülü on deve ayrıca diğer birçok deve ve al süslenir. Kahi­
re kervanının Kabe'ye örtü götürmesi dolayısıyla bu kerva­
nın başı olmak çok şereOi bir vazife olduğundan , tayin edi­
len zata beylik ve paşalık payesi verilir. Ağa, refakatindeki 
birçok allı asker ve siviller olduğu halde camiye giderek ör­
tüyü parlak bir merasimle alır ve hazırlanmış on devenin 
üzerine koyar. Alayı teşkil eden bütün atlı askerler, sefere çı­
kan bir ordu gibi teçhiz ed ilir. Şehir (Kahire) ve yakın köy­
lerde bütün evler boşalarak halk sokaklara dökülür . . .  Sokak­
ların kenarı na hıncahınç toplanmış 'seyirci ' lerden yakın 
olanlar örtüyü veya onu taşıyan develeri elleriyle okşar ve 
yüzlerine sürerler arkada kalmış olanlarsa mendil lerini ön­
dekilere uzatarak örtüye dokundurdukLan sonra kemal -i ta­
zimle yüzlerine sürerler. Biz Hıristiyanlarda mevcut olma­
yan bu büyük dindarlığı ve binbir meşakkati göze alarak 
Mekke'ye hacca gidenleri görünce içimizi çekiyorduk . . .  Hacı 
namzetleri 'kutsuz hacı' telakki edilmemek için yolda mu­
hakkak Kudüs'e de uğrarlar. Örtü iki hafta Kudüs'Le kaldık­
tan sonra Mekke'ye götürülür. Alay, beraberinde götürdüğü 
diğer bir ufak örtüyü Hali l  lbrahim dedikleri Abraham'ın 
Kudüs yakınında bulunan mezarına koyar. " 144 

1 44 Polonyalı Siemon, Polonyalı Simwıı'un Sryalıatııımıni, (çcv. i l .  Andreasraıı) ,  
s. 1 1 5- 1 16 ;  1 607'de Nuremberg'li Johann Wild'in gözlemlerine göre Kahire 
hac kervanında kervanı korumakla görevli silahlı askerlerin yanında ayrıca 6 
lop da götürülüyordu. 6 top götürülüyordu. Johann Wild ( 1 607), Clıristiaııs 
aı Mecca, (cd.) A. Rally. s. 35. 
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Sefer Alayı 

Ordu sefere giderken lstanbul'dan alayla yola çıkar, seferden 
dönerken de aynı şekilde şehre alayla girerdi .  1 542'de (Hicri 
949) Kanuni Sultan Süleyman Macaristan seferinde Estergon'u 
(Gran) , Tatarhisar'ı (Beş Kilise anlamında olan "Fünf Kirc­
hen") ve Ustuni Beligrad'ı ( "Stulmeissenburg") fethellikten 
sonra zaferle lstanbul'a dönerken ordusuyla şehre yaklaşınca 
alayın hazır olmasını emretmiş ve şehre alayla girmiştir. Eseri 
iyi bir kaynak olan Moldavya prensi Demetrius Cantemir, or­
du sefere çıkarken genel alay düzenine dair bilgi verir: 

"Bütün ordu esasta beş kısma ayrılırdı. Sağ kol, sol kol, 'dip 

alay' denilen ordunun esas kısmı olup en önde serdengeçti ve 
bunların arkasında yeniçeriler ve başlarında ağaları olurdu. 

Bunları topçu ve cebeci ler  takip  ederd i .  Bunun armasında 

başvezi r  ve sekban, başvezirin sağ tara[ında Anadolu sipahile­

ri solunda Rumeli sipahileri olurdu. Başvezirden sonra pad i ­

şah gelirdi .  Padişahın çevresinde iç oğlanları ve bostancı var­

dı ,  sağında kırmızı sancak sipahileri solunda sarı sancak sipa­

hileri yer alırdı .  Padişahın arkasında hazine ve levazım ve er­

zak yüklü develer gelirdi; ve bunların yanısı ra ordugaha ka­

dar tüccarlar ve esnaf grubu orduyu takip eder buna ordu ala­

yı denirdi. Ordu konakladığı zaman ordugahta bu tüccar ve 

esna!1ar dolayısıyla her şey bulunurdu. " 145 

1672 yılı 7 Mayıs Cumartesi günü IV: Mehmed'in Lehistan 
seferi için Edirne'den alayla çıkışına şahit olan Antoine Gal­
land bu sefer alayı için gördüklerini ve bu arada kendi görüş­
lerini de ayrıntılı yazar: 

" . . .  bu alay bütün hayatımca gördüğüm şeylerin en güzeliydi 

ve Fransa Sarayı hariç ,  dünyanın hiçbir yerinde bundan güzel 
bir tören yapılamazd ı .  H ıristiyan prensleri n i n  uğrunda bir 

miktar masrarta bulundukları şenl iklere eğlencelere ve mera­

sime ait oldukça doğru tasvirler yapıldığını görüyoruz; çünkü 

145 Demeırius Cantemır, Thr llistory of ılıe Oııoman Empire, (çev. Tintal) ,  111 , s. 
207. 
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onlar sınırlı şeylerdir, fakat o gün Osmanlı sarayında geçen 
daha mükemmel ve muhteşem olması hayal edilemeyen şey­
ler hakkında bir tasvir yapmak çok zor . . .  Bunları anlayabil­
mek için insanın bunu kendi gözleriyle görmüş olması lazım­
dır. Bu yazı ellerine düşecek olanlara gördüklerimin büyüklü­
ğünü anlatabilmek amacıyla ayrıntı veriyorum. Bu ancak usta 
bir ressamın mükemmel bir tablosundan herhangi bir çırak 
tarafından yapılmış zayıf bir şekildir, aslındaki hatların inceli­
ğinden ve renklerin kudretinden mahrumdur. 

Bu ihtişamlı tören hakkında doğru bir tarifte bulunmanın 
çok güç olduğunu iddia ettimse de, bunu başlıca yedi takım 
ve heyetin oluşturduğunu söyleyebilirim. ilk altı heyet, mas­
raOarı kendi taraflarından görülmek ve teçhizatları yapılmak 
üzere kubbe vezirlerinin heyetleriydi ve bunların ilki nişan­
cınınki oldu. Padişahın fermanlarına, kararname ve emirna­
melerine imza attığı için n işancıya 'Şansölye' denmesi de 
mümkündür. ikincisi, Osmanlı lmparatorluğu'nda lüzumlu 
paraları aldığı ve temin ettiği için kendisine maliye kahyası 
demek mümkün olan defterdarınkiydi. Üçüncüsü, evvelce 
Mısır paşasıyken misli görülmemiş yolsuzluklarından dolayı 
lstanbul'a getirilmiş ve yaptıklarının hesabı padişahın hazne­
sine geçirilmek üzere elinden dört yüz bin ekü alınmak sure­
tiyle görülmüş olan lbrahim Paşa'nınkiydi .  Gözden düştü­
ğünden beri lbrahim Paşa Zat-i şahaneyle vezir nezdlerinde 
o derecede maharetle hareket etmiştir ki şimdi bulunduğu 
mevkiye varmaya muktedir olmuştur . . .  Dördüncü heyet sad­
razamın Kandiya kuşatmasında bulunduğu sırada Edirne ve 
Teselya şehrinde kaymakamlık yapmış Mustafa Paşa'nınkiy­
di. Beşincisi, padişah gözdesi müsahip paşanınkiydi. Kendisi 
bu ikbali, güzelliği sayesinde kazanmış değildir, çünkü güzel 
olmak şöyle dursun, güzel olmayanlar arasında sayılmakla 
hakkı yenmiş olmaz, fakat ikbalinin sebebi. avda Zat-ı şahane 
gibi yorulmak nedir bilmemesi ve padişahın kendisiyle tek­
lifsizce konuşmaktan zevk bulmasıdır. Altıncı sadrazamınki 
olup bu heyet sahibi bulunanın büyüklüğü ve iktidarı hase­
biyle ötekilerin heyetlerinden daha kalabalık ve daha muhte-
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şemdi . Nihayet, yedincisi de kendisini takip ederek veya 
önünden yürüyerek Zat-ı Şahaneye refakat etmekte olan he­
yeti. Bu heyetlerin yürüyüş nizamları söylediğim sıra dahi­
linde aşağı yukarı aynı olduğu için güneşin doğmasından ev­
vel başlayarak sabahın saat onuna kadar, yani beş saatten faz­
la bir müddet devam etmişti. Her heyetin başında ata binmiş 
iki adam birer tuğ taşımaktaydı. Türklerin tuğ dedikleri şey 
başında yaldızlı bir elma bulunan kalın ve boyalı büyük bir 
bostan üzerinde taşınan bir beyaz at kuyruğudur . . . .  Her vezir 
heyeti önünde ancak iki tuğ taşınmaktaydı. Bu iki tuğ orta­
sında yaya bir başka adam (Hz.) Muhammed'in bayrağını ta­
şıyordu. Bu bayrak yeşil satenden ve dört tarafı Arapça ve 
sırmadan bir yazıyı ,  yani 'Allahtan başka Allah yoktur ve 
M uhammed Peygamberidir' sözler in i  i htiva ediyordu. Bu 
bayrak hemen hemen yere sürünüyordu.  Bağlı bulunduğu 
değneğin başında bir nevi gümüş kase içinde küçük bir cilt 
halinde Kuran vardı .  'Deli '  adını taşıyan bir süvari kıtası bu 
tuğlarla bu bayrağı izliyordu. Deli sözü Türk dilinde mecnun 
manasına gelir; fakat bu adamların mecnun oldukları ve akıl­
larını kaybettikleri manasına çıkarılmamalıdır. Bu, kendileri­
ni tehlikeye atmak hususunda gösterdikleri azim ve inatları, 
nefislerini tehlikeye hakikaten deliymişçesine bir pervasız­
lıkla atışlarından dolayıdır. Hepsi güzel atlara binmişlerdi ve 
kıyafetleri temiz, hususi suretle anlatılmaya layık olacak de­
recede de garipti. Yeşil ve sarı satenden ceketlerinin üzerinde 
gene aynı renkte satenden bir başka ceket giymekteydiler ve 
bunların Cizvitlerinki gibi fakat daha ufak birer yakalığı var­
dı .  Bunun üstüne de büyük bir çoğunluğu bir kaplan derisi 
örtmüşü. Bir kısmı bunu eşarp halinde, diğer bir kısmı da 
göğüslerinin üzerine bağlı bir kaftan şeklinde sarmışlardı .  
Bazılarının önden ve arkadan yükseltilmiş, sağı ve solu sivri­
l eşen kırmızı külahları vardı .  Bazılarında bu külahlar sade 
bazılarında yeşildi. Her uçtan uzun parçalar göğsün ve sırtın 
ortasına kadar inmekteydi. Bazıları da külahlarının üzerinde 
birer sorguç taşıyorlardı .  Bu garip kıyafete ayrı bir çekicilik 
katıyordu. Silahlarına gelince yanlarına asılmış kılıçları ve el-



!erinde bir kargıyla buna bağlanmış flama şeklinde birer san­
cak vardı; bu sancakların uçları da beygirin kuyruğuna kadar 
uçuşmak laydı .  .. Birtakım kimseler beygire binmiş olarak 
ilerliyordu. Bunlar efendileri larafından her islenişle gelmek 
mecburiyelindedirler. Hepsi ayı derecede iyi aliara binmiş ve 
leşkihillanmış değillerdi, bu işi şahsi imkanlarına göre yap­
mışlardı. Bunlardan sonra sadrazamın heyelinde 'Ağalar' geli­
yorlardı. Bunlar iki çeşilli: Kırsal bölgelerde oluranlar da bu 
ismi laşıyorlardı, daima yanında bulunanlar da. Büyük sayı­
da olan öncekilerin halleri ve silahları göslerişsizdi; sırtların­
da birer zırh, ellerinde kısa, süvari tüfeği vardı ve yanlarında 
kılıçları sarkıyordu.  Vezirin her zaman yanında bulunanlarsa 
daha güzel atlara binmiş ve silahlanmışlı. 

Önlerinden gitmekle olan bir binek atına sahipliler ve yere 
bastıkları zaman üzerinde islirahal elmek üzere bir halı taşıt­
tırıyorlardı. Binek atları boyun, baş ve bacakları görünecek 
şekilde zırhlı ve süslüydü ve üzerlerinde muhteşem eyer örtü­
leri vardı.  Ağalardan her biri bir kılıç, bir yay, oklarla dolu ve 
sırma işlemeli bir ok kılıfı, gayel güzel cilalanmış bakırdan bir 
kalkan, allarının sağrısında da bir kaplan veya pars derisi laşı­
yorlardı. Bundan sonra vezirlerin bizzat kendileri geliyorlardı. 
Bize eski çağın lanılliğı şekliyle Merih ilahı kendilerine karşı 
şaşaa ve debdebe hususlarında hiçbir üslünlük iddia edemez­
di. Beygirlerin tarif etmiş bulunduğum şekildeki savaş donatı­
mı tabii gururlarını daha da arlırıyor ve eyer örtüleriyle gem­
lerinde parlayan ve boyunlarına, göğüslerinin üzerine asılmış 
ve eyerlerinin kayışına bağlanmış salenden bir eşarp bu bey­
girlere herkesi fevkalade şaşırtan ihtişamlı bir hal veriyordu. 
Fakat bu adamların demirden veya işlemeli zırhları demir ke­
narları yakalarına değiyordu. Yaka ve omuzlarına kadar düşen 
yeşil, kırmızı veya sarı salenden sarıkları, zırhlarını daha iyi 
göslermek üzere soldan sağa giydikleri ve yanlarında kılıçları­
na iliştirilmiş yarı vücutlarını saran ipek kordonla tululan sa­
ten yahut kadife ceketleri, yaldızlı oklarla dolu işlemeli kılıf­
ları, ince ve nazik işlemeli bir kılıfta Çin usulüyle cilalanmış 
okları ve ellerinde lutmakta bulundukları birer kargıları, vel-
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hasıl bütün bu şeyleri seyredenler146 yüzlerinde kafi derecede 
belli ettikleri gibi birçok kere takdirkar bir tavırla 'Güzel şey' 
Bundan güzel şey görmek mümkün değildir! '  diye bağırarak 
duygularını sözleriyle de açığa vuruyorlardı.  Fakat gözlerinin 
önünden geçen şeyler hakkındaki hislerini böylece belli ettik­
ten sonra meydana çıkan şeylere karşı hayranlıklarını feryat­
larından daha iyi bir şekilde belli eden bir süküta düşmeleri 
daha etkili oluyordu. Çünkü bu vezir, ağa yahut subaylarının 
kimisi dört, kimisi altı, sekiz yahut on içoğlanından mürek­
kep takım tarafından takip edildikleri görülüyordu.  Bunlar 
ekseriyeti sakalı çıkmamış delikanlılardı. Şimdi tarif etmiş bu­
lunduğum kıyafetler içinde her biri Merih elbiseleri giymiş 
bir Venüs veya Jüpiter'in başından henüz çıkmış bir Miner­
va'ya benziyorlardı. Her birinin zırhlı elbiseleri ve yüzlerinin 
beyazlığına siyaha çalan renkleriyle daha büyük bir revnak 
veren kenarları demir zırhlı parlak ve cilalı demir serpuşları, 
yayları, ok kılıfları, ellerinde kargıları sarıkları, eşarp vaziye­
tindeki ceketleri, ok kılıflarının işlemeri ve beygirlerinin bir 
kısmı demir ve çelik, bazısı yaldızlı bakır tezyinaıı o derecede 
güzel bir düzen ve uyum ortaya koyuyorlardı ki insan hayran 
oluyordu. Subaylarla ağaların arkasında, ata binmiş üç dervi­
şin her biri bir sancak taşımaktaydı ve Muhammed'in sancağı 
olan ortadaki yeşil sa tendi, sancağın her yanında Muhammed 
akidesinin düsturlarını altından arabesk harflerle bildirilmek­
teydi. Bayrağın içinde dahi aynı şeyler altın harflerle yazılı 
bulunuyordu. Bunu Fransa'da görmüş bulunduğum şekilde 
omuz üzerinde değil, fakat tekmil bayrak ve sancaklar gibi 
dik götürüyorlardı ;  ve tepesinde üçgen şeklinde bir gümüş 
kutu vardı. Bunun içinde Kuran muhafaza edildiği bana kesin 
olarak söylendi. Eğer tutanlar bunları tamamen altından tut­
masalar yerlere kadar sürünecek ve diğer bayraklar çeşitli 
renkte satenden olup üzerlerine de altın yazılar saçılmıştı. Ve-

146 Genellikle sefer alayıyla padişahın geçeceği yolun etra[ında bilginler, sufiler, 
mevki sahibi kimseler, halktan seçkin kişiler yerlerini alırlar ve sefer alayını 
izlerlerdi (Celalzade Mustafa, Sdimnamt, s. 407, Ankara, 1 990, (haz. A. 
Ugur-M. Çuhadar). 

408 



zirlerin kahyaları bu sancakların ardından gelmekteydi. Önle­
rinden halılarını taşıyan bir binek atıyla sağrısı bir kaplan de­
risiyle örtülü ve ziyadesiyle süslüydü. Her biri vuruşmak için 
gerekli silahlarla, yani eyerin ok kılıfında oklarla yay, kılıç ve 
Türklerin beğendiği şekilde demirden işlenmiş çelikten bir 
kalkan taşıyan atlar geliyordu. Bundan sonra da kahyalar pek 
güzel giyinip kuşandıkları halde, her birinin atının göğsünde 
söylediğimiz  gibi sarılmış, yukarısından kılıcın kabzasına 
bağlı bir saten eşarpla ilerliyordu. Vezirlerin en kudretli ve 
ehemmiyetlisi olan birinci vezirin kahyasının önünden al 
renkte ceket giymiş dört yeniçeri yürüyor, iki başka yeniçeri 
de atının sağından i lerliyordu.  Her biri namlısıyla dipçiği 
kaplumbağa sedefi ve i nci sedefiyle kısım kısım müzeyyen 
güzel bir fi tilli tüfek taşıyordu. l çoğlanlarıyle maiyetlerine 
mahsus diğer kimseler kahyaların hemen ardından geliyordu. 
Vezirlerin içoğlanları bu heyeti takip etmekteydi. Başvezirin 
içoğlanlarının sayısının iki yüz olduğu bilinince, ötekilerin 
toplam sayılarının kaça vardığı anlaşılır. Tarif ettiğim müzey­
yen kıyafetler içinde bunlar üçer üçer yürümekteydiler (iler­
lemekte). Başvezirinkilere gelince, bunlar ikişer, ikişer yürü­
yordu, (ilerliyordu) herkeste hasıl olmuş kanaata göre de Mu­
sahip Paşa'nın içoğlanlarında ötekilerde bulunmayan bir şey 
vardı ,  çıinki bunların ceketlerinin alt  kısımlarını yeşil veya 
başka renkte sırma kaplıyordu. Hemen hepsi aynı şekilde gi­
yinmiş ve müzeyyen atlara binmiş olmak şartıyla, bu altı vezi­
rin maiyetlerinde bulunan içoğlan sayısının binden aşağı ol­
madığı düşünülünce, şaşkınlığa sebep olmadığı takdir edi­
l ir  . . . . . .  Nihayet bütün bu takımlar beş veya altı nefirden uç 
dümbelekten, sekiz davul, darbuka ve zilden mürekkep bir 
konserle nihayet buluyordu ki bunun ahengi henüz bu kadar 
düzenlenmiş bir şey duymamış bulunduğum bu memlekette 
beklemediğim bir özellik taşıyordu. Nihayet nişancının def­
terdar' ın,  lbrahim Paşa'nın ,  Mustafa Paşa'nın ,  Musahip Pa­
şa'nın heyetlerindten sonra artık padişahın kendi maiyetinin 
meydana çıkması kalıyordu ki, işbu keyfiyet de az sonra vu­
kua geldi. Bu alay dört tuğla başladı; bunda eksik bulunan iki 
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tuğ çadırının girişine dikilmiş bulunuyordu ve sanırım ki ve­
zirlerin eksik tuğları da çadırlarına dikilmişti. Ellerinde silah­
ları ve başlarında mücevvezeleriyle 147 çavuşlar arkalarında 
m üteferrikaları olduğu halde tuğları takip  etmek teydiler. 
Önünde birkaç bayrak bulunduğu halde Mekke Sancağı bun­
dan sonra geliyor ve bu sancağı kanun adamları, emirbaşılar, 
Rumeli ve Anadolu'nun iki kazaskeri ve bunların sağlarında 
yürüyen iki emirbaşı takip ediyordu. Bu emirbaşılara 'Nakib' 
adı verilir. Kendileri kıyafetlerinde büyük bir tevazu ve fuka­
ralık gösterişi tercih ediyorlardı. Hele emirler içinde biri pek 
fakirane giyinmiş ve ayrıca da kötü bir uyuz katıra binmişti. 
Ve bu kadar çok zenginlik ve şaşaa arasında bu sefaletin bir 
sıra ve yer sahibi bulunması karşısında az kimse kendisini 
gülmekten menedebiliyordu. Sancakların ,  kanun adamları­
nın, kazasker ve emirbaşılarının yuvarlak, kalın birçok bezin 
birbiriyle bir garip şekilde birleşerek her tarafından çapı bir 
buçuk ayağı aşan iri sarıklarından başka kendilerini diğerle­
rinden ayıran bir şeyleri yoktu. Emirbaşıların sarıkları asılla­
rının Muhammed'den gelmekte olduğunu göstermek üzere 
yeşil, ötekilerinki beyazdı. Her biri kendi derecesini işgal et­
mek şartıyla, bundan sonra altı vezir gelmekteydi. Şatır veya 
daire uşakları kendilerinin önlerinden ilerliyorlardı; bunların 
hırkaları muhtelif renklerdeydi ve boyunlarında eşarp şeklin­
de yaldızlı kalın zincirleri olup bundan başka önünde güzel 
birer tokası olan kalın ve geniş kemerleri vardı.  Bunlar birbir­
lerini bir zincir halinde ve herkes kendi efendisinin önünden 
ilerlemek üzere takip ediyorlardı. Bu vezirlerin kıyafetlerinde 
fevkalade hiçbir şey yoktu , hatta Başvezir içlerinde en sade 
olanıydı. Kendilerine öz bulunan şey, her birinin atının boy­
nuna asılmış ve anlatıldığı gibi sarılmış bir eşarpla başlarında­
ki, fevkalade şeklinden dolayı tam tarifi müşkül sarıklarıydı. 
Bunlar küçük kuleler şeklinde tanzim edilmişlerdi ve bana 
öyle geldi ki, arz ettikleri manzara itibarıyle bunların bazı ar­
malarda gördüğümüz şekillere benzetilmeleri mümkündü. 

14 7 Mücevveze bir buçuk ayak yüksekliğinde ve muslin örtülü bir merasim baş­
lığıdır (çevirmenin noıu). 
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Kendilerini üç adam yaya olarak takip elmekle olup her biri 
yaldızlarla ve kaplumbağa sedefi ve inci kabuğundan daireler­
le zenginleşlirilmiş güzel bir fitilli tüfek taşıyordu. Yaya yeni­
çeriler sadrıazamla müsahip paşayı takip ediyorlardı. Bunlar 
omuzları üzerinde tahtası sarı bakırdan çivilerle dolu yarım 
mızraklar taşımaktaydılar . . .  Mübalağa etmeksizin söylerim ki, 
bu mucizeye benzer manzarayı tebliğ ve izah için meleklerin 
kendi aralarında her şeyi tebliğ ve ifade kullandıkları kudrete 
ihtiyaç vardır. Fakat mademki ben bir insanım ve herhalde in­
sanlar için yazıyorum, elimden gelen bütün insani kudreti 
kullanarak meramımı anlatmaya çalışacağım. Şeriat adamla­
rından, emirlerden, kazaskerlerden ve vezirlerden sonra (ve 
önden yürüyen zatların gerek yorumlamalarının kudreti ve 
gerek kılıçlarının keskinliğiyle ilk tefsircileri olduğu) Kuran, 
üzeri kıymetsiz fakat altın ve gümüş sırmalı bir kumaş örtülü 
deve tarafından taşınmaktaydı ve bu deveyi bir Arap ipinden 
çekerek götürüyor. 148 Bu mukaddes emanet gümüşten bir ku­
tuya konmuştu. Bir diğer Arap, aynı tarzda süslerle boğulmuş 
ikinci bir deve yedirmekte olup bu deve yeşil kadife kaplı bir 
nevi çekmece taşıyordu. Bunda da Mekke'nin resminin saklı 
olduğu söyleniyordu. Padişahın av alayı bu develerden sonra 
gelmekteydi. Bu, her biri pençesi üzerinde bir kuş götüren 
otuz kuşbazdan mürekkepti. Bu kuşbazların önlerinde yedi 
atlı ilerlemekte olup bunların her biri atının sağında munis­
leştirilmiş bir kaplan taşımaktaydı. Buna inanmakta tereddüt 
gösterenler ne derlerse desinler, Zat-ı şahane bu kaplanları 
tavşan avlarken kullanmaktadır. Bu, herkesin burada bilmek­
te olduğu bir keyfiyettir ve başka memleketler hakkında söy­
lenmiş hiçbir şeye inanmamak mesleği takip edilmedikçe 
keyfiyetten şüphe edilmesi kabil değildir. Bu kaplanların her 
biri ipekten bir örtüye bürünmüş bulunuyordu ve gaddar ve 
vahşi bakışları yanında sakin tavırları kendilerine bakanların 
ruhlarında hem hayret hem de dehşet uyandırmaktayd ı Bun-

1 48 Yeddirmek, ipinden çekerek götürmek anlamında eski bir kelime o larak ese­
rin mütercimi Nahid Sırrı Ôrik tarafından kullanılmış oldugundan onun kul­
landıgı şekilde aynen yazıldı. 
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dan sonra yeniçeriler yedekte dünyanın en güzel tazılarından 
ellisini gölürmtkteydiler. Bunların doğal güzelliklerini üzcrle­
rini örten gayetle zengin altın ve gümüş sırmalı ipek örtülerle 
işlemeli gerdanlıkları artırıyordu. Bunları beş yahut altı iri av 
köpeği takip etmekteydi. Kendilerinin pek aşağıya kadar sar­
kan dudakları çene kemiklerini tamamen kapamaktaydı.  Ba­
kanların şişmanlıklarını ve derilerinin birbirlerine hiç benze­
meyen renk ve hat güzelliklerini görebilmeleri için bunlar ku­
maşlarla örtülü değillerdi. Bu av köpeklerinden sonra, derileri 
beyaz, kırmızı ve siyah parçalı on iki zağar aynı şekilde, her 
biri bir adam tarafından götürülüyordu. Bunları kendilerine 
verilen ehemmiyeti anlatmak üzere böyle sonra yürütüyorlar­
dı ve elbette bu pek haklıydı, çünkü zannımca bunlar dünya 
üzerinde görülmesi mümkün bulunan en güzel köpek cinsine 
mensuptu. Bu av alayından sonra beygire binmiş yirmi beş 
çavuştan herbiri bir binek atı çekmekteydi .  Bu beygirlerin 
mağrur edalarından üzerlerindeki işlemelerin ve süslerin na­
dirliğinden ve gemlerindeki mine ve altınlardaki parlaklıktan, 
inciler ve mücevherler serpilmiş kalın bir sırma işlemesi bu­
lunan başlarındaki zenginlikten ve nihayet taşımakta oldukla­
rı kılıçların, yay kılıflarının, yay ve kalkanların mükemmel­
liklerinden de bahsetmeyeceğim,  çünkü bunlardan sıhhatle 
bahsetmek için bütün bu şeyleri teferrutıyla incelemek gerek­
tir. Herhalde bütün bunların pek muhteşem oldukları mu­
hakkaktı . . .  Bu doğancılar, bu kaplanlar, bu tazılar, bu kurt kö­
pekleri ve bu yirmi beş binek atı tasavvur edilebileceği gibi 
pek uzun bir sıra teşkil ederek solak ve peyklerin 149 iki tarafta 
teşkil ettikleri saflar arasından geçmekteydiler. Solaklar muh­
telif renkte ipek elbiseleri, yayları, yay kılıfları, okları ve ba­
lıkçıl kuşlarının tüyleriyle müzeyyen yaldızlı gümüşten ser­
puşlarıyla peykler de fevkalade temiz sarı, kırmızı ve yeşil sa-

149 Uşaklardır. (Philippe du Fresne Canaye, Le Voyage dıt Levanı, s. 1 25) ;  Sayıları 
kırk kadar olan peykler Acemdiler. Solaklarsa padişahın özel koruyucusu ve­
ya muhafız alayı olarak yeniçerilerin okçuları arasından en iyilerinden seçi­
lirlerdi ve sayıları üçyüzdü. (Nicolo di Nicolai, Defle Navigation, i s. 86 ve 
88); iV Mehme devrinde ( 1 7 .  yüzyılda) peyklerin sayısı 60 kadardı (Eyyubı 
Ef. Kanunnamesi, (haz. A. Ôzcan), Eren yayıncılık, 1991 ,  s. 36). 
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tenden elbiseleriyle tarif ettiğim bu geçitin iki tarafında birer 
saf teşkil ediyor ve tasavvuru mümkün bir azamet manzarası 
vücuda getiriyorlardı.  Otuz kadar şatır veya hizmet uşağı bu 
zinciri takip etmekteydi. Elbiseleri baştan ayağa kadar sırmalı 
ipekten olup başlıkları peyklerinki gibi yaldızlı gümüşten ve 
birer sorguçla süslüydü. Fakat onlardan omuzları üzerinde, 
eskilerin 'bipennis' dedikleri gümüş ikişer şatır taşımakla ay­
rılıyorlardı. Güneşin huzurunda nasıl seyyarelerle yıldızlar 
parlaklıklarını ve haşmetlerini kaybederlerse, bu şatırlardan 
biraz sonra at üstünde yalnız olarak ilerleyen padişah da ken­
dinden evvel geçmiş olan salların bütün debdebe ve ihtişamı­
nı işte öylece siliyordu. Bir yıl evvel kendisinde fevkalade hiç­
bir şey tasavvur etmekliğime imkan veremeyecek derecede 
sönük bir hal içinde gördüğüm bu büyük ve kudretli hüküm­
dar bugün bana o derecede şan ve haşmetle göründü ki bun­
dan gözlerim kamaştı, Putperestliğin Merihi, daima bize ga­
zaplı bir adam kıyafetinde ve kan ve tozla kaplı bir insan su­
retinde tasvir edilen bir ilahtı ve şahsi için saygı ve tazim il­
ham etmekten ziyade kalpleri dehşet ve korkuyla dolduracak 
bir manzara arz ederdi. Türklerin Merihi bundan tamamen 
farklıydı.  Edasına ve cengaverane kılığına ilave olmak üzere 
üstünde ve atının gem ve sağrısını örten bir pars derisinin al­
tından görülen bir eyer örtüsünün üzerinde parlayan iri el­
mas ve incilerin şaşaasından ayrıca da, bütün etrafındakilerin 
temiz manzara ve düzenleri zihinleri aynı zamanda hayretle, 
şaşkınlıkla, hayranlıkla ve zevkle dolduran bir harb ve şenlik 
tezyinatı vücuda getirmekteydi .  Padişahın muhteşem endamı­
nı anlamaya ve vücudunun baştan ayağa kadarki düzgünlü­
ğünü ve ahengini ölçmeye hiçbir şey mani olmuyordu. Enda­
mını gizleyen kürklü bir kalın hırka giymişti; i nce çelikten 
zırhlı ceketi, bilekleri aynı madenden zırhlı pantalonu ve asla 
ajur örtüsü bulunmayan tozlukları bütün endamını gösteri­
yordu. Alışılmış şekilde ve kafasını gayet iri gösteren sarığı 
yoktu; başını yassı olmaktan ziyade yuvarlak çelik ve gümüş­
ten bir miğfer sarmıştı. Başın üzerinde bu başlığın yeşil bir 
küçük sarığı bulunup bunun altın ve gümüşle işlenmiş ku-
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maşlan olan sonları arkadan görünüyor ve bu manzara Roma­
lı imparatorların defne dallarından zafer taçlarını yahut da es­
ki Asya krallarının taçlarını güzelce canlandırıyordu. Birçok 
dallardan mürekkep bir sorguç, bu sarığa alın üzerinde ve taş­
lardan mürekkep bir düğümle bağlanmıştı. Başlığın tamamıy­
la kenarına bağlanmış demir bir zırh, sarık yerine iniyor ve 
boyunla omuzlar üzerinde serbestçe yayıldığı gibi yüzü de ya­
rısına kadar kaplıyordu. Bu yüzün esmer teni de yorgunlukla­
ra alışmış ve güneşin en şiddetli ateşlerine ve mevsimlerin 
hiçbir zulmüne ehemmiyet vermez bir adamı haber veriyor­
du. Bu esmer tende, tebaasınn kendisi için diledikleri bin sa­
adeti celp ve davet eden bir ihtişam parlamaktaydı. Padişahın 
sol kolu kırmızı ve altın sırmalı muhteşem ipekten bir eşarp 
altında gizlenmiş olup bu eşarp omuz üzerine mücevherler­
den bir düğümle bağlı bulunuyordu . Buna rağmen beygirinin 
gemini rahatça tutmak hususunda bir güçlük çekmiyordu. 
Kopçalar ve işlemeli düğmeler göğüs üzerinde ve burada zır­
hın kumaşına işlenmiş mücevherler arasından görünüyordu. 
Zırh kalçanın üzerinde birleşiyordu ve bundan sonra birtakım 
butla bacağı gizleyeceği korkusuyla bir şatır bunu beygirin 
sağrısı üzerinde tu tuyor, herhangi bir hareketin yahut da rüz­
garın bunu uçurarak bu suretle de erendisinin sağ Lararının 
profi l inin görülmesine mani olması ihtimalini önlüyordu. 
Beygiri kendisini rahatça fakat öyle bir azamet edasıyla götür­
mekteydi ki, o kadar çok eyalete ve o kadar çok krallığa sahip 
bir hükümdarı taşımakta olduğunu bildiğine hükmedilebilir­
di .  At, kendisini revkalade tezyin etmekte bulunan eyer örtü­
sünden başka çeşitli mücevherlerle süslü bulunan göğsün al­
tında bir at kuyruğunu örten bir eşarp taşıyordu . . .  Beş solak, 
padişahın arkasında grup halinde ilerliyor ve her biri omuzu 
üzerinde zengin ve hünerli şekilde yapılmış bir fitilli tüfek ta­
şıyordu . . .  Efendilerine bu kadar yakın bulunan adamlara la­
yık olabilecek bir ihtişamla süslü, beygirlere binen silahdarla, 
çuhadar, sırtlarında kırmızı renkte gayet zengin ve gayet na­
dir lran basması üzerine kalın hırkalar giymişlerdi ve başlık­
ları tamamıyla özel bir şekilde olup başın etrafında kalın sır-



madan iki parmaklık bir şerit bulunuyor ve çuhanın geri ka­
lan kısmı gayet yüksek ve kıvrımlıydı. iki ucu adeta birer 
boynuz oluşturuyordu. Birincisi zat-ı şahanenin kabzası ve 
kını tamamen elmas ve yakutlarla müzeyyen olan kılıcını ta­
şımaktaydı. Çuhadar'sa ısa yayı, okla dolu kılıfla, kalkanı, taşı­
maktaydı ve bunların cümlesi fevkalade mebzul sayıda inciyle 
işlenmiş ve tezyin edilmişlerdir. lbrikdar, bunları yalnız ola­
rak aynı şekilde giydiği ve başında ötekilerinkine eş bir ser­
puş olduğu halde takip ediyordu. Bundan sonra bir hizada ol­
mak şartıyla üç tülbentçi geliyordu ve her biri sorguçlar ve 
mücevherlerle müzeyyen bir sarık taşımakta olup bu sarıklar 
gümüş ve ipek işlemeli bir mendille bağlıydı. Tülbentçilerin 
üçü de güzel ipek hırkalar giymişti. Başlarında birer mücev­
veze bulunmakta olup bunların sorguçları mücevher düğüm­
leriyle bağlanmıştı. Temiz ve müeddep şekilde içi samur yeşil 
hırka giyen iki beyaz haremağası yanyana yürümekteydiler. 
Birisi Ak haremağalarının reisi olan 'Kapı Ağası'1 51 ve diğeri 
'Saray Kahyası' demek olan 'Saray Ağası'ydı .  Bundan sonra altı 
tane güzel beyaz beygir, yüksek bir araba çekiyorlardı. Bu ara­
ba zengin ve ince resimlerle süslüydü. Dört ok arasında iki ta­
rafa koşulmuş iki katır da güzel kırmızı çuha örtülü büyük ve 
uzun bir araba çekmekteydi. Bütün bu şeyler gürültülü ve 
akisler yapan sesi savaşı tamamen canlandırıp yaşatan on beş 
davul bir o kadar nefir (korno veya boru, nefesli çalgı) ve bir 
o kadar dümbelekle nihayet bulmaktaydı. Fakat her şeyi titre­
ten ve sarsıntılara boğan yön, hayatımda gördüklerimin en 
irileri bulunan dört darbukanın gürleyişiydi. Bundan sade 
sersemlemekle kalmayarak vücudunun içi ve dışı müteessir 
olmayan kimse yoktu. Öteki heyetlerin nihayet buluş şekille­
rine bakarak bu çalgılarla artık bütün alayın nihayet bulmak­
ta olduğu artık herkesin hatırına gelmişti. Herhalde bekleme-

1 50 Çuhadar, sarayda padişahın kaftanını taşımakla görevliydi (Theodre 5. Span­
douyn Canıasin, Pelit Traicte de l'Origine des Turcq:z:, s. 60). 

1 5 1  Bab-ü Saade' (Topkapı Sarayı'nda ikinci avlunun son kapısı) ye Ak Ağalar kapı­
sı denirdi. Ak hadım ağalar bu kapının korunmasından sorumluydular (lsmail 
Hakkı Uzunçarşıh, Osmanlı Devletinin Saray Teşkilatı, 1 943, Ankara, s. 29). 
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dikleri yeni bir harikayla seyircileri daha güzel bir şekilde 
hayrete düşürmek üzere her şey bu tarzda hazırlansa gerekti. 
Bu sebeple de bu konserden sonra, zat-ı şahanenin içoğlanla­
rından 'Hasoda' denen kısmın ilerlediği görüldü .  Hasoda, 
hepsi yakışıklı, iyi giyinmiş ve iyi atlara binmiş kırk delikanlı­
dan oluşurdu, öyleki gerçek veya gerçeğe benzer, tarihlerde o 
kadar methedilen o büyük (Büyük l skender) kahramanın 
edasına malik bulunmayan aralarında yoktu. lskender'in kral­
lara benzedikleri söylenmiş olan arkadaşlarının daha şanlı gö­
rünmüş olduklarını sanmıyorum. Bütün elbiselerindeki Fran­
sız temizliğini de aşan temizlik ve ipekten ceketleriyle sarıkla­
rının açık pembe, sarı, kırmızımtrak sarı, portakal rengi ve 
mavi renkleri gözlere tarif edilmez bir haz veriyordu ve yayla­
rı , ok kılıfları, kalkanları ve kargılar . . .  cümlesini kudretli ve 
kuvvetli aşk sembollerine benzetiyordu. Koşumlardan, haşa­
lardan (eyer örtüsü) ve bütün takımlardan da beygirlerin gü­
zelliklerinden de bahsetmiyorum; bütün bu şeyler o derecede 
mükemmeldi ki fazla bir şey islemek için insanın eleştirmen­
den de daha istekli olması lazımdı. Odabaşı ,  yani heyetin bi­
rincisi başta yürüyordu. Hazine odasının gayetle çok sayıda 
olan içoğlanları da ötekilerden sonra geliyordu ve ötekilerden 
bunlar her bakımdan pek az farklıydılar. Hazinedar bunların 
önünde yaya olarak ilerliyordu. Bundan sonra son bir kiler 
veya hizmet heyeti önde başları bulunmak üzere gelmekteydi. 
Hasodanın kırk kişisi de hesaba al ınmak şartıyla bunlar 
cem'an yuzelli kişiydiler ve teşkil ettiği saflar içinde odaların­
da bulundukları sırada hareketlerine dikkat eden ve denetle­
yen Beyaz Akağaları arada bir görülüyordu. Hepsi iyi teçhiza­
tlı ve iyi atlara binmiş bin yahut binbeşyüz sipahi, alayı ikmal 
etmekteydiler ve her birinin kargılarıyle aynı yükseklikte olan 
çeşitli renkte satenden sancaklarını rüzgar büyük bir güzel­
likle uçuşturmaktaydı. Nihayet, on katar veya altmış deve , 
hazineyi taşıyordu ve her deve herbiri tarafından takriben iki 
ayak uzunluğunda ve-bir ayak genişliğinde ikişer küçük kasa 
taşımaktaydı. Develerin cümlesi kızıl çuhadan bir eyer örtü­
süyle örtülü olup semerin üzeri iki güzel bayrakla müzeyyen-



di.  Bu develerin her iki tarafında her birinin omuzunda bir fi­
tilli tüfek bulunan bir dizi yeniçeri ilerlemekteydi. Bu deve­
lerden sonra daha birçok deve, fakat bunlar daha çok kasalar 
taşıdıkları halde geliyorlardı ve kasalarda seyahat için lüzum­
lu bütün eşya mevcuttu. Bu develerin iki yanlarında muhafız­
ları yoktu. Sözü edilen develerin safları arasında on, oniki ya­
şında bir küçük Arabın gayet güzel bir ata binmiş olup sırtın­
da ipek yeşil kumaş üzerine altın ve gümüş işlemeli güzel bir 
ceket bulundugu halde kendilerini düzenle yürütmek üzere 
gidip geldigi ve merasim icabı degil de daha ziyade zorunlu­
luk nedeniyle koşup bagırdıgı görülüyordu. Bu küçük Arap, 
padişahın bir sevgilisi ve gözdesiydi, yani neşeli mizacı ve ço­
cukluga yakışır tuhaflıkları hasebiyle onun yanına daima gi­
rebilirdi. Güzel atlara binmiş olup kırmızı kadifeden poturla­
rı, gümüş ve mücevherlerle süslü bıçakları ve sarıklarına bag­
lanmış olan büyük sorguçlarıyla dikkate layık bir manzara arz 
eden selam çavuşları da asker takımlarını ilerletmek, yürüt­
mek veya geri bırakmak üzere vezir safları arasında gidip gel­
mekteydiler. Daha evvel de kaydettigim veçhile ,  bütün bu 
mehteşem alay tam beş saat sürdü ve padişahın geçtigi yollar­
da üzerlerinde dalgalanan sancaklar bulunan kargılarıyla iki 
tarafta saf durmuş sipahiler hesaba katılmamak şartıyla hiç 
degilse on beş bin kişiden mürekkep bulunuyordu." 1 52 

Antoine Galland'ın gördüğü bu sefer alayı Edirne'den çıka­
rak Edirne'nin iki mil uzaklığında kurulmuş olan karargaha 
gitmekteydi. Seferi sırasında orduyu takip eden esnaf ve zena­
atkarlar bu karargaha önceden sevk edilmişlerdi. Bunlardan 
bir gün sonra da daha önce lstanbul'dan Edime şehrine gelen 
beş veya altı bin yeniçeri, yeniçeri ağası'yla birlikte karargaha 
gitmek üzere Edirne'-den ayrılmışlardı. Bütün ordunun Lehis­
tan'a sefer yürüyüşüne geçmesiyse haziranda başlamışli. Anto­
ine Galland, "ordu" denilen esnaf ve zanaatkarlar alayının 4 
Mayıs çarşamba günü Edirne'den çıkışını gözlemlerine göre 

1 52 Anıoine Galland, lsıanbul'a Aiı Ganlüh Hatıralar, (haz. Ch. Schefer, çev. N.S. 
Ôrik), ! ,  s. 1 1 3- 1 30. 
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anlatmaktadır. Buna göre sayıları üç bine varan ekmekçiler, 
kasaplar, bahçıvanlar, yemişçiler, tatlıcılar, pamukçular, mum­
cular, kürkçüler, papuççular, kahvecilerden oluşan esnaf ve 
zanaatkarların geçişini büyük bir kalabalık halinde Edirne 
ahalisi seyretmekteydi: 

418 

"Karargaha gitmek üzere "Ordu" Edirne'den çıktı. "Ordu ke­
l imesi karargahla alakalıdır ve seyahatin rahatlığı namına lü­
zumlu bulunan zanaatler bu kelime altında cemedilirler. 
Bunlar işte şu şekil altında çıktılar: Silah namına ancak elle­
rinde bir değnek bulunan takriben yüz elli yeniçerinin başın­
da önce çorbacıyla bir subaşı göründü. Kendilerini ekmekçi­
ler takip ediyorlardı. Başta iki üç meslek markası götürülü­
yordu ve rençperlerin yardımları olmaksızın ekmek yapmaya 
imkan bulunmadığından bu markaları takip eden bir de renç­
per vardı, bir sapan sürükleyen iki öküzü sevk ediyor ve yol 
boyunca buğday taneleri serpiyordu. Bundan sonra şarkı söy­
leyip sıçrayan bir meşaleciler grubu geliyor ve bunlardan ba­
zıları içeçek ve ipeklerle sarılı meşaleler taşıyorlardı.  Bu he­
yetten sonra bir deve getirilmekteydi ve bu deve o derecede 
bezenmiş ve ipek kumaşlarla örtülmüştü ki, ancak başıyla 
ayaklarının bir kısmı görülüyordu. Ekmekçilerin bir an du­
raklayan geçişleri devam etti ;  ve birtakım aletler üzer'nde 
pastalar ve ekmekler taşıyan adamlar E/\rüldü. Ekmekçileri 
omuzlarında fitilli tüfek taşıyan çırakları takip etmekteydi. 
Bundan sonra, at  üzerinde esnaf kahyası geliyordu ve etrafın­
da sırtlarına zırh geçirmiş başlarında taşıyanların zevkine gö­
re türlü renkte sarık sarılmış miğferli ve miğferlerinin altında 
yüclerine çarpan i lmikli kenarlar, ellerinde de birer kargı bu­
lunan sekiz on süvari vardı.  Bunlarla beraber nefir (borazan) , 
dümbelek, davul ve darbuka çalanlar geliyordu. Ekmekçiler 
heyetini kasaplar heyeti takip etmekteydi. Bunların başında 
yürüyen yarı çıplak bir adam mevcut olup bu adam sağ elin­
de ucu kolunun derisiyle eti arasından geçmiş bir fi tilli tüfek 
taşıyor ve bu noktanın etrafında pıhtılaşan kan bu manzarayı 
büsbütün iğrençleştiriyordu. Kasap çırakları bunun arkasın-



dan ikişer ikişer yürüyorlardı ve fiti lli tüfeklerle silahlı olup 
mesleklerine mahsus aletler taşımaktaydılar. Hatta bir çoğu 
kaplan ve pars derileriyle örtünmüşlerdi. Kendilerinin ortala­
rında ipekten haşalarla örtülü olup gümüş ve altın yaldızlı 
boynuzları bulunan inekler görülüyordu.  Başka kimseler de 
derileri ve boynuzları çeşitli renklere boyanmış koyunlar gö­
türüyorlardı ve bu koyunlar arasında ihek haşalarına asa ve 
kılıç takılmış olanlar vardı .  Bundan başka, haşalara sarılmış 
ve her renkte resimle boyanmış yemliklere bağlı koyunlar ta­
şıyan iki beygir de vardı . Daha sonra heyet kahyası geliyordu; 
ve bunun etrafında da önce geçenler gibi zırhlarla süslü süva­
riler mevcuttu. Hatta, bunlardan bazılarının eski zamanlar 
usulünde takımlar taşıyan süslü beygirleri hakikaten güzel 
bir manzara arz ediyordu. Bunları beygirle takip edenlerin 
güzel okları ve pek zengin ve ince şekilde tersim edilmiş olup 
bir kalkanla beraber boyalı ve yaldızlı oklarla dolu kınları 
vardı. Bunların da konser veren çalgıcıları mevcuttu. Kendi­
lerinden sonra bahçıvanlar da aşağı yukarı aynı nizamla iler­
lediler. Evvelkilerin önlerinde giden iki kişi başlarında içi çe­
şitl i  tür meyva dolu sepetler bulunan birer büyük tepsi taşı­
yordu. Fakat en hoş olanı tatlıcıların 1 53 önünde giden adamdı 
ki , bunun topuklarına kadar inmekte bulunan bir gömleği 
olup üstünden altına kadar tamamiyle helva, yani tatlı kap­
lıydı ve arkasındaki kaba etler üzerinde avuç avuç alarak hel­
va yiyor ve bakanlara fırlatıyordu. Oldukça uzun olan sakalı 
o derece tatlıya bulanmıştı görünmüyordu;  külahı da tatlıdan 
yapılmıştı. Bu geçen insanlar arasında bir tanesi bu adamdan 
da tuhaf olup hasır yapanlar grubunun arasına karışmış bulu­
nuyordu. Sırtında hasır örgülerden bir kaftanla bir eşek üze­
rine binmişti ve yanlarında bulunan seyisler koşumun ipleri­
ni  büyüklere yapıldığı gibi tutuyorlardı. Adamın fevkalade 
büyük olan sarığı birbirlerine karşlırılmış hasır parçalarından 
vücuda getirilmişti ve kahyayla yeniçeri ağası ve vezirler gibi 

1 53 Sefer alayında görülen esnafın gösterilerle geçitleri, şehzadelerin sünnet dü­
ğünleri dolayısıyla yapılan şenliklerde de görülür (Silahdar, i l ,  s. 646; Nabi 
Sunıame, s. 6 1 ) .  
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devlet ricalini takl it etmek üzere yollarda sıralananları pek 
gülünç tavrıyla selamlamak için başını kah sağa kah sola çe­
viriyordu. Bundan sonra pamukçuların geldikleri görüldü ki,  
bunların önlerinde canlıya benzer bir aslan ve bir pars postu 
ilerlemekteydi. Silahçılar arasında ala binmiş olup kılıçları te­
mizliyor gibi yapan biri vardı, şamdancılar arasında ata bin­
miş bir çırak mevcut olup bu da mum imalini taklit ediyor­
du. Mumcuların önlerinden içi mumla dolu bir sandık taşın­
maktaydı .  Kürkçülere gelince, bunlar bir çoğunun tamamiyle 
kürkle örtülü bulunmalarından anlaşıldığı gibi, önlerinde de 
güzel pars derisiyle kaplı bir hayvan örneği laşlllırıyorlardı ve 
ekserisinin sırtında bir kaplan ve pars derisi vardı .  Taşınıkları 
derilerden tanınan debbağlar, papuççuların önünden yürü­
yorlardı; ve bunlar da içlerinden birçoğunun taşıdığı meslek 
aletlerinden tanınıyorlardı .  Kundura ökçelerine demir çivileri 
sokanlar daha sonra yürüyorlardı ve taşınan küçük bir dük­
kan içinde küçük bir çocuğun çekiç salladığı görülüyordu. 
Kendilerini tanıtmak üzere çuhacılar vücutlarını çuha parça­
larıyle sarmışlardı. Kahvecilere yahut kahve taşıyanlara gelin­
ce bunların hepsi kuvvetli ve gürbüzdü, omuzları üzerinde 
şişkin ve ağır bir havan taşıyorlardı ve arkalarından bir araba 
ilerlemekte olup bu araba içinde iki üç adamın kahve pişir­
dikleri, başkalarının da mermer içinde kahve dövdükleri gö­
rülüyordu. Bu geçit alayında sarık yapıcıların,  terzilerin,  kun­
dura satıcılarının ve sayılmaları uzun sürecek başka esnafın 
geçtiği de görüldü. " 1 54 

Padişahın Cuma Namazına ve 
Bayram Namazına Camiye G idiş i  

Padişahların cuma na'llazına ve bayram namazına saraydan 
alayla şehirdeki önemli camilerden birine gi tmeleri adel l i .  
Böyle zamanlarda padişahın geçeceği sokakların her  ik i  yam 

1 54 Antoine Galland, lstanbul'a Ait Günlük l/atıralar, (haz. Ch. Schefer, çev. N .S. 
Ôrik), 1, s. 109- 1 1 1 .  
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büyük bir seyirci kalabalığı oluşturan halk ve yabancı elçilik 
mensuplarıyla dolar ve derin bir saygı ve sessizlik içinde ilgi 
ve hayranlıkla padişahın bu merasim alayı izlenirdi .  

1 .  Ahmed'in 1610  yılında cuma namazına camiye gidişini 
izleyenler arasında bulunan Sandys, padişahın ve alayının 
uyandırdığı hayranlığı şöyle ifade etmektedir: "Eğer, yüceltil­
miş insanlıktan böyle söz etmem gerekirse , dünyada insan 
şan ve şeref gösterisinin bundan daha büyük bir örneği gösle­
rilemez . " 155 

Gerek cuma namazı,  gerekse bayram namazına gidilirken 
padişahın alayı özel merasim giysileri içinde olup esasta sanar 
aynı düzene ve sıraya göre tertip edilmiş olurdu. Buna göre ge­
nellikle yeniçeriler ve çavuşlar ve sipahilerle subayları, önemli 
devlet ricali, solaklar ve peyklerden sonra padişah , silahdar ve 
çuhadar ağanın refakatinde olup geride içoğlanlar ve diğer sa­
ray görevlileri bu alayı takip ederlerdi. Bayram namazına gidi­
lirken alayda yeniçerilerden sonra ve çavuşlardan önce Rumeli 
ve Anadolu kazaskerleri, nakib ül eşraf, defterdar ve nişancıyla 
gidilecek caminin imamları yer alırdı . 1 56 

Her cuma padişahın alayla camiye gitmesi adet olmakla be­
raber bazı Osmanlı padişahlarının pek seyrek olarak bu adeti 
yerine getirdikleri bilinir. 

Philippe du Fresne Canaye, üç ay müddetle lstanbul'da kal­
dığı süre içinde 1 1 .  Selim'in sadece iki defa cuma namazı için 
camiye gitmiş olduğunu ve bunun nedeninin de 1 1 .  Selim'in 
babası Kanuni Sultan Süleyman'ın yaşam tarzı ve alışkanlıkla­
rından pek uzak olarak şarap içme alışkanlığından ileri geldi­
ğini yazar. 1 57 Padişahın alayla camiye gidişinin merasim alayı­
nın muhteşemliği yanısıra bir özelliği de böyle zamanlarda 
padişahın, haksızl ığa uğramış olanlara hak ve adaleti şahsen 
sağlaması dolayısıyla halkın doğrudan padişahla görüşme fır­
satını bulmasıdır. Haksızlığa uğramış, adalet bulamamış olan-

155 Sandys, Travailes, s. 59. 

1 56 Antoine Galland ( 1 672) , Isıanbul'a Aiı Günlülı Hatıralar, (haz. Ch. Schefer, 
çev. N.S. Ôrik), s. 9 1 .  

l 5 7  Ph. d u  Fresne Canaye, Le Voyage d u  Levanı, s .  120. 
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!ar grup halinde padişahın alayla geçeceği sokaklarda hazır 
beklerlerdi. Bunlar başlarının üzerinde saz , kamış yakarak ve 
ellerinde meşaleler tutarak padişahın dikkatini çekerler, padi­
şah , dilsizleri tarafından kendisine getirilen onların arzuhali­
ni veya yazılı şikayetlerini kabul ederdi. Bu çok defa bu şika­
yetlere sebep olan bazı devlet büyüklerinin azl i veya idarııyla 
sonuçlanırdı . 1 58 Bu merasim sırasında halktan herhangi bi r 
kimse kadın veya erkek, fakir veya zengin şahsen de padişaha 
arzuhalini sunabilirdi ve bu arzuhalin padişahın kapıcı başısı 
tarafından da alınarak padişaha iletildiği olurdu. Antoine Gal­
land, IV Mehmed'in Edirne'de bayram namazı için gittiği Sul­
tan Selim Camii'nden sarayına dönerken bu konudaki göz­
lemlerini kaydeder: 

"Kendisini orada görmüş olan kimselerden öğrendiğime göre 
Zat-ı Şahane'nin köprüye varmasından önce, bir kadın kendi­
sine bir dilekçe sunmuş ve padişah bunu alıp okumak üzere 
durmuş. Bizim bulunduğumuz yerde de birinin bir dilekçe 
sunduğunu ve bu adam Zat-ı Şahane'nin pek uzağında oldu­
ğu için bir kap•cı başının bu dilekçeyi almak üzere atından 
inip geldiğini gördüm." 159 

Padişah alayla camiye giderken ve aynı düzenle camiden 
dönerken gerek merasim alayının, gerekse halkın derin ses­
sizliği yabancı seyyahların ilgisini ve hayranlığını çekmiştir. 
Sandys, merasim alayı kadar bu sessizliğin de övgüye değer 
olduğunu şöyle ifade etmemkedir: " .. .fakat en çok hayranlığı 
hakeden halkın genel sessizliğidir. (Onlar, padişahı selamlar­
ken kısa ve yumuşak bir mırıldanma yaparlar ki bu hariç ola­
rak düşünürseniz) sadece kulak verseniz dünyanın gece yarı­
sında olduğunu ve bütün insanların da uykuda olduğunu sa­
nırsınız. " 1 60 Philippe c!u  Fresne Canaye bu sessizliği tasvir 
ederken, bunun padişahın Halife olarak teokratik otoritesin-

1 58 Sandys ( 1610) ,  Travailes, s. 49. 

1 59 Anıoine Galland, lslanbul'a Ail Günlüh Hatıralar, (haz. Ch. Schefer, çcv: N.S. 
Örik), 1., s. 98. 

160 Sandys, Travailcs, s. 59. 
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CORTEGE D U  SULTAN SELiM II 
D'apr� une gravure de Tempcsta (Collcction de M. Ch, Scheter). 

il. Selim'in cuma namazına camiye gidişi. 
(Ph. du Fresne Canaye, s. 125, Collection de M. Ch. Schefer). 

den ve (buna bağlı) disiplininden ileri geldiğini söyler: "Padi­
şah, geçerken her tarafta görülmemiş derin bir sessizlik vardı. 
Denilebilir ki  insanlar, Meduse gibi , mermer veya dilsiz balık­
lara dönüşmüşlerdi. Zira onlar efendilerinin yeryüzünde Tan­
rı'nın gölgesi ve nefesi olduğuna dair kesin bir görüşe sahip­
tirler. Sarayda (ki görevlilere) gençken lmparatora duyulacak 
saygı ve itaat öğretilir ve bu genel ve tek disiplin, bütün Hıris­
tiyanların büyük utancına (neden) olarak onların gücünü da­
ima artırmıştır." 1 6 1  

Padişah, bayramda camiye gitmek üzere saraydan çıkarken 
ve saraya dönmek üzere camiden çıkarken selam merasimi ya­
pılırdı. Antoine Galland bu selamlamayı anlatır: 

"Camiye gelmek üzere padişahın sarayda ata bindiği sırada 
keyfiyeti haber vermek için davullar ve nefirler (borazan) 
alındı ve bizim kendisine bakmak üzere durduğumuz köprü 
sonunda, etrafında bir çavuş bulunan 'Selam çavuşu' o geçer­
ken selam sözlerini bağırdı,  bunu da Zat-ı Şahane'yi selamla-

1 6 1  Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 1 27. 
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mak üzere gayet derinden eğilerek bir duada bulunan yeniçe­
rilerin karışık mırıltısı takip etti. Hatta oldukça uzun süre mı­
rıldayan bir Derviş grubu vardı. Camiye gitmek üzere allan 
indiği ve her şey bittikten sonra tekrar ata bindiği zaman, pa­
dişah aynı şekilde selamlandı. " 1 62 

Padişahın geçeceği sokağın iki yanında iki sıra yeniçeriler 
dizilmiş olurdu.  1672'de Antoine Galland yeniçerilerin her 
iki yanda ikişer sıra olmak üzere dört saf halinde bulundukla­
rını yazar. 163 1610'da Sandys'se I. Ahmed'in Ayasofya Camii'ne 
giderken geçeceği yolun iki yanında iç ve dış saflarda kapıcı­
lar ve yeniçerilerin bulundukların ı  görmüştür. 164 1 573 Ma­
yıs'ının 1 5'inde II. Selim'in Bayezıd Camii'ne giderken mera­
sim alayını görmüş olan Philippe du Fresne Canaye'yse padi­
şahın geçeceği yolda böyle bir muhafız safından bahsetmez, 
ayrıca, padişah camiden çıkarken padişahı yakından gördü­
ğünü de anlatır. 165 

Padişahın alayla camiye giderken ve dönerken at üzerinde 
olduğu bilinmekle beraber 1693 yılında ll .  Ahmed'in Edir­
ne'de Sultan Selim Camii'ne gidişinde hazır bulunan ve padi­
şahın saraya dönüşünü görmüş olan Gemelli Careri, 11 .  Ah­
med'in camiye arabayla gittiğini yazar ve gözlemlerine göre bu 
arabadan da söz eder: 

"Padişahın arabasını ve maiyetini seyrettim. Arabanın her ya­
nı altın yaldızlı ahşaptandı . . .  (Arabann içi) deri yerine ince 
güzel kırmızı kumaşla kaplı olup altın serpiştirilmiş tek kat 
ipekle astarlanmıştır. Böylece bütün ahşap gözükür. Arabanın 
her iki yanında süs olarak on altı tane gümüşten yaldızlı to­
puz vardır. Araba yerden yüksek olduğundan arabaya binmek 
için üç basamaklı gümüşten küçük bir merdiven vardır. Altı 
beyaz at arabayı çekiyordu. Birinci atın üzerinde ve solda ara-

162 Antoine Galland, lstanbul'a Ait Ganlalı Hatıralar. (haz. Ch. Schefer, çev: N .S. 
Ôrik), l , s. 96. 

1 63 A.g.e., 1, s.  97. 
164 Sandys, Travailes, s. 59. 

165 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 1 28. 
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Yeniçeri (Nicola di Nicolai, s. 81). 

bacı, üçüncü atın üzerinde sürücü oturmuştu. Bir kelimeyle 
l talya'da herhangi bir beyefendiye uygun bir arabaydı. Hatta 
atlar dahi farksızdı. Fakat arabanın içinde bağdaş kurmak için 
ikiye katlanmış yorgan veya yatak örtüsü vardı ." 166 

At üzerinde camiye giden padişahların atları daima zengin 
ve muhteşem bir şekilde süslenmiş olurdu. Padişahın cuma 

166 Gemelli Careri, A Voyage Round the World, s. 58. 
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namazına gidişini ayrıntılı olarak Philippe du Fresne Canaye 
anlatmaktadır: 

" . . .  ögleye dogru padişah ata bindi. Çavuşlar önünde yürü­
yorlardı, belli bir düzende olmaksızın ellerinde gümüş mera­
sim asasıyla önlerindeki ahalinin geri çekilmesini saglıyor­
lardı , fakat bununla beraber acele etmiyorlar, bazen üçer 
üçer bazen beşer veya altışar agır ve ciddi adımlarla ilerliyor­
lardı. 1 67 Diger efendiler, komutanlar çoktu ve çavuşbaşı var­
dı; ve ordunun birinci derecede önemli şahsı olan yeniçeri 
agasına sopasız olarak çok sayıda yeniçeri ve iyi giyinmiş 
köleler refakat ediyorlardı. Yeniçeriler başlarına belli başlık­
lar giymişlerdi; başlıkları ancak arkada başa baglı olup çok 
uzun degildi; aynı zamanda onlar (başlarında) gümüşten bir 
levha da taşımaktaydılar. 1 68 Yeniçeriler 'Le feredje' ferace giy­
mişlerdi ve bütün giysileri kırmızı kumaştandı. Çavuşlarla 
beraber bazı belirli askerler silahlı ve at üzerinde gitmektey­
diler bunlar 'chefs de troupes' bölük başılardı . 169 Bunların 
(herbirinin) emrinde beş, on  veya yirm i yeniçeri olurdu.  
Bunlar beyaz başlıklarının üzerinde tug'dan veya sorguçtan 
hotozlar taşırlar .. mükemmel giyinmişlerdir . . . .  Sekiz çavuşun 
dizgininden tutarak sevk ettigi sekiz at gördük. Bunlar za­
manımızda gördügüm en güzel atlardı. Koşumları çok kıy­
metli ve şahaneydi; zira gemleri, eyerleri gögüslük ve dizgin­
ler saf altın veya altın yaldızlı gümüşten olup iyi bir işçilik 
eseriydiler, turkuaz ve diger taşlarla kakmalar yapılmıştı; bu 

167 l610'da Sandys, 1. Ahmed'in Cuma namazına gidişinde yolun iki tarafında 
yeniçeriler ve kapıcılar olduğundan "Çavuşların yaldızlı mızraklarıyla önde 
at üzerinde" giııiklerini kaydeder. 

1 68 "Bu başlıkalr üç karış uzunluğunda, bir buçuk karış genişliğinde , arkada aşa­
ğı düşerek iki uçta son bulan, beyaz keçeden yapılmıştı. Fakat önde (başlık­
ları) altında yüksek tutmak için küçük bir tahta üzerine bağlanmış, güzelce 
işlenmiş ve yaldızlı gümüş bir levha vardır" (Gemelli Careri, A Voyage Round 
ıhe World, s. 58). 

169 Ch. Schefer notu, a.g.e., s. 1 23; Yeniçeri namzedi olarak yetiştirilen devşir­
melerin bağlı oldukları Acemi Ocağı'nda kıdemli olanlara "Bölükbaşı" denir­
di. lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devleıi Teşhilı2tından Kapıhulu Ocakla­
rı, T.T.K. Ankara, 199 1 ,  s. 13-15 .  
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86/ükbaşı (Nicola di Nico/ai, 1551, s. 83). 

taşlardan kakmalar o kadar çoktu ki saymak imkansızdı .  
Lombardiya'daki tohum taneleri veya Va! delle Donne dere­
sinin kumları kadar boldu bu taşlar. Sağrılar (terkileri) bü­
tün altın (işlemeli) bir kumaşla örtülmüştü, kumaşın üzerle­
rine şark incileri serpilmişti . Eyerler, kırmızı kadifeden at 
örtüsüyle örtülmüş olup bu at örtüsünün kenarları saf altın 
sul taniyelerle çevrilmişti. Bu at örtülerinin altında bu atların 
ahır örtülükleri güzelce katlanmıştı. Birinci at ihtiyardı, fa-
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Solak (Nicola di Nicolai, 1551, s. 87). 

kat vaktiyle çok güzel bir at olduğu bel li oluyordu ve bize 
söylenildiğine göre birçok savaşta Sul tan Süleyman'ı sada­
katle taşımıştı 00 Daha sonra büyük bir (grup) köleler refa­
katinde bütün paşalar geçtiler ve hemen onların arkasında 
padişahın muhafız (birliği) olan iki yüz kadar yaya solaklar 

1 70 Sandys, aynı sayıda ve bu şekilde süslü alların, paşalardan sonra gelen solak­
ları lakip ettiğini görmüştü. 16 10  yılındaki merasim alayında bu çeşil allar 
solaklardan sonra peyklerden önce geçirilmişli (Sandys, Travailes, s. 59). 
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geçtiler, hepsi yay elde ve ok ipten demette olarak geçl i ­
ler. 1 7 1  Bana öyle geldi ki  bunlardan, sağda olanlar yaylarını 
sağ elleriyle çekiyorlardı ,  solda olanlar yaylarını sol ellerinde 
taşıyorlardı ,  böylece her iki taraftan eşil  derecede (padişahı) 
müdafaa edecek tarzda bulunuyorlardı; bu gerçekten dolayı, 
sarayda bir kısmına bir el, bir kısmına da diğer el egzersizi 
yaptırılıyor. Omuzlarının üzerine bağlı ok kı l ıfları arkada 
güzel bir şekilde sallanıyordu.  Bunlar da bölükbaşılar gibi 
hotozlu beyaz başlıklar giymişlerdi .  Kadife veya saten hafif 
ceketlerinin altından pek bol ince ve beyaz gömlekleri görü­
nüyordu. Kolları dirseğe kadar çıplaktı. Bunlarla beraber pa­
dişahın peykleri de vardı. Altın yaldızlı gümüş pek yüksek 
lazımlık şeklinde kablardan başlık giymişlerdi ,  bu altın yal­
dızlı gümüş kab şeklinde başmlı üzerinde pek ince turkuaz­
lar serp işti r i lmişti  . . .  Boyalarla kaplanmış acaip re nklerde 
gömlekler giymişlerdi. Kuşaklarında geniş ve eğri olup, altın 
yaldızlı gümüşten ve mavi kılıflarıyla palaları vardı . 1 72 Kabza 
balina kemiğinden olup bembeyazdı .  Bu (özel) uşaklar ateşli 
silahlar taşımazlar . . .  onların gençliği onları keskinleştirmiş­
tir, Fransızca tam anlamıyla bunlar 'çevik adamlardır'. Onla­
rın arkasında az bir mesafede padişah geliyordu. Tirşe ren­
ginde saten bir ceket ve altın ve gümüş işlemeli bir 'fcrcdje' 
ferace giymişti, kırmızı ipek şam kumaşıyla tamamen işle­
meliydi . . .  'Mchemel Paşa' (Sokullu Mehmed Paşa) padişahın 
tam yanında değildi biraz önden ilerliyordu ve başı 'Majeste­
lerine' padişaha doğru dönüktü. Eyer kaşında yuvarlak küre 

17 1  Sandys, solaklann 161 0'daki alayda sayılarının 300 olduğunu ve "sol ellerinde 
yayları sağ ellerinde oklarıyla" geçtiklerini yazar (Sandrs, Travailcs, s. 59). 

172  1672'de Anıoine Galland, iV Mehmed'in merasim alayındaki peyklerin bir 
yay ve oklarla dolu bir kuburluk taşıdıklarını yazar. Philippe du Fresne Ca­
naye'nin peyklerin gümüş serpuşları için yaptığı benzetmeyi aynen Gemclli 
Careri'de kullanmıştır. Ancak, Careri, peyklerin içoğlanlar olduklarını san­
mıştı. Peyklerin gümüş başlıkları önünde balıkçıl tüyüyle süslü sorguçları 
vardı. (Gemelli Careri, A Voyage Round tlıe World, s. 58); Antoine Galland. 
onların giysileri için şöyle der: " ... kendilerine daha çok cazibe veren şey ga­
rip kıyafetleriydi. Elbiseleri, içi yeşil yahut mor veya kırmızımsı sarı rengin­
de gümüş ve altın işlemeli ipektendi" (Anıoine Galland, Istanbul'a Ait Gün­
lük Hatıralar, Ch. Shchefer neşri, (çev. N.S. Ôrik), 1, s. 94). 
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şeklinde gümüş yaldızlı ve turkuazlarla işlenmiş merasim 
asasını çavuşlar gibi tutuyordu . . .  (Padişahın ali) büyük bir 
hükümdarı taşıdığını hisselmişçesine gayet ağır ve heybetli 
adım atıyordu. Padişahın arkasında çok sevdiği iki kölesi al 
üzerinde geliyorlardı ,  bunların başlıkları diğer paşaların kö­
lelerininki gibiydi ama holozsuzdu ve başlıklarının altından 
nemli .·aç kıvımları ve güzel kokular sürülmüş, çok iyi ta­
ranmış _;aç örgüleri yanaklarının ortasına kadar düşerek gö­
rünüyordu. Onların bir tüy sakalı dahi yoktu ve çok süslü 
güzel elbiseler giymişlerdi .  Bu ikisinden rütbece daha şereOi 
olanı, eyer kaşının üzerinde sayısız kıymetli taş ve incilerle 
ve altın işlemeli kumaştan büyük bir yastık taşıyordu. Diğeri 
de . . .  sağ omuzunda çok iyi boyanmış ve yaldızlanmış iki yay 
taşıyordu ve sol yanında pek zengin iki ok kılıfı taşıyordu . . .  
Onların arkasında düzensiz ( i lerleyen) birkaç çavuş vard ı ;  
sonra alayı izleyen kalabalığa paralar atan bazı görevliler . . .  
Padişah, bu refakatte ve bu düzende Bayezıd Camii'nc giui ,  
orada büyük bir  kalabalık toplanmıştı ve orada bir saatten 
fazla kaldı, sonra aynı askerler ve aynı düzenle döndü; fakat 
o'nunla konuşan 'Piali-pacha' (Piyale Paşa) ve 'Mehemct Pa­
şa' (Sokullu Mehmed Paşa) diğer vezirlerle öndeydiler. " 173 

1 73 Philippe du Fresne Canaye, Lr \'ııyagt du Levanı, s. 1 20- 1 28. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
Osmanh Şeh irleri 

ŞEHİRLER VE ŞEHİRLERİN 
SOSYO-EKONOMİK YAPILARI 

Osmanlı l mparatorluğu'nda şehirler kuruluşlarına,  coğrafi 
bölgelerdeki yerlerine, ticari ve sosyal yapılarına ve büyük­
lüklerine göre önemleri bakımından farkl ı l ık ve çeşitlil ik 
gösterir. 

lstanbul'dan sonra Edirne, Bursa, Manisa ve Amasya gibi şe­
hirler padişah ve şehzadelerin ikametgahları olması bakımın­
dan imparatorluğun merkezi otoritesinin Osmanlı Hanedanı 
tarafından bizzat temsil edildiği şehirler olarak idari bakımdan 
önem taşırlar. Edirne'deki sarayda padişahların zaman zaman 
ikamet ettikleri gibi , Bursa, Manisa, Amasya gibi şehirler tahta 
varis şehzadelerin Sancak Beyi olarak bulundukları şehirlerdir. 

Bursa ve Edirne Osmanlı devletinin kuruluş ve genişleme 
dönemlerinde lstanbul'un fethinden önce payitaht olmuş en 
eski Osmanlı şehirleridir. 

Manisa Veliaht şehzadenin sancağı olarak diğer şehzadelerin 
sancaklarından farklı bir önem taşır. 

Tokat, Erzurum, Belgrad, lzmir, lzmit,  Gelibolu, Halep, 
Şam ve Kahire Osmanlı lmparatorlugu'nun çok geniş olan 
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doğu ve batı eyaletlerinin sosyal ,  ticari, kültürel bakımdan 
olduğu kadar el sanatları ve tarım bakımından da en parlak 
merkezleridir. 

Doğu ve batı eyaletlerinden geçen ticaret yolları vasıtasıyla 
bu eyaletlerin doğal zenginliklerinin ve elyapısı imalat ürünle­
rinin kervanlarla bu merkezlere sevk edilmesi veya buralardan 
limanlara taşınması bu şehirlerin işlek ticaret merkezleri ol­
masına yol açmıştır. Ayrıca bu eyaletlerdeki sınır şehirlerinin 
stratejik ve askeri önemi vardır. 

Ege ve Doğu Akdeniz Levant ticaretinin en parlak merkezle­
ridir. Ayrıca Halep ve Kahire zenginlik ve genişlikte lstanbul'la 
eşit tutulurdu. "Touring in 1600" adını taşıyan seyahatname­
sinde Bates'in kaydına göre: "Mısır, lstanbul ve Halep, hariku­
ladelikde birbirine eşit olan bu şehirler, büyüklükte ve ölçüde 
Hıristiyanlığın en büyük başkentlerini geçmiştir. " 1  

Yeri ve Önemi 

ro 
ISTAN BUL 

"/stanbul"un görünümü tabiat tarafından dünyanın 
başlıenti olarak yaratılmış oldugu intibaını veri r "  

Ogier Ghiselin de  Busbecq ( 1 554- 1 562) 

Konumu ve Stratejik Önemi 
Şehir, Avrupa'yla Asya'nın birleştiği yerde, Avrupa'da üçgen 
şeklinde bir yarımada üzerinde kurulmuştur. Bundan dolayı 
şehrin planı üçgen görünümündedir. Petrus Gyllius diğer sey­
yahlar ve coğrafyacılar gibi şehri bir üçgene benzetir ve üçge­
nin tabanının batı yönünde, tepesinin de doğu yönünde oldu­
ğunu yazarak şehrin konumunu gene buna göre belirtir.2 Şeh­
rin Marmara Denizi'yle sınırlı güney ve Körf ez'le (Haliç'le) 
çevrili kuzey kıyıları uzun olup, Sarayın bulunduğu burunda 

1 W Blunt"un notu, Pietros Pilgrimage, s. 1 4. 

2 Petrus Gyllius, Antiquities of Constantinople (çev. John Bali), s. 29. 
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kısa olan doğu kıyısı Asya'ya ve Boğaz'a bakar.1 Şehir Avru­
pa'da olmasına rağmen Suriye, Mısır, Afrika, Akdeniz ve Ege 
Denizi'ndeki adalar ve bu denizlerin kıyılarındaki diğer mem­
leketlerle Karadeniz kıyılarındaki memleketler deniz ulaşımıy­
la bu şehre bağhdır.4 lstanbul kurulduğu yer bakımından mü­
kemmel bir stratejiye sahiptir.5 Limanı ve deniz ulaşımıyla Ak­
deniz ticaretine hakim olduğu gibi doğu kıyısı karşısında bu­
lunan Üsküdar'dan Asya'yla ticareti vardır. Karadeniz ve Akde­
niz'e Boğazlardan başka geçit olmaması şehrin korunması ba­
kımından önemlidir. 

Genel Görünümü 
Şehir küçük vadilerle birbirinden ayrılmış yedi tepe üzerinde 
kurulmuştur. Bu tepelerden birincisi doğuda olup körfezi sı­
nırlar, ikinci ve üçüncü tepeler güneye doğru yer alır. Birinci 
tepe ikinciden, ikinci tepe üçüncüden daha alçaktır. Dördün­
cü ve beşinci ve altıncı tepeler daha yüksektir. Tepelerin arkası 
dağlık değildir. 16. yüzyılda Petrus Gyllius şehrin genel görü­
nümü için "kıyıda binalar görülmez. Halk daha çok tepeler 
üzerinde yerleşmeyi tercih etmiştir" der. 6 

lstanbul'da iki yıl kalan Grelot, şehrin 1 7. yüzyılda deniz­
den görünümü hakkında daha ayrıntılı bilgi verir: 

3 "Türkler Marmara denizine Akdeniz, Boğaziçi'ne Karadeniz derler" (M. des 
Hayes, Voyages de Consıanıinople (ed. Quicleı), s. 1 63; ve Anonim ( 162 1 )  Voia­
ge de Levanı, s. 1 01 ). 

4 Ogier Ghiselin de Busbecq, The Turhish Leııers (çev. E.S. Forster), s. 34. 

5 "Güç, bolluk ve uygunluk bakımından lstanbul'a eşiı bir yer yokıur. lsıanbul 
hemen hemen dünyanın ortasında durmaktadır. Buradan çok ülkelere kuman­
da edilebilir. Roma imparatorluğu da en büyük sınırlarına Avgustus zamanında 
erişmişti ve Avgusıus bu hususu düşünerek merkezden matematiksel bir ha­
berleşmenin lüzumunu hissetmişti. . ." (Henry Blunı, A Voyage inıo ılıe Levanı, s. 
25-26); "Bilhassa çok güzel bir şehir olan 'Stambol' iyi korunmuş olup böyle 
bir şehre sahip olmak dünyadaki prenslerin ve kralların arzubudur." (Du 
Mont, A new Voyage ıo ıhe Levanı, s. 145); "Bu bir Avrupa şehridir ve kuruldu­
ğu yer mükemmeldir. Zira bütün dünyaya emir vermek için inşa edildiği sanı­
lır." (Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 101) ;  "Dünyada hiçbir yer bundan 
daha güzel ve daha uygun olarak kurulmamışıır." (Ogier Ghiselin de Busbecq, 
The Turlıish Leııers (çev. E.S. Forsıer) , s. 34). 

6 Peırus Gyllius, The Anliquiıics of Constantinople (çev. John Bali), s. 3 l .  

433 



"Denizden bakıldığı zaman şehirdeki bütün evlerin manzarası 
limanı ve Marmara'yı görecek şekilde biri diğerinin üstünde 
olarak anfitiyatro tarzında inşa edilmiş çok sayıda ev görülür. 
Bu evlerin ortasında birbirinden farklı ve çok sayıda kurşunla 
kaplanmış altın yaldızla boyalı kubbeler ve minarelerle arala­
rında selvi ağaçları ve bahçeler fark edilir. Limanı çevreleyen 
çok sayıda gemiyle ayrıca sayıları on altı bine varan kayık ve 
küçük tekneler görülür.n7 

Şehir uzaktan çok güzel görünmesine rağmen, içine girilin­
ce sokaklarının dar ve karanlık, evlerinin alçak olduğu dikkati 
çeker.8 Bununla beraber şehir, çevresi, kasabaları, bağları ve 
bahçeleri verimli alanları, düzenli iklimi ve konumuyla dün­
yanın en güzel şehri olarak kabul edilir.9 

Coğrafi Konumu ve lklirni 
Orta kuşakta bulunan şehir ılıman bir iklime sahiptir. XVI. ve 
xvn. yüzyıllarda lstanbul'a gelen seyyahlar ve bilginler şehrin 
coğrafi konumunu tespite çalışmışlardı. M. des Hayes ve diğer 
seyyahlar notlarında lstanbul'u 43° enleminde göstermişler­
dir. ı o  Dr. Covel'se usturlapla yaptığı gözlemler sonucu şehrin 

7 Grelot, Relaıion Nouvcllc d'un Voyagc de Consıanıinoplc, 5. 69; "Binalar arasında 
servi ağaçlanyla J5tanbul ormanda bir şehir gibi gözükür. Yedi tepesi üzerindeki 
muhteşem camiler bu tepeleri taçlandırmıştır." (Sandys, Sandys' Travailcs, s. 24). 

8 "Uzaktan şehrin görünümü çok güzeldir. ôyle ki yabancılar şehrin bu hariku­
lade görünümüne kapılırlar. Şehrin ihtişamını kabul ederler. Fakat dünyada 
hiçbir yer bu şehir kadar görünümünde aldaııcı olamaz. Şehrin içine girilince 
sokaklar dar ve karanlık, evler alçak olup, ahşap ve toprak malzeme kullanıla­
rak inşa edilmiştir. Şehire harikul4de görünüm veren sadece saray, camiler, be­
desten ve hanlardır." (G. Wheler, A ]oumcy into Greccc, s. 1 79; P. della Valle, 
Pietro� Pilgrimagc (çev. W Blunt), 5. 1 6). 

9 "Görünümü hoştur. Fakat şehrin içine girilince düzensizlikten başka bir şey yok­
tur. Buna rağmen konumu, düzenli iklimi, meyva bahçeleri, bağlan, verimli top­
raklan, Çanakkale denizi ve güzel Asya'yla şehre dünyanın cenneti denilebilir." 
(W Lithgow, Thc Total Discoursc, 5. 1 39); "Dünyada lstanbul'la mukayese edilebi ­
lecek hiçbir şehir yoktur." (P. della Valle, Piclro� Pilgrimagc (çev. W Blunt), 5. 
16); Aynca lstanbul'u iki deniz arasında bir inciye benzeten Utih şehrin güzelli­
ğini şu mısralarla if.ade eder. "Bu makam ger görür.;e huriler uçmaktan koyalar 
uçmağı bu uçrnağa uçmak, isteye .. ." (Uıift, Evsaf-ı lstanbul, varak 6 a). 

10 M. des Hayes, Voyagcs de Constantinoplc (ed. Quiclet) ,  s. 1 63; Anonim ( 1621) ,  
Voiagc de  Levanı. s .  1O1 .  



40° 56' enleminde olduğunu tespit etti. 168 1  'de lstanbul'daki 
Venedik Bailo'su Gio Battista'nın isteği üzerine ltalyan astro­
nom ve Padua'da meteoroloj i  uzmanı olan Sg. Dottore Gemi­
nano Montarini, meteorolojik ve astronomik inceleme ve göz­
lemler yaparak lstanbul'un 41°  1 2' 54" enleminde olduğunu 
ölçmüş ve daha doğru bir sonuç elde etmiştir. 1 1  

Şehir etrafı denizlerle çevrili olduğundan rüzgarlara açıktır. 
Esen rüzgarlara göre hava sıcaklığı değişir. M. des Hayes bu 
nedenle Türklerin daima kürklerini yanlarında bulundurduk­
larını yazar. 1 2  Thevenot'sa şehrin iklimini Lyon'un iklimine 
benzeterek "yazın daima ısı uygundur, öğleden sonra temiz ta­
ze bir rüzgar eser" demekle Karadeniz'den esen Meltem rüzga­
rından bahsetmektedir. lstanbul'un havasını etkileyen iki rüz­
gar vardır ki bunlardan biri güneydoğudan gelen poyrazdır. Bu 
her iki rüzgar deniz ulaşımını etkiler. Bununla beraber Gre­
lot'ya göre bu "dünyanın en güzel iklimi"dir. 13 

Çevre Uzunluğu, Surları ve Kapılan 
Petrus Gyllius'a göre şehrin çevre uzunluğu 1 3  mil (yaklaşık 
20.9 17 m) kadardır. Ayrıca Laonicus Chalcondylus'un Osmc.:n­
l ı  Tarihi"nde lstanbul'un çevre uzunluğunu 1 1 1  furlong olarak 
gösterdiğini kaydeder. 14 

1 furlong 200 m ve 1 milin sekizde biri olduğuna göre bu 
eserde gösterilen uzunluk yaklaşık 20.200 m .dir. 1 596'da ls­
tanbul'a gelen Moryson Fynes şehrin çevre uzunluğunu kıs­
men belirtir: "Şehrin çevresini yaya ve kayıkla dolaştım, dört 
saat sürdü. Şehir üçgen biçiminde olup denizden kuzeydoğu­
ya doğru 9 mil ve gene denizden batıya doğru 5 mil'dir. " 15  

Bu konuda Petrus Gyllius en doğru kaynak olmakla beraber 
doğru olduğu kadar ayrıntılı bilgiyi George Wheler vermekte­
dir. 1675- 1676'da seyahat eden George Wheler lstanbul'un to-

1 1  Gio Battista Donado, Viaggi a Conslanlinopoli, s. 32. 
12 M. des Hayes, Voyages de Consıanıinoplc (ed. Quileı), s. 1 64. 

13 Greloı, Rela!ion Nouvcllc d'un Voyagc de Consıan!inople, s. 69. 
1 4  Peırus Gyllius, Thc An!iquilics of Cons!an!inoplc (çev. John Bali), s. 30. 

1 5  Mryson Fynes, An /ıinerary ... s. 259. 
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pografyası hakkında Mr. Smith'den (Oxford University, Mag­
delan College) faydalanmış olup, kendi gözlemlerine göre şeh­
rin çevre uzunluğunu 13 mil olarak kabul eder: "Güneydoğu­
da Yedikule'ye doğru 5 veya 6 mil'dir. Liman tarafı 3 mil, diğer 
tarafı 4 mil'dir. Böylece çevresi 13 mil'dir. Fakat genellikle 1 5  
mil olarak kabul edilir. " 1 6  

17 .  yüzyılda bazı seyyahların lstanbul'u çevre uzunluğuna 
göre büyüklüğü bakımından Batı'da ve Doğu'daki önemli şe­
hirlerle karşılaştırarak şehrin büyüklüğü hakkında ortaya koy­
dukları görüşleri ilginçtir. Haziran 1656'da lstanbul'da bulu­
nan Thevenot, şehrin Paris ve Kahire'yle mukayese edilemeye­
cek kadar büyük olduğunu belirtir. 1 7  1690'da Du Mont'sa şeh­
rin kasabaları ve sayfiyeleriyle beraber Paris'in iki misli bü­
yüklüğünde olduğunu yazmaktadır: "Cassum Pacha" (Kasım­
paşa),  Galata, Pera, 'Tophana' (Tophane) şehre ait dört kasaba­
dır. Bu kasabalar ancak liman genişliğinde şehirden ayrılır. 
Şehrin sayfiyesi kabul edilebilir . . .  Bu dört kasabaya Üsküdar 
köyü ve diğer sayfiyeler eklenirse İstanbul, Paris'in iki misli 
büyüklüktedir. Ayrıca şehrin daha bazı sayfiyeleri vardır ve 
bunlar şehri çevreleyen surlar boyunca yer ahr . . . " 1 8  

Şehrin surları eski olup, Roma imparatorları zamanından 
kalmıştır. Constantin şehri Doğu Roma'nın başkenti olarak ye­
niden inşa ederken limandan Marmara'ya doğru ilk surları 
yaptırmış, daha sonra imparator Theodosius doğudaki dağlık 
burundan (Sarayburnu)  Yaldızlı Kapı'ya (bugünkü Yediku­
le'nin civarı) kadar ikinci bir sur yaptırmıştır. 19 Şehrin her iki 
yanındaki bu surlar kıyıya paraleldir. George Wheler, surların 
üzerinde Bizans imparatorları tarafından tamir edildiğini gös­
terir yazılar olduğunu kaydeder.20 

16 G. Wheler, A ]oumey inlo Gruce, s. 1 78. 

1 7  Thevenoı, Rdation d'un Voyage /ait au Levanı, s. 37. 
18 Du Monı, A new Voyage to the Lcvant, s. 1 46. 

19 E. Gibbon, The Dedine and Fail of the Roman Empire, s. 245-246. 
20 " (Surlar) Bizans imparaıorları zamanından beri ıamir edilmişıir. Surların ve 

kulelerin uzerinde Theophilus, Manuel, Comnenus, Basilius, Consıanlinus, 
Porphyroniıus, Romanus ve Joannes Paleologus'a aiı birkaç yazıı bulduk.." 
(G. Wheler, A ]oumey into Grua, s. 1 78) 

436 



17 .  yüzyılda bu deniz surları bazı yerlerde kıyıdan geçecek 
yer kalmayacak şekilde suyla sınırlanmış olup harap bir du­
rumdaydı.21 

Kara surları Yedikule'den Eyüp'e kadar uzanır. Gio Battista 
Donado'ya göre kara surlarının uzunluğu 6-7 mildir (yaklaşık 
9654 m-1 1 263 m).  Burada antik sura paralel ve 1 5-20 adım 
uzaklıkta bir sur daha vardır. Diğerinde olduğu gibi bu surun 
üzerinde de mazgallar görülür.22 Kara surları deniz surlarına 
nazaran sağlamdır. Thevenot, bu surlar hakkında ayrıntılı bilgi 
verir: "Kara kısmındaki surlar çift sıradır. Birinci sur on adım 
yüksekliğinde olup üzerindeki kulelerin sayısı iki yüz ellidir. 
ikinci sur daha yüksek olup üzerinde çok kuvvetli kumanda 
kuleleri vardır. Deniz surlarıysa yüksek değildir. "23 

Genellikle şehrin 24 kapısı olduğu bilinmekle beraber24 John 
Sanderson şehrin 24 kapısına bir yenisinin de ilave edilerek ka­
pılarının sayısının 25 olduğunu verdiği etraflı bilgiyle teyit eder: 

"Eskiden lstanbul şehrinin onbir kapısı vardı. Her biri bir 
maksat için yapılmıştı. Bunlar Aurea, Pagea, S. Roma, Cartha­
seo, Regia, Caligaria, Xilina, Haringna, Phara, Theodosia ve 
Siliaca (idi).25 Fakat devamlı yangınlar ve sayısız deprem ve 

21 G. Whclcr, Ajoımıey inlo Grerce, s. 1 78; Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 04. 

22 Gio Baııista Donado, Viaggi a Constantinopoli, s. 32. 
23 Thevenoı, Relaıion d'un Voyage faiı au Levaııt, s. 36; "Eski Padua şehrinde ol­

duğu gibi surları kulelerle tahkim edilmiştir." (Ph. du Fresne Cana ye, Le ıo­
yage dıı Levanı . . . s. 93). 

24 G.  Sandys, Sarıdys' Travailcs, s. 24; " lstanbul'un 24 kapısı vardır. l 8'i deniz ıa­
rafına, 6'sı kara tarafına açılır ... Kara tarafındaki kapılar: Balat, Fener, Petro ka­
pı, 'Goni Capi' (Yen kapı ? ) ,  Aya kapı, 'Giubal Capi' (Cibali kapısı), 'ı\iani Ca­
pi' (Ayvan kapı?) ,  odun kapısı(dır)." (Gio Baııista Danada, Viaggi a Comtaııti­
ııopoli, s. 26-27).  

25 Bu onbir kapı Marmara Denizi'nden Haliç'e doğru uzanan kara tarafındadır. 
Birinci kapı Aurea, Altın Kapı veya Yaldızlı Kapı'dır. (Şimdiki YcJikulc yakı­
nında). ikinci kapı Silivri Kapı veya Pege Kapısı'dır. Üçüncü kapı Sı. Romanus 
Kapısı, Topkapı'dır. Dördüncü kapı Charisius Kapısı, Edirne Kapı'dır. Beşinci 
Rhegium Kapısı olarak zikredilmiş olan Yeni Mevlevihane kapısı veya Mevla­
na Kapı'dır. Altıncı kapı Caligaria, Eğri Kapı'dır. Yedinci kapı Xyline veya Xylo 
Porıa'dır. Sekizinci kapı genellikle Gyrolimne Kapısı olarak hılinir. Dokuzun­
cu Kapı Fener Kapı, Onuncu kapı Sı. Theodosia, Aya Kapı'dır. Onbirinci lspi­
gas kapısı anlamına geimekıe olup şimdiki Cibali Kapısı'dır. (W Fostcr notu, 
T lıe Travrls of Johıı Sandffson. in ılır Lrvmıı ( 1 584-1 602), s. 79-80). 

437 



bilhassa Selim'in babası Sulıan Bayezıd zamanında 1 509 sene­
si eylül ayında Iolan ve 18 gün süren büyük depremde (diğer 
binalar yıkılmış ve 1 3.000 kişi hayatını kaybetmişti.) meşhur 
eski sur da yıkıldı. Sultan Bayezıd 60.000'den fazla adamı bu 
surun inşa edilmesi ve bugün sayıları 25 olan (eski kapılar 
dahil) yeni kapıların yaptırılmasıyla görevlendirdi .  Bu ona­
rımdan sonra kapıların sayısı 24'tü. Şimdiki imparatorun an­
nesi26 Valde Sultan birkaç senedenberi güzel bir hamam yap­
tırmış olup surlara yeni bir kapı açtırdı . Şimdiki kapıların 
isimleri doğudan itibaren şöyledir: 

"Giehud Capasi" (Yahudi Kapısı) .  Yahudilerin ikamet 
ettiği yer olduğu için, 

2 "Baluc Bazar" (Balık Pazarı) .  Onlar orada balık sattık­
ları için, 

3 "Yemiş Eschelessi" (Yemiş iskelesi) .  Buraya onların ye-
mişleri gelir, 

4 "Odun Capi" (Odun Kapı). Orada odun satarlar, 
5 "Yegni Capi" (Yenikapı) .  
6 "Un Capan" (Un Kapanı) . Orada mısır satarlar, 
7 "Giubali Capi" (Cibali Kapısı) .  
8 "Aya Capi" (Aya Kapı).27 
9 "Yegni Capi" (Yenikapı). Valide Sultan'ın yaptırdığı ka­

pıdır, 
1 0  "Petri Capi" (Petri Kapı) .  
l l "Fener Capi" (Fener Kapı).  i l .  Mehmed lstanbul'u al­

dığı zaman buradan girdi. 
l 2  "Balan Capi" (Balat Kapısı) .  Bizans imparatorları za­

manında en önemli kapıydı .28 

l 3  "Ayuanzari Capi" (Ayvansaray Kapısı veya Eyüp Kapı-

26 ili. Mehmed'in ( 18  Ocak 1 595-22 Aralık 1603) annesi Safiye Sultan (J.v. Ham­
mer, Osmanlı Dcv!eli Tarihi, s. 1 24 ve 1 33). 

27 Eskiden bu kapının karşısında bulunan St. Theodosia Kilisesi'nden dolayı bu 
ismi ıaşır. (W. Fosıer noıu, Thc Travcls of John Sandcrson in ıhe Levanı, s. 79-
80). 

28 "Pallas" kapısı. (W. Fosıer noıu, The Travtls of John Sandcrson in ıhe Levanı, s. 
79-80). 

438 



sı)  padişahın ibadet için gittiği küçük bir camide o 
(Ebu Eyyub-Ensari) yatar. 

14 "Egri Capi" (Eğri Kapı).  
IS "Aenderne Capi" (Edirne Kapı) . 
1 6  "Top Capesi" (Topkapı). 
17 "Celebri Capi" (Silivri Kapı) .  
18  "Yegni Capi" (Yenikapı).29 
19 "Yedi Cula" (Yedi Kule). Osmanlı hükümdarları tara­

fından inşa ettirilmiş çok sayıda (kule) vardır (Bundan 
dolayı bu isim verilmiştir). Osmanlı hükümdarlarının 
zaman zaman hazinelerini buraya naklederek burada 
muhafaza ellikleri söylenir. 

20 "Narli Capi" (Narlı Kapı) .  
2 1  "Semati Capi" (Samatya Kapısı). 
22 "Yegni Capi" (Yenikapı). 
23 "Cum Capi" (Kumkapı) .  
24  "Chiatladi Capi" (Çatladı Kapı).  
25 "Ahir Capi" (Ahır Kapı) .  Ahırların Kapısı(dır). Orada 

padişahların atları muhafaza edilir."30 

George Wheler de 1675-1676'da şehrin 25 kapısı olduğunu 
kaydeder. 31 

Tarihçesi 

Tarihçesi ve ismi 
Yunan tarihinde M.Ö. 750-550 yılları arasında kolonizasyon 
çağında Yunanlılar yalnız ltalya, Sicilya, Fransa ve ispanya kı­
yılarında koloniler kurmakla kalmamışlar, Marmara "Propon­
tis" ve "Bosporus" lstanbul Boğazı kıyılarında da koloni şehir­
leri kurmuşlardır. 

29 "Belgrad" kapısı, (W. Fosıer noıu, a.g.t., s. 79-80). 

30 John Sanderson, Thc Travcls of Jolın Sandcrson in ıhc Levanı, s. 79-80. 

31 "Yirmi beş kapı vardır. Yedisi Marmara Denizi isıikameıinde, Yedisi kara isıi­
kameıinde, on biri de liman ıarafındadır." (George Wheler, A Joumcy inıo Grc­
ccc, s. 1 79). 
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Megaralılar M.Ö. 680 yılında Kalkedon (Kadıköy) ve M.Ö. 
663 yılında Marmara'yla Haliç arasındaki burunda Bizantion 
(lstanbul) şehirlerini kurmuşlardır. (Byzas, Byzantion'un ku­
rucusu olarak bilinir.32 

lstanbul'un tarihte şehir olarak kuruluşu bu tarihe dayan­
maktadır.33 

Herodotos'a göre Pers Generali Megabazos, Kalkedon ahali­
sine Bizantion yerine Kalkedon'u seçtikleri için körlük atfet­
miştir. Daha sonra M.Ö. V asırda şehir Lacedimonianların ku­
mandanı ve Plataiai Kahramanı Pavsanias tarafından merkez 
olarak seçilmişti. Roma lmparatorluğu'nun ikiye ayrılmasına 
kadar da bir Roma eyaletinin idaresindeydi. Şehirde imparator 
Septimus Severus ( 193-208) devrinden kalan harabeler meş­
hurdur.34 Şehir, eski dünyada da sahip olduğu mükemmel li­
manı ve boğazlar vasıtasıyla Akdeniz ve Karadeniz kıyılarında­
ki zengin ticaretin merkeziydi. Çevresindeki verimli topraklar, 
bağlar, bahçeler, iklimi ve yeri itibariyle şehre adını vermiş 
olan imparator Constantin tarafından imparatorluğun yeni 
başkenti olarak seçilmiştir. (324) Şehrin inşası Mayıs 33 1 'de 
tamamlandı.35 Şehir kurulurken su yolları, su kemerleri ve 
surlar için Romalıların sarf ettikleri meblağ iki milyon beş yüz 
bin "pound"u geçmişti.36 Şehir ayrıca heykeller, sütunlar ve 
anıtlarla donatılarak imparatorluğun ikinci merkezi haline ge­
tirildi . Roma'dan ve eyaletlerden senatörler ve idareciler Cons­
tanlin tarafından şehre yerleşmeleri istenerek davet edildiler 
ve üstün sınıfa hizmet için şehre gelip yerleşen hizmetkarlar, 
işçiler ve tacirlerle şehrin nüfusu arttı. 

395'te Roma imparatorluğu ikiye ayrıldığı zaman şehir Do­
ğu Roma'nın başkentiydi. Adriyatik'ten Dicle'ye kadar uzanan 
Doğu Roma imparatorluğu sınırları içinde bulunan memleket­
ler, nüfusça kalabalık olup, Yunan kültürü ve dilin i benimse-

32 Arif Müfid Mansel, Ege ve Yunan "liırihi, s. 1 65. 

33 ] .  Sanderson, The Travels of John Sanderson in tlıe Levant, s. 65. 

34 Henry Blunt, A Voyage into the Levanı, s. 24. 

35 Sandys, Saııdys ' Travailes, s. 22-23. 

36 E.  Gibbon, The Dccline and Fail of the Roman Empire, s. 246. 
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miş ahalisiyle sanat ve bilimin yeriydi. Diğer taraftan Doğu 
Roma imparatorluğu ağır vergiler, dini görüş ayrılıklarının or­
taya koyduğu mezhep anlaşmazlıklarıyla çeşitli istilaların se­
bep olduğu siyasi güçlüklere rağmen bütün ortaçağ boyunca 
varlığını korumuştur. 

Şehir, Vl . asırda İmparator Justinian devrinde, Nika olayı 
sırasında tamamen yakılıp, yıkılmışsa da bu olaydan sonra 
yeniden ve daha mükemmel bir şekilde imar edilmiştir. Bu 
olayda yıkılmış olan eski Ayasofya bazilikası yerine imparator 
Justinyen tarafından yaptırılan Ayasofya Kilisesi ,  şehrin Bi­
zans imparatorluğu zamanında sahip olduğu en mükemmel 
sanat eseridir. 

Şehir, iV Haçlı seferinde Bizans lmparatorluğu'nu yıkarak 
yerine Latin lmparatorluğu'nu kuran Haçlılar tarafından bir 
kere daha hasar görmüştür. ( 1 204) Haçlılar şehri üç gün yağ­
maladılar. Birçok sanat eseri bu sırada yokoldu. Şehrin bir kıs­
mı yandı. Şehir uzun süre Latinlerin elinde kalmamış, 126l 'de 
lznik Rum İmparatoru Mihail Paleolog Latin lmparatorluğu'na 
son vermiş ve yeniden Bizans lmparatorluğu'nu kurmuştur. 

Ancak 1077'de Anadolu Selçuklu devletinin kuruluşu, yeni 
beyliklerin teşekkül etmesi , Doğu Roma lmparatorluğu'yla ya­
pılan savaşlar ve kazanılan devamlı zaferler sonucu Anado­
lu'da Türk-lslam kültürü yerleşmiş ve bu bölge Türkleşmiştir. 
Osmanlı devleti kurulduktan sonraysa gerek Anadolu gerekse 
Rumeli'de yapılan fetihlerle Doğu Roma bu bölgelerde toprak­
larını kaybetmiş sadece merkezi ve civarındaki bölgelerde var­
lığını sürdürebilmiştir. 

l 400'lerde, Osmanlı devletinin doğal sınırı içinde bulunan 
Constantinople'un siyasi ve doğal sınırlar bakımından Os­
manlı lmparatorluğu'nun başkenti olması zorunluydu. 1453 
Mayıs'ında şehir, Fatih Sultan Mehmed tarafından fethedil­
miştir. Şehrin Türklerin eline geçmesi şüphesiz Batı dünya­
sında büyük yankılar uyandırmış, Avrupa'da bu olay büyük 
bir felaket gibi karşılanmıştı. il. Mehmed, fetihten sonra İs­
tanbul'u Osmanlı İmparatorluğu'nun merkezi haline gelirdi. 
Şehirde şenlik ve ziyafetten sonra bir kısım esirleri fidyeyle 
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kurtarmış, onlara Haliç sahilinde ev tahsis etmiş, yerleştirmiş­
tir. llk cuma namazını 1 Haziran l 453'te camiye çevrilen Aya­
sofya'da kılan Fatih, kiliselerden bir kısmını Hıristiyan ahali­
ye bırakarak, diğer kiliselerin camiye çevrilmesini emretmiş, 
ayrıca Hıristiyan ahaliyle meşgul olarak onların yeni patrik 
seçmelerini de sağlamıştır. 

Şehrin imarı için surların tamirinden başlanıldı.37 Fatih, Te­
odosius Forum'da kendisi için bir saray, Yaldızlı Kapı yakının­
da bir iç kale (Yedi kule) inşaasını emretti.38 

Fatih, payitahtını Edime'den lstanbul'a nakletti.39 lstanbul'un 
Müslüman ahaliyle dolması için Osmanlı şehirlerinden ahali ls­
lanbul'a davet edilmiş, ancak gelmek istemeyenlerin çokluğu 
üzerine bir kısım ahalinin lstanbul'a sürgün olarak sevk edilme­
si kadı ve subaşılara padişah tarafından emredilmiştir.40 

Böylece lstanbul Müslüman ahaliyle dolarak şenlendi. Şehre 
bundan böyle Müslüman ahaliyle dolu anlamına gelen lslam­
bol adı verildi.41 

Fatih, sekiz medrese ve bir camiyle bu caminin karşısında 
bir imaret ve yanında bir darüşşifa inşa ettirmiş, Eyüp'te cami, 
medrese ve imaretle beraber Ebu Eyyub-ı Ensari için türbe 
yaptırmıştır.42 

37 Topkapı Sarayı Müzesi 1 1 975 No'lu raporda Hızır Bey Çelebi, Yalık Kapısı'yla 
Topkapı arasında yıkık yerlerin tamir edilc'iğini ve buradaki gediğin yeni baş­
tan inşa olunduğunu bildirir. (Prof. Dr. Şehabeddin Tekindağ, Ders Notları, 
1964). 

38 Neşrt, Kiıab-ı Cihannüma, varak 197 b. 
39 " ... Sultan Mehmed, evvel lstanbul'da bir kule yapub, hazine edip, andan Eski 

Sarayı yapub, kal'aveş bir harem çevirdi. Anda tavattun etti. Sonra anı beğen­
meyip bir kal dahi yapdırıb harem edib içinde Al-i saraylar yapub anı tahtgah 
edindi kim ol yere kafir zamanında zeytunlık derlerdi. Anda mütemekkin ol­
du. Ve kapı halkının dahi cem'ini sürüp lstanbul'da karar euiler . . .  " (Neşri, Ki­
ıab-ı Cihannüma, varak 1 9 7  b.). 

40 A.g.r., varak 197 a. 
41 l 675-1 676'da lstanbul'da bulunan G. Wheler, şehrin adının Stambol olarak 

söylenildiğini, kelimenin aslınınsa lslıimbol " lslamboal" olduğunu, "şehir 
Müslüman ahaliyle doludur" anlamını taşıdığını ifade eder. Rumların bu keli­
meyi lstampoli olarak telaffuz ettiklerini belirtir. (Wheler-Spon,  A joumey inıo 
Grerce, s. 1 78). 

42 " .... lstanbul'u ve Ayasofya'yı meremmet enirdi. El-hasıl cemi lstanbul'u Sultan 
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Fatih ve ondan sonra gelen padişahlar devrinde İstanbul 
medreseler, hanlar, saraylar, köşkler, muhteşem camilerle ma­
mur bir şehir olduğu kadar Akdeniz ticaretinin en önemli mer­
kezlerinden biri olup yabancı devletlerin daimi elçiliklerinin 
bulunduğu devrin tarihini etkileyen siyasi olaylann çözümlen­
diği zamanın en güçlü imparatorluğunun payitahtı olmuştur. 

1634'te l stanbul'a gelen Henry Blunt, l stanbul'un Türkler 
tarafından alınmasının şehre daha büyük bir şeref kazandırdı­
ğını yazar: " . . .  Denilebilir ki şehir (Bizanslıların) elinden çık­
makla çok daha büyük olarak, vaktiyle sahip olduğu şereften 
daha yüksek bir şeref kazanmıştır . . .  "43 

lstanbul'daki Antik Eserler 
16.  ve 17 .  yüzyıllarda lstanbul'da antik devirden ve Bizans'tan 
sadece Hipodrom'da ve çevresinde bazı anıtsal sütunlarla Aya­
sofya mabedi ve birkaç sarnıç kalmıştır.44 Antik devirde Hi­
podrom'u süsleyen heykeller, sütunlar, şehrin çeşitli semtle­
rinde bulunan mabetler, diğer mimari yapılar gene Bizans lm­
paralorluğu zamanındaki depremler, devamlı savaşlar, yangın­
lar ve yağmalarla bakımsızlıktan yıkılmış kaybolmuştur. 

imparator Constant in ,  Doğu Roma'nın başkent i  olarak 
Constantinople'u imar ederken Hipodrom'un45 batısında Fo­
rum'u yaptırdı. Forum dairesel bir plan üzerinde olup büyük 
kemerlerle şekil verilmiş karşılıklı iki girişi vardı .  Etrafı, içi  
heykellerle doldurulmuş portik veya sütunlarla desteklenmiş 
üstü kapalı bir galeriyle çevrelenmişti. Forum'un ortasında 
büyük bir sütun vardı. 20 ayak yüksekliğinde mermer bir ka­
ide üzerinde her biri 10 ayak yüksekliğinde 10 kırmızı mer­
mer parçasından meydana getirilmişli .46 Yerden 1 20 ayak 

Mehmed Han yapub, bir veçhile mamur eııikim etraf-ı alemde anın mili şehir 
yoktur diye seyyahlar şehadet ederler ... " (Neşı1, Kiıab-ı Cihannüma, varak 197  b). 

43 Henry Blunt, A Voyage inıo ıhe Levanı, s. 24. 

44 Petrus Gyllius, The Anliquilies of Conslanlinople, s. 27. 

4) 16. ve 1 7. yüzyıllarda burası At Meydanı diye bilinir. Bugünkü Sultan Ahmed 
Meydanı'dır. 

4t: Yanık Sütun denilen bu sütun bugünkü Çemberlitaş'tır. 



yükseklikte olan bu sütunun üstünde bronzdan yapılmış bü­
yük bir Apollo heykeli vardı .  Bu heykel ya Atina'dan getiril ­
miş veya Frigya şehrinden taşınmıştı . Daha sonra bunun ye­
rine konulan diğer bir heykel Constantin'i sağ elinde bir asa. 
sol elinde dünya küresi , başında yaldızlı ışıklardan bir taçla 
temsil ediyordu. 

Hipodrom, uzunluğu 400 adım ve genişliği 100 adım olup, 
ihtişamlı bir yapıydı. Burası dikilitaşlar ve heykellerle süslen­
mişti . Bunlar arasında üçayaklı tunç kazanın altını destekleyen 
yılanlı sütun M.Ö. 479 yılında Yunanlıların Perslere karşı ka­
zandığı P lataiai zaferinden sonra , Delfoi Apollonuna Isparta 
kralı Pavsanias tarafından sunulmuştu.47 

Şehirde bunun gibi eski Yunan uygarlığına ait eserler oldu­
ğu gibi , Romalıların yaptırdıkları iki tiyatro, sekiz halk hama­
mı, 1 53 özel hamam, 52 portik veya üstü kapalı sütunlu gale­
ri, beş zahire deposu, sekiz kemerli su yolu,  senato ve mahke­
me toplantıları için dört geniş toplantı salonu, ondört kilise, 
ondört saray ve 4388 ev vardı.48 

Bu antik yapıların, mimari eserlerin çeşitli nedenlerle kısa 
zamanda yakılıp yıkılarak tahrip edildiği biliniyor. Şehirde bü­
yük yangınlar çok sık ve büyük olduğu gibi, şehri bizzat kendi 
imparatorları da tahrip etmiştir. Roma lmparatoru Büyük 
Constantin Hıristiyanlığı benimsedikten sonra 321 yılında, 
Antakya, lskenderiye ve Kudüs'te olduğu gibi Constantinop­
le'daki (lstanbul) putpereslerin mabetlerini yıktırmıştı.49 Bu 
mabetlerin altın , gümüş, süsleri ve kıymetli sütunları alınmış 
geriye harabeleri bırakılmıştı. Gene Eusebius'un50 yazdığına 
göre, bu imparator mabetlerden çıkan kıymetli eşyaları şehrin 
meydanlarında alay edilmek üzere halka teşhir ettirmişti . 5 1  
Bundan sonra şehri pirinçten yapılmış kendi heykelleriyle dol-

47 Arif Müfid Mansel, Ege "e Yunan Tarihi, s. 270-27 1 .  
48 E .  Gibbon, Tlır Drcline and Fail of tlıc Roman Empirc, s .  247-248. 

49 A.g.r., s. 305. 
50 3 1 3  yılından itibaren Caesarea ( Kayseri) piskoposu olan Eusebius, Nicaea (lz­

nik) meclisinde tanınmıştı. Kil iseye ait dini bir tarih yazmıştır. 
51 Pctrus Gyllius, Tlıc Antiquilics of Constantinoplc (çcv. J. Bali), s. 278. 
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durduğu gibi, antik mabetlerin tamamen ortadan kaldırılması 
için bir kanun da çıkarmıştır. 

imparator Justinian devrinde, mezhep anlaşmazlığı ve siya­
si nedenlerin sebep olduğu Nika ayaklanmasında şehir yakı­
lıp yıkılmıştı. VIII . asırda imparator I l l .  Leo'nun Müslümanlı­
ğın etkisiyle şehirdeki kiliselerden dini resimlerin ,  ikonaların 
kaldırılmasını emretmesi olaylara sebep olmuştu. Kendisin­
den sonra gelen altı imparator da aynı prensibi uyguladıkla­
rından karışıklıklar 1 20 yıl kadar sürmüş, gruplar arasında 
uzun çarpışmalar ve devam eden deprmlerde şehir tamamen 
harap olmuştu. 

Her ne kadar binalar yeniden inşa edildiyse de bir düzene 
ve kurala uyulmadığından sokaklar karmakarışık bir hal al­
mıştı. 

xvı. yüzylda lstanbul'daki antik eserleri tespit etmek için 
lstanbul'a gelmiş olan Petrus Gyllius , şehirdeki antik eserlerin 
Türkler tarafından zarar görmediğini  ancak lstanbul'daki 
Rumların antikiteye ilgisizliğini ve antik eserlerin bu Rumlar 
tarafından harap edildiğini kaydeder: 

u • . •  Ben lstanbul'da yaşadığım (bu) zamanda şehir pek çok 
Müslüman binalarıyla doldurulmasına rağmen gene de pek 
çok kilise, saray, eski bina gördüm ve görmekteyim. Bu yüz­
den Türkler şehri aldıklarından beri ne gibi tahribat yapmış­
lardır diyebilmek benim için çok zor . . 52 

. . .  Şimdiki Rumlar değişiklik ve yenilik meraklısıdır. Antik 
kelimesi onlar için sadece bir hatıradan da uzak bir şeydir. 
Antik yapıların en muhteşemleri bu Rumlar tarafından harap 
edilmekle kalmamış aynı zamanda bu yapıların antik isimleri 
de kaybolmuştur. Türkler kendi dillerine azimle, kuvvetle 
bağlıdırlar, her yere yeni isim verirler böylece kendi kudretle­
rini kuvvetle ortaya koyarlar. "53 

52 A.g.e .. s. 280; " lstanbul'da pek çok yerde antik anıtlar vardır." (O.G. de Bus­
becq, The Turhish Leturs, (çev. E.S. Forster), s. 36). 

53 Petrus Gyllius, The Anıiquilies of Consıanlinople (çev. ] .  Bali), s. 282. 
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l stanbul'daki antik eserlerin bilhassa Hipodrom ve anıtsal 
sütunların 16. ve 17 .  yüzyıllardaki durumu Petrus Gyllius ve 
ondan sonra gelen bilim adamları ve seyyahların eserlerinden, 
seyahatnamelerinden tespit edilebilir. 

Kanuni Sultan Süleyman devrinde, 1 54 7'lerde lstanbul'da 
bulunan Petrus Gyllius, Hipodrom'un kapladığı alanı tespitle, 
diğer seyyahların verdiği bilgilerden farklı olarak Hipodrom'da 
Porta Leonis Kapısı ve Leo Macellus Sarayının kalıntıları hak­
kında bilgi verir: 

"Hipodrom iki furlong uzunluğundadır. Ve bir furlong genişli­
ğindedir.54 Hipodrom'dan manzara Marmara'nın güzel görünü­
müyle seyirciyi eğlendirir. Buradan Marmara'da kayık ve tek­
neyle gezen adamlar ve Marmara sulannda sıçrayan yunusları 
görürsünüz. Hipopromun kuzey tarafında birkaç seneden beri 
bozulmaya yüz tutmuş olan lbrahim Paşa'nın konağı55 vardır. 

Hipodrom'un güneyinde Pona Leonis Kapısı vardır ki Leo 
Macellus'un sarayın harabeleri üzerine kurulmuştur, hala bu 
antik sarayının pencereleri duvarlar üzerinde durmaktadır. 
Bu saray denize inen 100 adım yüksekliğinde bir tepe üzerine 
kurulmuştu. "56 

]. Sanderson At Meydanı'nın sonundaki antik bir tiyatro ka­
lıntısından bahseder: "Hipodrom veya At Meydanı'nın sonun­
da Ayasofya Kilisesi tarafında antik bir tiyatronun büyük sah­
nesinin kalıntıları vardır. Şimdi burada padişahın aslanları ve 
diğer vahşi hayvanlar muhafaza edilir. "57 Polonyalı Simeon 
buraya "Aslanhane" denildiğini kaydeder: 

"Ayasofya'nın birkaç adım ilerisinde kubbeli muhteşem bir 
kilise gördük, içeri girdiğimizde aziz tasvirlerinin hala mevcut 

54 1 furlong= 200 m; XVll. asırda George Wheler Hipodrom'un 550 adım uzun­
luğunda 1 20 adım genişliğinde olduğunu tespit etmiştir. (G. Wheler, A )oıır­
ney inıo Gruce, s. 183). 

55 lbrahim Paşa 1 523-1 536 yılları arasında sadramazlık yapmış, sonra gözden 
düşerek idam edilmiştir. 

56 Petrus Gyllius, The Anıiqııilies of Consıanıinoplc, s. 42-43. 

57 J. Sanderson, The Travels of]ohn Sanderson in ıhc Levanı, s. 76. 
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olduğunu ve geniş bir yapısı olan baş mihrabın mevcut oldu­
ğunu müşahade enik. Kilisede yüksek tavanlı ayrı ayrı müte­
addit hücreler vardı ki halen yırtıcı hayvanlara tahsis edilmiş­
tir. Bu binaya Türkçe aslanhane adı konulmuştur. Kilisenin 
ayrı ayrı kısımlarında aslan, pars, deniz kedisi, vaşak gibi hay­
vanlar bulunuyordu."58 

16. yüzyılda Busbecq, Aslanhane denilen bu binada vahşi 
hayvanların yanısıra topla oynayan bir fil gördüğünü, ayrıca 
kendisinin lstanbul'a varışından az evvel ölen zürafanın gö­
mülmüş olan kemiklerinin isteği üzerine kendisine gösterildi­
ğini yazar.59 

Sanderson'un antik bir tiyatro kalıntısı olarak bildirdiği bu 
bina için Polonyalı Simeon bir rahibeler manastırıdır der. Öyle 
anlaşılıyor ki antik tiyatronun kalıntıları üzerine sonradan Bi­
zans imparatorları zamanında bir manastır inşa edilmiştir. 

16. ve 17 .  yüzyıllarda Hipodrom'un dört yanı binalar ve ev­
lerle çevrili olup, batı tarafında eski saray vardır.60 xvıı. asırda 
doğu tarafında da Sultan Ahmed Camii yer alır. Sultan Ahmed 
Camii'nin inşa edildiği sahada daha önce vezirlerin sarayları 
vardı.61 Hipodrom'daki üç antik anıtın harap bir durumda ol­
masına rağmen Hipodrom eski muhteşemliğini korumaktaydı. 
Her gün çeşitli sporların ve yarışların yapıldığı yer olarak bu­
raya At Meydanı denilmekteydi.62 Sandys, her Cuma sipahile­
rin burada cirit oynadıklarını yazar.63 

Paul Lucas, çeşitli sporlar içinde "ok atma talimleri"nin de 
burada yapıldığını kaydeder.64 John Sanderson, At Meydanı'n-

58 P. Simeon, Polonyalı Simton'ım Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan) , s. 7. 

59 Busbecq, Tht Turhish Lflltrs . . . .  , s. 39. 

60 G. Wheler, A journey into Greece, s. 186. 

61 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1, s. 225. 

62 Tht!venot, Relation d'un Voyagc Jait au Levanı, s. 4 1 .  

6 3  Sandys, Sandys' Travailes, s .  26. 

64 "Büyük bir meydan olan At Meydanı'nı görmeye gittik. (20 Nisan 1 705) Bura­
sı ok-atma talimleri yapılan yerdir. Bu Türkler tarafından değer verilen bir 
spordur. Padişah da buraya gelerek eğlenmeyi hor görmez." Paul Lucas, Voya­
ge du Sieur Paul Lucas, s. 22. 
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da şehzadelerin sünnet düğünlerinde şenlikler yapıldığını zik­
reder.65 Ayrıca meydanın çevresindeki çeşitli dükkanlarda "tü­
fek kurşunu ve akik taşından yapılmış yüzükler saLılırdı. "66 
Evliya Çelebi, At Meydanı'nın şehrin belli başlı gezinti yerle­
rinden biri olduğunu yazar.67 

At Meydanı'nın ortasındaki dikilitaş sekiz veya on adım 
yüksekliğinde bir kaidenin üzerinde olup yaklaşık elli adım 
yüksekliğindedir. 

George Wheler dikilitaş üzerinde eski Mısırlılara ait figürler 
ve hiyerogliften başka Latince yazılar olduğunu ve bunları 
okuduğunu yazar.68 

Dikilitaştan biraz ilerde bir sütun vardır. Wheler'in verdiği 
bilgiye göre beyaz mermerden olup taşlar üst üste konularak 
yapılmıştır. Sütunun üstü kırılmış, geri kalan kısmı da yıkıl­
mak üzereydi. Kaidesi üzerindeki yazıt için Wheler, sütunun 
etrafında bazı evler inşa edilmiş olduğundan yazıyı kopyalaya­
madığını, fakat M. Smith'in bunu başardığını ve kitabını bastır­
dıktan sonra onun iznini alarak yazıyı ve anlamını açıklayabil­
diğin i  yazar. Buna göre bu sütuna "XA AKOI O AMBO" 
(Bronzdan Harika) denilmekteydi. Bu deyimle ilgisiyse yılanlı 
sütunun vaktiyle bu kaide üzerinde olduğundan ileri gelmekte­
dir.69 Yılanlı sütun, Dikilitaş'la bu mermer sütunun arasındadır. 
Bronzdan yapılmış olup70 yaklaşık 14-15  adım yüksekliğinde-

65 "Şimdiki Sultan Murad'ın ilk oğlu Sultan Mehmed'in sünnet düğününde üç 
veya dört ay kadar inanılmayacak derecede şahane oyunlar ve gösteriler yapıl­
mıştır." Sanderon, The Travels of]ohn Sanderson, s. 76. 

66 ]. Maurand, D'Anlibcs a' Constantinoplc, s. 235. 

67 Evliya Celebi, Seyahatname, 1, s. 481 .  

68 "Roma'nın 43. imparatoru Theodisius tarafından Gotlara, Alanlara ve Hunlara 
karşı kazandığı zaferin hatırasına dikilmiştir. Rumca ve Uıtince mısralar üzerinde 
hakedilmiştir." (G. Wheler, A]oumey into Greecc, s. 185); "Bu anıt Heliopolis'den 
imparator Julian tarafından getrilmiştir. Depremde yıkılmış, Theodosius tarafın­
dan yeniden dikilmiştir." (W. Foster notu, The Travels of]ohn Sanderson, s. 74). 

69 G. Wheler, A]oumey inıo Grttct, s. 185; "Yılanlı sütunun kaidesinde kral Pav­
sanias'ın Pers ordusunu yendiğinden bahseden bir yazıt vardı." (Arif Müfid 
Mansel, Ege ve Yunan Tarihi, s. 271 ). 

70 G .  Wheler, "pirinç" kelimesini kullanmıştır. Busbecq bu yılanlı sütunun 
bronzdan yapıldığını yazar. (Busbecq, The Turhish Leııers . . .  , s. 36; M. d'Ara­
mon, Le Vuyage de Monsieur d'Aramon. s. 30). 
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dir. Şekliyse tepeye kadar birbirine sarılmış üç yılandır. Tepede 
üç yılan başı ayrılmakta ve üçgen şeklinde eğilmekteydi.7 1 

Sanderson, vaktiyle Dikilitaş'la Yılanlı sütun arasında dört 
yüksek sütun olduğunu bu sütunların 11 .  Selim tarafından 
Edirne'ye gönderildiğini yazar. Ayrıca At Meydanı'nda üç gü­
zel bronz heykel vardı. Bu heykeller Kanuni Sultan Süleyman 
tarafından Budin'i aldıktan sonra zaferinin nişanesi olarak ge­
tirilmiş ancak lbrahim Paşa idam edildiği zaman heykeller 
halk tarafından yıkılmıştı. Bu heykeller 1 5 .  yüzyılda Macar 
kralı Matthias Corvinus'a aitti .72 

At Meydanı'ndaki antik anıtlar ve sütunlardan başka şehrin 
diğer semtlerinde de antik sütunlar vardır. 

Tarih i  Sütun veya Arkadius Sütunu 
At Meydanı'ndan güneye doğru Avrat Pazarı denilen yerde­
dir.73 Tarihi sütun, imparator Arkadius tarafından yaptırılmış­
tır. 16 .  yüzyılda Busbecq'in kaydettiğine göre bu sütun tepe­
den aşağıya kadar Arkadius'un savaşlarına ait sahnelerin tas­
virleriyle süslü olup, sütundan çok spiral gibidir ve iç merdi­
veni de bunu ispat eder.74 17 .  yüzyılda George Wheler'in biz­
zat tespit ettiği ve verdiği bilgiye göre, sütun Roma'daki Trajan 
ve Antonine sütunlarına çok benzer. Fakat bu sütunun üzerin­
de imparator Arkadius'un lskitlere karşı kazandığı zaferleri 
gösterir "pirinç" kabartma mukayese edilemeyecek derecede 
üstün bir sanat eseridir.75 Sütunun üzerindeki figürler, Langi 

71 G. Wheler, A ]oumey inıo Greece . . .  , s. 1 85;  Tht'vcnot, RelaLion d'un Voyage fail 
au levanı, s. 4 1 ;  Anıt hala durmaktadır. rakat uzun süre sonra üç yılan başı 
kaybolmuştur. lybyer (s. 240), Yılan başlarının Eski Saray'ın hazinesinde ol­
duğu söylenir. 

72 J. Sanderson, The Travels of John Sandenon, s. 76; " 1 534'te Ramberıi lstanbul'u 
tasvirinde Macaristan'dan getirilmiş bir bronz 'Hercules'ün Hipodrom'da diki­
li' olduğunu yazar" (Lybycr, s. 240). 

73 Sanderson Avrat Pazan'nın Silivri Kapısı tarafında büyük bir meydanda oldu­
ğunu yazar. (Sanderson, The Travels of]ohn Sanderson, s. 77). 

74 Busbecq, The Turhish lctıers of.. ,  s. 37. 

75 G. Wheler, A ]oumey into Greece, s. 189; "Roma'da gördüğüm Trajan va Anto­
nine sütunlarının fevkindedir" (Sandys, Sandys' Travailes, s. 27). 
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Avrat Pazarı'nda tarihi sütun (Sandys, 1610, s. 28). 

mesafeden bakılırsa bakılsın eşit büyüklükte gözükür ve XVII .  
asır kabartma sanatından üstündür. Sütunun kaidesinin kuzey 
yanında silinmiş bir yazı vardır. Kaidenin en yüksek kısmı gü­
ney kısmıdır. Konstantin'den itibaren Bizans imparatorlarının 
Roma kartalı yerine kendi armalarıyla ve ayrıca imparator Ar­
kadius ve Honorius'un da tasvirleri vardır.76 

76 G. Wheler, A ]ourney inıo Gruu, s. 189. 
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XVI. asırda Petrus Gyllius bu sütunun yüksekliğini almıştı , 
ona göre bu sütun 147 ayak yüksekliğindedir. Sütun 1695 
depreminde yıkıldı.77 

Yanık Siitun veya Constantin Siitunu 
At Meydanı'nın (Hipodrom) batısında, büyük caddede ve 
Edirne'ye doğru birçok yangına maruz kaldığı için "Yanık Sü­
tun" denilen Constantin sütunu vardır.78 16. ve 1 7. yüzyıllarda 
bu sütunun karşısında Alman imparatorlarının elçilerinin ika­
metgahı bulunuyordu.79 

Busbecq'in kaydettiğine göre sütunun 16 .  yüzyıldaki duru­
mu kaidesi ve başlığı hariç sekiz yekpare mermer bloktan iba­
rettir. Mermer blokların üst üste birbirinin içine geçtiği yerler­
de "Def ne-Çelenk"ler olup, bu aşağıdan yukarı bakan biri için 
taşların ekleme yerlerinin görünmesini gizlemektedir. Böylece 
sütun yekpare gözükmektedir. Sütun, deprem ve civardaki 
yangından yanıp zarar gördüğü için sonradan çok sayıda de­
mir çemberlerle ekleme yerleri bağlanmıştır. Eskiden bu sütu­
nun tepesini Apollo'nun, daha sonra Constanıin'in ve sonun­
da Theodosius'un (Theodosius I.) heykelleri süslemişti .80 Bu 
heykeller depremlerde yıkılmıştır.81 

1675-1676'da George Wheler'in sütunun tepesindeki yazıt­
tan okuduğuna göre bu sütun Roma'dan imparator Consıan­
tin tarafından getirtilmiştir. Zamanla yıkılmş ve Manuel Com­
nenus tarafından yeniden yaptırılmıştır.82 

Bu sütunla Tarihi Sütun'u ressam Gentile Bellini lstanbul'a 
yaptığı seyahati esnasında 11. Mehmed'in müsaadesiyle çizdi.83 

77 Ch. Schefer notu, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, s. 30. 
78 Bugünkü Çemberlitaş. 
79 Sandys, Sandyı Travailes, s. 27; Busbecq, The Turlıiılı Leıterı of. . . , s. 37. 
80 Busbecq, Tlıe Turlıiılı Leıterı, s. 37. 
81 Hammer, bu sütuna Theodosius sütunu der. Gene l lammer"e göre bu sütun 

Yavuz Sultan Selim Mısır seferindcyken 1 5 1 7  kışında şiddetli bir fırtınada yı­
kılmıştır. (l  lammer, Oımaıılı Devleti Tarihi, 1, s. 284). 

82 G.  Whcler, A]oumcy into Gıuce, s. l 90. 
83 Bu resimler Banduri'nin "lmperiun Oricntalc Sive Antiquitates ConsıantinÔ­

poliıae" ,  Paris, l 7 1 1 ,  11, s. 509-583, eserinde basıldı. (Ch. Schefer notu, Le Vo­
yage dt Monıieur d'Aramon, s. 30). 
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Marcianus Sütunu 
1 7. yüzyılda lbrahim Paşa hamamına bilişik bir özel evin bah­
çesinde bulunan bu sütunun Osmanlı ve Batı kaynaklarında 
adı geçmez. Ancak sütun hakkında yegane bilgiyi Dr. Spon'la 
seyahat etmiş olan George Wheler verir. George Wheler ken­
dinden önceki seyyahların buna dair bir yazısına tesadüf et­
mediğini belirttiği gibi George Wheler'den sonraki seyyahların 
notlarında da bu sütunun varlığını gösterir bir kayıt görülmez. 

George Wheler, sütunun kaidesi üzerindeki yazıtın verdiği 
bilgiye göre bunun lmparator Marcianus84 anıtı olduğunu tes­
pit etti. Bu sütunun 1675-1676'daki durumunu Wheler ayrın­
tılı olarak anlatır: "Bu imparator Marcianus anıtıdır. Kaide 
üzerindeki yazıt bu bilgiyi veriyor. Buna rağmen yazıttaki 
harOer metal olup, bazıları kazılarak sökülmüş, sadece bu 
harOerin izleri kalmış. Kaide ve sütun granite mermerden ya­
pılmış. Fakat sütun başlığı beyaz mermerden olup, köşelerine 
kartal figürleri oyulmuştur. "85 Bu sütunun üzerinde vaktiyle 
imparator Marcianus'un bir heykeli olduğunu da gene Wheler 
kaydeder: "Yazı t'a göre bu imparatorun heykeli sütunun üze­
rindeydi .  Sanıyorum sütunun tepesinde olacak. "86 Bu anıtın 
bulunduğu yer için Wheler, "Yeniçeri oda'larına yakın olup 
Hipodrom'la Edirne Kapısı arasındaki büyük caddeden uzak 
değildir" der. Buna göre bu anıtın bulunduğu evin bahçesi 
Şehzade Camii civarında ve Divan yolu üzerindeki sokaklar­
dan birinde olmalıdır. Çünkü Sanderson, yeniçeri ikametgah­
larının Şehzade Camii yakınında olduğunu yazar.87 

Pompe Sütunu 
Bu antik sütun şehrin içinde olmayıp, Karadeniz'den akıntının 
boğaza döküldüğü yerde bir kaya üzerindedir. "Pompe sütu-

84 imparator Marcianus, Theodosius l.'in torunu Pulcheria'nın kocasıdır. Pulche­
ria, kardeşi, kendisi ve kocasının adına Doğu Roma'yı kırk yıl yönetmiştir. (G. 
Gibbon, TheDecline and Fall of ıhe Roman Empire, s. 469). 

85 G.  Wheler, A]oumey in!o Greece, s. 1 9 1 .  

86 A.g.e., s .  1 9 1 .  

8 7  Sanderson, The Travels of ]ohn Sanderson, s .  73. 
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nu" denilen bu anıtın bulunduğu yer için Sandys ayrıntılı bilgi 
verir: "Akıntının boğaza döküldüğü yerde iki kaya vardır. Bu 
kayalar eskiden biri Cyanea diğeri Symplegades isimleriyle bi­
linirlerdi. Şimdi bunlardan biri olduğu tahmin edilen ve etrafı 
denizle çevrili olan kayanın üstünde Pompe sütunu vardır.88 
Moryson Fynes , "Pompe" sütununun yerini çizdiği haritada 
Anadolu Hisarı'nın karşısında göstermiştir.89 Bu anıtın Pontus 
kralı Milridates'i mağlup ettikten sonra Pompeius tarafından 
dikildiği bilinir.90 

Şehrin çeşitli yerlerindeki antik yapıların yerleri ve kalıntı­
ları 16. ve 17 .  yüzyıllarda bilginler ve seyyahlar tarafından 
kaydedilirdi. 16. yüzyılda Petrus Gyllius, Forum'un yerini tes­
pit etmeyi başarmıştır. Verdiği bilgiye göre, Forum lstanbul'un 
üçüncü tepesi üzerinde ve limana yakındı. Vaktiyle antik su 
yolu vasıtasıyla buraya bol su getirilmişti. Sonradan Forumun 
yerine Bizans imparatorları zamanında St. Michael Kilisesi in­
şa edilmişti. Depremlerle yıkılmış olan bu kilisenin kalıntıları­
nın bulunduğu yerde, Petrus Gyllius lstanbul'da bulunduğu 
sıralarda Kanuni Sultan Süleyman tarafından bir kervansaray 
inşa ettirilmekteydi .91 

Paleologların Sarayı için 1573'te Ph. du Fresne Canaye "Pat­
rikhane'nin yanındadır" der.92 Bilindiği gibi bu tarihlerde Pat­
rikhane Fener'de değil, Pammacaristos Kilisesi'ndeydi. Mam­
boury'ye göre bu yapı Tekfur Sarayı'dır.93 Sandys, sarayın 1 7. 
yüzyıldaki görünümünü şöyle anlatır: "Constantin'in sarayı li­
mandan uzakta olup, bu kalıntının muhteşem bir ifadesi yok­
tur. Uzun taş bir binadır. Holü sütunlara dayanmaktadır. Üze­
rinde odalar vardır."94 

88 Sandys, Sandys' Travailes ... , s. 30. 

89 Moryson Fynes, An /ıinerary (1590- 1597), s. 259. 
90 M. des l layes, Voyages de Constaııtiııople, s. 2 1 7; Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Le-

vanı, s. 1 1 2. 

91 Petrus Gyllius, The Anıiquitics of Constantiııople, s. 275. 
92 Ph. du Fresne-Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 1 09. 

93 Mamboury, Guide . . . , s. 55. 
94 Sandys, Sandys; Travailes, s. 200. 
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Yerebatan Sarayı 
16 .  yüzyılda Sanderson'un gözlemlerine göre hala yararlanılan 
bir yerdi: " . . .  söylediklerine göre sayıları bini geçen bu sütun­
ların dibinde berrak ve temiz su olduğu gibi aynı zamanda bu­
rada ipek eğirmek için kullandıkları büyük tekerlekler de var­
dır . . .  "95 imparator Conslanlin tarafından yaptırılmış ve Valens 
zamanında tamir edilmiş olan antik su yolu Kanuni Suilan Sü­
leyman tarafından yeniden tamir ellirilmişlir.96 

Şehirdeki Önemli Mimari Yapılar 
Saray 
Saray, kuzeydoğuda,  şehrin genel şekli olan üçgenin uç bölge­
sindedir.97 Bu bölgenin iki yanı denizle sınırlanmış olup üçün­
cü yanı şehre bakar. Falih Suilan Mehmed tarafından yaptırıl­
dığı ve daha sonraki padişahlar tarafından genişletildiği bili­
nen yüksek bir duvarla şehirden ayrılmıştır. Bu duvarlar üze­
rinde çok sayıda kule vardır. 

Saray uzunluğu yaklaşık 3200 m.yi geçen surların çevreledi­
ği alanın ortasındaki tepenin üzerinde kurulmuşlur.98 

Deniz tarafındaki surların kulelerinde Acemioğlanlar nöbet 
beklerdi.99 Tepenin eleğiyle denize yakın düzlüğün arasında 
saray bahçeleri uzanır. 

Sarayın güney kapısı kapıcılar tarafından beklenen esas giriş 
kapısıdır. 100 Tamamen beyaz mermerden olup üzerinde ailın 
ve azure oyularak işlenmiştir. Çok muhteşem bir görünümü 
vardı. 101 Bu kapı, dikdörtgen planda olan birinci avluya açılır. 

95 Sanderson, Tlıc Traı•els of Jolın Sanderson, s. 77. 
96 G. Wheler, A}oumcy inıo Grcccc, s. 1 93. 
97 Nicolo de Nicolai, bu mevkiin Bizanslılar zamanında Sı .  Dimiıry, antik devir­

de de Chri Sochera olarak bilindiğini yazar. (Nicolo de Nicolai, Le Navigaıi­
on ti Viaggi faili Nella Turclıia, s. 52). 

98 1 7. yüzyılda sarayı çevreleyen surların uzunluğunun yaklaşık 4800 m. oldu­
ğu bilinir. (Thevenoı, Rdaıion d'un \'oyagc fail au Lfl'anı, s. 42). 

99 A.g.c., s. 42. 
1 00 Bab-ı Hümayun (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Dcvlflinin Saray Tcşhilı2· 

il, s. 24). 
10 1  G. Wheler, Ajoumcy inlo Grccct, s. 180; Sandys, Sandys' Travailcs, s.  25. 
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Sarayın giriıi. 
(J.G. Grelot. 1672, Relation Nouvelle d'un Voyage de Constantinopfe, Paris, 1680). 

Bu avlu yedi yüz adım uzunluğunda, iki yüz adım genişliğin­
dedir.102 Avlunun sağ tarafında bir hastane, sol tarafında da 
"hizmetkarlara" mahsus bir bina vardır. 1 03 Bu binadan biraz 
ilerde silah deposu veya "cebehane" olarak kullanılan dairesel 
planlı Aya lrini Kilisesi vardır. 17 .  yüzyılın sonlarında buraya 
nakledilmiş olan Darphane de Aya lrini Kilisesi'nin yanınday­
dı. Bu avlunun sonunda birinci kapıda olduğu gibi kapıcıların 
beklediği büyük bir kapı 104 ikinci avluya açılır. Bu avlu kare 
planda olup çevre uzunluğu 400 adımdır. 105 Bu avluyu sağ ta-

1 02 Peırus Gyllius, The Antiquilies of Consıanıinoplc, s. 40. 

103 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Aya irini Kilisesi'yle sur arasında Sim Sakalan'yla 
Hasırcıların koğuşları olduğunu yazar. (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı 
Dcvlcıinin Saray Teşhilaıı, s. 24). Seyyahlann, hizmeıl<Arlara ait bina olarak 
nitelendirdikleri yapı, bu koğuş olmalıdır. 

104 Orta Kapı veya Bab-Os Selam (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin 
Saray Ttşhilaıı, s. 24). 

1 05 Peırus Gyllius, The Antiquilics of Consıanıinoplc, s. 37. 
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rafta üzeri kurşun kubbeli çatısı mermer kolonlara dayalı bir 
galeri çevreler. Bu galeri , merasimlerde ve divan günlerinde as­
kerin yer aldığı kısımdır. Solda devlet işlerinin görüşüldüğü, 
davaların bakıldığı Divan vardır. M. des Hayes bu avluya Di­
van avlusu denildiğini yazar. 106 Avlunun ortasında servi ağaç­
larının gölgelediği bir düzlük vardır. Çimenlerin korunması 
için buradaki yolların kenerları alçak setlerle çevrilidir. 107 

Thevenoc, bu avlunun ortasında firavun inciri veya frengis­
tan çınarı denilen nadir ağaçların çevrelediği çok güzel bir çeş­
me olduğunu kaydeder. 108 Avlunun ötesinde ve buradan bir 
duvarla ayrılmış kısımda sağ tarafta saray mutfakları sol taraf­
ta ahırlar vardır. Sayıları dokuz olan bu mutfakların hepsi 
kubbelidir. 

Padişahın özel atlarının korunduğu ahırların üstünde atla­
rın koşumları ve eyerlerinin konulduğu bir ambar vardır. Atla­
rın koşumları kıymetli taşlar ve mücevherlerle süslüydü. 109 

lkinci avludan sağ tarafta bir kapı 1 10 üçüncü avluya açılır. 
Bu kapıdan beyaz hadım ağalar sorumluydu. Bu avlunun çev­
resinde hükümdarlık binaları vardır. Kuzey tarafındaki bina 
padişahın ikametgahıdır. 1 1 1  

Sanderson, I I I .  Murad'ın kendinden önce gelen h ükümdar­
lardan daha çok sayıda saray binaları ve çeşmeler yaptırdığını 
belirtir ve bu hükümdarın inşa ettirdiği iki köşkü anlatır. Bu 
köşklerin yerini Sanderson sadece "saray duvarları içindedir" 
demekle kesin olarak bildirmez. Ancak Tulıfet-ül Mimarin'de 

106 M. des Hayes, Voyages de Coııstantinople, s. 1 89. 
107 A.g.e., s. 189. 

108 Thevenot, Relation d'ım Voyage fait au Levanı, s. 44. 

1 09 M. des Hayes, "mücevherlerle süslü bu koşumların daha güzelini hiçbir yerde 
görmeye imkan yoktur" der (M. des Hayes, Voyages de Constantinople, s. 19 1 ) . 

1 10 Bab-üs Saade Ak Ağalar kapısı. (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmaiılı Devletinin 
Saray Teşlıilatı, s. 29). 

1 1 1  Sandys, Travailes, s. 25; Petrus Gyllius'un kaydına göre "Kanuni Sulıan Sü­
leyman zamanında padişahın sarayı, Divan'ın olduğu ikinci avlunun güney­
doğusundaydı. "Bu geniş avlunun Güneydoğu kenarında muhteşem ve dev­
letli padişahın sarayı yer alır." (Petrus Gyllius, Tlıe Antiquities of Constanti­
nople, s. 37-38). 
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bu köşklerden birinin Eski Saray'da olduğunu gösteren bir 
kayıt vardır. Buna göre diğer köşkün sarayın üçüncü avlusu­
nun kuzey tarafındaki bina olması muhtemeldir. Tuhfet-ül Mi­
marin'de adı geçen köşkün Mimar Sinan'ın eseri olduğu bili­
niyor. 1 1 2  

Her iki köşkün mimarisi ortak özellikler taşıdığından, diğer 
köşkün de Mimar Sinan'ın eseri olduğu anlaşılmaktadır. 

Yılantaşı ve somaki memer sütunlar, zengin yapı malzeme­
siyle inşa edilmiş olan bu köşklerin içi boya ve yaldızdan bir 
kabartma sanatıyla süslenmiştir. 1 13 

Üçüncü avluda bu avluya açılan kapının karşısında padişa­
hın elçileri, tayin edilen beylerbeylerini ve yüksek devlet me­
murlarını kabul ettiği arz odası vardır. Sarayın üçüncü kapısı­
nın ötesindeki iç avlu harem dairesinin bulunduğu yerdir.1 1 4 

Sarayı çevreleyen surlar içinde diğer saray binalarından en 
eskisi, sarayın güney kapısından batıya inen yokuşun solunda­
ki düzlükte 14 72'de Fatih Sultan Mehmed tarafından yaptırıl­
mış olan Çinili Köşk'tür. 

IV Murad'ın yaptırmış olduğu Bağdat ve Revan köşklerinde 
görülen özellikler sekizgen plan ve birinde çini ,  diğerinde 
renkli taşlardan oluşan duvar süslemeleridir. 

Saraydan ve bahçelerinden Boğaziçi, padişahın bahçelerinin 
olduğu Kadıköy, Marmara adaları ve ormanlarla kaplı Anadolu 
yakasının dağlarıyla önemli anıtsal yapılarıyla bütün şehir ve 
Trakya kısmı görülür. 1 15 

Büyük Saray'ın dışında saray burnunda iyi ve bol suyu olan 
çok ince bir altın ve mermer işçiliğinin eseri olan küçük bir 
çeşme vardır. 1 16 Bu çeşme lll. Murad tarafından yaptırılmıştır. 
Deniz kıyısında dizilmiş topların ortasında sarayın dört kapı­
sından biri görülür, buna "Bostan Kapı" deni lir. Bu kapının 
her iki yanında yuvarlak iki büyük kule vardır. Kulelerin etrafı 

1 1 2  R.M.  Meriç, Mimar Sinan'ın Hayatına ve Eserlerine Dair Metinler, s. 44. 
1 1 3 Sanderson, The Travels of]ohn Sanderson, s. 72. 
1 14 G. Wheler, Ajourney into Greece, s. 1 8 1 .  
1 15 Petrus Gyllius, The Antiquities of Constantinople, s. 4 1 .  

1 1 6 Sanderson, Travels of john Sanderson, s. 72; de Bruyn, Voyage a u  Levanı, s .  76. 
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servi ve diğer ağaçlarla çevrilidir. lki kapıcı burada muhafız 
olarak beklerdi. Bu kapıdan ancak saraydaki görevli memurlar 
girebilirlerdi .  Ancak padişah ,  sultanlarıyla beraber Boğazi­
çi'nde veya Üsküdar'daki saray veya köşklerine gideceği ve sa­
raya döneceği zamanlar bu kapı açılırdı. 

Bu devirde sarayın ve limanın güvenliğini sağlamak için de­
niz tarafındaki surlar boyunca kıyıya çok sayıda lop yerleştiril­
miştir. Bu toplardan çok daha büyük olanları Bağdal'ın iV. Mu­
rad tarafından alınmasında rol oynamış toplardı ve bunlar için 
özel yapılmış bir odada muhafaza edilirlerdi. Topların hepsi 
dolu olduğu halde ancak Ramazan Bayramı'nın birinci günü, 
yeni bir eyaletin alınması, limana gelen bazı gemilerin selam­
lanması gibi halkın şenlik yaptığı olayların şerefine atılırdı. m 

Sarayın surlarının dışında gene sahilde bostancıbaşının köş­
kü vardır. 1 18 Bu köşke deniz kıyısındaki kapıdan veya sarayın 
bahçesinden girilir. 

Saray burnundaki küçük çeşmeden hemen sonra iki köşk 
vardır. Bunları Il. Süleyman yaptırmıştır. Donanmanın limana 
giriş ve çıkışları bu köşklerden görülürdü. Köşklerden birinci­
si saray kadınlarına ait olup kemerler üzerinde inşa edilmiş 
uzun bir yapıdır. Küçük üç odasından her birinin çatısı çok 
sayıda altın yaldızlı kubbelerle sülenmiştir. Bu köşkün pence­
relerinde parmaklık veya kafes yoktur. 1 1 9  

Padişaha ait  olan diğer köşkse saray kadınlarının köşkü gi­
bi kemerler üzerine inşa edilmediğinden yüksek bir yapı de­
ğildir. Fakat salonunun harikulade güzel olduğunu Grelot 
anlatır: 

"Saray kadınlarına ait  olan köşk diğer köşkteki büyük sa­
lonla mukayese edilemez. Dünyada bu salon kadar mermer­
leri, sütunları, su fıskiyeleri , kıymetli halılar ve salonu dı-

1 1 7  De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 75. 

1 18 G io Banista Donado, Viaggi a Conslanıinopoli, s. 60-61. 

1 19 Grelot, sultanların dışarısını rahatça görebilmeleri için bu köşkün pencerele­
rinde kafes olmadığını ve buraya saraydan girildiğini yazar. (Grelot, Relation 
Nouvrlle d'un Voyage de Consıanıinople, s. 86). Buna göre saraydaki Harem 
dairesinden bu köşke giden bir geçit veya yol olduğu anlaşılıyor. 
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şartlan çevreleyen galerileriyle her bir köşesi çekici görünen 
daha mükemmel bir salon yoktur. Kapıdan bu köşkü gör­
meme izin veri ldi .  " 120 

Bu köşklerden sonra hemen sarayı şehirden ayıran duvarlar 
başlar. Bu surlar Ayasofya Kilisesi'nin yakınında sarayın büyük 
kapısına kadar çıkar ve Bostancıbaşının köşkü üzerinden Mar­
mara'ya iner. 

Deniz kıyısında Sirkeci'yle Sarayburnu arasında diğer bir 
köşk vardır. Bu, 1. lbrahim tarafından yaptırılmış olan Sepetçi­
ler Köşkü'dür. Burada, donanma sefere çıkarken kapudanlar el 
öperlerdi . 121 Sinan Paşa Köşkü de bu bölgedeydi. 

Eski Saray 
At Meydanı'nın batısında Eski Saray denilen diğer bir saray 
vardır. Falih Sultan Mehmed tarafından kendi ikametgahı 
olarak yaptırılmışli. Ancak padişahın Topkapı Sarayı'nı tesis 
etmesi ve buraya yerleşmesi üzerine bu saray saray kadınları­
na ayrılmıştı. Daha sonra burada yalnız vefat eden padişahla­
rın eşleriyle Topkapı Sarayı hareminden gönderilen diğer sa­
ray kadınları ikamet ederlerdi. Eski Saray çok iyi inşa edil­
miş olup yüksek ve kalın duvarlarla çevrilidir. içinde güzel 
binalar, büyük meyva bahçeleri, hamamlar ve berrak suları 
olan çeşmeler vardı . 122 

Ayasofya 
Sarayın bulunduğu birinci tepeyi ikinci tepeye bağlayan vadi 
üzerinde inşa edilmiştir. 123 lstanbul'un fethini müteakip camiye 
çevrilen bu kilisenin adının değiştirilmemiş olması 16. ve 1 7. 
asırlarda lstanbul'a gelen seyyahların dikkatini çekmiştir. 124 

1 20 Greloı, Rdaıion Nouvelle d'un Voyage de Consıanlinople, s. 87. 

121 "Sepeı Köşkü" (Naima, Naima Tarihi, c .  4, s. 1 58 1 ) . 

122 Sanderson, The Travrls of john Sanderson, s. 72. 
1 23 537 yılında Jusıinian tarafından inşa eııirilmişıir. 

1 24 "Türkler onu camiye çevirdikleri halde aynı isimle adlandırmakıa devam 
ediyorlar." (G. Wheler, A joumey inlo Greece, s. 1 8 1 ;  Thevenot, Rdalion d'un 
Voyage fail au Levanı, s. 38). 

459 



Ayasofya. 
(J. G. Grelot, 1672, Relation Nouvelle d'unVoyage de Constantinople, Paris, 1 680). 

Ayasofya'yı Roma'da Agrippa'nın inşa ettirdiği Panlheon'la 
karşılaşlıran Sanderson Ayasofya'nın kubbesinin daha yüksek 
ve geniş olduğunu yazar. 1 25 Thevenot'un gözlemlerine göre 
Ayasofya'nın 17 .  yüzyıldaki durumu şöyledir: 

"Bu kubbe aynı renkte dört büyük ve kalın sütunlara dayan­
maktadır. Otuz adım genişliğindeki revak 60 sütuna dayan-

125 Sanderson, Tlıe Travels of ]ohn Sandrrson, s. 7 1 .  
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makta ve bir üst galeri taşımaktadır. Diğer sütunlar daha ince­
dir. Dışardan görünümü kare planda içerdense daire planda­
dır. içeri açılan dört kapısı vardır. lçerde kubbenin altına açı­
lan yedi kapısı daha görülür fakat bunlar geniş değildir. Orta­
da esas kapılar daha büyük olup sayıları dokuzdur. Hepsi ba­
kırdandır. Kubbenin etrafında dört minare vardır. Kubbenin 
içi azure ve altın mozaikle süslenmiştir. Dini konuları tasvir 
eden mozaik resimler kısmen sıvayla örtülmüştür. " 1 26 

1 573'te Philippe du Fresne Canaye fetihten sonra Ayasof­
ya'nın hiç zarar görmediğini yazar. 127 1 594'te john Sanderson 
kubbenin dışında diğer resimlerin tamamen sıvayla kapatılmış 
olduğunu yazar. 128 

Yabancı seyyahlar usule göre camideki dervişlere bahşiş ver­
mek suretiyle üst galeriyi de gezebilmişlerdir. Polonyalı Sime­
on üst galerinin durumunu geniş bilgi vererek kaydeder: 

"Bizi üst kata çıkarmalarını rica ettik. Çünkü bina kubbeye 
kadar üç katlıydı .  Kapıyı açtıiar, yüz basamaklı merdivenle or­
ta kata, diğer yüz basamaklı merdivenle üst kata çıktık. Katlar 
30 binden fazla adam alacak genişlikteydi. Burada hayret edi­
lecek sanat eserleri müşahede ettik. Batı tarafında bulunan iki 
yassı mermer ışık saçıyordu ve buna Türkçe olarak yanartaş 
diyorlardı.  Orada Hazret-i lsa'nın hayat sahnelerini canlandı­
ran resimler ve Meryem Ana'nın, havarilerin, peygamberlerin, 
patriklerin ve diğer azizlerin tasvirlerini de gördük. Bunlar ka­
zınmış olduğundan ancak izleri fark ediliyordu. "129 

Ayrıca mabede girilince sol tarafta terleyen bir sütun var­
dır. Müslümanların ve ziyarete gelen Hıristiyanların taştan 
sızan bu teri elleriyle alıp yüzlerine sürmelerinden dolayı 

1 26 Thevenoı, Relation d'un Voyage fail au Levanı, s. 39. 

1 27 "Muzaffer Türkler bütün lstanbul'u ele geçirdikleri halde bu kiliseye hiçbir 
zarar vermemişlerdir. Kilisenin figürlerine ve resimlerine de. Şimdiki padişah 
Ayaso[ya'nın yakınına komşu evler yerleşıinniştir ki bu evler onun sarayının 
birinci kapısına kadar uzanmaktadır." (Ph. du Fresne Canaye, s. 99). 

1 28 Sanderson, The Travels of]ohn Sanderson, s. 7 1 .  

1 29 Polonyalı Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H .  Andreasyan), 
s. 5. 
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taş aşınmış olup,  daha fazla aşınmasını  ö nl emek iç in  bakırla 
kaplanmıştır. " 130 

Ayasof ya külliyesiyse kervansaray, şifahane, akıl hastaları 
için bir hastane ve fakirler için 1 50 haneyi kapsıyordu. Bu 
kervansarayda hangi milletten hangi dinden olursa olsun ta­
cirler ve seyyahlar atları ve uşaklarıyla üç gün yemek ücreti 
vermeden kalabilirlerdi .  Ayasofya Camii 'nin çevresinde şe­
hirdeki fakirlerin barınması için yaptırılmış olan yüz elli ha­
nede fakirlert; yiyecek verildiği gibi ayrıca her birine günde 
bir akça verilirdi .  

Şifahanedeyse her isteyene parasız ilaç ve şurup verilirdi .  
Fatih Sultan Mehmed, Ayasofya külliyesinin gideri için yıllık 
60 bin "ducats" (altun) gelir bırakmıştı. 1 594'te külliyenin ge­
liri 200.000 "ducats"yı (altun) geçmişti. 1 31 

Külliyenin (hazineden maada) başka bir gelirinin temini de 
Bedestene aittir. Ayasof ya hayratının giderleri için şehrin bü­
yük dükkanları günde 100 1  akça kira öderlerdi. 

XVI.  asırda Ayasof ya temiz ve bakımlı olup her köşesinde 
vaaz ve nasihatlar verilirdi. 132 

Bu önemini XVII. asrın ortalarına kadar koruduğu anlaşılı­
yor.133 1675- 1676'da George Wheler Ayasofya'nın cami olarak 
önemini kaybettiğini kaydeder: "Bina tamir edilmiyor ve Sul­
tanın inşa ettirdiği diğer camiler kadar da hayranlık uyandır­
mıyor. "134 

Fatih Camii ve Küll iyesi 
Latifi, Fatih Camii'nin tarif edilemeyecek eşsiz bir güzelliğe 
sahip olduğunu, imareti ve semaniye medresesiyle ilim ve ha­
yır kaynağı olarak önem taşıdığını kaydeder. 1 35 

1 30 A.g.e., s. 5; Sandys, Travailes. . ,  s. 24-25. 

1 3 1  Sanderson, The Travels of John Sanderson, s. 70. 

1 32 Laıifl, Evsaf-ı /slanbul. . .  Fasıl iV, s. 28. 

133  Thevenoı, Relalion d'un Voyage fail au Levanı, s. 40. 

1 34 G. Wheler, Ajoumey inlo Greece, s. 1 8 1 .  

1 35 Llıift, Evsaf-ı lslanbul, Fasıl 1 ,  s .  32; Mehmed Neşri, Kitab-ı Cihannüma, s .  7 1  L 
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Bayezıd 11 Camii ve Türbesi 
16 .  yüzyılda bu cami kadar önündeki meydan da şehirdeki en 
ilgi çekici yerlerden biriydi. lstanbul'un üçüncü tepesindeki 
düzlüktedir. Bu düzlüğün doğu tarafı tacirler meydanı olup 
burada bir kervansaray vardır. G üneyindeyse dairesel plan 
üzerinde sahaflar çarşısı yer alır. 136 Caminin önündeki meyda­
nın genişliği ve her zaman kalabalık oluşu seyyahların ilgisini 
çekmiştir. 137 

Süleymaniye Camii ve Külliyesi 
Bu meydanın kuzey tarafında Kanuni Sultan Süleyman'ın yap­
tırmış olduğu Süleymaniye Camii ve Türbesi'yle bir kervansa­
ray vardır. Mimar Sinan tarafından inşa edilen caminin külli­
yesi dört medrese, bir mektep, bir darülhadis, bir darüttıb ve 
bir darüşşifadan oluşur. 1 38 

Sanderson'a göre bu cami büyüklük, işçilik ve zenginlikte 
daha önce yapılmış diğer camileri geçer ve dünyanın yedi ha­
rikasından biriyle eş değerdedir. 139 

Petrus Gyllius da caminin şahane bir yapı olduğunu itiraf etti­
ği gibi lstanbul'a ilk geldiği zaman üçüncü Lepe üzerindeki düz­
lüğün 6000 adımdan biraz az o lduğunu fakat Sultan Süley­
man'ın inşasına başlattığı kervansarayla bu alanın yarısını kapla­
yan kadınlar kabristanının bu düzlüğü daralttığını kaydeder. 140 

1656'da Thevenot'nun gözlemine göre türbenin içi şöyledir: 

"Bu büyük cami lambalarla doludur. Caminin ucunda cami­
nin kurucusu Sultan Süleyman'a ait küçük bir türbe vardır. 
Türbenin içinde zemini Medine'den getirilmiş bir halı örter. 

136 Petrus Gyllius, The Anliquities of Constanlinople (çev. John Bali), s. 5 1 .  

1 3 7  "Bu caminin önünde büyük bir meydan vardır. Herhangi bir camininkinden 
çok geniştir. Türkler tarafından en çok gidilen yerlerden biridir." (Sander­
son, The Travels of]ohn Sanderson in the Levanı, s. 70). 

138 R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın Hayatına ve Eserlerine Dair Metinler, s. 23. 
139 "Onun (Sultan Süleyman) ataları olan imparatorların diğer camilerini bü­

yüklükte, işçilikte mermer sütunlarda ve zenginlikte geçer. Dünyanın yedi 
harikasından biri kadar değerlidir." (Sanderson, Tht Travels of john Sander­
son in the Levanı, s. 70). 

140 Petrus Gyllius, The Antiquities of Constantinoplt (çev. John Bali), s. 5 1 .  
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Sandukanın üzerinde Mekke'den getirilmiş olup şehrin tasvi­
rini gösterir bir örtü vardır. Sandukanın başucunda kıymetli 
taşlarla süslü bir türban bulunmaktadır. Türbe lambalarla ay­
dınlatılmıştır. Kuran'dan ayetler vardır. Her saat burada çok 
sayıda gencin dua okudugu görülür. Bu türbenin yanında 
Sul tan Süleymanın çok sevdiği oglu Selim'e ( i l .  Selim) ait bir 
türbe vardır. " 141 

Şehzade Camii 
Şehzade Camii, şehirde sayıları pek çok olan önemli camiler­
den biridir. Bu cami Kanuni Sultan Süleyman şehzadesi Sultan 
Mehmed için yaptırmıştır. 1 42 

xvı. asırda lstanbul'da inşa edilmiş diğer camiler arasında 
Rüstem Paşa Camii'yle Davut Paşa ve Mesih Paşa camileri özel 
mimarileriyle seyyahların ilgisini çekmiştir. 

Rüstem Paşa Camii ,  bugün Çemberlitaş denilen yerde, es­
kiden Alman imparatorlarının elçilerin in ikametgahı yakı­
nındadır. 

Rüstem Paşanın torunuyla evlenmiş olan Sinan Paşa tarafın­
dan yaptırılmışır. 16. yüzyıl sonlarında inşa edilmiş diğer bir 
cami Cerrah Mehmed Paşa Camii'dir. 143 Aksaray yakınında 
Avrat Pazarı'ndadır. 

Sultan Ahmed Cami i  
17 .  yüzyılda Sultan Ahmed tara fından inşa ettirilmiş olan 
caminin bu devirde bir adı da Yeni  Camii'dir. Thevenot'ya göre 
bu lstanbul'un en güzel camisidir. 144 At Meydanı tarafından 
caminin girişinde büyük bir avlu vardır. Burada üzeri kurşunla 

141 Thcvenot, Rclaıion d'un Voyage fail au Levanı, s. 4 7. 

142 Sanderson, Tlıe Travels of ]alın Sandcrson in ıhe Levanı, s. 73; Kanuni Sulıan 
Süleyman Şehzade Mustafa'nın idamından evvel vefat etmiş olan şehzadesi 
Mehmed için bu cami yapıırmışıır. U.v. l lammer, Osmanlı Devleti Tarihi, i l ,  
s .  1 8). 

143 "Girahe Mahemeıı Bassa" (Sanderson,  The Travels of )alın Sanderson in ılıe 
Levanı, s. 73) . 

1 44 Thevenot, Relaıion d'un Voyage f ait au Levanı, s. 40. 
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Sultan Ahmed Camii. 
(J.G. Grelot 1672, Relation Nouvelle d'un Voyage de Constantinople, Paris, 1680). 

kaplı dokuz kubbenin örttüğü uzun bir revaktan geçil ir. Bun­
dan sonra gelen avlunun ortasında bir çeşme vardır. Bu avlu 
caminin iki yanı ve önünü çevreler. Caminin türbesi Sultan 
Ahmed ve çocuklarına aittir. 
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Yen i  Cami 
Turhan Sultan tarafından yaptırılmış olan Yeni Cami'ye Du 
Mont, Valide Camii der ve caminin avlusu için yazdıkları da 
bunun yeni cami olduğunu kanıtlar. 145 Buna göre cami kare 
bir avlunun ortasında inşa edilmiştir. Avlu üstü kubbeli bir 
çatıyla örtülü revakla çevrilidir. Caminin girişindeki revak 
zemini beyaz ve siyah mermerden döşenmiş olup altmış 
dört kırmızı mermer sütuna dayanmaktadır. Tavan figürlerle 
süslüdür. Orta kubbesi büyük olan revak küçük kubbelerle 
örtülüdür. 

Valide Hanı 
Şehirde tacirlerin kaldıkları ve mallarını muhafaza ettikleri 
hanlar fevkalade mükemmel inşa edilmişlerdir. Thevenot'ya 
göre lstanbul'daki en güzel han Valide hanıdır.146 1640 yılında 
Valide Kösem Sultan tarafından yaptırılmıştır.147 

Hanın her iki avlusu da alt katta tacirlerin eşyalarını koy­
dukları depolar üst katta da odalarla çevrelenmiştir. lkinci av­
luda bir mescit vardır. 

Saraylar 
Şehri süsleyen mimari yapılar arasında saraylar ve köşklerin 
sayıları148 geniş bir yer tutmakla beraber ahşap olduklarından 
çoğu yangınlarla bir kısmı da yeni külliyeler ve hanların inşa­
asında istimlak edilerek yıkılmışlardır. 

Devrin usta mimarlarının elinden çıkmış olan bu saraylar ve 
köşklerin iç süslemeleri hayranlık uyandıracak bir güzellik ve 

145 "Gördüğüm camilerin en yenisi ve en güzelidir." (Du Mont. A New Voyage to 
the Levanı, s. 1 57). 

146 Thevenot, Relation d'un Voyage /ait au Levanı, s. 49. 
147 Hüseyin Ayvansarayt , Hadilıatül Cevami, 1, s. 2 18, il, s. 186. 

148 "Risale-i Tezkiretülebniyye"de Mimar Sinan'ın eseri otuzbeş saray kaydedil­
miştir. (R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın Hayatı ve Eserlerine Dair Metinler, s. 
1 1 7- 1 2 1 ) .  

149 " . . .  v e  her birinin tarh-u taksiminde ve  renk ü tersiminde zamanın üstad mü­
hendisleri ve kardan mukarnisleri hob işler ve mergub nakışlarla ziyba 
san'atler ve garra küşeler geçip . . . .  sadr-ı sufalar zerbdet-ü zerkeş ve diba-yı 
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inceliğe sahipti. 149 Odaların tavanları altın ve azur denilen ma­
vi taşlarla işlenmiştir. 1 50 

At Meydanı'nda lbrahim Paşa Sarayı'nın karşısındaki Ah­
med Paşa Sarayı, Rüstem Paşa kızını Ahmed Paşa'yla evlendir­
diği zaman yaptırılmıştı . 151 Sultan Ahmed Camii inşa edilirken 
her iki saray da yıkılmıştır. 

Piyale Paşa Sarayı da Valide Han'ı inşa edilirken istimlak 
edilmişlir. 1 52 

Fenerbahçe'de Fenerli Köşk denilen sarayın Mimar Sinan 
tarafından yeniden inşa edildiğine dair Nakkaş Sai Mustafa 
Çelebi'nin Tezkiret-ül-Ebniye adlı eserinde "Fener Bağçesi 
Sarayı tecdiden bina olundu" şeklinde bir kaydı 1 53 bulun­
makla beraber l678'de Cornelius de Bruyn 11 .  Süleyman'ın 
vakit geçirmek için gittiği bu köşkün harem kısmını gözle­
mine göre anlatır: "Köşkün harem kısmı diğer kısımlardan 
daha yüksekte bir yere yapılmıştır. Burası zengin işlemeli ka­
re planda bir sofa olup şiltelerle süslenmiştir. Sofanın etrafı 
Fas tarzında mermer parmaklıklarla çevrilidir. Ortasında bir 
havuz vardır. " 1 54 

Kız Kulesi ve Yedi Kule 
Şehirde dini, sosyal ve konutsal yapıların yanında dikkati çe­
ken iki yapı vardır ki bunlar Marmara Denizi'nde Kız Kulesi 
ve şehrin Marmara'ya bakan kısmında kara surlarının başladı­
ğı yerde Yedi Kule'dir. 

Yabancılar tarafından "leandre" kulesi adıyla bilinmekte olan 
Kızkulesi'nin yakınından Üsküdar'a giden gemiler, tekneler ge­
çer. Kule kare planda olup, bir kaya üzerine inşa edilmiştir. Ge-

munakkaş . . .  " (Uıtifl, Evsaf-ı lstanbul, V fasıl, s.  43). 
1 50 Thevenot, Rclation d'un Voyage f ait au Levanı, s. 48. 
1 5 1  Sandcrson, The Travels of]ohn Sanderson in ıhe Levanı, s. 74. 

1 52 P.G. lnciciyan, XVl/l. Asırda Isıanbul, s. 1 09. 
1 53 Rıfkı Melal Meriç, Mimar Sinan'ın Hayatına ve Eserlerine Dair Metinler, s. 

1 1 8. 
1 54 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 62. 
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ne kare planda bir duvarla çevrilidir. Etrafında çok sayıda top sı­
ralanmıştı. Bu kulenin içinde çok iyi içme suyu olduğu bilini­
yor. 1 55 Üçgen planda olan şehrin batı köşesinde sağlam bir kale 
yapısı gösteren Yedikule'de 1 56 silahlar ve savaş için gerekli eşya 
va�dı. Burada suçlu oldukları görülen önemli kişiler, paşalar, 
diplomatlar, şövalyeler ve prensler hapsedilirdi.157 Bu bakımdan 
M. des Hayes'nin Paris'teki Bastil'e benzettiği Yedikule'yi George 
Wheler, Londra'daki "Landon Tower"a benzetir ve lstanbul'a 
gelmelerinden bir süre sonra bir Malta şövalyesinin buradan 
kaçması nedeniyle yabancıların Yedikule'nin içini gezmeleri ya­
saklandığından kalenin içini göremediklerini yazar. 1 58 

Bu binada ayrıca padişah tarafından camilerin 1 00 bin 
"ecus"dan (altın) fazla olan vakıf geliri saklatılırdı . 1 59 Bu kale­
nin yedi kulesi olup her kule ell i kulaç yüksekliğindedir. Ku­
lelerin üstü kurşunla kaplıdır. Bina kare plandadır. Çift du­
varlarla çevrilidir. iyi ve temiz giyimli askerler tarafından ko­
runurdu. 160 Şehirdeki dini ve sosyal yapıların sayısına dair ke­
sin olmamakla beraber yaklaşık bir bilgiye sahip olmak müm­
kün. 16 .  yüzyılda şehirde padişah lar, saraylılar ve devlet 
adamlarının yaptırdıkları 300'den fazla cami olduğu bilini­
yor. 1 6 1  Bunlar büyük ve muhteşem yapılardır. 1 7 . yüzyılda 

155 "Çoğunlukla herkes burada yer altında bir çeşme olduğuna inanıyor. Ben de 
bunun bir sarnıç olduğunu sanıyorum" (De Bruyn, Voyagc au Levanı, s. 53); 
Grelot, Rclalion Nouvelle d"un Voyage de Conılanlinople, s. 68. 

1 56 "Kuvvetli bir kale vardır. Yedi kuleyle takviye edilmiştir." (W Lithgow, Tlıe 
Total Discourse . . .  s. 1 35) 

1 57 Saraya mensup zadegan burada hapsedilir." (Mustafa Selaniki, Tarih-i Selaııihi, 
s. 269); Polonyalı Simcon, Polonyalı Simeon'uıı Seyalıaınamesi, (çev. H. Andrc­
asyan), s. 1 1 ;  Başvekalet Arşivleri , Ali Emiri tasnifi, No. 8 1 16 ,  H. 1089 ( 1678). 

1 58 George Wheler, A]oumey into Greece, s. 1 94. 
1 59 M. des Hayes, Voyages de Conııanlinople (ed. Quiclet), s. 1 82-183; 1 574 yılı­

na kadar devlet hazinesi de Yedikule"de muhafaza edilirdi. i l i .  Murad devrin­
de devlet hazinesi Topkapı Sarayı'na taşınmıştır. Eremya Çelebi Kömürcü­
yan, lstanbul Tarihi, s. 5-6. 

1 60 "Burası rahat bir yerdir. Ancak hapiste olanlara rahat yoktur. Fakat buradaki 
görevliler gayet güzel ikametgAhlarda oturur, şehri de gezebilirler" (M. des 
Hayes, Voyages de Consıantinople (ed. Quiclet), s. 182-183). 

161 Petrus Gyllius, The Anıiquilies of Conslantinople (çev. John Bali), s. 276; Ph. 
du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 93. 
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Evliya Çelebi'nin kaydına göre lstanbul'da 1 5 . 7 14 cami var­
dı . 1 62 Bu şehirdeki mescitlerle beraber bütün camilerin top­
lam sayısıdır. john Sanderson'sa kendisine söylenilenlerle 
kendi gözlemleri arasında bir değerlendirme yaparak tahmi­
nen şöyle bir sonuca varmıştı: "Bazı Türkler bana lstanbul'da 
büyük, küçük 18 .000 cami olduğunu söylediler, fakat 8-9 bi­
ni geçmediğini sanıyorum. " 163 

Şehirde Hıristiyanlara ait dini yapılara gelince yüz Hıristiyan 
kilisesi164 ve Yahudilere ait otuz sinagog vardı . 165 

Dini yapılardan başka şehirde özel ve halka ait yüzden fazla ha­
mamla gene sayılan yüzü aşan kervansaraylar ve hanlar vardı. 166 

Şehrin Nüfusu ve iskan Duru m u  

Fetihten hemen sonra Fatih Sultan Mehmed Subaşılığı Süley­
man Bey'e vermiş ve şehrin imarıyla görevlendirmişti. Aynı za­
manda vilayetlere haber göndererek isteyenlerin lstanbul'a gel­
mesini ve mal mülk sahibi olmasını bildirmişti. Fakat bu çağı­
rıya çoğunluğun ilgi göstermediği görüldü. Bunun üzerine pa­
dişah, zengin ve fakir ayırımı gözetilmeksizin her vilayetten 
ailelerin lstanbul'a sürgün edilmesi için emirler verdi. Emirler 
bütün eyaletlerdeki kadı ve kumandanlara gönderildi. Böylece 
pek çok aile lstanbul'a getirildi. Bu yeni gelenlere evler verildi 
ve şehrin nüfusu yenilenmeye başladı . 1 67 

Eylül'de Anadolu ve Rumeli'den beş bin aile bu emirlere 
uyarak lstanbul'a gelip yerleşmişti . 168 

1 62 Evliya Çelebi, Seyahatname, s. 509. 

163 John Sanderson, The Travels ofjohn Saııderson in the Levanı, s. 73; "Rumların 
yuzden fazla kiliseleri Musltimanlarınsa binlerce cami ve mescidi vardı." (P 
Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Anreasyan) ,  s. 10). 

1 64 "Rumların Militeo Patriği bana lsıanbul'da 100 Hıristiyan kilisesi olduğunu 
söylemişti" (Sanderson, The Travels of Jolın Sanderson in the Levanı, s. 73); P 
Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 10 .  

1 65 Petrus Gyllius, The Anliquitics of Constantinople (çev. John Bali), s .  277. 
1 66 A.g.e. , s. 276; Mehmed Neşri, Kitclb-ı Cihannüma, s. 7 13. 
167 Mehmed Neşri, Kitclb-ı Cihamıüma (varak 197 a), s. 709. 

168 E. Gibbon, The Decline and fall of the Roman Empire, s. 850. 1470'de Kara-
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Şehirde Müslüman ahalinin yerleşmesi sağlanırken Rumlar­
la Ermeni ve diğer azınlıklara da yeniden yerleşme izni veril­
miştir. Fetihten sonra Galata ve civarına sığınmış Rumların 
çoğunluğu tekrar şehre döndüler. Fatih Patrikhane'yi yeniden 
kurmuş ve kendi taraftarı Georgios Scolorius'u yeni patrik ola­
rak seçtirmiş, böylelikle şehirde vicdan özgürlüğüne sahip 
olan Hıristiyanların Türklerle beraberlik ve ahenk içinde yaşa­
malarını sağlamıştır. Ayrıca azınlıklar arasında bir denge kur­
mak amacıyla Fatih lstanbul'da yerleşmelerini sağladığı Erme­
ni azınlığın başına da Ovakim adında bir patrik getirmiş, bu­
günkü Bahçekapı'yla Karaköy'deki Türk asıllı Karayit azınlığı­
na her türlü kolaylığı öngören bir ferman vermiştir. 1 69 

Şehirdeki Yahudilerinse daha sonra 15 .  asrın sonlarında Ka­
tolik Kilisesi'nin baskısından kaçarak ispanya, Portekiz ve di­
ğer Avrupa ülkelerinden lstanbul'a gelip yerleşen Yahudilerle 
beraber nüfusları artmıştır. 170 

Şehrin Akdeniz ve Karadeniz ticaretinde önemli merkez ol­
ması dolayısıyla kısa zamanda önce l talyanların daha sonra di­
ğer Avrupalı tacirlerin şehirde özellikle Haliç'in doğu kıyıla­
rında depolar, iş yerleri ve evlerini kurmaları sonucu yabancı­
ların sayısı da artmıştı . 

1478 senesine ait belge Galata ve lstanbul'daki Müslüman 
ve Hıristiyan evlerinin sayılarını gösterir. Buna göre: lstan­
bul'da 8.95 1 hane Müslüman, 3 . 1 5 1  hane Rum , 1 .647 hane 
Yahudi, 267 hane Kırımlı , 372 hane Ermeni ,  384 hane Kara­
manlı, 3 1  hane Çingene; Galata'daysa 535 hane Müslüman,  
592 hane Rum, 332 hane yabancı ve 62 hane Ermeni yaşa­
maktaydı.171 

1 594'te john Sanderson lstanbul'un nüfusunu Saray halkı ve 
İstanbul halkı olarak ayrı ayrı kaydeder: 

man'daki Aksaray şehrinden getirtilen ailelerin yerleş1iği lstanbul'daki Aksa­
ray semti böyle oluşmuştur. (Mehmed Neşri, Kilab-ı Cilıannuma, s. 79 1) .  

169 Şchabcddin Tckindağ, "lstanbul'un Fatih'i Dünyayı Nasıl Görüyordur' Cum­
huriyet, 29 Mayıs 1979. 

170 Bcrnard Lewis, lsıanbul, s. 1 03. 
171 Topkapı Sarayı Müzesi Arşivi, No. E. 9524 Bernard Lewis tarafından yeniden 

neşredilmiştir (Bernard Lewis, lsıanbul, s.  101 ). 
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"lstanbulda ikamet edenler:" 

Vezirler, " Viziers "  Her vezir günde 1 000 akça "aspers" alır. 
Padişah günde 100 l akça 
"aspers" kendisine tahsis eder... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 

Kadılar, "Cadyes " Onların dinlerine vakıf hakimlerdir. 
Bunların hepsi (6 vezir, 4 kadı) Divan'da 
10 üye olarak otururlar ve bütün davalar 
hakkında karar verirler.. . . . . . 4 

Müftü, "Muftie". Onların dininin baş hakimi ve 
en yüksek din adamıdır .. . .  . . . . . .  1 
Defterdar, "Defterdare ". Hazinedardır. 
imrahor Başı, "Emrahur Bassie". Atlardan sorumlu amirdir. 
Yerıiçeri Ağası, "]anisari Aga ". Yeniçerilerin şefidir. 
Çavuş Aga "Clıaous Aga". 
Kapıcı Aga "Capigie Aga ". 
Sipahi Aga "Spalı ie Aga". 
Bostancı Başı "Bustangie Basshi" .  
Kaptan Paşa "Capitan Bashawe". 
Kapı Aga "Capi Aga". 
Peykler "Piekes ". Padişahın muhafızlarıdır . . . . . . . . . . . . . . . . . ..... . 300 

Solaklar "Solacks ". Padişahın yayalarıdır . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . .  300 

Doğancı lar, Cüceler ve Dilsizler . . . . . . . . . . . . JOO 
(Harem-deki) Kadınlar. 1 72 Her çeşitten, en az . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 .000 

Çavuşlar, "Chahouses". Padişahın sarayına 
mensup görevliler veya çavuşlardır... . . . . . . . . . . . . . . .. . . .  1 .600 

Kapıcılar "Capogies". 
Padişahın sarayının kapılarını bekleyen kapıcılardır. 
(Onlardan her gün 70'i bekler) . . . . . . . . . . . . . . . 700 

Sipahiler "Spalı ies". 
Padişahın centilmenleridir, ben atlılar diyorum .J0.000 

Yeniçeriler "Yanisaries ". Yayalardır . . .. . 

Topçular "Topgies ". Padişahın 
büyük topçu sınıfının topçu landır .... 

Acemioglanlar ''jamoglains " 
Yeniçeri olacak gençlerdir .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Diğer Türkler. Şehirde ikamet eden 
(Kadınlar ve çocuklar yanında) . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . 24.000 

. . ... .. . . . . .3.000 

. .. . . . . . . . . . . . . . . . . . 20.000 

. . . . .  200.000 

1 72 Sanderson fahişe anlamına gelen "whore" sözcüğünü kullanmış. 
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Hı ristiyanlar. 
Bütün memleketlerden ve her çeşit enaz.. . . . . . . . . . . . . .200.000 

Yahudi ler "]ues". 
Şehirde ve şehir yakınında en az. .  . . . . . . . . . . . . .  1 50.000 

Kadınlar ve Çocuklar. 
Türk, Yahudi, Hıristiyan her çeşit... . . . 600.000 

TOPLAM .. . .. 1 . 23 1 .207"173 

Sanderson, şehir halkının nüfusunu da erkekleri ayrı kadın­
lar ve çocukları ayrı olarak göstermiştir. 1640'da Alvise Conta­
rini de lstanbul'un nüfusunun 1 milyonu geçtiğini174 yazar. 

Polonyalı Simeon, lstanbul'da 40.000 hane Rum, 10 .000 ha­
ne Ermeni, 40.000 hane Yahudi bulunduğunu kaydeder. 175 

1621 yılına ait anonim bir eserde de lstanbul'da 50.000 Er­
meni olduğu gösterilmiştir. 176 Polonyalı Simeon'un kaydettiği 
10.000 hane Ermeni sayıca yaklaşık 50.000 Ermeni'ye tekabül 
etmektedir. Buna göre diğer azınlık ve yabancıların yaklaşık 
450 .000, Ermenilerle beraber 500.000 olduğu anlaşılmaktadır. 

1610'da Sandys, lstanbul'da nüfusun yarısının Türk, yarısı­
nın da Yahudi ve Hıristiyanlardan oluştuğunu yazar. 177 

Evliya Çelebi lstanbul'da 9990 mahalle Müslüman, 304 ma­
halle Rum, 657 mahalle Yahudi, 1 7  mahalle yabancı, 27 ma­
halle Ermeni olduğunu kaydederse178 de bu şehirdeki Müslü­
man ve Hıristiyan nüfusun oranı bakımından 16. ve 1 7 .  yüz­
yıllardaki diğer belge ve kaynaklarda verilmiş olan bilgilerle 
bağdaşmaz. 

Anlaşılıyor ki, XVIL asırda lstanbul'un nüfusu 1 milyon ci­
varındadır ve yaklaşık olarak nüfusun yarısı Müslüman yarısı 
Hıristiyan ve Yahudidir. 

1 73 John Sanderson, The Travels of John Sanderson in ıhe Levanı, 1584-1 602, s. 
82-83. Yeniden neşri: Bernard Lewis, 1sıanbul, s. 1 02-103. 

174 Alvise Contarini, Relazioni. . . ,  Turchia, 1, s. 337. 
1 75 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi (çev. H. Andreasyan) , s. 1 2. 

1 76 Anonim ( 1621  ), Voiage de Levanı, s. 1 2 1 .  
1 77 Sandys, Sandys' Travailcs, s .  60. 

1 78 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 .  cilt, s. 509. 
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162l 'de anonim seyahatnamede lstanbul'daki Müslümanla­
rın da ancak yarısının Türk olduğu kaydı vardır. 179 lstanbul'da 
sayıları çok olan dönmelerle Yavuz Sultan Selim'in Çaldıran 
savaşından sonra Tebriz'den ve Mısır seferinden sonra da Şam 
ve Kahire'den lstanbul'da yerleştirmek üzere getirttiği el sanat­
çıları gerçekten Müslüman nüfus içinde önemli bir yer tut­
maktaydı. 

Şehirde kaynaklar ve seyahatnamelerde kaydedilen hür nü­
fustan başka sayıları çok olan köleler de yaşamaktaydı .  Bu hu­
susla Latifi'nin "Fe-emma şol ki fakirü'l hal ve bi-iktidardır ve 
esir-i ihtiyaç u iftikardır, lstanbul gibi yerde ah u arzuyla günü 
geçer, cennet içinde cehennem azabın çeker . . .  " 180 sözleriyle be­
lirttiği gibi ancak fakirlerin, parası olmayanların cariye satın 
alamadığı ve orta hallilerle zenginlerin evlerinde mali durum­
larına göre cariyeler ve erkek köleler olduğu bilinir. 

Polonyalı Simeon şehrin kalabalık ve hareketli oluşunu şöy­
le tasvir eder: 

"Şehirde 80.000 dükkan, 30.000 meyhane vardır. Bundan 
başka pek çok sayıda mescid, misafirhane, vakıflar, medre­
seler, tembelhaneler, hastaneler, aşhaneler, mutbahlar, be­
destenler, saraçhaneler, ahırlar, meydanlar, hamamlar, han­
lar, çarşılar ki her gün birinde pazar kurulur. Kahvehaneler, 
kavafhaneler, saraylar, bostanlar vardır. Langa bostanı bir şe­
hir büyüklüğündedir. Çarşılar mallarla, sokaklar insanlarla 
doludur. " 181 

Latifi, şehrin sosyal yapısı ve nüfusunun kalabalıklığını an­
latır: "Ve içinde enva-ı hirveL ve yetmiş iki millet Lemmekkün 
ve tavattun edib her güne hıref bir taraf tutup her biri bir işde 
dürlü dürlü cümbüşte her küşe de bir türlü meta' her tarafı 
bazar-ı mina gibi mahal-i içtima olup . . .  " 182 

1 79 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 2 1 .  

180 l.Atift, Evsaf-ı /sıanbul, V. Fasıl, s .  42. 
181 P. Simeon, Polonyalı Simeon'ıın Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 2. 

182 l.Atift, Evsaf-ı lsıanbııl, Fasl-ı sllni, s. 9. 
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Şehirde Rum, Ermeni ve Yahudilerden başka sayıca az olan 
Arnavutlar, Sırplar da yaşamaktaydı. il .  Bayezıd'ın Bağdan se­
ferinde Akkirman ahalisi lstanbul'a getirildiği gibi Kanuni Sul­
tan Süleyman Belgrad'ı aldıktan sonra Sırpları Yedikule yakı­
nında Belgrad Kapısında yerleştirmişti. 

lstanbul'da Ermenilerin yaşadığı semtlerse Samatya, Yenika­
pı, Kumkapı, Balat ve Topkapı'dır. Ayrıca Hasköy, Beşiktaş, Or­
taköy, Kuruçeşme ve Üsküdar gene Ermenilerin yerleşmiş ol­
duğu diğer semtlerdir. 183 

Şehirdeki Ermeniler ticari, idari görevler aldıkları gibi çalış­
kan ve müteşebbistiler. 1 567'de daha önce kurmuş oldukları 
matbaanın resmen tanınmasıyla ilk Ermenice kitabı basmaya 
muvaffak olmuşlardı. 184 Ermeni patrikliği 1641 'e kadar Sulu­
manastır'daydı. Daha sonra Kumkapı'ya taşınmıştır. Polonyalı 
Simeon Sulumanastır'daki kilise hakkında bilgi verir: 

"Bir gün de Yedi Kule yakınında Sulumanastır'a gittik. Burada 
Ermenilere ait büyük bir kilise vardı .  Denize nazır yüksek bir 
mevkide bulunan Surp Georg adını taşıyan bu kilisenin Kons­
tantin'in oğlu imparator Constance tarafından yaptırılmış ol­
duğu söylenir. Kilisenin etrafında güzel çicek ve yemiş bahçe­
leri , bağlar, iyi sular, ayazmalar yerli ve misafir ruhani ve si­
viller için ayrı ayrı evler bulunuyordu. Burada denize nazır 
yüksek bir mevkide yaldızlı ve rengarenk boyanmış çok şirin 
küçük bir köşk, bunun önünde de üslü kapalı büyük bir sofa 
vardı ki sıcak zamanlarda orada oturanlar bi r daha dışarı çık­
mak istemezler, kilisenin arka kısmında Edirne'deki Ali Paşa 
ve Bursa'daki Gelincik gibi dar ve uzun kagir bir kemer vardı .  
Kemerin etrafında başta Hz. !sa, sağ tarafında Konstantin, sol­
daysa oğluyla beraber imparatoriçe Helen olduğu halde 3 1 8  
Patriğin resimleri bulunuyordu. Şimdiyse Ermeni Patrikhane­
si ve patriklik makamıdır." 185 

183 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVll. Asırda Isıanbul, s. 2 1 ,  23, 35,  43-45 ve 53. 

184 Ahmed Refik, XVI. Asırda lstanbul Hayatı, l l l , s. 32, No: 46. 

185 P Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyaıhalnamesi (çev. H. Andreasyan), s. 9-10. 
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Bu kiliseden başka Ermenilerin yerleşmiş oldukları semtler­
de sekiz kiliseleri daha vardı: Kumkapı'da Surp Asduadzadzin; 
Balat'ta Hireşdagabet; Samatya'da ismi bilinmeyen bir kilise; 
Galata'da Lusavoritch; Beşiktaş'da Surp Asduadzadzin; Orta­
köy'de Surp Kiragos; Kuruçeşme'de Surp Haç ve Üsküdar'da 
bir kilise. 186 

Fetihten sonra Edirne, Bursa, Filibe'yle Ege Denizi'ndeki 
adalardan Taşoz ve Semendre'den ve daha sonra Sinop, Sam­
sun ve Trabzon'un alınmasını müteakip bu şehirlerden lstan­
bul'a getirtilen Rumlar şehirde Fener, Aya Kapı, Cibali , Petro 
Kapı,  Kumkapı, Samatya ve Topkapı'da yerleştirilmişlerdi. 187 
Boğaz'da Anadolu ve Rumeli yakasında Rumların kalabalık ol­
duğu köyler, Çengelköy, Kuzguncuk, Üsküdar'la Kuruçeşme, 
Arnavutköy, Yeniköy, Tarabya ve Büyükdere'ydi. 188 

lstanbul'daki Rumlar ticaret ve el sanatlarıyla geçimlerini 
sağladıkları gibi bir kısmı denizci olup, şehirdeki gemi kaptan­
ları , sandalcı ve balıkçıların çoğu Rum'du. Şehirde meyhanele­
rin büyük bir kısmını Rumlar işletirdi. Ayrıca içlerinde belli 
bir zümrenin tercüman olarak gerek yabancı devletlerin elçi­
liklerinde gerek sarayda hizmet ellikleri bilinir. 

lstanbul'daki yüz Hıristiyan kilisesinden kırkı Rum Orto­
doks kilisesiydi . 1 89 Patrikhane'nin yeri l 453'ten itibaren Sı .  
Apôtres, Pammacaristos, Theotokos, St. Demetrios kilisclerin­
deydi. 160l 'den beri Fener'de St. Georges kilisesindedir. Pat­
rikhane dolayısıyla bu tarihten sonra Fener, Rumların seçkin 
ve kalabalık bir yerleşme merkezi olarak önem kazanmıştı. 

Fetihten önce lstanbul'da Yahudi nüfus pek az olup Türk 
asıllı fakat Musevi dininde olan Karayitlerin şehirde en eski 
yerleşme merkezlerinin Karaköy190 ve Bahçekapı olduğu bili-

186 Eremya Çelebi Kömiircüyan, XVI/. Asırda lstanbul, s. 53; Michel Baudier, lfü­
toire generale du Serail, s. 9; C. Esad Arseven, Eslıi Galata ve Binaları, lstan­
bul, 1 989, s. 45. 

187 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVI/. Asırda lstanbul, s. 20-24. 
188 A.g.e., s. 52-53. 
189 Michel Baudier, llistoire Gtntrale du Serail. . . ,  s. 9. 
1 90 Abraham Galante, Histoire des juiffs d'/stanbul, il, s. 1 77. 
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niyor. 15 .  yüzyıl sonlarında ispanya, Portekiz, Almanya ve Or­
ta Avrupa'dan lstanbul'a kendi isteğiyle gelenler ve Balkanla­
r'dan, Anadolu'da Sinop'tan lstanbul'a sürgün olarak getirilen­
lerle lstanbul'da Yahudi nüfusu artmıştı. 191 

1 594'te Sanderson'un kaydına göre, Yahudi Kapısı veya Çi­
fut Kapısı denilen Bahçekapı XVI . asır boyunca Yahudilerin 
esas yerleşme bölgesiydi. 192 

17 .  yüzyılda Valide Camii'nin inşaası için Eminönü yöresin­
deki evlerin istimlaki sırasında Yahudilere Hasköy'de evlerin 
verilmesi sonucu Bahçekapı'daki Yahudi nüfusu Hasköy'e yer­
leşmiştir. Evliya Çelebi Hasköy'de 1 1 .000 Yahudi yaşadığını ve 
1 1  sinagogları olduğunu yazar. 193 

Eremya Çelebi Yahudilerin şehirde yaşadıkları diğer kasaba 
ve mahalleleri kaydeder. Hasköy'den sonra Yahudilerin en ka­
labalık olduğu yer Balat'tır. Diğerleriyse Ayazma Kapısı , Cibali ,  
Kasımpaşa, Galata, Mumhane ve  Boğaziçi'nde Beşiktaş, Orta­
köy ve Üsküdar'dır. 194 

lstanbul'daki Yahudiler kumaş ve esir ticareti yaptıkları gibi, 
kuyumcu banker, hekim ve tercümanlar çoğunlukla Yahu­
di'ydi. 

Şehirde yaşayan diğer azınlıklar arasında Arnavutlar, kendi 
adlarıyla anılan Boğaziçi'nde Amavutköy'de yerleştirilmiş olup 
geçimlerini kaldırımcı, kuyucu ve seyyar satıcı olarak sağlar­
lardı .  Ayrıca su altına dalmada maharetli olduklarından Ha­
liç'te ve Kara Piri Paşa'da yaz aylarında dalarak su altından si­
yah bir balçık çıkarırlardı. Bu balçık lstanbul evlerinin damla­
rında kullanılırdı. 195 

19 1  A.g.e., s. 49-5 1 .  
192 John Sanderson, The 1i"avels of]olın Sanderson i n  tlıe Levanı 1 584-1 602, s .  80. 
1 93 Evliya Çelebi, Seyahatname, C. 1, s.  4 1 3-414.  
194 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVI/. Asırda lstanbul, s. 1 7-23, 39, 4 1 -45,  54. 
195 Evliya Çelebi, Seyahatname, c. 1, s.  41 1 -4 13. 
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Şehrin Yapısı ve Bölümleri 

Liman 
16. ve 1 7. yüzyıllarda Avrupalı seyyahlar limanın her bakım­
dan elverişli ve emin olduğunu savunurlar. 196 

Liman, Ha\iç'in her iki kıyısı ve Galata kıyılarını kaplar. 
Çevresi 6 mi\197 kadar olup genişliği yarım mildir.198 

Gedoyn, limanın bin gemi alacak büyüklükte olduğunu 
kaydeder: "500 büyük gemi ve lüzumlu 500 kadırgayı içine 
alabiliyor. " 199 

Suyun derinliği " 1500 ton\uk"200 büyük gemilerin kolaylıkla 
kıyıya yanaşmasını  sağlar.201 

Galata ve Pera'nın bulunduğu tepe limanı kuzey rüzgarla­
rından korur.202 

Bu devirde limanda milletlerarası çok büyük bir deniz tica­
retiyle ithalat ve ihracatın yapıldığı en önemli bölge Galata'dır. 
Burada Karaköy ve Tophane'de lngiliz , Fransız , Hollanda ve 

196 '"Güzellik limanın yegane özelliği mükemmelliği değildir. Liman aynı za­
manda dünyanın en büyük ve en emin limanıdır'' Wheler-Spon, A ]oumey 
into Grecce, s. 201 ; Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 02. 

197 Thevenoı, Relation d'un Voyage Jait au Levanı, s. 35 .  

198 Fermanel, Le Voyage d'italie e t  du Levanı, s. 42-43; Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de 
Levanı, s. 102; Tournefort, Relatioıı d'un Voyage du Levanı, 1 ,  s. 490-49 1 ;  '"Bu 
limandan daha güzeli rahatı ve emini olamaz. Çünkü çevresi 5 mil olup giri­
şinde 1 mildir. Fakat içeri gittikçe daha da darlaşır." (lubeneau, Besclıreibuııg 
der Reisen des Reinhold Lubenau, s. 203). 

1 99 Gedoyn , Joumal et Corres·pondance de Gtdoyn "Le Turc", s. 1 23. 
200 M. de llayes, Voyages de Constaııtinople (ed. Quiclet) , s .  1 64;  Anonim 

(1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 02. 
201 "Limanda gemilerin yeri çok uygundur. Derinlik kıyılara kadar elverişli ol­

duğundan kıyılarda çok sayıda gemiler vardır. Bunlar birbirlerine tek bir ha­
latla bağlıdır. Kıyıdaki evlere kadar, karaya kadar gemiler yanaşabilir." Ge­
doyn, ]oumal et Correspondance de Gtdoyn "Le Turc ", s. 12 ;  Moryson Fyncs, 
An itinerary, s. 261 ;  Wheler-Spon, A ]oumey intd Greece, s. 201 .  "Bu limanda 
herhangi bir kimse kendini bir şehrin veya bir anfi-ıiyatronun ortasında sa­
nır" Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 102. 

202 "Liman gemiler için bütün rüzgarlardan sığınacak en emin yerdir, hattıı müs­
tesna kasırgalardan dahi." Gedoyn, ]oumal et Con-espondance de Gtdoyn "Le 
Turc", s. 1 23. "Limanın bir kıyısı lstanbul, bir kıyısı Galaıa'yla çevrili oldu­
ğundan rüzgarlardan korunmuştur. Böylece liman şehrin tam ortasındadır." 
M. des Hayes, Voyages de Coııstantinople (ed. Quiclet), s. 1 64. 

477 



Venediklilerden oluşan yabancıların ticaret gemileri Akde­
niz'in limanlarından getirmiş oldukları çeşitli malları boşaltır 
yerine Osmanlı lmparatorluğu'nun Karadeniz kıyılarındaki ve 
Anadolu'daki eyaletlerinden lstanbul'a kervanlarla sevk edil­
miş malları yüklerdi . 

Azap Kapı'yla Tophane arasında yabancı tacirlere ait dük­
kanlar, depolar vardı. Galata'ya gelen mallara devlet tarafından 
konmuş gümrük vergilerini alan görevlilerin resmi daireleri de 
buradaydı. Haliç kıyılarında Bahçekapı'dan Balat'a kadar Türk 
ve Rum gemilerinin yanaşlığı iskeleler vardır.203 Bu iskelelere 
Osmanlı lmparatorluğu'nun eyaletlerinden çeşitli mallar geti­
rilirdi. 

Saray burnuyla Eminönü arasında Bahçekapı'ya Karade­
niz'den, Meydan iskelesine de lzmit'den gelen gemiler yanaşır­
dı. Bu bölgedeki iskelelere Bahçekapı iskeleleri denirdi. 

lstanbul tarafında Eminönü, Galata'daki Karaköy ve Topha­
ne'den sonra limanın ikinci önemli bölgesiydi. 

Galata'da olduğu gibi burada da gümrük memurlarının res­
mi daireleri vardı. Doğudan ve Karadeniz'den lstanbul'a getiri­
len çeşitli malllara konulmuş gümrük vergilerini alırlar. 

Eminönü iskelesi önemli bir ithalat ve ihracat merkeziydi. 
Buraya Mısır, Karadeniz'le Üsküdar, Edremit, Bandırma ve lzmir 
limanları vasıtasıyla Anadolu'dan kumaş, demir, kurşun, kıy­
metli taşlar, pamuk gibi çeşitli mallar getiren gemiler gelirdi. 

Eminönü'nün yakınındaki Hasır iskelesi, Mısır'dan kırmızı 
burya204 getiren gemilere ayrılmıştır. 

Zindan kapı iskelesine kahve getiren gemiler yanaşırdı. 
Onun yanında yemiş ilkelesine lzmir ve Mudanya'dan meyva 
ve kuruyemiş getiren gemiler Odun Kapısı iskelesine büyük 
baş hayvanlar, tavuklar, meyvalar, soğan ,  çoğunlukla odun ta­
şıyan gemiler yanaşır. 

Ayazma Kapısı iskelesi lzmir ve Trakya'dan pekmez ve zey­
tinyağı getiren gemilere ayrılmıştı. 

203 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVI/. Asırda lstanbul, s. 16-20. 
204 Burıya: "burıya sazlardan örülmüş hasır" (Sir James W. Redhouse, Turlıislı 

and English Lexicon, s. 397). 
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Un Kapanı lskelesi'ne Kili , Kde ve Kırım'dan buğday yüklü 
gemiler gelirdi. Burada buğday depoları vardı. Liman iskelele­
rinin bulunduğu bu bölgelerde çok sayıda depolar, hanlar ol­
duğu gibi, küçük çapta ticaret yapılan dükkanlar da vardır. Li­
manda, Azap Kapı'yla, Tophane arasındaki milletlerarası bü­
yük ticari bölge doğuda "topların döküm yeri" olan Tophane, 
batıda Osmanlı donanmasının tersanelerinden biri olan Ka­
sımpaşa tersanesiyle sınırlanmıştı. Kasımpaşa'da donanma ku­
mandanı "Kapudan Paşa"nm ikametgahı vardı. 

Liman aynı zamanda şehrin deniz ulaşımının en kalabalık 
olduğu yerdir. Limanın çeşitli iskeleleri arasında Haliç'in her 
iki yakasında yolcu ve hafif yük taşıyan binlerce kayık, perame 
ve mavna görülürdü. 

Çarşılar 
Kapalı Çarşı ve Bedestenler 
Şehrin merkezinde büyük çarşı da denilen Kapalı Çarşı'daki 
iki bedesten205 16 .  ve 1 7 . yüzyıllarda lstanbul'a gelen sey­
yahlara göre şehrin görülmeye değer en güzel yerlerinden 
biridir. 206 

1 544'te Jerome Maurand, Kapalı Çarşı ve Bedesten'deki tüc­
carlar hakkında bilgi verdiği gibi çarşının açık olduğu günleri 
kaydeder: "Salı günüydü.  Çarşıyı açık bulduk. Çarşıda ltalya, 
Yunanistan, lrak, Suriye, Tatar ülkesi, Afrika, Mısır, Ermenis­
tan,  Hindistan ve lran gibi dünyanın çeşitli memleketlerinden, 
farklı bölgelerinden gelmiş tüccarlar vardı. Bedestende bütün 
tüccarlar için bir ticaret acentası da vardı. Bedesten haftada üç 
gün açıktır: Sah, çarşamba ve perşembe."207 

1 594'te John Sanderson bedestenlerin mimari yapılarını an­
latır: "Bedestenler dört köşeli bir planda olup, yüksek kubbeli 

205 "Bezzazisıan", (Osman Nuri Ergin,  "Bedesten," lslıım Ansiklopedisi, l l ,  s. 
440-442). 

206 "lstanbul'da halk yararına yapılmış pek çok büyük bina vardır ama büyük ve 
küçük bedestenden daha güzeli görülmez." (Ph. du Fresne Canaye, Le Voya­
ge du Levanı, s. 94). 

207 J. Maurand, D'Anıibes a Conslanlinople, s. 235. 
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binalardır. Her birinin dört kapısı vardır. Bu kapılar etrafında­
ki dört caddeye açılır. "208 

Bedesten tamamen taştan inşa edilmiştir. Kurşun kaplı yük­
sek kubbeleri kemerler ve sütunlara dayanmaktadır.209 

Bedestenin sağlam duvarlarının iç kısmı boyunca çok kıy­
metli malların satıldığı dükkanlar vardı. Bu dükkanlarda kıy­
metli taşlar, inciler, samur ve her çeşit zengin kürkler, altın iş­
lemeli kumaşlar, altın yaldızlı ve işlemeli gümüş koşumlar, 
kıymetli taşlarla süslü sorguçlar, ipekler, satenler, kadifeler, 
mendiller, ok, yay ve kılıç gibi silahlar satılırdı .210 

Bedestende satılan halılar, mücevherler Uzakdoğu'dan,  
ayna,  kıymetli kumaşlar ve parfümler Avrupa'dan i thal edi­
lirdi . 2 1 1 

Evliya Çelebi bedestenin tüccarlarının "Karun gibi zen­
gin"212 olduklarını kaydeder ve Kapalı Çarşı ve çevresindeki 
hanlarda kaldıklarını yazar. 213 

Bedestende ve Kapalı Çarşı'nın iç inde mücevherciler, ipek 
tacirleri, kumaşçılar, terziler, ayakkabıcılar, aynacılar, men­
dil tacirleri ve imalatçıların dükkanları ayrı ayrı sokaklar­
daydı.214 

Ph. du Fresne Canaye, çok kıymetli ve zengin eşyaların sa­
tıldığı bu çarşıda para .harcamadan gezmenin imkansız oldu-

208 John Sanderson, The Travels of ]alın 5andcrsôn in the Levanı, s. 77-78; Theve­
not, Relation d'un Voyage fait au Levanı, s. 50; P Simeon, Polonyalı Simron'un 
Seyahatnanesi (çev. 11. Andrcasyan), s. 9; Ph. du Fresnc Canaye, Le Voyage du 
Levanı, s. 94. 

209 Wheler-Spon, A Journey into Greece, s. 193; Thtvenot, Relation d'un Voyage 
f ait au Levanı, s. 50. 

2 1 0  ]. Sanderson, The Travels of]ohn Sanderson in the Levanı, s. 77-78; Ph. du Fres­
ne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 95; Lithgow, The Total Discourse, s. 1 35. 

2 1 1  "Bedestenin diğer bir kısmı kumaşçılar çarşısıdır. Burada Hollanda, Fransız 
ve lngiliz kumaşları satılır." (Du Mont, A New Voyage to tlıe Levanı, s. 1 50) ; 
"Hindistan'ın elmasları, Bakıriya'nın yakutları, Nişabur'un turkuazları .. " 
(Evliya Çelebi, Seyahatname, 1, s. 57 1 ). 

2 1 2  Evliya Çelebi, Seyahatname, l, s. 6 1 7. 

2 1 3  ipek ticaretini ellerinde bulunduran lranlı tacirler "Mahmud Paşa"da ilaca 
hanında kalırlardı. (Evliya Çelebi, Seyahatname, 1, s. 524) 

214 Du Mont, A New Voyage ta tlıe Levanı, s. 1 50. 
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ğunu yazdığı gibi2 15  Latifi bu hususu şu sözlerle ifade eder: 
"Her taraf ta turef-i tuhafın haddi ve teberrükat-ı nefaisin addi 
yok. Ve şayeste vü şayganı gayetde çok havayiç ve levazım-ı 
insaniyeden kişi akçasın neye vereceğin kangısın koyub kan­
gısın alacağın bilemez . "  Bu çeşitli ve zengin malların alıcısı­
nın da çok olduğunu yazar.2 16  

Çarşı daima kalabalıku, yabancılarsa bu çarşıda gezen dola­
şan Türk kadınlarını görmek için bu bedestene gelirlerdi .2 17 
Çarşıda kala1:ıalığın arasında sebil dağılan sucular da görülür­
dü.218 Ayrıca Bedesten'in yakınında her milletten ve her yaştan 
kadın ve erkek Hıristiyan kölelerin satıldığı esir pazarı var­
dı.219 Polonyalı Simeon ,  bedestenin birinci kapısının bulundu­
ğu kısımda kuyumcular, ikinci kapısının olduğu tarafta esir 
pazarı, üçüncü kapısının yakınında yorgancılar, kitapçılar, sır­
macılar ve diğer dükkanlarla dördüncü kapısı etrafında takke­
ciler, kavukçular ve her çeşit kumaşların satıldığı dükkanların 
olduğunu yazar.220 

Satış kısmen tellallar vasıtasıyla yapılırdı .221 Bedestende bek­
çiler, tellallar ve hamalların toplam sayısı 990 kişiydi.222 Bedes­
tende ve dört tarafındaki dükkanların sayısı 844'tür.223 Akşam-

2 1 5  Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage dıı Levanı, s. 95. 

2 1 6  U.tifl, Evsaf-ı lsıanbııl, s. 42 . 

2 1 7  M. des Hayes, Voyages de Consıanıinople (ed. Quiclet), s. 1 77; P. della Valle, 
Pielro� Pi lgrimage, s. 18- 19. 

2 1 8  "Kollarının altına bağlanmış suyla dolu uzun şırınga şeklinde sürahiler taşı­
yan ve susayanlara bundan bir fincan veren adamlar vardır." Ph. du Fresne 
Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 94. 

2 1 9  John Sanderson, The Travels of ]ohn Sanderson in ıhe Levanı, s. 77-78; Ph. du 
Fresne Canaye, Le Voyage dıı Levanı, s. 95; U.tifi, Evsaf-ı lsıanbul, V. Fasıl, s. 
40; Lithgow, The Toıa/ Discoıırse . .  , s. 1 3 5- 1 36;  M.  des Hayes, Voyages de 
Conslanıinople (ed. Quiclet), s. 1 77. 

220 P. Simeon, Polonyalı 5imeon'un Seyahatnamesi, (çev. H.  Andreasyan), s. 9. 

221  "Müzayede'yle elbise sattırmak isteyen biri bunu bir Türk'e teslim eder. Türk 
bütün bedestende bunun fiyatını bağırarak gezdirir ve birkaç defa gezdirdik­
ten sonra malı sahibine geri getirir. Bu teklif edilen fiyat için bir usuldür, mi­
yarıdır." (Du Monı, A New Voyage ıo ıhe Levanı, s. 94); lstanbul ve Galata'da 
Dellalluk Kanunnamesi (Kanunn<1me-i Sultanı, s. 57) . 

222 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 5 7 1 .  

223 Osman Nuri Ergin, "Bedesten," ls/am Ansiklopedisi, i l ,  s .  440-442. 
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lan bu dükkanların ve bedestenin kapıları kapatılırdı. Gece 
bekçileri tarafından korunur. 224 

Yeni bedesten veya Zandal Bedesteni denilen225 diğer bir be­
destende de kıymetli kumaşlar satılırdı.226 

Galata'daki Bedesten 
Şehirde diğer bir bedesten daha olup Galata'dadır. Kapalı Çar­
şıdakiler gibi dört demir kapısı vardır. Fakat burada kıymetli 
mallar satılmazdı. Evliya Çelebi, içinde 100 gece bekçisi tara­
fından korunan 200 dükkan olduğunu ve buradaki tüccarların 
adalı Rumlar olup burada çoğunlukla Ege adalarından getiril­
miş kumaş ve malların satıldığını yazar.227 Burada satılan ku­
maşlar keten, pamuklu, altın işlemeli bez ve yünlü dokuma­
lardı. Yünlüler lngiltere ve ltalya'dan ithal edilirdi .  Satılan di­
ğer mallar ibrişim, kükürt, havyar, şeker ve baharatlı. 

Diğer Çarş ılar 
Kapalı Çarşı ve bedestenlerden başka şehrin çeşitli semtlerin­
de çarşılar ve pazar yerleri vardı. Ayasofya'nın bulunduğu yer­
deki çarşı Petrus Gyllius'un kaydettiğine göre Ayasof ya'yı çev­
releyen duvarlar boyunca ve tüccarların mallarını sergiledikle­
ri ve sakladıkları sıralar ve dolaplarla 220 depoyu kapsardı. 
Ancak bu sıralar ve dolaplar At Meydanı'nda şenlik ve eğlen­
celer yapılacağı zaman kaldırılırdı.228 

224 Thevenot, Relation d'un Voyage fail au Levanı, s. 50; Evliya Çelebi, Seyahatna­
me, 1. s. 614 ;  "Bedestenin kapıları her akşam saat 22.00'de kapanır. Ancak, 
daha geç saatte herhangi bir sebeple gecikmiş olanlar buradan geçmek için 
kapıcılara 2 veya 3 para 'pence' vermeleri gerekir." (Du Mont, A New Voyage 
lo ılıe Levanı, s. 1 50) . 

225 "Sandal denilen bir yolu pamuk, bir yolu ipekle dokunan bir nevi kumaş . . .  " 
(Osman Nuri Ergin, "Bedesten," /slam Ansiklopedisi, i l ,  s. 440-442). 

226 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 6 1 7; "Polonyalı Simeon bu bedestene "eski 
bedesten" der ve içinde çeşitli vu kıymetli kumaşlar, dizginler "pahalı çadır­
larla selvi ağacından sandıklar" satıldığını yazar. (P. Simeon, Polonyalı Sime­
on'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 9) 

227 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 .  s. 618;  Kanumıame-i Sultanı, (haz. R. Anheg­
ger-H. inalcık), s. 57-58. 

228 Petrus Gyllius, The Anıiquilies of Conslanlinople (çev. john Bali), s. 43. 
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1573'Le Ph . du Fresne Canaye'nin kaydelliğine göre bedeste­
nin dışındaki dükkanların bulunduğu sokaklarda sokağın her 
iki yanı kaldırımla yükseltilmiş olduğundan bu dükkanlar yol 
seviyesinden yüksekle olup, arabalar ve atlılar alçakta kalırlar­
dı. Alışveriş edenlerin sıcaktan ve yağmurdan korunmasını 
sağlayan dükkanların önündeki revak ışığın geçmesi için ara­
lıklı dizilmiş tahtalarla kaplıydı. Her malın satıldığı sokak ay­
rıdır. Palalar, şanı bıçakları, işlemeler, türbanlar ayrı olarak bu­
lundukları yerlerde satılırdı: 

"Eyerler pek uzun bir sokağı işgal ederler, kırmızı ve sarı 
renkte satılanları görmek pek güzeldir. Göğüslükler, koşum­
lar güzel bir düzen içinde sergilenmiştir. Eyer kaşını taşımaya 
mahsus eyer kuburlukları, sandıklar ve bütün bu şeyler deri­
den yapılmışlardır. 

Dükkanların çoğu altın yaldızlı ve her tarafı kısmen boyan­
mışıır; ve saııcılar (dükkan sahipleri) serilmiş halılarla örtülü 
sofalar üzerinde o ıururlar. Çoğunlukla saten veya gri kürklü 
elbiseler giyerler. "229 

1594'Le john Sanderson Saraçhane'nin deri işçiliği üzerinde 
çalışanların ve eyercilerin sokağı olduğunu yazar.230 

Bunun gibi şehirde ayakkabıcılar, demirciler, bakırcılar, ta­
hılcıların ayrı sokakları vardı .231 

Aksaray'ın güneyinde Silivri Kapı tarafında Avret Pazarı de­
nilen meydan kadınların yaptıkları el işleri ve çeşitli ürünleri 
gelerek burada sattıkları kadınlara ait bir çarşıydı . 232 Buna 
benzer diğer alışveriş yerleri arasında Bil Pazarı, AL Pazarı, Ta­
vuk Pazarı vardı.233 

229 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s. 97. 

230 "Saraçhane 'Saraçhiana' . . .  eyercilerin sokağıdır. lsıanbul'da görülmeye değer 
en zengin yerlerden olan bu şahane yere yabancıların çoğu gelirler." John 
Sanderson,  The Travels of john Sanderson in ılıe Levanı, s. 78; A. Galland, 
( 1672) lstanbul'a Ait Günlük l/atıralar. N.S. Ôrik, 1 ,  s. 186. 

231 lli ltebrandı, C.J. Hiltebrandt� Dreifache . .  . ,  s. 1 48- 1 49. 
232 Jonn Sanderson, The Travrls ofjohn Sanderson in ıhe Levanı, s. 77. 

233 lnciciyan, XVl/I. Asırda lstanbul, s. 1 27. 

483 



Haftanın çeşitli günlerinde ve şehrin çeşitli semtlerinde ku­
rulan pazarlar da olup bunların yerleri ve günlerini Eremya 
Çelebi Kömürcüyan kaydeder. Buna göre pazartesi günü Ma­
cuncu'da, salı günü Tophane'de (Galata) ,  çarşamba Çarşamba 
Pazarı denilen yerde, perşembe Karaköy'de (Galata) Perşembe 
Pazarı denilen yerde, cuma Edirnekapı'daki Sulumanastır ya­
nında Koca Mustafa Paşa'da, Eyüp, Kasımpaşa ve Üsküdar'da; 
cumartesi Fatih Camii'nin doğusunda Ali Paşa'da ve Kasımpa­
şa'nın kuzeyinde Kulaksız'da; pazar günü de Avret Pazarı'nda­
ki Arkadius sütunu yanında pazarlar kurulurdu.234 

Evler ve Sokaklar 
Bu devirde lstanbul'da saraylar ve malikanelerden başka bütün 
evler ve binalar tek veya iki katlıdır.235 

Evler 16. yüzyılla 17 .  yüzyılın ilk yarısında sert taştan veya 
güneşle kurutulmuş tuğladan inşa ediliyordu.236 1 7. yüzyılın 
sonlarındaysa şehirde kırmızı boyalı ahşap evlerin daha çok ol­
duğu görülür.237 lstanbul'daki evlerin hepsi deniz manzaralıydı. 
Şehrin yedi tepe üzerine kurulmuş olması buna imkan verdiği 
gibi Petrus Gyllius, Bizans imparatorluğu devrinde Zeno tara­
fından yapılmış ve Justinian tarafından onaylanmış kanunla 
bunun mümkün olduğunu kaydeder. Bu kanuna göre herhangi 
bir kimsenin denizin görünümünü engelleyecek şekilde bina 
yaptırması şiddetle yasaklanmıştı. Ayrıca kıyının görünümü 
bakımından da gene halkın denizden en az yüz adım mesafe­
den bina yapması ve bunu aşmaması hükmü vardı.238 

Her evin deniz manzaralı olmasına rağmen şehirde Müslü­
man evlerinin pencereleri kafesliydi.239 Mimari bakımdan ev-

234 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVII. Asırda lstanbul, s. 53. 

235 Peırus Gyllius, The Antiquities of Constantinople (çev. John Bali), s. 277; Se­
dad H. Eldem, Türh Evi Plan Tipleri, lsıanbul, 1968, s. 1 5- 16. 

236 Sandys, Sandys' Travailes, s. 29; 0.L. Barkan, Süleymaniye Camii imareti ve 
inşaatı, s. 1 18. 

237 Du Mont, A New Voyage to the Levan!, s. 1 47. 

238 Peırus Gyllius, The An!iquities of Conslantinople (çev. John Bali) ,  s. 272. 

239 Busbecq, The Turhish LeUers, s. 93. 
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!er, konaklar ve sarayın dış görünüşleri sadedir. Seyyahlara gö­
re binaların dıştan görtlnümü hiç güzel degildir.240 Bu hususu 
Sanderson şöyle ifade eder: 

"Türkler yoldan geçenlerin gözüne hoş gözüksün diye değil, 
sadece kendi rahatları ve uygunluğu için bina inşa ederler. 
Onlara göre Avrupa'daki saraylar dışardan iyi görünmekle be­
raber içleri iyi değildir. 241 

Bununla beraber konaklar ve sarayların içleri çok güzeldi. 
Etrafiarı yüksek duvarlarla çevrili olup, çatıları düzgündü. 
Bahçeleri her renkte çiçekler ve ağaçlarla süslüydü. "242 

Thevenot, bu konakların iç süslemeleri ve harem dairelerini 
anlatır: 

" .. .içlerinde odaların tavanları altın ve azur işlenmişıir, döşe­
melerse nadir halılarla örtülüdür. Duvarlar çinilerle kaplıdır. 
Bütün salonlar ve odalarda yerden yarım ayak yüksekliğinde 
divan denilen ve çepeçevre uzanan oturulacak yerler vardır. 
Üzerleri zengin ve kıymetli halılarla örıülmüştür. Duvara da­
yalı işlemeli yastıklar vardır . . .  Kadınların ikamet elliği daireler 
ayrılmıştır. Binanın geri kalan kısmıdır. Buraya evin dendisi 
ve birkaç harem ağasından başka kimse giremez. "243 

Şehirde pek çok boş alanlarla dükkanlardan ibaret sıra sıra 
binalar padişaha aitti. Padişah bu dükkanları tüccarlara açardı. 
lslam dinine göre kadınların alıp satması ve halka kendini 
göstermesi yasaklanmış olduğundan tüccarların karıları bu 
dükkanlarda çalışamazdı.244 

16.  yüzyılda şehrin dışında deniz kenarındaki sayfiyelerde 

240 Du Mont. A New Voyage lo ıhe Levanı, s. 1 47; Thevenoı,  Rdaıion d'un Voyage 
fail au Levanı, s. 48; Lithgow, The Total Discourse . . , s. 1 39. 

24 1 John Sanderson, The Travds of John Sanderson in ıhe Levanı, s. 78. 
242 Sanderson, The Travds of John Sanderson in ıhe Levanı, s. 78; Sandys, Sandys, 

Sandys' Travailes, s. 27. 
243 Thevenot, RdaJion d'un Voyage fail au Levanı, s. 98; Laıift, Evsaf-ı Isıanbul. V 

Fasıl, s. 43. 
244 Sandys, Sandys Travailrs, s. 27. 

485 



binalar çok sık inşa edilmiş olduğundan bazıları alttan destek­
lerle denize kadar yeri kaplamıştı .245 

lstanbul'da sokaklar çok dardı .  Bazıları kaldırımlıydı .  1 7 .  
yüzyılda şehrin sokaklarının bakımsız v e  pis olduğu da anlaşı­
lıyor.246 Thevenot sokakların sathının yükseklikler ve çukur­
larla eğri büğrü olduğunu yazar.247 

Divan yolu denilen Topkapı sarayı tarafından Edirne Kapı'ya 
giden yol güzel olmakla beraber bu yolun üzerinde tüccarların 
mallarını koydukları barakalar karışık olup temiz tutulmadı­
ğından yol ve civarı haraptı.248 

Bununla beraber Lithgow her şeye rağmen şehri "yeryüzü­
nün cenneti" olarak sıfatlandırır.249 

1stanbul'un Önemli Semtleri 
Eyüp 
Nüfusu tamamen Müslüman olan Eyüp250 lstanbul'un bu de­
virde en önemli kasabalarından biridir. lstanbul'un Araplar 
tarafından 668'de kuşatılmasında şehit düşen Ebu Eyyub El­
Ensari'nin türbesinin burada olması nedeniyle Türkler için 
kut5al bir yerdir. Ebu Eyyub El-Ensari'nin türbesinin bulun­
duğu yerde temayüz etmiş Paşalar ve diğer büyük adamların 
türbeleri vardır.251 Aynı yerde bulunan Eyüp Camii'nde padi­
şahlar tahta geçtikleri zaman kılıç kuşanırlardı. Bu kasabada 
kıyıda padişahın iki bahçesi olan yazlık bir sarayı252 ve biraz 

245 Petrus Gyllius, The Antiquities of Consıantinople (çev. John Bali), s. 277. 

246 "Şehrin içi çirkindir. Çünkü caddeler artık eskiden olduğu gibi temiz tutul-
muyor." (P Della Valle, Pieıro'.s Pilgrimage, s. 1 6) 

24 7 Thevenot, Relation d'un Voyage fail au Levanı, s. 50. 
248 Anonim ( 1621) ,  Voiage de Levanı, s. 103. 

249 "Buna rağmen konumu, kuruluşu meyvalar ve bağları, duzenli iklimi, ve­
rimli alanları ve Çanakkale denizi, hoş ve güzel Asya'yla (Kadıköy'le) bun­
larla şehre yeryüzünün cenneti denilebilir." (Lithgow, The Total Discourse . . . , 
s. 1 39) 

250 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 483-484. 

251  John Sanderson, The Travels of John Sanderson in ıhe Levanı, s. 81 .  
252 M. des Hayes, Voyages de  Constanıinople (ed. Quiclet), s .  2 1 5; Valide Sultan 

Sarayı için bkz. Ç. Uluçay, Padişahların Kadınları ve Kı:ı:ları, s. 84. 
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ilerde padişahın kadırgalarının kışın büyük örtülerle örtüle­
rek muhafaza edildiği bir tersane vardı.253 Ayrıca burası evleri 
ve çarşılarıyla da kalabalık ve hareketli bir yerdir. Çevresinde 
bağcılık ve sütçülük yapıldığından çarşılarında satılan başlıca 
ürünler kaymak, üzüm ve diğer meyvalardı .  Ayakkabıcılar 
çarşısı da vardı. 

Kasım paşa 
"Güzel evleri" ve "çeşitli küçük camileri"yle büyükçe bir ka­
sabadır. 254 

Evliya Çelebi burada 10 mahalle Rum,  1 mahalle Ermeni ol­
duğunu yazar.255 Nüfusun çoğunluğu Türk'tür. Kıyıda Tersane 
ve Kapudan Paşa'nın ikametgahı vardı. Donanmaya mensup 
görevliler de burada ikamet ederlerdi. Tersanenin bulunduğu 
yerde çok büyük bir yapı olan kölelerin hamamı vardı.256 Ter­
saneyi korumak gayesiyle her gece içinde 350 görevli nöbet 
tutar, askerlerin refakatinde 35 görevli de Kasımpaşa'nın ma­
halleleri arasında devriye gezerdi .257 

1678'de Cornelius de Bruyn, tersanede kadırga ve gemilerin 
yapımı için 26 havuz olduğunu yazar.258 

Galata 
Seyyahlar Galata'yı lstanbul'un diğer kasabalarından büyük ve 
kalabalık olması nedeniyle "şehir" olarak tanımlarlar. 

"Şehir" liman boyunca doğuya doğru kısmen bir tepe kıs­
men de düzlük üzerinde kurulmuştur.259 

Bu tepe doğuda batıda her birinin uzunluğu 1 mil olan iki 
vadiyle çevrilmiştir. Tepenin çok dik ve sarp inişi kuzeyden 
güneye doğru olup kıyıda düzlüğe erişir. 

253 Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 16. 

254 Uı Motraye, Voyages de M. de la Motraye rn Europe, Asie ti Afrique, s. 206. 
255 Evliya Çelebi, Seyahatname, s. 41 7-418. 
256 Thevenot, Relation d'un Voyage Jait au Levanı, s. 5 1 .  
257 Evliya Çelebi, Seyahatname, s .  4 1 7. 
258 De Bruyn, Voyagt au Levanı, s. 52. 
259 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyagt du Levanı, s. 80. 
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Galata'nın bulunduğu tepenin diğer iki in işi daha vardır. 
Doğu ve batı kısımlarındaki bu inişler meyillidir. 

1 534'te Petrus Gyllius'un tespit ettiğine göre Galata'yı çevre­
leyen surların uzunluğu 4400 adımdır. Şehrin ortasında geniş­
lik 600 adım olup körfezle surlar arasındaki mesafe 20 adım­
dır. Doğu kısmı, Galata'ya ilk giriş kısmı olup 400 adım geniş­
liğindedir. Batı kısmı , şehrin güneyini de çevreleyerek Eski 
Galata'nın surları yakının

.
da son bulur. 

Şehrin genişliği kuzey-güney uzunluğu doğu-batı yönünde­
dir. Doğu-batı yönündeki kısmı dar olup 260 adımdan fazla 
değildir. Kıyıda rıhtımlar şehri çevreler. 

"Surlarla körfez arasındaki dar alanda Taverna'lar (meyha­
ne) ve dükkanların çokluğu göze çarpar, aynı zamanda lokan­
talar ve onun yanında gemilerin yüklerini boşalttıkları rıh­
tımlar, iskeleler vardı. Galata'nın altı kapısı olup, bunlardan 
ü çünde basamaklıdır. Buradan lstanbul üzerinde geziniyor­
muş gibi olur insan."260 

Galata'nın ismi hakkında en güvenilir bilgiyi Kanuni Sultan 
Süleyman devrinde lstanbul'a gelmiş olan Petrus Gyllius, ken­
disinden 400 yıl önce yaşamış Bizanslı gramerci ve tarihçi Jo­
hannes Tzetses'in tarihinden nakleder. Bu bilgiye göre, Galle­
rin Başkumandanı Brenus deniz üzerinden Bizans'ın bir ma­
halline gelmiştir. Onun geldiği bu yere Rumlar tarafından Pera 
denilmiştir. Ancak Rumlar buraya yerleştikten sonra burası 
Galata diye isimlendirilmiştir.261 

Seyyahlar Galata'ya Pera veya Galata denildiğini her ikisinin 
de Galata için geçerli isimler olduğunu yazarlar.262 

143 l 'de Bertrandon dela Broquiere, buradan Galata değil sa­
dece Pera olarak bahsetmektedir: "Pera ,  büyük bir şehirdir. 
Burası Ceneviz senyörlüğüdür . . .  "263 

260 Petrus Gyllius, The Antiquities of Constantinople (çev. John Bali), s. 271-273; Kapı­
lann sayısı kesin bilinmiyor. C. Esad Arseven, Eshi Galata ve Binalan, s. 58-61 .  

261 Petrus Gyllius, The Antiquities of Constantinople (çev. John Bali). s .  271 .  
262 "Liman boyunca Akdeniz"e doğru bakan bir şehir vardır k i  ismi Galaıa'dır. 

Pera'da denir" (M. des Hayes, Voyages de Constantinople (ed. Quicleı), s. 2 1 4; 
Lebeneau, Beschreibung der Reisen des Reinhold Lubmeau). 

263 B. dela Broquiere, Le Voyage d'Outremer. s. 140. 
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Rumlar tarafından buraya Galata denildiği gibi, lstanbul'un 
fethinden sonra Türkler de buraya Galata demişlerdir. Latifi 
halk arasında "Kalata" olarak bilindiğini yazar. "Ve bu şehr-i 
ala vü balaya mukabil bir şehr-i pür timsal ve temasil ki işret­
hane-i dünya ve ismi elsine-i enasda Kalata'dır. "264 

Galata lstanbul'un fethinden önce Cenevizlilere ait olduğu 
devirde de liman vasıtasıyla Karadeniz ve Akdeniz ticaretinin 
önemli merkezlerinden biriydi. 1 204 yılında IV. Haçlı Seferi sı­
rasında Bizans'ın Latinlerin eline geçmesinden sonra Bizans 
hanedanından lznik'te hüküm süren Michael Paleolagos'a 
1 26l 'de Galata'daki Cenevizliler kendilerine tanınacak ticaret 
serbestisi karşılığında Bizans'taki Latinleri çıkarmasında yar­
dımcı olmuşlar ve önemli rol oynamışlardır.265 

Galata Cenevizli tacirlerin yönetimindeydi. Burası bir Cene­
viz Senyörlüğü olup Milano Dükü'ne bağlıydı. Şehrin yöneti­
mi bir senyör ve ona bağlı memur ve dairelerden oluşan bir 
idari heyet tarafından yapılıyordu. Nüfusun çoğunluğunu Ce­
nevizli tacirler teşkil elliği gibi şehirde Rum ve Yahudiler de 
yaşamaktaydı. 

15 .  yüzyıl başlarında Galata, Türklerle çok büyük ticari alış­
verişi olan bir ticaret şehriydi .266 

lstanbul'un Türkler tarafından fethinden sonra Galata Os­
manlı lmparatorluğu'nun başkentinde milletlerarası deniz ti­
caretinin en önemli merkezlerinden biri haline gelmiştir. lngi­
liz, Fransız, Hollanda ve Venedik tacirlerinin evleri , ticaret ev­
leri, hanları burada bulunuyordu. 

• Ph. du Fresne Canaye pek zengin olan Latin ve Rum tacirle­
rin Türk tarzında giyindiklerini fakat farklı olarak yüksek ya­
kalı sırmalı ceketleriyle Raguse veya Mantua (Mantoue) tarzı 
başlıkları olduğunu yazar.267 

264 Utifl ( 1621 ) ,  Evsaf- ı lstanbul, 6. Fasıl, s. 57-58; Fynes Moryson, An ltinerary, 
s. 261 .  

265 E .  Gibbon, Tlıe Decline and Fail of tlıe Roman Empire, s .  790. 
266 B. dela Broquiere, Le Voyage d'Outremrr, s. 1 4 1 .  

267 Ph. d u  Fresne Canaye, Le Voyage du Levanı, s .  80. 
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Galata'nın sokakları çok dardır. Burası Cenevizliler tarafın­
dan inşa edilmiş olduğundan evlerin mimari yapısı lstan­
bul'daki evlerden farklı olduğu gibi çok üstündü.268 Buradaki 
evler çoğunlukla yüksek katlı olup bu binaların dış yapısı gü­
zel görünmekteydi.269 

Galata sarp bir tepede kurulmuş olduğundan bütün evler 
deniz manzaralıydı. Petrus Gyllius 16 .  yüzyılda Galata'da evle­
rin durumunu sokaklar ve manzarayı anlatır: 

" . . .  üst katıaki odalar deniz manzaralı olup gelip geçen gemi­
leri  rahatça görür . . .  Galata, lstanbul'un 1 ,  2 ve 3 .  tepelerinin 
karşısında olduğu gibi aynı zamanda lstanbul'un 1 .  ve 2. va­
dilerini görür. lstanbul'u ve arkasındaki sayfiye evlerini de 
görür. 

Galata'daki evler ve diğer binalar tepenin üstünde i nşa 
edilmemiştir. Daha çok yan kısımlarda yerleşme bölgeleri 
vardır. 

Galata'nın ortasından inen geniş sokak evler, bahçeler ve 
bağlarla doludur. Burası şehrin en hoş yeridir. Buradan Boğa­
ziçi ,  Marmara, lstanbul'un yedi tepesi 'Bythynia' ve daima 
karla kaplı 'Olympus' (Uludağ) görünür. Sokağın iki yanında 
çok sayıda bina vardır. Galata'da 'Scae' devrinden (antik) hiç 
eser kalmamıştır. Burada bazı camilerde eski antik sütunların 
kullanıldığını görüyoruz. Söylenildiğine göre bu sütunlar Ce­
nevizliler tarafından getirilmiş. "270 

17 .  yüzyılda George Wheler Galata kulesinin durumunu ya­
zar: "Tepede yuvarlak bir kule olup çatısı kurşunla kaplıdır. 
Bu kulenin duvarında bazı silahlar ve modern bir yazıt gör­
dük, bu yazıttan anlaşıldığına göre bu kule lstanbul alınma­
dan önce Cenevizlilere aitti . "271 

Galata, 16 .  ve 17. yüzyıllarda çok kalabalık ve geniş bir "şe-

268 Sandys, Sandys' Travailes, s. 30; Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 16. 

269 LAıirt, Evsaf-ı lstanbul, VI.  Fasıl, s. 57-58. 

270 Peırus Gyllius, The Antiquities of Constantinople (çev. John Bali), s. 272 ve 
273-274. 

2 7 1  Wheler-Spon, A]oumey into Greece, s. 201 .  
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hir"dir.272 Ahalisinin çoğunluğunu Rumlar teşkil ettiği gibi bu­
rada Ermeniler, Avrupalı tacirler ve elçilik mensuplarıyla pek 
az sayıda Yahudi yaşamaktaydı. 

Evliya Çelebi'nin kaydettiğine göre Galata'nın nüfusu 1 7  
mahal le  Müslüman, 70 mahalle Rum, 2 mahalle Ermeni, 1 
mahalle Yahudi, 3 mahalle Avrupalı olmak üzere 200.000 Hı­
ristiyan ve Yahudi'yle 60.000 Müslümandan oluşuyordu.273 

Müslüman nüfus içinde Türklerden başka ispanya , Mısır ve 
Suriye'den gelen Araplar da vardı. Galata'da Azap Kapı tarafın­
da Arab Camii civarında yerleştirilmişlerdi. Mısırlı Arablar ls­
tanbul-Galata arasında perame ve teknelerde kürek çekerek 
geçimlerini sağlarlardı. 274 

Galata'da yaşayan Rumlar eski bir gelenek olarak sütçülük 
yaparlar, lstanbu\'un diğer semtlerine süt satarlardı .275 

16. ve 1 7. yüzyıllarda buradaki Rumların eski ugraşıları süt­
çülüğün yerine daha çok meyhane, han ve lokanta işlettikleri 
ve ticaretle meşgul oldukları görülür. 

Galata'da Rumlara ait 10 kiliseyle beraber Katoliklerin 5 ki­
l ise ve manastırı, Ermenilerin Surp Usaroviç adını taşıyan bir 
kiliseleri vardır. 276 

Galata Bedesteni, hanları, dükkanları ve çarşılarıyla kalaba­
lık hareketli bir yer oldugu kadar meyhaneleriyle de ilgi çeki­
ciydi. George Wheler burada tacirlerin getirdiği yünlü kumaş­
ların sergilendiği ve diğer malların satıldığı ve aynı zamanda 
tüccarların kaldığı üstü kurşun kaplı hanı anlatırken277 Polon­
yalı Simeon meyhanelerin rağbet gördüğünü yazar: "Misket ve 
Malmazya gibi nefis şaraplar bulunur. lstanbul şehrine ve li-

272 A.g.e., s. 20 1 ;  Ph. du Fresne Canaye, Le Voyage du Levan!, s. 80. 

273 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1, s. 431 .  
2 74 Sandys, Sandys' Travailes, s. 30. 
275 Petrus Gyllius, The Anliquilies of Constantinople (çev. John Bali) ,  s. 270; 

Sandys, Sandys' Travailes, s. 30. 
276 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 2 ;  

D e  Bruyn, Voyage a u  Levanı, s .  52; Thevenoı, Relation d'un Voyage fail a u  Le­
vant, s. 5 1 .  

277 Wheler, A]ourney into Greece, s .  201 .  
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manda açık denize nazır geniş ve üç-dört katlı yüksek meyha­
neler vardır. Burası her türlü zevk ve safa yeridir. "278 

Çoğunlukla Hıristiyanların gittikleri bu meyhanelere Türk­
ler de gelerek gizlice şarap içerlerdi.279 

Galata'da, çeşitli balıklar, havyar, istakoz ve midye gibi de­
niz ürünleriyle "şarap, üzüm, portakal gibi meyvalar ve zey­
tinyağı boldu. Deniz kenarında iki yanında balıkçı dükkanla­
rının bulunduğu uzun bir sokak vardı .  Buraya Balık Pazarı 
denilirdi. 280 

Pera 
Galata'nın kısmen kurulmuş olduğu tepenin üstünde ve ku­
zey yamacında elçiliklerin bulunduğu bir kasabadır. Kaynak­
larda ve seyahatnamelerde genellikle Galata'ya "Pera" denil­
diği gibi bu kasaba da "Pera'nın Bağları" olarak bilinir. Geor­
ge Wheler halk arasında Rumların buraya sadece "Pera" de­
diklerini yazar.281 

Bu devirlerde Pera, Galata'nın bir sayfiyesi olarak kabul edi­
l ir. Burası havadar olduğu kadar Liman; Boğaziçi, Üsküdar, 
Kadıköy, Adalar ve lzmit Körfezi'ne kadar geniş bir sahayı gö­
ren güzel bir manzaraya sahipti .282 

Çevresinde bağlar ve güzel evler vardı. jerome Maurand Pe­
ra'nın bu özelliğini anlatır: 

278 P Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan) , s. 1 2; 
Thevenot, Relaıion d'un Voyage Jail au Levanı, s. 5 1 .  

279 Latift, Evsaf-ı /sıanbul, Fasıl 6 ,  s .  57-58; Nev'i-zol.de Atayi, Sahiname, varak 
22/a. 

280 "Bu balıkçılarda daima her gün inanılmayacak miktarda her çeşit ve bol ba­
lık vardır. Özellikle kalkan balığı boldur. Yüz kadar midyeyle beraber fiyatı 
ancak 2 veya 3 'sous' (mangır)dır. Birçok defalar pek taze midyeler ve tatlı su 
yengeçleri yedim. Bunların hepsi bu balık pazarına getirilir." (De Bruyn, Vo­
yage au Levanı, s. 52). 

281 George Wheler, A joumey into Greece, s. 202. "Burada yaşamış olan Venedik 
Doju'nun gayrımeşru oğlu Luigi Giriıti, Kanuni Sultan Süleyman zamanında 
sadrazam lbrahim Paşa'nın danışmanı ve sırdaşı olmuştu. Türkler ona Be­
yoğlu derlerdi. Zamanla Pera ve çevresine de bu ismi verdiler." (B. Lewis, ls­
ıanbul, s. 1 28). 

282 Anonim ( 1 62 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 16. 
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"Pera'dan 2 mil uzaklıkta bulunan bağa gittik. Bu bağda bo­
yanmış güzel bir ev ve bahçesi vardı.  Efendimin maiyeti yani 
ben, M. d'Entecasteaux, messire Jean Le Grec, Messer Ruggi­
ero de Florence, messire jean le Philosophe ve diğerleri için 
bu evde yatacak yer olmadığı için biz yarım mil uzaklıkta di­
ğer bir bağdaki başka bir evde yatmaya gittik. Orada da çok 
kullanışlı güzel bir ev vardı.  "283 

Pera bir sayfiye kasabası görünümünde olmakla beraber en 
önemli özelliği elçiliklerin burada olmasıdır. Sadece Alman 
lmparatorunun elçisiyle Polonya kralının elçisi Pera'nın dışın­
da ikamet ederlerdi .284 Fransa kralının elçisinin ikametgahı 
Pera'nın en yüksek yerinde inşa edilmişti. Muhteşem bir mi­
mari yapısı olup bu binaya "Fransa Sarayı" veya "Kral'ın evi" 
denilmekteydi .285 Zengin ve büyük bir saray görünümünde 
olan lngiltere elçilik binası Kasımpaşa tarafına gidilen yöndey­
di.286 lngiliz, Hollanda, Fransız elçileriyle Venedik bailosu ve 
maiyetlerinin ikametgahları yanında yabancı tüccarların evleri 
de Pera'daydı. Pera'nın kuzeye doğru uzanan geniş ve büyük 
caddesinde287 Hıristiyanlara ait bir hastane vardı .288 

lç oğlanların yetiştirildiği Galatasarayı289 Thevenot'un deyi-

283 Jerome Maurand, /ıineraire )trome Maurand d'Antibes el Constantinople, s. 
225. 

284 De Bruyn l 678'de lstanbul'da bulunduğu süre içinde Alman imparatorunun 
elçisinin Boğaziçi'nde "Arnouı Kiou" (Arnavutköy) de, Polonya kralının elçi­
sinin Galata'ya daha yakın olan "d'As Kiou" (Hasköy) de ikamet eniklerini 
yazar. (De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 52); Ceneviz elçisinin evi Boğaziçi'nde 
Kule Bahçesi'nin karşı kıyısında Avrupa yakasındaydı. (A. Galland, lstanbul'a 
Ait Günlııh Hatıralar, il ,  s. 30-3 !) .  

285 Thevenoı, Relation d'un Voyagefaiı au Levanı, s. 51 ;  A. Galland, lstanbul'a Ai t  
Günlük Hatıralar, i l , s. 85. 

286 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVI/. Asırda lsıanbul, s. 78. 
287 G. Wheler, A )oumey inıo Greece, s. 202; Bugünkü lsıikli!l caddesi olmalıdır. 

288 "Bu hastane A. Galland'ın anılarında zikrettiği Beyoğlu'nda bulunan Kudüs 
Hastanesi'dir." (A. Galland, lsıanbul'a ait Gıınlüh Hatıralar, il, s. 97). 

289 il .  Bayezıd tarafından Gülbaba denilen bir velinin tavsiyesi üzerine bu bina 
yaptırilmıştı. lçoğlanlannın yetiştirildiği bu saray, bir cami, ikiyüz kişilik ko­
ğuş, bir hamam, bir subay dairesi ve maıbahtan ibaretti. (lsmail Hakkı Uzun­
çarşılı, Osmanlı Devletinin Saray Teşhilı1Lı, s. 302). 
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miyle Fransız elçilik binasına yakın bir yerdedir.290 lç oğlanlar 
bu sarayda eğitildikten sonra bir maaşla Topkapı Sarayına hiz­
met etmek için gönderilirlerdi .  Bu saraydan sonra bağlar ve 
bahçeler uzanırdı. 

Tophane 
Pera'dan Boğaziçi tarafına doğru inilince Tophane'ye varılır. 
Topkapı Sarayı ve Üsküdar'la karşı karşıyadır. Burası topların 
ve diğer S'avaş malzemelerinin muhafaza edildiği ve kıyı bo­
yunca büyük topların uzandığı bir yer olduğundan buradaki 
küçük kasaba da bu isimle anılmıştır. 16. ve 1 7 . yüzyıllarda 
Tophane'de nüfusun çoğunluğu Müslüman olup ayrıca Rum, 
Ermeni ve çok az sayıda Yahudi yaşamaktaydı. Evliya Çelebi 
burada esnaflar ve meyvacıların çok olduğunu291 yazdığı gibi 
Fynes Moryson kıyıda balıkçıların mıntıkasından ve balık sa­
tıldığından bahseder. 292 

Topların döküldüğü Tophanesi'yle meşhur olan bu kasaba 
aynı zamanda güzel havası ve manzarası dolayısıyla bir mesi­
re olarak da bilinirdi . 293 Thevenot Tophane'deki evlerin Gala­
ta ve Pera'dakiler gibi deniz ve limanı gördüğünü kaydeder: 
"Galata, Pera ve Tophane'de evler deniz ve limanın manzara­
sının kolayca görülebilmesi için bir anfiteatr gibi bir sıra yük­
sek ve diğer sıra alçak olmak üzere bir düzen içinde inşa edil­
mişlerdir. "294 

De Bruyn, yalnız evlerin değil aynı zamanda Galata Pera ve 
Tophane'nin farklı yüksekliklerde kurulmuş olmaları nede­
niyle bu üçünün de bir anfiteatr teşkil ettiğini bu yüzden ev­
lerin manzarasının güzelliğinin arttığını yazar: "Galata, Pera 
ve Tophane'deki evlerin hepsi öyle bir düzende konumlan­
mışlardır ki bu üç yer birbirinden farklı yüksekliklerde ol­
duklarından biri diğerinden yüksek olduğundan bir anfiteatr 

290 Thevenoı, Rdation d'un Voyage au Levanı, s. 46. 

29 1 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 445. 

292 Fynes Moryson, An ltinerary, s. 26. 

293 Ll.tifi, Evsaf-ı lsıanbul, Fasıl 6., s. 57. 
294 Thevenot, Relation d'un Voyage f ait au Levanı, s. 52. 
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teşkil ederler, böylece evlerden limanın ve denizin güzelliği 
zevkle seyredilir. 1 589'da eserini yayımlayan Giovanni Botero 
Tophane iskelesinde gemilerin bulunduğu 100 kemer olduğu­
nu yazar.295 

Bogaziçi 
16. ve 1 7. yüzyıllarda kaynaklarda ve seyahatnamelerde tasvir 
edildiğine göre "Karadeniz kanalı" da denilen Boğaziçi'nin kı­
yıları verimli vadiler, tepeler, servi ağaçları ve çiçeklerle hari­
kulade bir doğal güzelliğe sahiptir. Anadolu ve Rumeli kıyıla­
rındaki yalılar, köşkler, saraylar padişahın, devlet ricalinin 
önemli kişilerin ve daimi elçilerin yazlık ikametgahları olarak 
zevkli ve güzel mimarileriyle Boğaz'ın güzelliğini daha da artı­
rır. Bu kıyılardaki diğer evler de harikulade güzel olup, bahçe­
leri çiçekler ve çeşitli meyva ağaçlarıyla doludur.296 

Thevenot ve Cornelius de Bruyn Boğaz'ın "her iki kıyısının 
dünyanın en güzel manzarasını oluşturduğunu" yazarlar.297 

Sarayburnu'ndan, Tophane'den Karadeniz'e doğru uzanan 
Boğaz'ın sularında Karadeniz'den gelen ve Marmara'ya akan 
çok kuvvetli bir akıntı vardır. Karadenize dökülen büyük ne­
hirler bu akıntıya sebep olurlar. Boğaz'da kuzey rüzgarlarına 
ve bu akıntıya karşı ulaşım güçtür. 17 .  yüzyılda bir seyahat­
namede verilen bilgiye göre bir saatte iki fersah (2x4=8 km) 
yol alan bir tekne Boğaz'da sadece bir veya yarım fersah yol 
alabilir. 298 

Akıntının Boğaz'a döküldüğü yerde kıyıda yüksek bir fener 
vardır. Fenerin tepesi "üç kişilik yer kapsayacak kadar" geniş­
tir.299 Bu fener gece gemilere ışık tutardı. 

295 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 53; G. Botero, Tlıe Greaıness of Ciıies, s. 271 .  
296 M.  des  Hayes, Voyages de  Consıanlinople (ed. Quiclet) , s .  2 1 7 ; Anonim 

(162 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 1 9; Pietro Della Valle, Pietros Pi lgrimage (çev. 
W Blunt), s. 20. 

297 Thevenot, Relalion d'un Voyage Jair au Levanı, s. 53; de Bruyn, Voyage au Le­
vanı, s. 53. 

298 Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 1 9. 

299 Sandys, Sandys' Travailes, s. 3 1 -32. 
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Boğaziçi, Anadolu ve Rumeli Hisarları. (Sandys, 1610, s. 33). 

17 .  yüzyılda Sandys ve diğer seyyahların verdiği bilgiye göre 
Boğaz'ın uzunluğu "20 miles" (= 1609 m x 20= 32. 180 km) ka­
dar olup genişliği 1 mil (=1609 m) dir. En dar yerinde genişli­
ği yarım mil (= 1609: 2=804 m) dir. Thevenot Boğaz'ın uzunlu­
ğunun 12  mil (=1609 x l 2=1 9.308 km) olduğunu kaydeder.300 
Bugünkü kayıtlarla karşılaştırılınca seyahatnamelerde verilen 
bu tahmini bilgilerin Boğaz'ın uzunluğu için 6-7 km kadar 
farklı olduğu fakat en dar yerindeki genişliği için hemen he­
men doğru olduğu görülür. 

Boğaz'ın uzunluğuna göre yaklaşık olarak ortasında ve en 
dar yerinde her iki kıyıda Anadolu Hisarı ve Rumeli Hisarı 
adını taşıyan iki kale vardır. 

300 A.g.t., s. 3 1 -32; Anonim ( 162 1 ) ,  Voiagt de Levanı, s. 1 18; Thtvenot, Rdaıion 
d'un Voyage fail au Levanı, s. 53. Zamanımızda kesin kayıtlara göreyse Bo­
ğaz'ın uzunluğu 25 km.dir. En geniş olduğu yer Büyiikdere önünde 3 km.yi 
geçer. En dar yeri Anadolu ve Rumeli Hisarlarının arasında 800 m.dir. Ana­
dolu Kavağı ve Rumeli Kavağı arasında da genişliği 1000 m.yi bulur. 
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Boğaz'ın Asya yakasında301 Göksu Deresi'nin Boğaz'a dökül­
düğü yerde bulunan Anadolu Hisarı'nın302 Yıldırım Bayezıd ta­
rafından 1391 'de yaptırıldığı 16 .  ve 17 .  yüzyıllarda etrafının 
yüksek servi ağaçlarıyla çevrili olup IV Mehmed'in babası Sul­
tan lbrahim'in 20 yaşına kadar bu hisarda saklı tutulduğu bi­
linmektedir303 Kardeşi IV Murad'ın Saltanatı süresince kendi­
sini öldürtmesinden endişe edilerek şehzade lbrahim burada 
saklı tutulmuştu. 

Anadolu Hisarı'ndaki cami Rumeli Hisarı'nın inşasından ön­
ce Fatih Sultan Mehmed tarafından inşa ettirilmiştir.304 

Boğaz'm Avrupa yakasında 1 5 .  yüzyılda Yenice kale veya 
Boğazkesen kalesi de denilen Rumeli Hisarı Bizans'a erzak gö­
türen gemilerle diğer gemilerin yolunu kesmek üzere fetih 
hazırlıklarından biri olarak Fatih Sultan Mehmed tarafından 
yaptırılmıştır.305 Fetihten sonra Anadolu Hisarı'nın desteğiyle 
Boğaz'ın güvenliği ve geçit olarak kontrolü esas bu kaleden 
yönetiliyordu.306 Kulelerinden dolayı bu kuleye 1 7. yüzyılda 
"Karadeniz Kuleleri"307 veya "Siyah Kule"308 de denilmektey­
di. Sandys bu Hisarı şöyle tasvir eder: "Kale 22 adım genişli­
ğinde bir surla çevrilidir. Üç büyük kulesi vardır." Bu kale ay­
nı zamanda önemli tutuklular için bir hapishaneydi. Buraya 
tutsak Malta Şövalyeleri ve suçlu görülen diğer Hıristiyanlar 
hapsedilirlerdi. 309 

30 1 Busbecq eserinde Türklerin buraya Anadolu dediklerini yazdığı gibi Os­
manlı kaynaklarında da çoğunlukla "Anadolu" olarak geçer. '"9 Marı"ta şim­
di Türklerin Anadolu dedikleri Asya'ya geçtik." (Busbecq, The Tur/ıish Let­
lers . . .  , s. 42). 

302 Anadolu Hisarı'nın bir adı da Akça Hisar olup, 1 5. yıizyılda Rumeli Hisa­
rı'nın yaptırılmasından önce bu kaleye Yenice Hisar deniliyordu. (Neşri, Ki­
ıab-ı Cihannüma, (haz. H.R. Unat-M. Köymen, s. 687). 

303 Thevenot, Rrlaıion d'un Voyage fail au Levanı, s. 53; de Bruyn, Voyage au Le-
vanı, s. 53. 

304 Neşri, Kiıab-ı Cihannüma (haz. F.R. Unat- M. Kôymen), s. 687. 

305 Neşri, Kiıab-ı Cihannüma (haz. F.R. Unaı-M. Köymen) ,  s. 687. 

306 Busbecq, The Tur/ıislı Letltrs ... , s. 40-41 .  
307 Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de Levanı, s .  1 18. 
308 Sandys, Sandys' Travailes, s. 3 1 -32. 
309 A.g.e., s. 3 1 -32; Anonim ( 1621 ) ,  Voiage de Levanı, s. 1 18. 
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Atayı:, Rumeli Hisarı'nın hapishane olarak kullanıldığını, dı­
şının mesire olduğunu, Boğaz'ı kontrol etmek için Hisar'da 
toplar ve gözetleme kuleleri olduğunu yazar.310 

lstanbul Boğazı'nda kuzeyde Anadolu ve Rumeli hisarları , 
güneyde Çanakkale Boğazı'ndaki karşılıklı iki kaleyle boğazla­
rın güvenliği ve geçit olarak kontrolü sağlanırdı. Kale kuman­
danlarının müsaadesi olmadan hiçbir gemi boğazlardan geçe­
mezdi. Evliya Çelebi Anadolu Hisarı'ndaki kalenin içinde diz­
dar ve askerlerin oturdukları yerler olduğunu yazarak kalenin 
askeri gücü hakkında bilgi verir: "Kalede hepsi Kocaeli sanca­
ğından olmak üzere 200 Tımar neferi ve barut depoları vardır. 
Su kenarındaki topları Rumeli Hisarı ve Akıntıbumu'na çevril­
miştir. "3 1 1  

1 5 .  yüzyılda Rumeli H isarı'ndaysa kıyıda 18 büyük top 
vardı .312 

Ayrıca Boğaziçi ve sahillerinin asayişi ve güvenliği Bostancı 
Başı'nın gözetimindeydi. Bostancı Başı Boğaziçi'nin kıyılarında 
bir iki kayıkla göreve çıkardı. Suçüstü tespit ettiği olaylarda 
suçluları cezalandırırdı.313 

16. ve 17 .  yüzyıllarda bugün de olduğu gibi Boğaz'ın Rumeli 
yakasındaki kıyılarında Anadolu yakasındaki kıyılarına göre 
iskan bölgeleri daha yoğundu. 

Anadolu yakasında kıyıların genel görünümü "meyva ağaç­
larıyla dolu tepeler" , va·diler ve bahçelerden oluştuğu halde 
Rumeli yakasındaki sahillerde birkaç bahçe olmakla beraber 
yanyana çok sayıda ev görülmekteydi.314 

Boğaziçi'nde nüfusun çoğunluğu Rumlar ve Yahudilerden 
oluşmaktaydı. Anadolu yakasında Kuzguncuk ve Çengelköy 
büyükçe köylerdi. De Bruyn, Marmara'dan Karadeniz'e doğru 
Osküdar'dan sonra varılan Kuzguncuk'un Yahudilerle m es­
kun olduğunu ve Yahudi tüccarların her gün lstanbul'a dük-

310 Atay1, Sahinamt, varak 24/b. 

3 1 1  Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 467. 
3 12  Donado da Lezze, Hisloria Turchesca, s. 1 7. 

313 Gio Bauista, Viaggi a Constanıinopoli, s. 70. 
3 14  Ph. du Fresne Canaye, Le Voyagt du Levanı, s. 92. 
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kanlarına ve ticaret yerlerine gittiklerini yazar.3 15 Anadolu Hi­
sarı kasabasında 1080 ev vardı ,  önemli kişilere ait yalı-saray­
ların sayısı burada daha çoktu. Kıyının gerisindeki tepe tama­
men bağlıktı.3 16 

Çengelköy'de nüfusun çoğunluğu Rum'du. Burada kargir üç 
bin ev vardı.317 

De Bruyn, diğer köylerin de sırayla isimlerini kaydeder: 
"Stauros" (Stavros) ,  "Coulabakchesi" (Kulabahçesi) ,  "Candil­
bakchesi" (Kandilbahçesi-Kandilli) ,  "Esquihissar d'Anatalie" 
(Anadolu Hisarı) , "Ghioksovi" (Göksu) ,  "Tchiboukli" (Çu­
buklu) ,  "Onkiar Kelohi" (Hünkar lskelesi) , "Beicos" (Bey­
koz), "Salibouroun" (Salıburun) ve bir zamanlar "Zamim" de­
nilen "Zoro".318 

Bu köylerin yanında mesireler de vardı. En çok gidilen me­
sirelerden biri Göksu'ydu. Burada denize de girilirdi. 

Alemdağ'da bir türbe ve bir çeşme vardı. Türbenin adı "Ak­
baba Türbesi"dir. Alemdağ'ın  kestanesi meşhurdu .  Buraya 
sonbaharda gelinir ve salıncaklar kurulurdu.319 

Anadolu Hisarı'nı çevreleyen kırsal alan Rumeli Hisarı'nın 
çevresi gibi bir mesire olarak kullanılıyordu.  Atayi, buralarda­
ki içki alemlerini Galata'dakilerden üstün tutar.320 

Çok sayıda incir ağacından dolayı bu ismi taşıyan lncirliköy, 
Tarabya'nın karşısındadır. Antoine Galland, burada Sultan Sü­
leyman'ın yaptırdığı "üçer üçer üst üste konmuş sütunlar üze­
rinde denizin içinde kurulmuş" güzel bir köşkten bahseder. 
Ayrıca lncirliköy'ün üzerinde Hünkar lskelesi denilen yerin 
"meşe ağaçları, çınarlar, serviler, dişbudak ağaçları, ıhlamur 
ağaçları"yla dolu gölgelik hoş bir yer olduğunu yazar.321 Hün­
kar lskelesi'nin ilerisinde bir vadide Tokat köşkü vardı. Sultan 

3 1 5  Sandys, Sandys' Travailes, s. 32; de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 56. 
3 16  Evliya Çelebi, Seyahatname, 1, s. 324. 
3 1 7  Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 325. 

3 18  De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 56. 
3 19  Atayt, Salıiname, varak 25/b. 
320 Atayt, Salıiname, varak 2Va. 
321 Antoine Galland, lstanbul'a Ait Günlük Hatıralar (çev. N.S. Orik). i l ,  s. 88. 
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11 .  Mehmed, Sadrazam Mahmud Paşa tarafından Tokat'ın zap­
tedildiği haberini alınca daha önce burada olan av köşkü yeri­
ne bu kasrı yaptırmıştır.322 Köşkün bulunduğu yer nadir ağaç­
larla kaplıydı. Köşkün adından dolayı buraya Tokat Bahçesi de 
denilirdi. İstanbulluların gelip eğlendikleri bir mesireydi.323 

Boğaz'ın Rumeli yakasındaki köyler nüfusça kalabalıktı. Ev­
liya Çelebi, Kuruçeşme'de üç mahalle, Yeniköy'de yedi mahal­
le, Tarabya ve Sarıyer'de de yedişer mahalle Rum olduğunu, 
balıkçılık yaptıklarını ve meyhane işlettiklerini yazar.324 Tarab­
ya köyü, 11. Selim'in emri üzerine Sokullu Mehmed Paşa tara­
fından bir kasırla birlikte inşa ettirilmiş ve buraya Tarabiye 
(zevk yeri) adı verilmiştir.325 

Rumeli yakasında "Caloyer" rahiplerinin bir manastırı vardı. 
Manastırın çevresinde görgü tanıklarına göre pek güzel üzüm 
bağları olup, rahipler, buraya gelip gidenlere şarap satarlardı. 
Rumlar bu manastıra hayır olarak büyük para bağışı yaparlardı. 
Manastırda 100 kadar Çaloyer rahibi kalmaktaydı.326 

Rumeli Hisarı'nda da Durmuş Dede Tekkesi denilen bir tek­
ke vardı ve oldukça tanınmıştı.327 

Boğaziçi'nin 16.  ve 1 7. yüzyıllarda kendine özgü bir sosyal 
yaşamı vardı. Atayi hem Boğaziçi'ni hem de buradaki yaşamı 
tasvir eder. Buna göre "arkasında pek güzel hanımların olduğu 
kafeslerin görüntüsü denize yansır. Gümüş bedenli güzellerin 
suya girdikleri görülür." Köşklerin bahçelerini kiraz ağaçları 
süsler, fakat bugün de olduğu gibi çöpler denizde sürüklenir­
di. Boğaziçi'nde lmparatorluğun her tarafından gelenler 6 kü­
rekli kayıklarla gezerlerdi. Bu gezmeye gelenler arasında ney 
çalarak dolaşan Mevleviler, Gezginci dervişler de vardır. Rum­
lar da kudüm çalarlardı. 

322 A.g.e. (Charles Shefer notu), s. 90. 
323 A.g e., s. 9 1 -92; Bahçenin bakımından sorumlu bir bahçe mimarı ve 100 bos-

tancı burada görev yapardı (Evliya Çelebi, 1, s. 322). 

324 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 452. 
325 Anıoine Gallandı, lsıanbul'a Ait Gı:ınlüh / lalıralar (Charles Shefer notu), il, s. 88. 

326 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 56. 

327 Atayl, Salıiname, varak 25/a. 
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Bazı zengin kişiler tek başına sandalla gezdikleri gibi, kadın­
lar daire halinde birleştirdikleri sandallarında birlikte şarkı 
söylerlerdi. 328 

Boğaziçi'nin harikuladeliklerinden biri de Boğaz'da seyreden 
teknelerin,  kayıkların önünde ve arkasında suyun yüzüne çı­
karak onlara refakat eden yunuslardı. 

Philippe du Fresne Canaye bu güzelliği ayrıntılarıyla tasvir 
eder: "Eve dönerken bir saatten fazla bize refakat eden, önü­
müzde ve arkamızda bulunan yunuslar sıçrayarak oynuyorlar 
ve sanki sahile kadar bizim kayığımızı omuzlarında taşımak 
istiyorlardı. Bu neşeli durumda Tophane'ye vardık."329 

Thevenot Boğaz'da çeşitli olan balık türleri içinde diğerle­
rinden büyük olan kılıç balığının bol olduğunu yazar.330 

Boğaz'ın kıyılarında ve tepelerindeyse çakal vardı .  Bunlar 
bir çeşit vahşi köpek sayılmalarına rağmen kışın soğuklarda aç 
kaldıkları zaman kurt kadar tehlikeli olurlardı.331 

Üshiidar 
lstanbul'un Asya tarafındaki deniz kıyısında kurulmuş olan en 
önemli kasabasıdır. Bu kasaba şehrin Anadolu'yla bağlantısını 
sağladığı gibi 1 6 .  ve 1 7 . yüzyıl larda Doğu'da n ,  bi lhassa 
lran'dan lstanbul'a gelen ticaret kervanları vasıtasıyla kıymetli 
malların lstanbul'a ulaştığı yer olarak da önem taşırdı. Evliya 
Çelebi Üsküdar'da tacirlerin ve seyyahların kaldığı on bir ker­
vansaray ve beş yüz kadar han olduğunu yazar. Kervansaraylar 
bin kadar binek at barındıracak kapasi tedeydi .  Orta Valide 
Kervansarayı'nda develer için de yer vardı Kösem Valide Misa­
firhanesi'nde mevki sahibi kişiler kalırdı.332 

Bu bakımdan Üsküdar, lstanbul Limanı'nın lstanbul-Galata­
Üsküdar olmak üzere üçüncü dayanağıdır. 

328 Atayı, Sakiname, varak 25/a. 
329 Ph. du Fresne Caneye, Le Voyage du Levanı, s. 92. 
330 Thevenot, Relaıion d'un Voyage du Levanı, s. 92. 
331 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 56. 
332 Evliya Çelebi, Seyahatname, l ,  s. 329. 
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Cornelius de Bruyn, Üsküdar'ın her çeşit dükkanlarla ve ka­
labalık nüfusuyla güzel bir şehri andırdığını söyler.333 Bu kasa­
banın nüfusu çoğunlukla Anadolu' dan gelmiş ve Türkçe ko­
nuşan ahaliden oluşuyordu.  Evliya Çelebi'nin kaydına göre 
Üsküdar'da 70 mahalle Müslüman, 1 1  mahalle Rum ve Erme­
ni ,  1 mahalle de Yahudi yaşamaktaydı.334 

Burada camiler ve imaretlerin sayısı çoktu . -En önemlileri 
Mihrimah Camii, Orta Valide ve Kösem Valide Camii ve ima­
retleriydi.- Ulema ve din adamları genellikle bu kasabada ika­
met ederlerdi. -Buradaki Mihrimah Sultan, Orta Valide ve Yeni 
Valide medreseleriyle Şemsi Paşa ve Kelime Hatun medresele­
rinde görevliydiler.- Çevresindeki verimli alanlar ve meyve 
bahçeleri dolayısıyla Üsküdar'da her türlü yiyecek boldu. Ayrı­
ca burada üzüm bağları ve gül bahçeleri var. 

Sandys, 1 7. yüzyılda Üsküdar'da gene aynı ismi taşıyan bir 
askeri birlik bulunduğunu ve tarihte Chrysopolis adını taşıyan 
kasabanın Perslerin Küçük Asya şehirlerinden toplanan bütün 
vergileri aldıkları yer olması bakımından da antik devirlerde 
eski bir yerleşme yeri olduğunu kaydeder. 335 

Kadıköy 
Üsküdar bir zamanlar müstakil bir şehir olan Kadıköy'e bağ­
lıydı. Tarihte buraya Chalcedonia denirdi. Megaralıların inşa 
ettikleri bu şehir zamanla önemini kaybetmiş ancak ortaçağda 
şehrin kalıntıları yanında Kadıköy Konsil'i toplanmış olmasıy­
la Hıristiyanlık tarihinde bir önem kazanmıştı. 16 .  ve 1 7. yüz­
yıllarda burası sadece bir köydür. lsimsiz olup buraya da Üs­
küdar denilmesi Üsküdar'a bağlı bir köy haline geldiğini gös­
terir.336 Kadıköy tarafında Fenerbahçe'de padişahın yazlık bir 
sarayı ve bahçeleri vardı. 

333 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 53. 

334 Evliya Çelebi, Seyahatname, s. 4 70. 

335 Sandys, Sandys" Travailes, s. 30; Asker sınıfından yüksek rütbeliler burada 
ikamet ederlerdi. (Evilya Çelebi, Seyahatname, 1, s. 331 ) .  

336 Moryson Fynes, An llinerary, s .  26 1 ;  Sandys, Sandys' Travailes, s .  30; Theve­
not, Relalion d'un Voyage Jaiı au Levanı, s. 52. 
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Burada, Fenerli Köşk adını taşıyan bu sarayla beraber kıyıda 
bir [ener görülürdü. Comelius de Bruyn, köşkün bahçesi ve 
Fenerbahçe'den manzaranın güzelliğini anlatır: 

" . . .  köşk çok güzel bir bahçenin en yüksek yerinde ve ortasın­
dadır. Padişahın diğer bahçeleri düzensiz, simetrisiz ve karı­
şık olduğu halde bu köşkün bahçesinde çiçek tarhları ve bah­
çeleri görülür. iki yanı ağaçlarla çevrilmiş dar yolların köşkte 
son bulduğu yerde çok güzel bir manzara vardır. lstanbul'un, 
Sarayın ve Galata'nın büyük bir kısmıyla kuzeybatı yönünde, 
liman ve bahçenin sağında Kadıköy görülür. Adalar ve Mar­
mara bu bahçenin önündedir. Güneybatı yönünde, bahçenin 
sol tarafında lzmit Körfezi'nin bir kısmı görülür. Bahçenin 
doğusunda Küçük Asya'nın güzel kırları uzanır."337 

Fenerbahçe'nin önünde uzanan Prens Adaları'nda iki Rum 
kasabası vardı.338 

1 594'te John Sanderson'un kaydına göre Caleos veya Halki 
denilen Heybeliada'daki manastırın girişinde zeytin ağacının 
altında İngiliz elçisi Sir Edward Burton'un yatırı vardır. 339 

lstanbul'da Mesireler 
Şehrin surları içinde kalan ktsmında çeşitli bölgelerdeki kırsal 
alanlar geniş yer kaplıyordu. 

Eremya Çelebi, şehir içinde bulunan "sayısız ve güzel bah­
çeler"le bağların mesire olarak kullanıldığını yazar.340 Bu kırsal 
alanlar içinde Yenibağçe, Ağaçayırı ve Langa Bostanı en bü­
yükleriydi. Yenibağçe ve Ağaçayırı şehrin kara surlarıyla sınır­
lanmış olup, Yenibağçe, Edimekapı'yla Mevlevi kapı arasında­
ki bölgede Fatih semtine doğru uzanan üçgenimsi bir alandır. 
Ağaçayırı'ysa Yenibağçe'nin güneyinde Mevlevi kapıyla Yedi­
kule arasında uzanan ince uzun bir dikdörtgeni andırır. Langa 

337 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 62. 
338 Thevenot, Rdaıion d'un Voyage f ait au Levanı, s. 52. 

339 Sanderson, The Travels of]ohn Sanderson in ıhe Levanı, s. 73-74. 
340 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XV!I. Asırda lstanbul, s. 2. 



Bostanı, Davud Paşa'yla Kumkapı arasında Aksaray'ın güne­
yinde ve Marmara Denizi'nin kıyısındadır. 

Yenibağçe, Langa Bostanı'yla Ağaçayırı'nın toplam kapladığı 
alandan büyüktür. Şehir içindeki diğer kırsal alanlar bu üçü 
kadar büyük değildi. Bunlar Samatya , Atmeydanı,  Eminönü 
Meydanı ve Bayezıd Meydanı olarak birer mesireden çok ge­
zinti yerleriydi.341 

Latifi, mesirelerden biri olan Tahtakale'yi tasvir ederken bu­
raya gelenlerin kıssahanların hikayelerini dinleyerek meddah­
lar ve sihirbazların oyun ve hünerlerini seyrederek hoş vakit 
geçirdiklerini yazar. Gene Uitifi'nin kaydına göre Tahtakale şa­
rap ve afyon içenlerin toplandığı bir yer olduğu gibi burada al­
datıcı oyunlarla halkın parasını çeken düzenbazlarla istikbal­
den haber veren falcılar ve bunlara inananlar da vardı. Bunun­
la beraber buraya eğlenmeye ve vakit  geçirmeye gelenler yiye­
cek ve içeceklerin en iyisini buluyorlardı. Uitifi'ye göre nefis 
çörek ve böreklerle seyyar şekercilerin tablalarında elma şeke­
ri, at, fil ve kuş şeklinde yapılmış renkli şekerler ve ayrıca her 
türlü meyva ve şerbet satılırdı .342 

lstanbul'un surları içinde kalan bu mesireler seyyahların 
hayranlığını ve ilgisini çekmemiş olduğundan seyahatname­
lerde bunlar hakkında geniş bilgiye rastlanmaz. 

Thevenot bu hususu şöyle açıklar: " lstanbul'un çevresinde­
ki kırsal alan güzel olmadığı gibi nüfusça da tenhadır. Gezile­
cek güzel bir yer yoktur. "343 

Nitekim lstanbul'un en önemli ve meşhur mesireleri olan 
Kağıthane ve Belgrad ormanları lstanbul'un dışındadır. Haliç 
de şehrin surları dışında kalan Eyüp'ün karşı kıyısında ve çok 
daha ilerde sayısız ve çeşitli ağaçlar ve her türlü çiçeklerle do­
lu olan Kağıthane lstanbul'un nezih bir mesire ve gezinti yeri­
dir. Kağıthane deresinin yanındaki bu güzel yeri ve buradaki 
yaşamı Latifi tasvir eder: "ol feza-yı hoş heva ve saha keh-i 
can-fiza ki tamam şehr-i Stanbul'a teferrüç-gah-ı bi-bahane be-

34 l Evliya Çelebi, Seyahatname, 1, s. 481 .  

342 LA!ifı, Evsaf-ı lstanbul, fasıl VI., s. 5 1 -53. 
343 Thevenoı, Relation d'un Voyage Jait au Levanı, s. 52. 
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yaz safha-i cihanda canib-i Kağıdhane'dir. Gül-rülarla gül-geşt 
ve seyr-ı küh-ı deşt için mesire-i rindane ve seyr-i sülüke ma­
zikanedir." Her tarafta bol akarsular ve cennet bahçeleri gibi 
bahçeler içinde lstanbul'a özgü bir adet olarak burada kadınlı 
erkekli salıncaklara binerek eğlenilir ve gene beraber olarak 
bu güzel bahçelerde sümbül ve laleler toplanılırdı.344 

Belgrad ormanları şehirden çok uzakta olduğundan yazın 
daha uzun sürelerle kalınan bir mesireydi. Belli mevsimlerde 
bu ormanlarda ava da çıkılırdı. 

Galata'nın yaklaşık 25 km kuzeyinde ve Karadeniz'e doğru 
ormanlarla kaplı ve çok sayıda derenin aktığı bir yerdir. Geor­
ge Wheler'in kaydına göre: 

" . . .  Burada uygun aralıklarla birkaç küçük köy de vardır. Ha­
vası sıhhate çok iyidir, çok güzeldir. Bu gölgeli ormanlık yere 
yazın sıcağında temiz hava almaya ve eğlenmeye Türkler ka­
dar, elçiler, zengin tüccarlar (gibi yabancılar) da gelirler, yazın 
buraya çekil irler, uygun mevsimlerde de ava çıkarlar. Buraya 
güzel kameriyeler inşa euirmişlerdir. Diğerleri de çadırlarını 
uzun ağaçların altına ve dere kenarına kurarlar. Bütün bura­
daki dereler, sular, çeşitli geniş sarnıçlara toplanır. Bu büyük 
kuyu ve sarnıçların yakınında da büyük kameriyeler vardır. 
Kameriyeler genellikle kare şeklindedir. Güneşten koruyan 
geniş ve meyilli bir çatısı vardır. Taze ve temiz havadan fayda­
lanılması için etrafı açıktır. Kameriyelere dört veya beş basa­
makla çıkılır. Döşeme çini veya mermer karelerle kaplıdır. 
Üzeri de Hint hasırları veya halılarla örtülüdür. Kameriyenin 
çevresi parmaklıklıdır. Çatının içi kırmızı,  beyaz, sarı, yeşil 
renklerde küçük figürlerle süslüdür. "345 

Şehiriçi Ulaşım 
Şehir yedi tepe üzerine kurulmuş olduğundan bazı yerlerde 
yükseklikler bazı yerlerde düzlükler kara ulaşımını güçleştirir. 
Bu yüzden genellikle şehir içinde al üzerinde bir yerden bir 

344 Utirt, Evsaf-ı lsıanbul, s. 59-60-61 .  
345 Wheler-Spon, A ]ourney inıo Gruce, s. 204. 
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yere gidilirdi. Ancak kadınlar için atlı arabalar vardı. Atlı ara­
baların sayısıysa pek azdı. Pietro Della Valle şehrin sokakları­
nın atlı arabaların geçmesi için uygun olmadığını yazar: "Ka­
dınları taşıyan uydurma arabaların geçebileceği birkaç geniş 
cadde vardır. Pislikten zaten yaya olarak geçilemez. "346 Ayrıca 
kadınlar adet olduğu üzere pek az sokağa çıktıkları gibi atlı 
arabaları genellikle sayfiyeye giderken pek ender kullanırlardı. 

Şehirde yük arabası da hiç yoktu. Bu gibi hizmetler Ermeni­
lere yaptırılırdı. 1 7 .  yüzyılda lstanbul'da olduğu gibi Paris'te 
de yük arabaları yerine yükleri "hamal"lar taşırdı .347 lstanbul­
Galata arası karadan ve denizden ulaşım olmakla beraber ka­
rayolu uzun olduğundan deniz ulaşımı tercih edilirdi. Karadan 
Galata'ya liman boyunca dolaşarak Okmeydanı ve Kasımpaşa 
üzerinden varılır. lstanbul-Galata arası deniz ulaşımıysa Emi­
nönü-Galata arasında gidip gelen yolcu taşıyan perame deni­
len sandallarla yapılırdı. Perameye Perme "Permes" de denilir­
di. Thevenot bunların küçük sandallar olduklarını çok hafif 
olup kolayca devrildiklerini yazar.348 Eminönü-Galata arası iş­
leyen peramelerin küreklerini çoğunlukla aslen Mısırlı olup 
Galata'da yerleşmiş Araplar çekerlerdi.349 

Tophane'den Kadıköy, Üsküdar ve Boğaziçi'ne geçilirdi .  Bu 
kıyılar arasında ve Boğaziç i 'nde perameciler çoğunlukla 
Rum'du. 

Fynes Moryson Tophane'den .Üsküdar veya Kadıköy'e 2 "as­
pers"e geçildiğini kaydeder.350 

Ayrıca Üsküdar'dan Eminönü'ne ve Haliç'in diğer iskeleleri­
ne yük taşıyan küçük tekneler ve mavnalar vardı. Şehirde de­
niz ulaşımını sağlayan perame ve küçük teknelerin sayısı 
16.000'i buluyordu.351 

346 Pietro Della Valle, Pietros Pilgrimage (çev. W. Blunt), s. 1 6. 
347 Anonim ( 162 1 ) ,  Voiage de levanı, s. 1 02- 1 03 ;  M. de Hayes, Voyages de Cons-

tanlinoplc (ed. Quicleı), s. 1 66- 1 67. 
348 Thevenoı, Rdation d'un Voyage J ait au levanı, s. 50. 

349 Sandys, Sandys' Travailes, s. 30. 

350 Fynes Moryson, An ltinerary, s. 26 1 .  

351  Grelot, Rrlation Nouvrlle d'un Voyage de Constantinople, s .  69. 
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Evliya Çelebi'nin tespit ettiğine göre 8000 perameci, 7000 
kayıkçı ve 800 de mavna vardı.352 

Boğaziçi'nde deniz ulaşımı Beşiktaş-Üsküdar arası işleyen 
kayıklarla sağlanıyordu. 

Şehrin iaşesi 

Kaynaklar ve seyahatnamelere göre lstanbul her çeşit yiyecek 
ve içeceğin bol olduğu bir yerdir. Şehrin çevresindeki kırsal 
alanlar verimli sebze ve meyve bahçeleri, bağlarla kaplı olduğu 
gibi belli semtlerde sütçülükle kaymak, yoğurt, peynir gibi bu­
na bağlı üretim yapılmaktaydı. Ayrıca her çeşit balık ve deniz 
ürünleri şehrin iaşesinin önemli bir kısmını oluşturuyordu. 
Bununla beraber imparatorluğun merkezi olarak şehrin kala­
balık nüfusu ve saray için şehrin çevresindeki kırsal alan şeh­
rin sakinlerini beslemeye yeterli değildi .  Bu nedenle kara ve 
çoğunlukla denizyoluyla eyaletlerden lstanbul'a şehrin iaşesi 
için her çeşit yiyecek getirilmekteydi.353 

Şehir ve Çevresinde Elde Edilen İaşe Ürünleri 
lstanbul'da sebze ve meyva bahçeleri daha çok Boğaz'ın Avru­
pa ve Asya kıyılarında, Üsküdar ve çevresindeydi. Ayrıca sara­
ya ait bahçelerde bostancıların özel olarak yetiştirdikleri sebze 
ve meyvalar sarayın iaşesi temin edildikten sonra şehirde satıl­
mak üzere Yemiş lskelesi'nde satışa çıkarılırdı.354 

lstanbul ve civarında yetiştirilen meyvaların en iyileri şeftali 
ve elma olup boldu.355 Yedi tepe üzerine kurulmuş olan şehir­
de bazı yamaçlar bağlarla kaplıydı.356 lstanbul ve çevresinde 

352 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 553. 

353 Sandys, Sandys' Travailes, s. 29; 1 6. yüzyıl sonlarından 1 7. yüzyıl sonlarına 
kadar lstanbul'a eyaletlerden yılı boyunca belli sürelerle getirtilen iaşe ürün­
leri şehrin iaşe ihtiyacını zor karşılamıştır. M.A. Cook, bu konuyu F. Bra­
udel'in görüşüyle kıyaslayarak açıklar (M.A. Cook, Population Pressure in Ru­
ral Anaıolia, s. 4-5). 

354 Roberı Withers, Descriplion of ıhe Grand Signor� Seraglio, s. 1 33. 
355 G.  Wheler, A ]oumey into Greece, s. 203. 

356 • . . . bunlar mevsim meyvaları satarlar. En harikasıysa üzümdü. Burada 'Mas-
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elde edilen sebze ve meyvalar sebzehaneye getirilir, burada 
muhtesip ve yardımcılarının nezaretinde tespit edilir ve şehir­
deki sebze ve meyva dükkanlarına dağıtılırdı.357 

İstanbul ve çevresinde kaymak ve yoğurt üretiminin en iyi 
yapıldığı semtler Sütlüce, Kasımpaşa, Ortaköy, Kanlıca ve Üs­
küdar'dı.358 Boğaziçi ve Marmara kıyılarında bol ve çok çeşitli 
balık olması359 nedeniyle balıkçı köyleri oluşmuştu . Galata , 
Hasköy360 ve Tophane'de balıkçılar ve balık pazarları olup rağ­
bet gören kalabalık yerlerdi. Buralarda balık ucuzdu.361 

imparatorluğun balıkçılık yapılan diğer yerlerinde olduğu 
gibi İstanbul'da da Boğaziçi'nde Beykoz'da362 ve Boğazkesen de 
denilen Rumeli Hisarı'nda dalyan vardı.363 

Eyaletlerden Getirtilen İaşe Maddeleri 
İstanbu\'un iaşesinin büyük bir kısmı eyaletlerden geliyordu. 
Sadeyağ, lstanbul'a Boğdan ve Kefe'den Karadeniz yoluyla ge­
tirtiliyordu. Gemilerde öküz veya sığır tulumu içinde taşınır­
dı. Yağ tulumlarının kıllı kısmı içe dönük olarak tulumlara 
konurdu. Sadeyağ yemeklerde bilhassa pilavda çok kullanılır­
dı. Taze tereyağıysa lstanbul'da hemen hemen hiç yapılmadı­
ğından pek bilinmezdi.364 Zeytinyağı Modon, Koron ve Yuna­
nistan'dan getirtilir. Bu eyaletlerin Sancak Beyleri İstanbul Li-

ketteler' denilen şarabın yapıldığı üzüm de vardır." (Hiltebrandı, C.J l/ilteb­
randt's Dreisfache . . . (F. Babinger), s. 1 48) 

357 Osman Nuri, Mecelle, s. 8 16. 
358 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 556. 

359 "Denizin her tarafı balıkla doludur. Karadeniz'den Boğaz'a, Marmara Deni­
zi'ne, Ege ve Akdeniz'e olduğu gibi Akdeniz'den de aynı yoldan Karadeniz'e 
balık akımı vardır. Hatta bazen elle dahi tutulabilirler." (Busbecq, The Tur­
kish Letters, s. 35) 

360 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 4 14-415 .  
36 1  Robert Withers, A Description of the Grand Signor's Scraglio, s .  1 32. 

362 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 464. 
363 Kananame-i Sultanı ber muceb-i ôrf- i bsmanı, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), 

(lsı.anbul'un Dalyanı Yasağı Hükmi SOreıi), 39, s. 55. 
364 Roberı Withers, A Descripıion of the Grand Signor's Seraglio, s. 1 29 ve 1 36; 

Eremya Çelebi Kömürcüyan, XV!I. Asırda lstanbul, s. 1 5; Kanunname-i Sulta­
ni, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), 4 1 .  ( lsıanbul'da ve Galata'da Dellalluk Ka­
nunnamesi), s. 5. 
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manı'nda kafi derecede yağ olup olmadığını takip eder ve ls­
tanbul'a zaman zaman yağ gönderirlerdi.365 Zeytinyağı hemen 
hemen bütün yemeklere pişirirken katılır ve bu yüzden de 
çok harcanırdı. 

lstanbul'un iaşesi için eyaletlerden gelen un, bal ,  tuz, şeker 
ve yağ gibi yiyecek maddeleri lstanbul'a gelen diğer bütün mal 
ve eşyalar gibi devletin kontrolü altında olup devlete ait depo­
larda muhafaza edilirdi.366 

lstanbul'da Yağ Kapanı Galata'daydı.367 Sabun Avrupa'dan 
getirtilir ve devletin denetimi altında satılırdı . 368 Akdeniz li­
manlarından Mısır ve Suriye'den gelen şeker, ibrişim, pa­
muk, keten, baharat gibi her çeşit mallar kapanlarda tartıla­
rak veya ölçülerek tespit edil irdi .  " lstanbul ve Galata'da Tel­
lallık (dellallük) Kanunnamesi" adını taşıyan belgede bu hu­
sus açıkça görülür: 

" .. . çuka-yi Londra dürlü olursa olsun ve Fırengi kumaşdan ve 
altunlu bezlerden ve keten bezinden ve panbuk-bezinden ve 
keneviçden ve ibrişimden ve kükürtten ve sabundan ve şeker­
den ve havyardan ve fülfülden ve gayrı ıssı ( 1 0 1  a) otlardan 
ve nebatdan ve her baharatdan ve boyadan gereği nakda satıl­
sun gerek va'deyle satılsun gerek mardayla satılsun, yüz akça­
da satandan buçuk ve alandan buçuk alına ve her nesne ki ar­
şunla ölçülür yahud kapanda tartulur, satun-alandan buçuk 
ve satandan dahi buçuk alına . . .  "369 

Şehrin iaşesi için şehre gelen bütün yiyecek maddeleri an­
cak kapanlarda satılabilirdi. "Kapan Yasağı Hükmi Sureti" adı­
nı taşıyan belge bunu gösterir: 

" .. Ve buyurdum ki , kapanda saulacak nesneler az eğer çok 
kapana getürüb salalar, gayrı yerde salmayalar eğer bir ki-

365 Roben Withers, A Description of tlıe Grand Signor'.s Seraglio, s. 1 28-1 29. 

366 Evliya Çelebi, Seyahatname, s. 567-568. 
367 Osman Nuri, Mecelle, s. 801 .  

368 Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-11 .  inalcık), s .  5 7  ve 69. 
369 A.g.e., s. 57-58. 
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mesne kabanda satılacak nesnelerden gayrı yerde satsa ala­
nun ve satanun hakimü'l-vakt olanlar hakkından gelüb ya­
sak edeler . . .  "370 

Şehrin iaşesinde buğday ve diğer tahılların temini en önem­
lisiydi. Evliya Çelebi lstanbul'un dört bölgesinde tarım yapıl­
dığını 26.000 tarla ve 57.000 çiftçi olduğunu kaydeder.371 " ls­
tanbul Haslarının Kanunnamesi Sureti" adını taşıyan belgede 
lstanbul'da buğday, arpa ve yulaf ekiminin kısmen mecburi tu­
tulduğu görülür: 

"Ve buyurdum ki, vara mezkur hassa kafir köylerinün her bi­
rine yılda ikişer müdd tohum ekdüre (81 a) ,  şöyle ki bir 
müdd372 buğday ve buçuk müud arpa ve buçuk müdd alaf 
ola, ve yerden her ne getürürlerse beğlik tohum çıkduktan 
sonra baki kalanun ba'zısı beglik ba'zısı kendülerin, yani nısfı 
beglik ve nısfı kendülerün ola . . .  lstanbul'un ve Galatanun 
da'iresinde ekenler dahı öşrin va salarlığın a'det (aza) üzre ve­
reler, ortakçılar üzerine yazılan iki müdd tohumı tamam ek­
dükden sonra ortakçı her ne dürlü iş dilerse işleye. "373 

Bununla beraber lstanbul ve çevresindeki kırsal alanlarda 
yapılan tarım şehrin buğday ve diğer tahıl gereksinmeleri için 
yeterli olmadığından bunun mühim bir kısmı lstanbul'a eya­
letlerden getirtiliyordu.374 

Kefe, Kırım, Kili, Yama, Akkermen, Burgaz gibi kıyı şehirle­
rinde toplanan buğday buralarda gemilere yüklenerek lstan­
bul'a sevk edilirdi. Belgelere göre Tuna'dan ve Efiak bölgesin­
den lstanbul'daki lshakçı ve Kalas iskelelerine arpa getiren 
özel gemilere navlun ücreti devlet tarafından ödenirdi. Arpa­
nın iskelelerden kapana kadar nakli  iç in  devlet tarafından 

370 A.g.e., s. 59. 

371 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 ,  s. 534; Fatih devrinde lstanbul çevresinde 120 
köy kurulmuştur (Ô.l. Barkan, Türhiye'de Toprah Meselesi, s. 721 ) .  

372 l müdd = 500 kilogram 

373 Kanunnı2me-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 52. 

374 Sandys, Sandys' Travailes, s. 29. 
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öküz arabaları kiralanırdı. Ayrıca, arpa, Büyük ve Küçük Çek­
mece'den demiryoluyla lstanbul'a getirtilirdi .375 

Trakya'dan karayoluyla lstanbul'a gelen buğday ve diğer ta­
hıllar ancak Edime Kapı, Topkapı ve Yenikapı'dan şehre soku­
lur ve doğru kapana götürülürdü. Burada gümrük alınırdı. Ay­
nı şekilde denizyoluyla lstanbul'a getirilen un, buğday ve diğer 
tahıllar da kapana getirilerek gümrüğü alınırdı. "Yasakname-i 
Alavat-i lstanbul Hükmi sureti"nde bu husus belirtilmiştir: 

" . . .  mahruse-i Konstantiniye'ye kurudan gelen buğdaydan ve 
arpadan ve darudan ve undan ve alafdan her ne gelürse Edre­
ne Kapusı ve Top-kapusı ve Yeni Kapudan gelüb ve gayrı ka­
pudan gelmeyüb doğru kapana gelüb Edrene adeti üzre (BOb) 
mezkur amiller satandan yüz akçada dört akça gümrük ala­
lar . . .  Ve denizden geleni dahi Kapana iledüb mezkQr amillere 
adet üzre gümrüğün vereler."376 

lstanbul'a gelen buğday Eminönü'nde Unkapanı'nda muha­
faza edilirdi.377 

lstanbul çevresindeki kırsal alanda hayvancılık yapılmakla 
beraber bu şehrin et ihtiyacını karşılamaktan uzaktı.378 

Koyun ve sığır lstanbul'a genellikle Moldavya ve Valake­
li'nden sevk edilirdi.379 

Celeb keşan denilen koyun tacirleri Moldavya, Valakeli, Se­
lanik'le Karaman ve Toroslar'daki Türkmenlerin yaşadığı böl­
gelerde geniş koyun ve sığır sürülerinin sahipleri olup sevk et­
tikleri koyunlar lstanbul'da kadı ve muhtesibin kontrolü altın­
da kasaplara satılırdı. 380 

375 Eremya Çelebi Kömiirciiyan, XVll. Asırda lstanbul, s. 18; Başvekalet arşivleri , 
No. 7869 T. 1 043 ( 1 633) , No. 7878, T. 1 083 ( 1 672), No. 8 148 ,  T. 1 088 
( 1677). 

376 Kanunnc2me-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 47. 
377 Ereyma Çelebi Kömiirciiyan, XVll. Asırda lstanbul, s. 18. 

378 Kanunname-i Sulıani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 54. 

379 Sandys, Sandys' Travailes, s. 29. 
380 Evliya Çelebi, Seyahatname, s. 561-562; Kösteriye ve Meriç nehri vadisinden 

de lstanbul'a koyun getirtilirdi (Kanunnc2me-i Sultani, s. 38-39). 
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Kasapların da koyun alıp satmaları bazı şartlarla belirlen­
mişti. "Kapan Yasağı Hükmi Sureti" adını taşıyan belgede bu 
husus görülmektedir: 

" . . .  kangı kassab almasında ve satmasında ve bogazlamasında 
koyun saklayup sonra ( 1 06a) duyulacak olursa, gereği gibi 
haklarından geline, ve diri koyun alan kassablar amil adamısı 
olmayınca satmayalar, varub kendüleri almayalar ve kapan­
dan gayri yerde kantar dutulmaya, şehrün kadısı ve subaşısı 
malum babında gereğince görüb muavenet edeler, mal be­
nümdür, amilün değildür. "181 

lstanbul'un tavuk gereksinmesi lzmit ve Trakya'nın köyle­
rinden sağlanırdı. lzmit'ten lstanbul'da Odup Kapısı iskelesine 
sevk edilirdi.382 Buradan lstanbul'daki "Tavukçu tai [esi" deni­
len ve düzenli bir teşkilatları olan tavuk tüccarlarına teslim 
edilir ve tavuk pazarında satılırdı.181 

Mısır'dan lstanbul'a kalyonlarla pirinç, mercimek, baharat, 
şeker, hurma, erik ve diğer kuruyemişler getirtilirdi .  lstan­
bul'da en çok yenilen yemeğin pilav olması, şerbet, şekerleme 
ve tatlıların yapımında şekerin bol kullanılması nedeniyle pi­
rinç ve şeker Mısır'dan getirtilen yiyeceklerin büyük bir kısmı­
nı oluşturuyordu. 

lskenderiye Limanı'yla lstanbul Limanı arasında seyreden 
kalyonlar Mısır'dan lstanbul'a yılda iki defa mahsul taşır­
lardı .  184 

lstanbul'da bal çok harcanırdı. Balı kaynatılarak pişirilen yi­
yecekler, yurka ve lokmalarda ve bilhassa şerbetlerde çok kul­
lanırlardı.185 Bal kavanozlarda Valakeli'den lstanbul'a sevk edi­
lirdi. Robert Withers, eyalet prensleri tarafından padişaha bir 
çeşit vergi olarak bal gönderildiğini kaydeder: "Bal büyük ka­
vanozlarda 'Walashie' (Valakeli) ,  Transilvanya ve Moldav-

381 Kanunn4me-i Sulıanl, (haz. R. Anhegger-H. inalcık, s. 60. 
382 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVH. Asırda lsıanbul, s. 1 7. 

�83 Evliya Çelebi, Sryahaıname, 1, s. 569. 
384 .Robert Wiıhers, A Descripıion of ıhe Grand Signors Seragfio, s. 1 27. 

385 Evliya Çelebi, Scyahaıname, 1 ,  s. 662. 
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ya'dan o eyaletlerin prensleri tarafından padişaha hediye (ver­
gi) olarak gelir. "386 

Ayrıca Valakeli ve Moldavya'dan tuz, bal ık, çeşitli deniz 
ürünleri de sevk edilirdi.387 "Vılk-eli Vilayetlerinin Tuz Yasağı 
Hükmi Sureti" adını taşıyan belgede görüldüğü gibi Karaca­
bey'de Karasu , Saruhan-eli tuzlası, Hüdavendigar Sancağına 
bağlı Kızılca tuzlası, Tavşanlı ve Selanik tuzlaları gibi Valakeli 
vilayetleri tuzlaları da devletin denetimi altındaydı.388 

Kahve, lstanbul'da 16. yüzyıldan itibaren çok kullanılan bir 
içecekti .  Kahvehaneler lstanbulluların günlük yaşamında 
önemli bir yer tutmaya başlamıştı . XVII .  asırda Pietro Della 
Valle, kahvehanelerde "kahve denilen siyah bir içki" içerler­
ken hoş bir müzik çalındığını ve gezginci Yahudi gruplar tara­
fından buralarda kukla oynatıldığını yazar.389 Kahve lstanbul'a 
Yemen'den getiriliyordu. Yemen'den Mısır'da Iskenderiye Li­
manı'na getirtilen kahve bu limandan gemilerle lstanbul'a 
nakledilirdi. Gelen kahveden ve kahvecilerden de belli vergiler 
alınmaktaydı.390 

lstanbul'da çok kullanılan diğer içecekler müselles, boza, şı­
raydı. 

Müselles, Rumeli üzümlerinden hazırlanmış olarak Gelibo­
lu'dan gelen gemilerle lstanbul'a sevk edilirdi.391 

Evliya Çelebi'nin kaydına göre bozanın kahve kadar yay­
gın bir içki olduğu anlaşıl ıyor. Evliya Çelebi I s tanbul'da 
1005 bozacı ve 300 bozahane olduğunu yazar.392 Bozanın ya­
pıldığı darı Anadolu bilhassa Trakya'da Tekirdağ'dan lstan­
bul'a gelirtilirdi .  

386 Roberı Withers, A Dcscripıion of the Grand Signors Seraglio, s .  1 28; Kanunna­
me-i Sultanı, s. 58. 

387 " . . .  tuz yapan kayaların beyaz saf ve yekpare içbükeylerini 'Moldavia' ve 'Wa-
lachia'dan lstanbul'a sevk ederler.'" (Sandys, Sandys' Travailes, s. 29) 

388 Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık, s. 29-35. 
389 Pietro Della Valle, Pietros Pilgrimage, s. 38-39. 

390 Omer Lütfü Barkan, Kanunlar, No. 26, s. 330. 
391 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVI/. Asırda lsıanbul, s. 18. 
392 Evliya Çelebi, Seyanacname, 1 ,  s. 658. 
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Şıra , Istanbul civarındaki bağlardan elde edilirdi .  Devletin 
denetimi altındaydı .393 

Kuvvetli içkiler Müslüman ahali için menedilmiş olmakla 
beraber lstanbul'da azınlıklarla Avrupalı tacir ve diplomatların 
çoğunlukta olmaları dolayısıyla şarap çok içilirdi. Evliya Çele­
bi, şehrin dört idari bölgesi içinde Samatya, Kumkapı ,  Yeni Ba­
lık Pazarı , Ayakapı , Cibali Kapısı , Balat Kapısı. Hasköy, Galata 
ve Boğaziçi'nin her köyünde meyhaneler olduğunu yazar.394 
lstanbul'a şarap çeşitli yerlerden genellikle Paris, Almanya, Sa­
ragosta, Mora, Sakız, Kıbrıs'tan getirtilirdi.395 

Şarap Istanbul'da ancak Rum ve Yahud ilerin işlettikleri 
meyhanelerde satılırdı. Meyhanelerden başka hiçbir yerde şa­
rap alınmasına ve satılmasına izin verilmezdi. Avrupalı sey­
yahlar şarabın burada pahalı olduğunu yazarlar. George Whe­
ler Yahudilerin işlettikleri meyhanelerde şarabın karıştırılma­
dığını ve bu nedenle en iyi şarabın bu meyhanelerde bulundu­
ğunu yazar.396 

Osmanlı kaynaklarında "arak" adıyla geçen rakı azınlıkların 
içkisi olarak bilinir.397 Eremya Çelebi Kasımpaşa'da rakı satan 
Yahudi tacirlerden bahseder.398 

Rakı Ermeniler tarafından Çorlu'da imal edilir ve lstanbul'a 
sevk edilirdi.399 

lstanbul'un yakacak gereksinmesi olarak odun Karadeniz or­
manlarından belli zamanlarda gemilerle lstanbul'a taşınırdı.400 

Şehrin aydınlatılmasında mum yapımı ve satılması devletin 
kontrolünde olup mumhanede yapılır ve satılırdı. Şehir içinde 

393 Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger- 1 1 .  inalcık). s. 54. 

394 Evliya Çelebi, Seyalıaıname, 1, s .  665. 

395 A.g.e. , s. 667. 

396 G.  Wheler, A ]ourncy in!o Grcece . .  , s. 203. 

397 Ömer Lütfü Barkan, Kanunlar, No. 9, s. 335. 

398 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XV/I. Asırda Isıanbul, s. 1 8. 

399 Cevdet Tasnifi, lkıisad, No. 1043; R. Mantran, /sıanbul Dans'la Secondc Mo­
ilie'du XVl l .  Siecle, s. 207. 

400 Roberı Wiıhers, A Descriplion of tlıe Grand Signors Seraglio, s. 1 35; Bahçeka­
pı'da Meydan iskelesine odun getiren gemiler yanaşırdı (Eremya Çelebi Kö­
mürcüyan, lsıanbul Tarihi, lsıanbul, 1 988, s. 14) 
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mumhaneden başka bir yerde veya herhangi bir dükkanda ve 
çarşıda satılması yasaklanmıştır.401 

Şehrin Yönetimi 

ldari, Hukuki , Ekonomik İşlerin Yürütülmesi 
Şehir, idari bakımdan dört bölgeye ayrılmış olup her bir bölge­
yi bir kadı yönetmekteydi. Bunlar lstanbul, Eyüp, Galata ve 
Üsküdar kadılarıdır.402 Kadılar, şehrin hukuki ekonomi ve ida­
ri işlerinden başvezire karşı sorumluydular. Başvezir, başba­
kanlık görevi yanında aynı zamanda lmparatorlugun payitahl l  
olan lstanbul'un valisidir. Başvezir, ordu sefere çıkLığın<la pa­
dişahın yerine başkumandan olarak lstanbul'dan ayrldığı za­
manlar onun yerine lstanbul Kaymakamı, valilik görevini yeri­
ne getirirdi.403 

lstanbul kadılığı, diğer üç kadılıktan daha üstün tutulurdu. 
lstanbul, uluslararası çarşıları, hanları ve ünlü medreseleriyle 
ilim ve ticaret merkezi olduğu gibi Topkapı Sarayı ve yeniçeri 
ocağının ve donanma kumandanının ikametgahının burada 
bulunmasından dolayı lmparatorluğun idari ve askeri merke­
ziydi.404 Bunlarla beraber esnaf birliklerinin de burada oluşu 
lstanbul kadılığının sorumluluğunun ne derece önemli ve ge­
niş olduğunu kanıtlar. 

Diğer üç bölgeninse bağlı köy ve nahiyelerinin sayısı çoktur. 
Her bölge kadılığı geniş bir alanda Molla deni len Naibler tara­
fından temsil edilir. Eyüp kadılığına bağlı 26 nahiye ve naib 
olup bu nahiyeler Çatalca'ya kadar uzanıyordu. Galata kadılı­
ğına bağlı 44 nahiye vardı ve Kırklareli 'ne kadar uzanıyordu. 
Üsküdar kadılığı beş naib tarafından Gebze'ye kadar temsil 

401 Kanunrıamc-i Sultani, (haz. R. Anheggcr-H. inalcık), (lstanbul'da olan mum­
hane hukıni sureti), s. 56. 

402 John Sanderson, The Travrls of]ohn Sandrrson, s. 83. 

403 Thevenot, "lstanbul kaymakamı için lstanbul'un vali muavinidir" der. (Thc­
venot, Rclal ioıı d'un \'Oyage fail au Leı•aııt, s. 1 2) ;  !sınai! l lakkı Uzunçarşı!ı . 
Merlıez ve Bahriye Teşlıilatı, s. 184. 

404 Kasımpaşa'da Donanma kumandanı, Kapudan Paşa"nın ikametgahı vardı. 
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ediliyordu.  lstanbu\'da esnafın ve tüccarın denetlenmesi ve ti­
cari vergilerin toplanması gibi şehrin ekonomik işlerinin yürü­
tülmesine büyük önem verilirdi .405 

Her çarşamba406 günü Bilad-ı Selase de denilen Galata , 
Eyüp, Üsküdar kadılarıyla lstanbul kadısı başvezire şehrin iaşe 
durumu ve fiyatların tespiti hakkında bilgi verirlerdi. 

Başvezir, şehirde satış fiyatlarının tespitini bizzat kendi ya­
par başka bir deyişle şehirde satılan her şeye kendi "narh" ko­
yardı.407 

Vergi ödememek için mal saklayan ağırlık ve ölçülerde hile 
yapan esnaf ve tüccara cezalar verilir ve yerine getirilirdi. 
Eyüp,  lstanbul, Galata ve Üsküdar kadıları ve muhlesipleri 
kendi bölgelerinde esnaf ve tüccarı kontrol ederler ve gere­
ken cezayı uygularlardı .  Bununla beraber tüccarlar ve esna­
fın hile yaptığı bilinir. Ancak devlet sık yaptığı kontroller ve 
uygulanan cezalarla bunun yaygın ve keyfi bir hale gelmesini 
önlemiştir. 

Latifi, lstanbul çarşılarında esnafın her türlü hile yaptığını 
şu cümleleriyle ifade eder: "Dellalları hod her biri dille ve 
Tur dağı gibi keyd-ü hiyledür. Bazar ü mekr ü hud'ada ve 
hiylede kargayı bülbül ve merkebi düldül deyu satarlar. Koz 
alanlar sağın ve yumurta alanlar ağın bulamaz. Gülaba ab ve 
kühule kil ü turab katarlar . .  "408 Fakat hile yapan esnafa ceza­
sı derhal verilirdi .409 Hiltebrandl, kadının fırınları kontrolü 

405 Robert Mantran, lsıanbul, Pari5, 1962, 5. 1 34;  1 47. 

406 l5mail Hakkı Uzunçarşılı. Mcrlıez ve IJahriyc Tqhilaıı, 5. 140. 
407 Sarı Mehmed Paşa, Nasaih ül Vüzera ve"lümera, 5.  77; lsmail Hakkı Uzunçar­

şıl ı ,  s. 143; l5tanbul valisi olarak sadrazamın görevlerinden biri de Unkapa­
nında ağırlık ve ölçuleri teftiş etmekıi ( 1 1 .  inalcık, "lntroduction to Oııoman 
Mctrologi," Turcica, lkvue d"rtııdcs Turqucs, Tome XV, 1983 355) Sadrazamın 
narhın uygulanmasını kontrol için belli olmayan bir zamanda kol'a çıktığı 
bilinir. Böylelikle esnafın teftişinden sorumlu kadı, muhtesip ve yeniçeri ağa­
sının da görevlerini yapıp yapmadıklarını anlamış olurdu. Sadrazam bu tefti­
şi sırasındaki durumu sonradan padişaha bildirirdi. (lsmail Hakkı Uzunçar­
şılı, Mcrlıez ve Bahriye Tcşlıifaıı, 143). 

408 Latifi, Evsaf-ı Isıanbul, 11. fasıl, s. 1 5. 
409 Falaka cezası verilirdi. lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Mcrlıez ve Bahriye lcşlıilaıı. 

s. 143. 

516 



ve hile yapan fırıncının cezalandırılmasını anlatır: "Kadının 
elinde terazi vardı ve fırına girip ekmeği tartıyor ekmek ek­
sik çıktığı zaman ekmekçiyi falakaya çektiriyordu. Burada 
suçlara karşı ceza ve dayak hemen hazırdı. Herkes malını 
ağırlığına ve okkaya göre doğru satar ve en ufak bi r aldatma 
yoktur."4 10 Esnafa falakadan başka cezalar da verilirdi: "Ağır­
lıklar ve tartıda hata ve hile yapanlar başının üstünde bir ilan 
tahtası ve boynunda kaç tane olduğunu bilemediğim zillerle 
bütün şehirde dolaştırılır. "4 1 1 

Asayiş ve Güvenliğin Sağlanması 
lstanbul'da asayişin sağlanmasıyla yeniçeri ağası,412 subaşı ve 
asasbaşı görevliydiler.413 

1 7. yüzyıl Alman diplomatı Hiltebrandt, lstanbul sokakla­
rında yeniçeri ağasının maiyetiyle geçtiğinde duyulan saygı ve 
korkuyu görgü şahidi olarak anlatır: 

" . . .  Belirli zamanlarda yeniçeri ağası maiyetiyle beraber lstan­
bul sokaklarından geçer, öncüler önden gider ve halkı uyarır. 
Yeniçeri ağası geçene kadar herkes saklanır. Çünkü yeniçeri 
ağasından korkmayanlar Tanrı'dan da korkmazlardı. Cüretka­
rane davranana rastlanmaz. Çünkü yakalanırsa hemen yatırı­
lır kırmızı bir çuvalda taşınan falakaya bağlanır ve yeniçeri 
ağasının yüzünde 'yeter' anlamı belirinceye kadar sopa vuru­
lurdu .  Bu nedenle Yahudiler ve Rumlar evimize kadar gelip 
yeniçeri ağası geçene kadar saklanırlardı .  Biz onları geri gön­
dermek istediğimiz zaman 'yeniçeri ağası geçsin sonra bizi bı­
rakın' derlerdi .  Yeniçeri ağası yanımdan geçerken onu Müslü-

41  O l lilıcbrandı, C.J. 1 liltebrandts Dreifaclıe . . , s. 248. 
4 1 1 Ph. du Fresne Canaye, Le Voyagc du Levanı, s. 97. l'ransa'da buna benzer bir 

ilan ıahıasıyla esnafa teşhir cezası verilirdi ( lsınail l lami Danişmend, Fr. 
Sözlük). 

4 1 2  "Yer, yer muıemed adamlar kodular ve bu cümlenin üzerine yeniçeri ağası 
ahvale koyub Sulıan Bayezıd [dirne'ye geçüb Edirne'de karar eyledi" (Muhiy 
Çelebi, Tcvarilı-i Al-i Osman, s. 87). 

4 1 3  Defıerdar Sarı Mchmed Paşa, Nasa'ilı al-vüzera ve'l-ümera (çev. WL Wright), 
s. 78. 
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man usulü göğüs vuruşuyla selamladım. O da b ir  baş eğme­

siyle gülümseyerek benim selamımı aldı . "414 

Yeniçeri ağası Galata ve Pera'nın asayiş ve güvenliğinden so­
rumluydu.  lstanbul'un diğer semtleriyse sarayda ve orduda 
yüksek rütbeli diğer görevl ilerin sorumluluğu altındaydı .  Ter­
sanenin bulunduğu Kasımpaşa ve çevresinden "Kapudan" Pa­
şa; topların bulunduğu Tophane ve buradaki mahallelerden 
topçu başı; Ayasofya ve çevresiyle Ahır Kapı'ya kadar olan böl­
geden cebeci başı; Topkapı Sarayı, Haliç, Boğaziçi'ndeki saray­
ların bahçeleriyle Kadıköy Adalar ve Boğaziçi'nin bütün semt­
lerinden bostancı başı sorumluydu.415 

Subaşı,416 lstanbul Subaşısı bir yeniçeri subayı olup doğru­
dan şehir halkıyla temas halindeydi .  Görevi bakımından suba­
şı rütbece kadıdan sonra gelirdi .  Muhtesiple birlikte çarşılarda 
satılan malların fiyatları , ağırlık ve ölçülerinin kontrolü ve hile 
yapan esnafın cezalandırılmasıyla görevliydi. Subaşı ve adam­
larına şehirde saygı ve korku duyulurdu. Suçlu görülen esnaf 
Subaşının emriyle adamları tarafından falakaya yatırılırdı.41 7 
Subaşı aynı zamanda şehirde güvenlikten sorumludur. Şehir 
halkından suç işleyenleri de cezalandırırdı .418 lstanbul subaşı­
lığı önceleri sadece şehrin güvenlik ve asayişini sağlayan üst 
düzeyde bir askeri görevli anlamındayda: Fethi müteakip Fa­
tih Sultan Mehmed Karıştıran Süleyman Bey'i lstanbul'da Su­
başı olarak görevlendirmişti .419 

414 Hilıebrandt, C.j. Hiltebraııdı s Drei/adıe . .  . ,  s. 148. lliltebran<lt elçilik mensubu 
olup giysilerinden bu belliydi. Devlet erkanı, yüksek rütbeli görevliler ve ye­
niçeriler elçi ve elçilik mensuplarına adet üzere nezaket gösterirlerdi. 

4 1 5  Gio 13aııista Donado, s. 70; lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Kapılıule Ocalıları (An­
kara, 1984) s. 187 ;  Bosıancıbaşı ayrıca, kıyılardaki bina ve yalıların yerleri ve 
sahiplerine ait defter tutardı. 13ostancıbaşının izni olmadan kıyılara bina yap­
tırılamazdı. (Is mail l lakkı Uzunçarşılı, Saray Teşlıilaıı, s. 4 79). 

416 Türk tarihinin ilk devirlerinde Oğuzlarda su, ordu anlamına gelirdi ve subaşı ordu 
kumandanıydı. (OUoman Sıaıecrafı, çev. WL. Wright, s. 26). 1246 ıarihinden iti­
baren Muin-el-Din Süleyman Pervane zamanındaysa subaşılık sultanın emrindeki 
görevli anlamına gclmiştiir. ( Claude Cohen, Pre Oııoman Turlıey, s. 238-239). 

4 1 7  Thevenoı, d'un Voyagefaiı au Levanı, s. 1 26. 

418 Gedoyn, Correspondance, s. 1 30. 
4 19  Hoca Sadeddin Efendi, Tac'ül tevarilı, 1, s. 447. 
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lstanbul'da olduğu gibi Eyüp, Galata ve Üsküdar'da da birer 
Subaşı vardı. Ancak İstanbul Subaşısı diğerlerine göre rütbece 
daha üstündür. 

Asas başı belli bir bölükte görevli olmayıp şehirde asayiş, 
hapis ve idam cezalarıyla görevli yeniçeri subayıdır.420 Asas ba­
şının en önemli görevi gece lstanbul'da güvenlik ve asayişi 
sağlamaktı.421 

Şehirde asayiş ve güvenliğin sağlanmasından sorumlu olan 
bu görevlilerden başka, başvezir çarşamba günleri divan top­
lantısından sonra maiyetiyle şehirde çarşıları ve mahalleleri 
kontrol için dolaşmaya çıkardı. Şehirde başvezire Muhzir Ağa 
refakat ederdi. Muhzir Ağa yeniçeri bölüklerinden birinin ku­
mandanıydı.422 Yeniçerilerin disiplininden sorumlu olduğu gi­
bi emrinde olan haberciler, kapı kethüdaları ve mumcular adı­
nı taşıyan yeniçerilerle başvezirin koruyuculuğunu yapardı.423 
Ayrıca şehirde başvezirin suçlu ve hatalı gördüğü kimseleri 
Muhzir Ağa derhal falaka taşıyan beş kapı kethüdası tarafın­
dan falakayla cezalandırırdı.424 

Bu teftişlerin dışında, başvezir ve kadıların divan toplantıla­
rında şehrin asayişiyle ilgili olarak bölgenin kadılarıyla birlikte 
aldıkları kararlar uygulanmak üzere çavuşbaşı425 tarafından 
Asasbaşı ve Muhzir Ağa'ya bildirilirdi. 

Şehirde asayişten sorumlu polis ve bekçiler devriye gezer­
lerdi .  

Polonyalı Simeon şehirde polis memurlarının varlığını 
kaydeder: "Her yerde çeşme olduğu gibi kimseye fenalık gel­
memesi ve kavga çıkmaması iç in yasakçılar ve zaptiyel er 
mevcuttur.426 Ayrıca her mahallede çorbacı denilen yeniçeri-

420 M. d'Ohsson, Tableau Geııtral de I.:Empire Ottomaıı, Vll, s. 167. 
421 Thcvenot , d'ım Voyagefait au Levant, s. 1 27. 
422 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Kapılıulu Ocalıları, 1, s. 208. 

423 Şehirde başvczirin koruyuculuğunu yapan diğer iki görevli tü[enkçi ve maıa-
racıbaşıdır. (A.g.e., s. 209). 

424 A.g.e., s. 209. 
425 Sarı Mehmed Paşa, Nasa'ih . . .  , (Ottomaıı Statecraft , çev. W.L. Wrighı), s. 26. 

426 P. Simeon, Polonyalı Sinıeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan),  s. 14. 
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!erden biri olup bulunduğu mahallenin asayiş ve bakımından 
sorumluydu.427 

Görevi itibariyle diğerlerinden farklı olarak bugünkü sivil po­
lis teşkilatının şefi olan Salma Baş Çukadarı bir yeniçeri subayı 
olup emrinde Salma Tebdil Çukadarları denilen yirmi asker var­
dı. Gece ve gündüz adamlarıyla kıyafet değiştirmiş olarak çarşı­
lar, pazarlar, hanlar, hamamlar, camiler, kahvehaneler ve meyha­
neler gibi halkın toplu olduğu yerleri göz altında bulundurur ve 
şehirdeki askerin disiplinsizliği veya esnafın hatalı davranışla­
rıyla toplumun düzenine ve ahlaka aykırı görülen hususlarla 
bunlardan suçlu bulunanları Yeniçeri Ağasına bildirirdi.428 

Şehrin askeri güvenliğinden sorumlu olan sekbanbaşı veya 
seğmen başı yeniçerilerin en önemli şeflerinden biridir.429 

Ok talimlerinin yöneticisi ve düzenleyicisi ve okçuların ku­
mandanı olan Talimhaneci'yle Haliç'teki yeniçerilerin kuman­
danı olan çardak çorbacısı şehrin savunmasında sekbanbaşı­
nın yardımcılarıdır.430 

Şehrin Belediye Hizmetleriyle Görevliler 
(taşe, Su ve imar İşleri) 
lstanbul Ağası 
İstanbul Ağası şehrin iaşesiyle meşgul yüksek kademede bir 
memurdur. Saray için Karadeniz ormanlarından İstanbul'a ya­
kacak odun getiren gemilere İstanbul Ağası tarafından senede 
bir izin veya terhis verilirdi. 

Odunu İstanbul'a getiren bu gemiler yıllık hizmeti yapmış 

427 "Aziz Mehmed Efendi, lstanbul'a gelince oturdugu mahallenin çorbacısından 
Yahudilerin gelip ziyaretleriyle kendisini rahatsız etmelerine mani olmasını 
rica etmiş. Çorbacı da bu ricayı kabul etmiş." (P. Simeon, Polonyalı Simeon'un 
Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 94. 

428 Osman nuri, Mecelle, s. 901 .  
429 A.g.c., s. 8 18-819. 
430 Haliç'te Yemiş iskelesinde çardak adını taşıyan ve devlete ait  en büyük iaşe 

depolarından (veya kapan) birinin yakınında Çardak çorbacısının askeri bir­
ligi vardı. Bulundugu yerden dolayı bir Yeniçeri subayı olan bu çorbacıya 
Çardak Çorbacısı denilirdi. lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merhr:ı: ve Bahriye Tcş­
hilt21ı, s. 142. 

521 



addedilir ve kendilerine verilen bu terhis ve izinle gelecek 
yılki hizmetlerine kadar kendi hesaplarına istedikleri şekilde 
çalışa bilirlerdi .  431 

Arpa Emini ve Bııgday Eıniııi 
Arpa Emini ve Buğday Emini şehrin ve sarayın iaşesi için ge­
rekli tahılların eyaletlerden satın alınması ve lstanbul'a getiril­
mesini ve kapanlarda muhafaza edilmesini denetlerlerdi. 

Şehrin buğday deposu Unkapanı'ndaydı. Buğday Emininin 
daireleri buradaydı. Arpa Emininin daireleri ve arpa depolan 
(kapan) Eminönü'ndeydi.432 

Şehremini 
Şehremini, saray hizmetinde olan dört eminden biridir. Diğer 
üçü Matbah-ı Amire emini , Darphane emini ve Arpa eminidir. 
Şehremininin görevi saray binalarıyla hükümet binalarının ba­
kımı ve onarımı olmakla beraber saraya ait diğer bazı görevleri 
de vardır: Galata Sarayı ve lbrahim Paşa saraylarının yiyecek 
ve giyecek giderleriyle sarayın vekilharçlığı, matbahlara ve ka­
lelere gerekli olan demirbaş eşyanın sağlanması gibi işlerden 
sorumluydu. 

Resmi binaların onarımı dolayısıyla Şehremininin emrinde 
tamirat müdürü, ambar emini ve kireççi başı vardı. 

Ayrıca mimar başı kendi emrindeki sermimar ve mimar-ı Sani 
denilen iki mimar ve Bina Eminiyle Şehreminine bağlıydı.433 

Mimar başı şehirdeki binaların ve yolların inşaası ve onarı­
mından başka ordu sefere çıktığı zaman orduya refakat ederek 
köprülerin ve aynca sarayın yapılmasına nezaret ederdi. Şehrin 
su nazırıyla beraber şehrin su gereksinmesini karşılamak üzere 
su yolları ve bendlerin inşaasından da sorumluydu. Mimar ba­
şının biri sarayda diğeri şehirde Vefa semtinde iki resmi dairesi 

43 1 Robcrt Wiıhers, A Description of tlıc Grand Signors Scraglio, s. 135;  Eremya 
Çelebi Kömiırciıyan, Istanbul Tarihi, ( 1 988), s. 1 4. 

432 Eremya Çelebi Kömürcüyan, XVI/. Asırdrı Istanbul, (i l. Andreasyan), lstan­
bul, 1952, s. 18, 15 .  

433 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Saray Teılıildtı, s .  377. 
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vardı .  Bina emini, yapı vergisinin toplanmasıyla cami, saray ve 
bunun gibi önemli yapıların giderlerini kontrol ederdi. 

Tahir Subaşı veya Çöplük Subaşısı şehrin temizlik işlerin­
den sorumluydular. Tahir Subaşının emrinde sokakların te­
mizlenmesi işlerinde çalışan bin kadar acemioğlan vardı.434 Ta­
hir Subaşı ve şehrin suyunun sağlanmasından sorumlu olan 
Su Nazırı Şehreminine bağlıydılar. 

Şehrin Suyu 
lstanbul'un suyu kemerli su yolları vasıtasıyla Belgrad orman­
larından sağlanıyordu . Su yollarının başlangıcı  Belgrad or­
manlarında pek çok akarsuyun birleştiği dağlık ve ormanlık 
bir yer olan Domuzdere denilen bir köyün yakınındadır. Bu­
rada birleşen akarsular yuvarlak sarnıçlarda toplanır ve yer 
altından ve vadilerden kanallarla kemerli su yollarına sevk e­
dil irdi .  Su yolları tepeden tepeye eğilim ve kıvrımlara göre 
uygun bir şekilde inşa edilmiş olarak şehre kadar uzanır ve 
şehre suyu taşırdı. Şehire varan su 200 mermer sütunla des­
teklenen büyük bir sarnıca akar buradan oluk ve kanallarla 
halkın kullanımına açılırdı.435 

Belgrad ormanlarından akarsuların şehre getirtilmesi bu su 
kemerlerini inşa ettiren imparator Valens tarafından 366'da 
gerçekleşmişti. 

Kanuni Sultan Süleyman tarafından gene bu su yollarının 
onarımı yaptırılmıştır. Ancak Risale-i Tezkiret-ül Ebniye'deki 
kayda göre bu devirde eski su yollarının onarımıyla beraber 
yeni su kaynaklarının da bulunmasıyla Mimar Sinan'ın eseri 
olan yeni su kemerleri de inşa edilmiştir.436 

Kanuni Sultan Süleyman şehre eskisinden daha bol su ge­
tirtmiş ve eski çeşmelerin yanısıra herbiri zarif bir mimari eser 
olan çok sayıda yeni çeşme yaptırmıştır. 

16 .  yüzyılda Sanderson , Kanuni Sultan Süleyman'ı şehre ge-

434 Roberı Manıran, lsıanbul, Paris 1962, s. 167-168. 
4 35 Sandys, Sandys' Travailes. s .  26. 

436 R.M. Meriç, Mimar Sinan'm / /ayalı ve Eserlerine Dair Meıinler, s. 59. 
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tirtmiş olduğu bol sular, mermer çeşmeler ve bu çeşmelerin 
yapılışında gösterdiği adalet için hayranlıkla anar: 

" . . .  Sultan Süleyman pek çok eski çeşmenin sayısını şehrin en 
gerekli süsü oarak daha bol suları olan pek şahane güzel mer­
mer çeşmelerle artırdı .  Şehirde o kadar çok çeşme yaptırdı ki 
her sokakta en az onun bir çeşmesi vardır. 

Sultan Süleyman ç eşmeleri yaptırırken ve suyu şehre ge­
ti rtirken inşa edilecek çeşmelerin yerlerini sahiplerinden 
peşin parayla satın aldı; ve bu çeşmeleri inşa e tmeyi dü­
şündüğü yerleri s ık sık değiştirdi .  Çünkü yerini satmak is­
temeyenlere baskı yapmak istemiyordu .  Hatta bu yüzden 
inşaası bitmiş çeşme veya su kanalları yıkılıyordu .  Kanuni 
Sultan Süleyman yıkılan bu çeşmeler ve su yollarının ken­
di  zamanında halktan bir asper alınmadan tamir edi ldiğine 
de şükrediyord u .  Çünkü kendinden sonra gelen bir hü­
k ü mdar zamanında yıkı lan bu çeşmeler ve yollar tamir 
edilmeyebilird i .  "437 

16 .  yüzyılda şehre getirtilmiş olan su miktarı öyle artırılmış­
tı ki şehrin her kısmında suni göller ve su yolu kanalları vardı. 
Yalnız çeşitli kullanımlar için ve içme suyu olarak değil aynı 
zamanda şehrin pisliğini denize akıtmak için bu kanallardan 
sular devamlı akardı. 

Kanallardan akan sular şehrin havasını kirleten şehir pisliği­
ni alır götürür şehri temizlerdi.438 

17 .  yüzyılda George Wheler Belgrad ormanlarından şehre 
suyu taşıyan kemerli su yollarının birkaçını incelemiş ve ken­
di zamanında bu su yollarının durumunu tespit etmiştir: 

"Biz Galata'ya dönerken yolumuz üzerinde bunların birkaçını 
müşahede ettik: iki tepenin birleştiği bir vadiyi geçen bir su 
yolu yarım mil'den439 uzundur. iki kat olarak en aşağıda 50 
ve en üstte 51 su kemeri vardır. Vadinin en derin kısmından 

437 J. Sanderson, The Travels of ]olın Sanderson in ıhe Levanı, s.  78-79. 
438 Pctrus Gyllius, Tlıe Anıiquilies of Consıanıinople, s. 276. 

439 ! mil = l .609, S m. 
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su yolunun tepesine kadar mesafenin 30 yarda440 olduğunu 
biliyorum. Doğu tarafta diğer bir görünüm vardır ve bir üç­
gen meydana getirir. Bunda üç kat su kemeri olmasına rağ­
men kemerlerin sayısı azdır. Bu su yolunun kuzeyinde, iki te­
penin dar ve derin bir vadide birleştiği yerde diğer bir su yolu 
gördük. Bu su yolunun dört su kemeri vardı ve bu kemerler 
çok genişti. Bu su kemerlerinin genişl iğini ölçmedim fakat 
Mr. Smith'in söylediğine göre bu su kemerleri 50 ayak genişli­
ğindedir. Bu suların bakımı, su yollarının ve kanalların temiz­
liğiyle civar köyler görevlendirilmiştir. Bu hizmet karşılığında 
bu köylerden vergi alınmamaktadır."44 1 

Belgrad ormanlarından lstanbul'a suyu getiren bu kemerli 
su yollarının bütünü kırkçeşmeler iletim sistemi olarak bilin­
diği gibi buradaki eski su kemerlerinden Mimar Sinan tarafın­
dan yeniden inşa edilecek şekilde onarılmış olanlar Uzun ke­
mer ve Muglava kemeridir.442 

Kırkçeşmeler sistemi ilk olarak 1620'de inşa edilen Topuz 
baraj ı  ve daha sonra da l 724'te Büyük, l 765'te Ayvat 1818'de 
Kirazlı barajlarıyla takviye edilmiştir. Ayrıca üç barajla besle­
nen Taksim sistemi de inşa edilmiştir.443 

17 .  yüzyılda şehirde 5935 büyük çeşme444 ve 9995 küçük 
çeşme vardı.445 

Grelot, Paris'te olduğu gibi bu çeşmelerden sakalar tarafın­
dan deri torbalarda evlere su taşındığını yazar.446 Adsız Risale 
ve Tuhfet-ül Mi'marin'deki kayıtlara göre lstanbul'da Mimar 
Sinan'ın eseri 50 hamam vardır.447 

440 1 yarda = O, 9144 m. 
441 G.  Wheler, A]oumey into Greece, s. 204. 

442. R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın Hayatı ve Eserlerine Dair Metinler, s. 1 09. 
443 Ü. Öziş, "Su Mühendisliği Tarihi açısından Anadolu'daki Eski Su Yapıları," 

(TOB!TAK VI. Bilim Kongresi, Ekim 1977 lzmir) 
444 Greloı, Relation Nouevelle d'un Voyage de Constantinople, s. 2.94. 
445 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 , s. 509. 
446 Greloı, Relation Nouvelle d'un Voyage de Constantinople, s. 2.94. 
447 R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın / /ayalı ve Eserlerine Dair Metinler, s. 6 ve 46. 
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Evliya Çelebi lstanbul'da ve civarında 164 hamam olduğunu 
yazar.448 

Şehirde Yangın ve Salgın Hastal ık lar, 
Deprem ve Önemli  Tabiat Olayları 

lsLanbul kurulmuş olduğu devirlerden beri devamlı yangınlar, 
salgın haslalıklar ve depremlerin verdiği maddi ve manevi ka­
yıplara sahne olmuştur. Bizans tarihçisi Zonoras ve diğer ta­
rihçilerin yazdığı gibi bu yangınlarda şehirdeki saray ve abide­
ler yanmış ve yıkılmışlır. 

16 .  ve 17 .  yüzyıllarda da her ne kadar Avrupalı seyyahlar ls­
Lanbul'u savaş ve isLila görmemiş mutlu bir şehir olarak Lanım­
larlarsa de devamlı yangınlar, depremler ve salgın hastalıkların 
büyük kayıplara neden olduğunu kaydederler. 

lsLanbul'da yangınlar, salgın hastalıklar ve çekirge449 isLilası 
en sık görülen aretlerdi .  

Du Monl, yangının dünyada en çok bu şehirde görüldüğü­
nü yazar.450 Yangınlar çoğunlukla tütün içme alışkanlığından 
çıkmaktaydı .  Bu alışkanl ık halk arasında tütün içme adetini 
onaya koyacak kadar had safhaya varmışLı. Yalağa dökülen sı­
cak kül yangına sebep olurdu. Ayrıca yeniçeriler zaman zaman 
yağma elmek niyetiyle evleri ateşe vermişlerdir.451 

Sokakların dar ve evlerin ahşap olması yangının kısa za­
manda büyük bir alana yayılmasına yol açardı .  IV Murad'ın 
koymuş olduğu Lütün içme yasağı ahlaki olmaktan çok şehir­
deki yangınları önlemek içindi. Yangın çıkan evin sahibi eğer 
sağ kalırsa bu yasağın getirdiği ceza olarak asılmasına rağmen 
şehirdeki yangınların önüne geçilememiş ve bir yıl geçmeden 
o bölgedeki evler tekrar yanmıştır.452 

448 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1 , 5. 509. 

449 Pieıro Della Valle, Pictro's Pilgrimage (çev. W. Blunı), 5. 39. 

450 Du Mont, A New Voyage ıo ıhc Levanı, 5. 147. 
451 Thevenoı, Relatioıı d'un Voyage fail au Levanı, 5 .  49. 

452 P. Della Valle, Pietro's Pilgrimage (çev. W. Blunı), 5 .  39; j .v. Hammer, Osmanlı 
Devleti Taıilıi, i l ,  5. 206-207. 
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11 .  Selim devrinde 1569'da (hicri 977) lslanbul'da yedi gün 
süren korkunç bir yangın olmuş ve şehirde bütün evler yan­
mışllr.453 

1607 yılının 14 Ekim'inde 3000 ev yanmışlı . Yangını sön­
dürmekle görevli bir ağa ve emrindeki yeniçerilerden oluşan 
baltacıların şehrin sakinlerine yardımcı olmalarına rağmen 
yangın söndürülememişti .454 

1633 yılındaki yangında 70.000 ev yanmışLı .455 
1656'da 8 ay içinde lstanbul'da üç defa büyük yangın olmuş 

ve üçüncü yangında 8000 ev yanmıştır.456 
1672 yılında 19 Ağustos Cuma günü Üsküdar'da çıkan ve 

bir saaL süren yangın son unda Üsküdar'ın büyük bir kısmı 
yanmıştı.457 

1688'deki yangında da 3000 ev yanmışur.458 
Yangını önlemekle görevli olan Ballacılar, yangın çıkLığı za­

man komşu evleri balta darbeleriyle yıkarlar, yangının evden 
eve yayılmasını önlerlerdi.459 Yangınların verdiği bu büyük ha­
sarlara rağmen şehirdeki evlerin onarımı kolaydı. Evlerin ço­
ğunlukla küçük ve ahşap oluşu nedeniyle yanan veya yıkılan 
evler kısa zamanda yeniden inşa edilirdi .460 

lstanbul'da s ık  sık deprem olurdu. 16 .  yüzyılda en büyük 
deprem 1 509 senesinde 1 1 .  Bayezıd'ın zamanında olmuş ve 
1 3 .000 kişi ölmüştü .461 

Salgın hastalıklar içinde 16. ve 17 .  yüzyıllarda Avrupa'da ve 
Doğu Akdeniz ülkelerinde yaygın olan veba lstanbul'a bu l i-

453 Demeırius Canıımır, llistoirc de l'Enıpire Oııomaıı, s.  5. 
454 "Şimdiyse 1607 yılı 14  Ekim'inde olan yangında 3000 ev yanmışıır. Du evle­

rin çoğunun harabelerini ve tamir edilmemiş hallerini gördüm." (G . Lith­
gow, The Total Discourse, s. 1 38); Sandys, Sandys' Travailes. s.  29. 

455 l lenry Blunt, A Voyage into tlıe Levanı, s. 25. 
456 Thevenot, Relation d'un Voyage Jait au Levanı, s.  49. 
457 A. Galland, Istanbul'a Ait Günlülı Hatıralar. (çev. N.S. Ôrik). I, s. 1 69. 
458 Du Mont, A New Voyage to tlıe Levanı, s. 14 7. 
459 Thevenot, Relation d'un Voyage Jai t  au Levanı, s.  49. 
460 Ag.e., s. 49. 

461 Liıhgow, Tlıe Total Discourse . . , s. 1 38. 
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manlardan ticaret gemileri vasıtasıyla gelir ve şehirde büyük 
kayıplara sebep olurdu .  G örgü tanıklarına göre 1 562  ve 
162 l 'deki veba salgınlarında günde 300'den lOOO'e kadar ar­
tan ölümler 3-4 ay sürmüştür.462 

Osmanlı kaynaklarında taun olarak geçen veba hemen hemen 
her üç yılda463 bir veya daha sık lstanbul'da görülürdü. Hastalı­
ğın yayılmasını önlemek için hiçbir tedbir alınmazdı. Sadece pa­
dişah, devlet büyükleri ve elçiler şehirde veba olduğu zaman sa­
ray ve ikametgahlarından çıkmazlar, şehre gitmezlerdi.464 

Bulaşıcı hastalığa karşı halkın tutumu farklı olup kimse has­
talıktan çekinmez ve korunmazdı. Hatta vebalı ölenin elbisele­
ri pazarlarda halk arasında satılırdı; bu da hastalığın daha çok 
yayılmasına yol açardı.465 

lstanbul'da olağanüstü tabiat olayları da olmaktaydı: 11 .  Os­
man'ın saltanatı sırasında 1620 yılında kasım ve aralık ayların­
da ( 1029, Rebiülevvel) lstanbul'da gökte eğri bir kılıç şeklinde 
ve kılıçtan beş misli uzun ve üç ayak genişliğinde bir kuyruk­
lu yıldız doğudan batıya doğru uzandı. Bu kuyruklu yıldız her 
akşam güneş battıktan sonra bir ay müddetle görüldü. Münec­
cimler bu olay üzerine birbirlerine danıştıktan sonra bunu Os­
manlı lmparatorluğu'nun büyüklüğüne ve zaferine bir işaret 
olarak yorumladılar.466 

&) 
i DARi ÖNEMi OLAN ŞEHiRLER 

0 Edirne 

Coğrafi Konumu ve Tarihçesi 
Şehir yüksek bir alanda kurulmuştur. Etrafını çevreleyen ve­
rimli ovalarla kuzeydoğu, kuzey ve kuzeybatı yönünde uza-

462 Sandys, Sandys' Travailes, s. 29; Selaniki, Tarih, s. 273. 
463 Liıhgow, Tlıe Toıal Discourse . . , s. 1 38. 

464 "Pera'nın girişinde yerleşmiştik. Haşmetli efendim maiyetiyle salgın haslalık­
dan dolayı bağa çekildi." U. Maurand, D'Anıibes a Constantinople, s. 205). 

465 P Della Valle, Pieıro's Pilgrimage, s. 1 7. 
466 Demetrius Cantımır, Hisıoire de fEmpire Oııoman, s. 29. 
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nan tepeler arasından Tunca Nehri akar. Tuna'nın kolları olan 
Tunca ve Arda nehirleri şehrin bausında Meriç Nehri'yle birle­
şir. 1 7. yüzyılda şehrin 44° veya 43° enlem dairesinde olduğu 
biliniyordu.467 

Şehir, eski Yunan kaynaklarına göre Agamemnon'un oğlu 
Orestae tarafından kurulmuş, Roma lmparatoru Hadrianus ta­
rafından yeniden inşa edilmiştir. Bu nedenle şehir tarihte çe­
şitli isimlerle anılmıştır. Antik devirde Orestesit ,  Oreste veya 
Viscudama ve Adrianapolis denilen şehir 16.  ve 1 7. yüzyıllar­
da Avrupalıların dilinde Adrianople olarak biliniyordu.468 Os­
manlılar bu şehri l. Murad zamanında 1360'ta (hicri 762) aldı­
lar. Lala Şahin Paşa buranın ilk valisidir. Eski sarayın inşa edil­
mesiyle 1366 tarihinden itibaren Osmanlı padişahlarının ika­
metgahı oldu. Ancak bu tarihten sonra şehir önem kazanmış 
ve nüfusu da artmıştır. 

143 1  yılında Edirne'ye gelen Bertrandon de la Broquiere 
şehrin 15 . yüzyıldaki durumunu kaydeder: "Edirne, Rumeli'de 
Türklerin en iyi şehridir. Bu şehir iyi bir ticaret merkezi olup 
nüfusu da çoktur. Meriç Nehri üzerinde kurulmuştur. Bu şe­
hirde Venedik, Katalan , Cenova ve Floransa tacirleri çoğun­
luktadır. "469 

Bertrandon de la Broquiere'in verdiği diğer bir bilgiden anla­
şıldığına göre Edirne şehrinin nüfusunun artması için Anado­
lu'dan Türk kadınlan getirtiliyordu: "Edirne'den ayrılarak Meriç 
Nehri üzerinde gene aynı adı taşıyan bir köye geldim. Burada 50 
kadar Türk kadınının 12 veya 16 kadar köle refakatinde Edir­
ne'ye doğru gittiklerini gördüm. Bize söylediklerine göre (Padi­
şah) 'Le Turc' bu kadınların Edime'ye gelmelerini emretmişti ." 

ll .  Murad ve Fatih'in geniş haremleri olmadığı bilinmekle 
bu Türk kadınlarının saray için değil şehirdeki kadın nüfusun 
artması için getirildiği düşünülebilir. 

467 "Edime'nin havası tatlı mutedildir. 54°'yle 44° enlem daireleri arasındadır." M .  
des Hayes, Voyages de Consıanlinople (ed. Quicleı), s .  1 50; "Enlem dairesinin 
43'üncü derecesindedir." (Gemelli Careri, A Voyage Round ıhe World, s. 55). 

468 Henry Blunı, A Voyage inıo ıl ıe Levaııl, s.  2 1 .  

469 Bertrandon d e  la Broquiere, Le Voyage d'Ouıremer, s .  1 70-l 7 1 .  
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lstanbul'un payitaht olmasından sonra, Edirne 16.  ve 17 .  
yüzyıllarda da  önemini kaybetmemiştir. 

1634'Le Henry Blunt Edirne için şöyle der: "Bu şehir bütün 
Türkiye'de en önemli şehirlerden biridir."470 

Çevre Uzunluğu ve Surları 
1 7 .  yüzyılda şehrin çevre uzunluğu yaklaşık olarak 1 1 .800 
ila 13 . 500 metreydi.471 lstanbul'un fethine kadar Osmanlı 
hükümdarlarının ikametgahı olan eski şehir ve bazı bahçe­
ler de bu alan içindedir. Eski şehrin binaları sayıca çok az­
dır. Ancak 1 5 .  yüzyıldan başlayarak şehrin gittikçe daha 
çok kalabalıklaşması nedeniyle eski şehrin etrafında yeni 
binaların çoğalmasıyla şehirde iskan sahası surlara kadar 
genişlemiştir. 

17 .  yüzyılda surların uzunluğu şehrin çevre uzunluğuna 
eşillir. l693'Le Gemelli Careri surun büyük bir kısmının yıkıl­
mış olduğunu kalan kısmın da harap bir durumda olduğunu 
yazar: 

"Ali Bassa" yapısından (Ali Paşa pazarı) "Mağnasiapsi" (Me­
riç) kapısına kadar ki o nehrin kapısıdır, sadece 24 kulesi 
olup (bu kulelerden) bazıları durur, bazıları yıkılmıştır ve bu 
kuleler birbirine çok yakındır. Bu da yerin küçüklüğünü gös­
terir. Surun geri kalan kısmı yıkılmış olarak kalmıştır. Türkler 
suru yeniden inşa etmeye lüzum görmemişler ve bütün Edir­

ne'yi açık bırakmışlardır. "472 

Eski şehre ait olan bu surların olduğu yer şehrin en kölü ye­
riydi. Burada Çingeneler, HırisLiyanlar ve Yahudilerin bir kıs­
mıyla Loplum dışı olmuş istenmeyen kimseler yaşardı .473 

470 Hcnry 131unı, A \'ıJyagc into the Levaııt, s. 2 1 .  

4 7 1  "Şehrin çevresi 7 veya 8 ınil'dir." (Gemelli Carcri, A Voyage Rourıd ıhe \Vor/d, 
s. 55). 

4 72 A.g.e., s. 56. 

4 73 1 lenry 131unı, A Vuyage irıto ılıe Levanı, s. 2 1 .  
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Önemli Yapılar 
Yeni Saray şehrin kuzey tarafındadır. 145 l 'de (856) 11. Meh­
med tarafından yaptırılmıştır.474 1 7. yüzyılda bu sarayın duru­
mu hakkında ayrıntılı bilgi veren Henry Blunt'a göre saray du­
varla çevrili büyük bir bahçe içindedir. Planı daireseldir. Bir av 
köşküne benzeyen bu saray çok alçaktır ve her tarafı kurşunla 
kaplıdır. Burada Acemioğlanlar devamlı kalırlardı. Padişahın 
ve onun yokluğunda da paşaların hizmetindeydiler.475 

Edirne'nin çevresindeki geniş kırsal alanlardaki av hayvan­
larının bolluğu ve şehrin sıhhi havası nedeniyle padişahlar 
kışları avlanmak ve dinlenmek için Edirne'ye gelerek bu sa­
rayda kalırlardı.476 

M. d'Aramon Edirne'ye geldiği zaman Kanuni Sultan Süley­
man'ın Edirne'de olduğunu ve genellikle her yıl kışı bu saray­
da geçirdiğini yazar.477 lV Mehmed'in de ava olan merakı dola­
yısıyla kışları ve av mevsimlerinde senenin büyük bir kısmını 
Edirne'deki sarayda geçirdiği bilin ir. 

Katib Çelebi'nin kaydına göre şehirde kırk cami vardır. Doku­
zu Osmanlı hanedanı hükümdarları tarafından yaptırılmıştır. 
Bunların en güzelleri il. Murad, 11 .  Bayezıd ve 11 .  Selim camileri­
dir. 11. Murad Edirne'de camiyle beraber bir imaret, bir dar ül­
hadis, bir medrese ve mevlevihane yaptırmıştır.478 11. Bayezıd 
1484 yılına Edirne'deki ikameti sırasında Tunca üzerinde, kendi 
adıyla anılan caminin temellerini alllrmıştır. Aynı zamanda Tun­
ca üzerinde bir medrese, bi r imaret ve bir darüşşifa inşaasına 
başlanmış ve yanan ahşap çarşı yeniden taştan yapılmıştır.479 

474 i l .  Murad, 1 447'de Tunca Nehri kenarında önce kendisi için bir köşk yaptır­
mıştı. i l .  Mehmed'in yaptırdığı Ycnisaray bu köşkiın yerinde köşke ilave ola­
rak inşa edilmişıir. (lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin Saray Teş­
lıililtı, s. 1 0) .  

475  Hcnry Blunı, A Voyage into tlıe Levanı, s .  2 1 .  

476 "Sultan Bayezıd Edirnc'ye geçüb Edirne"de karar kıldı" (Muhiy Çelebi, Tevil­
rilı-i 111-i Osman (Ali Emir! kıp. No. 1 54, s. 87); Celalzade Musıafa, Sclimnil­
me (Topkapı Sarayı Revan kıp. No. 1 274) ,  Varak 21/A. 

477 M. d'Aramon, Le Voyagc de M. d'Aramon, s. 1 5. 

478 Mehmed Neşri, Kitab-ı Cihannüma (haz. F.R. Unat-M.A. Köymen), s. 679. 

4 79 Şehabcddin Tekindağı, Ders Notları, 1 963. 
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Sultan Selim Camii şehrin ortasındaki bir tepenin yamacın­
dadır. Gemelli Careri bu cami için şöyle der: "Şehirde her yer­
den bu caminin hayran olunacak muhteşem mimari yapısı 
gözükür." 480 

Mimar Sinan' ın ,  Sultan Selim Cami i'yle481 beraber Edir­
ne'de yapmış oldugu diger yapılar 16. yüzyıl Osmanlı Mima­
risinin en güzel örnekleridir. Burada Suilan Selim-i Sani Med­
resesi. Taşl ık Camii, Defterdar Mustafa Çelebi Cami i ,  Meriç 
üzerinde olan Mustafa Paşa köprüsü başında Haseki Sultan 
Caın i i 'ylc bir imaret, Meriç üzerindeki Mustafa Paşa köprüsü 
Rüstem Paşa "Karbansarayı" (Kervansarayı) , Ali Paşa Çarşısı 
ve kervansarayı ,  Mehmed Paşa Hamamı Mimar Sinan'ın eser­
lerid ir.482 

17 .  yüzyılda önemli yapılar arasında l l .  Süleyman'ın yaptır­
dıgı büyük bir mescit  olup, bu mescidin dogusunda imamla­
rın evleri ve bahçeyle mescide ait hamamlar ve bir medrese 
vardır.483 

Şehirdeki camiler, hamamlar ve hanların kubbeleri kurşunla 
kaplıdır. Katib Çelebi şehirde on türbe, en büyügü Rüstem Pa­
şa Hanı olan on dört han, yirmi sekiz kervansaray ve yirmi iki 
hamam oldugunu kaydeder.484 

Şehi rde çeşitl i çarşılarla bedestenler vard ı .485 Henry Blunt 
şehirdeki bedestenlerin sayısının dört veya beş oldugunu ve 
Londra'dakilerden daha önemsiz olmadıgını söyler.486 

Bu çeşit yapılar arasında en çok d ikkati çeken Al i Paşa Paza­
rı denilen çarşıdır. 1 564'te (972) yaptırılmıştır. 

1693'te Gemelli Careri bu çarşıyı hayranlıkla anlatır: 

480 Gemelli Carcri, A \'oyagc Rııııııd ılır \\\Jrlıl. s. 57. 
481 R.M. Meriç, /\!imar Si11aıı"111 l /ayaı 111a ve Esrrlrriıır Dai, - Mrıi11leı; s. 83. 
482 R.M. Meriç, Mimar Siıwn"ııı l layaı ıııa ve Eserlerine Dair Meıinleı; s. 83. 
483 i len!)' Blunt, A \'oyagc inıo ılıe Levanı, s .  2 1 .  

484 i lacı Kalfa, Rumeli unıl Boma, s .  1 - 1 5 (Ch. Schefer noıundan);  L e  \'ayagc De 
Monsieur ıl'Araıııon, s. 16. 

485 "Bedestende ahın, ipek ve diğer ahın ve gumüş eşyalarla koşum ''C yularlar 
satılıyordu." (Geme ili Carcri, A Voyage Rounıl ılıe \Vorlıl, 11, s. 57) 

486 i len!)' Blunı,  A Voyage inıo ıhe levanı, s. 2 1 .  
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"Yemekten sonra harikulade b ir  çarşı görmeye gittim. Uzun­
l uğu yarım 'mi le' (yaklaşık 845 m).  Bu çarşıya kurucusunun 

adından dolayı Ali  Paşa denil ir. Bu çarşı 6 kapısı o lan üslü ke­
merli bir yapıdır. Her iki yanında 365 zengin dükkan vardır. 
Dükkanlar her çeşit zengin eşyayla doludur. Bu dükkanlar, 

Türkler, Yahudiler, Ermeniler ve Rumlar tarafı ndan tutulur. 

Bunlar her dükkan için kurucunun varisleri ne ayda 5 'piast­
res' (kuruş) öderler. "487 

Careri ,  diğer çarşılar ve dükkanların da iyi bir mimariye sa­
hip olduklarını yazar. 

"Ali Paşa çarşısının yakın ı nda 'Seraci' (Serraççı) denilen bir  

sokak vardır. Burası her çeşit  malın sa uldığı iyi dükkanlarla 

doludur. Bu dükkanlar 1 'mi le' ( 1 690 m) boyunca uzanan 

çarşıya hoş bir görünüm verir. (Sokağın üstü) (kenarları) bir­

biri  üzerine gel ecek (şekilde) dizi lmiş tahtalardan yapılmış 

ahşap çatıyla kaplıdı r. (Çatı nın) yanlarında ışığı geçiren kü­
çük delikler vardır. "488 

Önemli yapılar arasında Tunca, A rda ve Meriç neh irleri 
üzerinde taşlan yapılmış geniş ve yüksek köprüler de dikkati 
çeker. 

Henry Blunl bu köprülerin sayısının dört olduğunu ve gü­
ney köprüsünden şehrin çok güzel göründüğünü ve Edir­
ne'deki b u  yapıların mükemmel liği ve güzell iğinin lstan­
bul'dan sonra ikinci geldiğini söyler.489 

Evler ve Sokaklar 
Evler alçak olup ahşap ve kerpiçten bazıları da tuğladan yapıl­
mıştı. 1 556'da M. d'Aramon , şehirdeki evlerin güzelliğinden 
bahsederken evlerin bahçeleri arasında duvar olmadığını bir 
bahçeden diğer bir bahçeye geçildiğini ve şehirde yabancılar 

487 Gemelli Careri, A Voyage Round tlıe World, il, s. 56. 
488 A.g.e., il, s.  56. 
489 Henry Blunı, A Voyage iıılo the Levanı, s. 2 1 .  Geınelli Careri üç nehir üzerin­

de üç köprü olduğunu yazar. (A.g.c., s. 56) 
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dahil herkesin rahatlık ve hürriyet içinde yaşadığını yazar: "Bu 
şehirde çok güzel evler vardır. Dükkanlar ve her çeşit el sanatı 
bulunur. Bahçeler çok güzeldir. Şehire hoş bir görünüm verir. 
Şehirde sık sık salata yemeğe gidiyoruz, öyle ki istediğimiz şe­
kilde ve mümkün olabilecek en büyük serbesti ve hürriyet 
içinde. "490 

Fakat 1 7. yüzyılın sonlarında Edirne'de evlerin ve sokakla­
rın bakımsız ve kirli olduğu anlaşılıyor. 

1693'te Edirne'ye gelen Gemelli Careri evlerin ve sokakların 
durumunu şöyle tasvir eder: "Şehirde güzel hiçbir şey yok­
tur.. .. Sokaklar öyle kirlidir ki bir adam mutlaka çizme giymek 
zorundadır. "491 

Nüfus, Elsanatlan ve Ticaret : 
Şehirde nüfusun çoğunluğunu Türkler teşkil eder. Rum, Er­
meni, Yahudilerden oluşan azınlıklar arasında da Rumlar ço­
ğunluktadır. Şehirde Rum piskoposluğu ve çok sayıda Rum ki­
lisesi vardır.492 Ayrıca az sayıda "Valacians"493 ve Çingeneler494 
şehirde yerleşmişlerdir. 

Şehrin nüfusu sayıca her zaman aynı değildir. Çünkü Ru­
meli'de savaştan veya seferden dönen ordu kışı Edirne'de geçi­
rir. Gelen askerlerle şehrin nüfusu artar. Bununla beraber 
1 693'te Gemelli Careri'nin verdiği bilgiye göre şehrin nüfusu 
yaklaşık 1 00.000 kadardır. l600'e kadar Edirne nüfusunun 
50.000 olduğu bilinir.495 

Careri kışın askerlerin şehirde bulundukları sırada Edir­
ne'deydi. Şehirdeki han ve kervansaraylardaki bütün odalara 
askerler yerleşmiş olduğundan geceleyecek yer bulamadığını 

490 M. d'Aramon, Le Voyage De Monsieurd d'Aramon, s. 15 .  
491 Gcmclli Carcri , A \'oyage Rouııd ılıe World, s .  55.  
492 Nicolas de Nicolay, Na,.igaı ions. . . ,  s. 265;  Ch.  D'Aramon , Le Voyagc De Mcıı-

sicurd d'Aramon, s. 1 5. 

493 1 lcnry Blum, A Voyage inlo ılıe Lrvanı, s. 2 1 .  

494 Gemclli Careri, A \'oyage Rouııd ılıe World, s .  56. 
495 j.R. Lampe and M.R. Jackson Ballıaıı Ecoııomic l/isıory, 1982, lndiana Univer­

sity Press, s. 27. 
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yazar: "O gece bir oda temin etmek benim için çok güçtü. ls­
tanbul'da olduğu gibi birine ait bir odayı diğerine verecek bir 
Fransız da yoktu. Sokakta kalmak mecburiyetindeydim. Çün­
kü şehirde kalmak için herkese yetecek kadar yer yoktu. Pek 
az olan yerlere de seferden sonra 'lmparator'la (padişah) bera­
ber şehirde kalan askerler yerleşmişti. "496 

Şehirde nüfusun çoğunluğunu teşkil eden Türkler özellikle 
elsanatlarıyla uğraşırlardı.497 

Nicolas de Nicolay Edirne'deki el sanatçıları ve imal edilen 
eşyaların dünyanın diğer yerlerindekinden çok üstün olduğu­
nu kaydeder: 

"Özellikle bunlar (Türkler) çok mükemmel elsanatçılarıdır. 
Çünkü şehir her çeşit ticaret eşyası ve güzel el sanatı eserleri 
gemler ve diğer at koşumlarının satıldığı yerdir. Şehirde güzel 
ve mükemmel her şey yapılır. Özellikle demir ve çelik üzerine 
altın ve gümüş tel işlemeciliğiyle güzel deri, meşinler, kor­
donlar ve her çeşit halatlar ve dünyanın diğer yerlerinin hep­
sinin fevkinde olarak burada ilginç ve çok çeşitli her şey imal 
edilir. "498 

El sanatı ürünleri olan bu eşyalar çeşitlerine göre ayrı yer­
lerde imal edilir ve her sanatçı kendi mesleğine ait olan aynı 
yerde ikamet ederdi.499 Böylelikle kordoncular, meşinciler, ha­
latçılar ve diğerleri kendilerine ait olan ayrı ayrı bölgelerdeydi. 

Edirne'de yaşayan Yahudiler büyük ticaretle uğraşırlardı. 
Çok zengindiler. Önemli ticaret ve borsa işleri bunların elin­
deydi. 500 

-+96 Genıelli Careri, A Voyage Round ılıc \Varid, s. 56. 
497 Nicolas de Nicolay, Navigalions . . . , s. 265; JR. Laınpe & Marvin R. Jackson, 

Bal/ıaıı Ecoııomic l/isloıy, lndiana University Prcss, 1982, s. 27 . 
.+98 A.g.e., s. 265; Edirne'den ayrıca kumaş dokumalar lsıanbul'a ve doğu şehirle­

rine gemilerle sevk edilirdi U .R. Lampc & M.R.  jackson, Ballıan Ecoııomic 
liislory, s. 27) .  

499 M. des I layes, Voyagcs de Coıısıaıılinople (ed. Quiclet) , s.  1 50. 
500 Nicolas de N icolay, Navigalions. . . ,  s. 265. 
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Yönetimi 
Edirne, Rumeli beylerbeyinin idaresi altındaydı. lstanbul'dan 
yani merkezden buraya bir kadı tayin edilirdi. Kadının birinci 
derecede görevi adaleti yerine getirmekti. Hakim olduğu gibi 
ayrıca polis göreviyle de mükellefti. Bunun için büyük bir ge­
lir alırdı .  Edirne kadılığı kadılar arasında en yüksek mevkiler­
den biridir. Çoğunlukla Edirne kadıları lstanbul kadılığına 
atanırlardı. Şehrin asayişi ve güvenliğinin sağlanmasında gö­
revli olan az sayıda Sipahi ve Yeniçeri Ağalarından emir alırlar 
ve yalnız ona itaat ederlerdi.501 

Edirne ve İstanbul Arasındaki Küçük Şehirler 
Edirne ve lstanbul arasındaki küçük şehirler görgü tanıklarına 
göre Edirne ve lstanbul arasındaki küçük kasabalar, hanlar, 
medreseler, şifahaneler ve köprülerle imar edilmişti. Burgaz ve 
Çorlu'dan sonra varılan Silivri tarihi bir şehir olup 16. ve 17 .  
yüzyıllarda önemini kaybetmişti. 

Küçük bir şehir olup eski adı "Selimbria"dır. Bu şehir çok 
eskidir. 1 7 . yüzyılda şehrin eski kalesi ve surlarının kalıntıla­
rı tamamen harap olmamış bir durumdaydı. Şehir alçak bir 
tepe boyunca güneye doğru uzanır. Limanı kayalık olup 
emin değildi. Henry Blunt ,  körfezin diğer tarafında yuvarlak 
bir tepe üzerinde eski Heraklea şehrinin harabelerinin kaldı­
ğını yazar. 1 7 .  yüzyılda Çorlu işlek bir ticaret merkeziydi . 
John Covel'e göre burada 400 ev Rum nüfus, 20 yıl içinde 
l OO'e düşmüştü. Ve bir kiliseleri vardı .  Burgaz kasabasında 
nüfus tamamen Türklü.  Dükkanların çoğunda en iyi pipo ve 
ağızlıklar satılırdı .  Ayrıca buradaki büyük handa 100 yolcu 
kalabilirdi .502 

501 M. des llayes, Voyages ele Constaııtiııople (ed. Quiclet), s. 1 50. 

502 l lenry Blunı; A Voyage inıo ıhe Levanı, s. 24; 1431  yılında B. Broquiere Büyük 
Çekmece ve 1 361 'de Sultan Murad tarafından alınan Çorlu'nun Türklerin 
mülkiyetinde oldukları halde Silivri'nin bu tarihte Bizans imparatoruna aiı 
olduğunu kaydeder. (B. Broquiere, Le Voyage cl'Ouıremer, s. 1 40.); T. Bent, 
Early Voyages and Travels in the Levanı, s. 1 8 1 .  
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Malkara 
Magara da denilen bu şehir bir dağın eteğinde kurulmuştur. 
Türkler, Rumlar ve Ermenilerden oluşan nüfusu 1 7. yüzyılın 
sonlarında 10.000 kadardı. Şehirde yedi cami ve altı kubbesi 
olan geniş bir bedesten vardır. Burada çok zengin çeşitli ve de­
ğerli mallar alınır ve satılırdı. Bir paşa veya sancak beyinin yö­
letiminde olan bu şehre 300 köy bağlıydı.503 

0 Bursa 

Konumu ve Önemi 
Çok eski bir şehir olan504 Bursa , Edirne ve lstanbul'dan önce 
Osmanlı devletinin payitahtıydı .505 Bursa Sancağına bey san­
cağı da denildiği506 gibi burası Hüdavendigar Eyaletinin mer­
kezidir. 507 

Uludağ'ın eteğinde kurulmuş olan şehirden Nilüfer Çayı ge­
çer. B. Broquiere 143 1  yılında gördüğü bu şehri şöyle tasvir 
eder: "Bursa güzel bir şehir olduğu kadar aynı zamanda bir ti­
caret şehridir. 'Olimpea' (Uludağ) denilen bir tepenin eteğinde 
kurulmuş büyük bir şehirdir. Dağdan inen bir nehir şehrin 
birçok yerini dolaşır ve köylerin arasından geçerek akar. "508 

Surları, Kalesi ve Önemli Yapıları 
Şehri çevreleyen surların uzunluğu yaklaşık 10 . 1 40 m. dir. 
Üzerlerindeki kitabelerden surların Bizans imparatorları tara­
fından yaptırıldığı bilinmekteydi. 

503 Gcmelli Careri, A Voyage Round the World, s. 55. 
504 G. Wheler bu şehrin mitolojide eski Cium şehri olduğunu ve 1 Jcrkül\ın ar­

kadaşı "Hylas"ın şerefine burada "Hyla" şenlikleri yapıldığını, adınınsa Per­
seus'un oğlu Prusias'dan geldiğini yazar. (G. Wheler, A Joumey into Greece, 
1 1 1 ,  s. 2 1 4) .  

505 1 326'da Osman Gazi tarafından fethedilmiş Orhan Gazi ıarafından devleı 
merkezi yapılmışıır. O .v. Hammer, Osmanlı Devleti Tarihi, 1, s. 7). 

506 Mehmed Neşri, Kitab-ı Cihannüma (haz. FR. Unat-M.A. Köymen), i l ,  s. 585. 
507 "Hüdavendigar Eyaletinin merkezi Bursa'dır." (M. d'Ohsson, Tableau Gtntral 

de l'Empire Ottoman, VII, s. 275). 

508 Betrandon de la Broquiere, Le Voyage d'Outrcmer, s. 1 30. 
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Bursa (G. Wheler, 1 675-1676, s. 214). 

Şehrin kalesi 1 5 .  yüzyılda iyi durumda oldugu gibi askeri 
bir güce sahipti: "Şehrin alçak bir tepe üzerinde kurulmuş 
güzel pir kalesi ve kalenin surları içinde bin evle birlikte şeh­
rin valisinin ikametgahı bulunuyordu.  Bu şehrin valisinin 
geliri  l l .  Murad'dan 50 .000 duka alt ını  maaşt ı .  Emrinde 
20.000 asker vardı. " 509 

17 .  yüzyılda seyyahların kaydına göreyse kırılmış sütunlar 
ve mermer kirişlerden oluşan eski şehrin kalıntıları gibi kale 
de yalnız duvarları kalmış bir harabe durumundaydı.510 1675 
yılında George Wheler, şehrin güneydogusunda olan bu kale­
de biri eski ve diğeri yeni iki saray oldugunu söyler: "lyice yı­
kılmış olan eski sarayda şimdi mısır ayıklanıyor ve saraya un 

509 Berırandon de la Broquiere, Le Voyage d'Oul remer, s. 1 32- 1 33. 
510 16. ve 1 7. yüzyıllarda şehrin askeri bakımdan stratejik bir önem taşımadığı 

anlaşılıyor. 1 5  Haziran 1 5 1 2  yılında Sulıan Ahmed'in oğlu Alaeddin, Dulka­
dir, Ramazan ve Turgudoğullarının binden fazla adamıyla Bursa'yı zapteııiği 
zaman asileri şehirden ancak şehir halkı çıkarabilmişti. (Topkapı Sarayı Mü­
zesi Arşivi, E.N. 5452). 
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hazırlanıyor. Diğer saray yeni olup padişahın buraya gelişi 
münasebetiyle on yedi yıl önce iki ay içinde inşa edilmiş kü­
çük bir yapıdır. Hamamları ve ocaklarıyla bu sarayın bütünü 
iyi planlanmıştır. Çatısı ve duvarları yaldızlı ve boyalı güzel fi­
gürlerle süslenmiştir. Odalar Türk usulüne göre döşenmiş­
tir. "511 Şehirdeki sosyal yapıların çoğu genellikle Çelebi Meh­
med ve ll. Murad devirlerine aittir. Çelebi Mehmed, Bursa'da 
bir imaretle medrese yaptırmıştır.512 

ll. Murad 1 426 yılında Bursa'da bir cami ve imaretle bir 
medrese ve sağlığında kendisi için bir türbe yaptırmıştır.513 

Risale-i Tezkiretülebniye'deki kayda göre 16. yüzyılda Bur­
sa'da yaptırılmış olan Vezir-i Azam Ali Paşa Kervansarayı Mi­
mar Sinan'ın eseridir.514 

1 7. yüzyılda Bursa'ya gelen seyyahlar il. Murad'ın yaptırmış 
olduğu cami, medrese ve türbenin çok güzel yapılar olduğunu 
söyleyerek methederler. Şehirde seyyahların dikkatini çeken 
diğer bir yapı da eski Başpiskoposluk Kilisesi'ydi. Bu yapı hak­
kında ayrıntılı bilgiyi gene George Wheler vermektedir: 

" Kilise Rum haçı şeklinde yani kare planda olup mermerden 
inşa edilmiştir. Ortada ufak bir kubbesi vardır ve dört sütu­
na dayanmaktadır. Bu kilise şehrin alınması sırasında Türk­
ler tarafından tamir edilmiş ve sütun başlıkları, sü tun kaide­
si yerine, sütunların kaideleri de sütun başlıkları yerine yer­
leştirilmiştir. Bu Türklerin ,  Hıristiyanlık üzerine hakimiyet­
lerini gösteren bir alamettir. Başka bir deyimle her şeyi baş 
aşağı çeviren hakimiyetlerinin simgesidir. Kilise tamir edile­
rek sütunların kaide ve başlıkları da değiştirildikten sonra 
türbeye çevrilmiştir. Orhan Bey'in kutsal türbesi bu türbe­
dir. Fakat Rumların 'kutsal yüceliş' adını verdikleri kilisenin 
alıar yeri olduğu gibi bırakılmıştır. Burada yarım daire şek­
linde biri diğerinin üstünde olarak üç sıra oturma yerı var-

5 1 1  G. Wheler, A joumey into Greece, l l , s. 2 1 4. 

5 1 2  Neşri, Kitab-ı Cihannüma (haz. F.R. Unaı-M.A. Köymen), s. 5 5 1 .  

5 1 3  A.g e., s .  677-679. 
514  R.M. Meriç, Mimar Sinan'ırı l layat ıııa ve Eserlerine Dair Metinler, s. 1 1 4. 
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dır. Eskiden burası kiliseyken birinci sıraya patrikler ve baş­
piskoposlar, ikinci sıraya papazlar ve üçüncü sıraya da kili­
senin ileri gelenleri otururdu. Bunun hemen yanında Baye­
zıd'ın şehzadelerinin türbesi vardır."51 5 

Nüfus, Evler ve Ticaret 
16. ve 1 7. yüzyıllarda şehrin nüfusu Türkler, Yahudiler. Erme­
ni ve Rumlardan oluşuyordu . 1675 yıl ında şehirde 40 .000 
Türk, 1 2.000 Yahudi ve az sayıda Ermeni ve Rum yaşamaktay­
dı .516 Burada Ermeni ve Rumların sayıca az olmasının nedeni 
şehrin Türkler tarafından alınışında şehir sakinleri olan Hıris­
tiyan ahalinin direnmesi yüzünden şehir alındıktan sonra Hı­
ristiyanlardan çift haraç alınması ve şehir surları içinde yerleş­
melerine izin verilmemesindendir. 

Hıristiyanlar şehrin çevresindeki köy ve kasabalarda yaşar­
lardı.51 7 Türklere ait sayfiye evleri de şehrin dışında olmakla 
beraber bu evler bahçeleri ve mükemmel yapılarıyla dikkati 
çekiyordu: "Burada Türklerin aleladeden çok asilane yaşadık­
ları görülüyor, onların sayfiye evleri şehrin dışındadır. Ben 
bunlardan birini gördüm,  gölgeli yollar, kameriyeler, çeşmeler 
ve içinde balıklar yüzen suni havuzlarla güzel bir şekilde plan­
lanmıştı. "518 

Bursa 15 .  yüzyılda olduğu gibi 16. ve 1 7. yüzyıl larda da yo­
ğun bir ticaretin uğrak ve geçil yeridir. lzmir, Halep ve çoğun­
lukla lran'dan lstanbul'a giden kervanlar buradan geçerlerdi. 
Şehirde çok iyi durumda üç veya dört han vardı. Bunlar iki kat 
üzerine inşa edilmiş olup her odanın üzerinde kurşun kaplı 

5 1 5  G. Whelcr, Ajoumey into Grcece, l l l ,  s.  2 1 6. 

5 1 6  G. Wheler, A ]oumey into Greece, 1 1 1 ,  s. 2 1 5 ; ] .P.  Tournefort, \ayagcd'ıııı Ilota­
niste, s. 298. 

5 1 7  "Bursa'dan 4 veya 5 mil (7-8 km) uzakta olan Philadar şehrinde nüfus yalnız 
Hıristiyanlardan oluşmaktadır." (G. Wheler, A journey into Grecce, l l l ,  s. 
2 1 5);  1 486 tarihli belgeye göre Bursa civarındaki l lıristiyan köylüler haraç 
ve vergilerini ikişer kat öderlerdi. (Ô.L. Barkan, Türlıiye'de Topralı Meselesi, s. 
637), 681 -682; Hoca Saadetlin Efendi, l, s.  50. 

5 1 8  A.g.e., s. 2 1 6. 
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bir kubbe vardı. Pazarlar, bedestenler de iyi inşa edilmişti ve 
tacirler için her çeşit ticaret mallarıyla doluydu.519 

Buraya çoğunlukla lran'dan ipek ticareti yapan Iran tacirleri 
geldiği gibi Venedik ve Ceneviz tacirleri de gelirlerdi.520 Bur­
sa'ya lzmir ve Halep üzerinden çok miktarda lngiliz kumaşı 
getirtilirdi .521 Ayrıca Bursa'da büyük miktarda ipek imal edilir­
di. Şehrin çevresindeki ovalar i pek kozalarını beslemek için 
dut ağaçlarıyla doluydu.522 

ipekli kumaşlar ve mücevherlerin sauldığı Bursa çarşısın­
dan başka şehirdeki diğer bir çarş ıda pamuklular, pamuk ve 
şehrin en önemli ticaret mallarından b ir i  olan beyaz sabun 
salllırdı .  Burada kadın ve erkek Hıristiyan köleler de satıl­
maktaydı .  

Doğal Güzellikleri 
Şehir meyva bahçeleri ve çam ağaçları, şifalı suları ve kaplıca­
larıyla 17 .  yüzyılda seyyahlar tarafından en güzel şehirlerden 
biri olarak tanımlanır: "Bu şehir akla gelebilecek en güzel şey­
lerden biridir. Şehir ovaya bakan tarafında dut, ceviz, kestane 
ağaçlarıyla dolu olduğu gibi şehre giden yolun her iki tarafın­
da bahçeler vardır. Şehrin ötesinde kestane, çam ağaçlarıyla 
kaplı yemyeşil dağ yükselir. "523 

5 1 9  "Bursa pazarında her çeşit ipekli kumaşlar, kıymetli taşlar ve çok sayıda inci­
ler, pamuklu kumaşlar ve daha pek çok sayıda satılır." B. Broquicre, Le Voya­
gc cl'Outrcmrı; s. 1 32-1 33. 

520 llentrandon Broquiere, Le Voyage d'Ouırcmer, s. 1 35; "Darcncle-i misal-i şerif 
kulum Ahmcd'i Bursa'cla gümrük yasagın etmege gönclerclüm, ve buyurdum 
ki, varub olub-gelmiş kanun üzre müslimanlardan ve haraçgüzarclan ve Ve­
neclik'ıcn ve Ceneviz'clen ve Sakız'dan ve gayrı yerlerden gelen tacir kafir, gc­
türüb satclukları kumaştan yüz akçada üç akça gümrük ala . . .  " ("Bursa'da 
olan Gümrük Yasağı l lükmi Sureti " ,  Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-
1 1 .  inalcık), s. 40). 

5 2 1  G. Whcler, A ]ounıey into Greece, i l i ,  s. 2 1 6. 

522 A.g.e., s. 2 1 6; "Ve herkim Burasa'dan ve Tokat'ıan ve Tarabozan'dan ibrişim 
getürürse ... " i lstanbul'da olan ibrişim Yasağı Hükmi (Sureti), Kanunnilme-i 
Sullan1, (haz. R. Anhegger, 1-1. inalcık), s. 43 1 . 

523 G. Wheler, A ]ounıey inlo Greece, ili . ,  s. 204; Çevresindeki köylerde hayvan­
cılık, tarım, bağcılık ve balcılık yapılırdı. (Ö.L. Barkan, Kanunlar, s. 4). 
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Şehirde bol yiyecek ve meyvalardan başka dağdaki göl ve di­
ğer göllerde tatlı su balıkları vardı. Bunlar çoğunlukla sazan 
balığı, alabalık ve yılan balığıdır. Ayrıca Uludağ ve diğer tepe­
lerde çok ilginç çeşitli bitkiler vardı.524 

Şehir dışındaki şifalı kaplıcaların 17. yüzyıldaki durumunu 
Polonyalı Simeon anlatır: 

"Şehir dışında kral yapısı muazzam şifa verici ılıcalar ve kap­
lıcalar vardı ve müteaddit yerden sıcak ve şifalı sular fışkıran 
bu kaplıcalara bir defa giren suyun bolluğundan duyduğu ra­
hatlığa kapılarak bir daha çıkmak istemez. Kaplıca duvarları 
kamilen çiniyle kaplanmış, zemini mermerle döşenmiş üstle­
rine de kilise gibi büyük kubbeler bina edilmişti. Kaplıcanın 
içi o kadar pak ve berrak tutuluyordu ki bir kıl bile göze 
çarpmıyordu. Bu büyük binaların biraz ötesinde onu mülaca­
viz küçük kaplıcalar vardı. "525 

Şehrin suyu civarda önemli bir nehir olmadığı halde Ulu­
dağ'dan eriyen karlarla beslenen çok sayıda kaynak suyu ne­
deniyle boldur. George Wheler suların bolluğunu dereler ve 
köprüleri şöyle tasvir eder: 

"Hiçbir yerde bu kadar çok çeşme ve daha büyük su kay­
nakları görmedim.  Bunlar dağdan gelen sularla beraber iki 
küçük dere meydana getirirler. Birinden şehre girerken geç­
lik ve diğerinden bir köprü üzerinden geçtik. Bu köprü dağa 
doğru olup şehrin kuzeydoğusundaydı. Bundan biraz ileride 
bir köprü daha vardır. Her iki köprü de Bursa'yı sayfiyeleri­
ne bağlar. "526 

Yönetimi 
Bursa kadısı şehrin hukuki , sosyal ve ekonomik işlerinin yö­
net iminden sorumlu en yüksek makam sahibiydi .  B u rsa 

524 A.g.e., 5. 2 1 7 . 
525 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyalıaınamesi, (çev. 1 1 . Andrca5yan), 5. 1 6-

l 7;J .P.  Tournefort Voyage d'un Baıanisle, 5. 301 

526 G. Whelcr, A]oumey inlo Greece, i l i ,  5. 2 1 6. 
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Na'ibi kadının yardımcısıydı. Şehrin asayiş ve bakımından 
subaşı sorumluydu.527 

Mudanya 
Bu devirde Mudanya, idari bakımdan Bursa'ya bağlı olup 
önemli bir liman ve ticaret şehridir.528 Bursa'ya kervanlarla ge­
len ipekli, yünlü ve pamuklu gibi çeşitli büyük kumaş ticareti 
Mudanya Limanı'ndan lstanbul'a sevk edilirdi. Ayrıca Bursa ve 
Mudanya'nın çevresindeki verimli ovaların ürünü olan meyva 
ve sebzeler de Mudanya Limanı'nda lstanbul'a satılmak üzere 
gemilere yüklenirdi.529 Mudanya Limanı'nın Akdeniz ve Kara­
deniz Limanları'yla da il işkisi olup Mudanya'ya Akdeniz ve 
Karadeniz'den ticari mallar getiren gemiler gelirdi.530 

17 .  yüzyılda Mudanya'nın nüfusu 5 veya 6 bin olup burada 
yaşayan Rumlar, Yahudiler ve Türkler ticaretle uğraşırlardı. 
Şehrin genel görünümü küçük bir tepe üzerinde çeşmeler, 
bağlar ve meyva bahçelerinden oluşuyordu.531 

0 Manisa 

Konumu ve Önemi 
Şehir Gediz Nehri'nin aktığı ovanın ucunda dağın yanında ku­
rulmuştur. Şehrin ortasında da yüksekçe bir tepe vardır. 

527 Lütfi Paşa. Tcvilrilı-i df-i Osman, s. 204; l 701 'de Tourneforı. şehrin güvenli­
ğinden sorumlu bir yeniçeri ağası ve emrinde 250 yeniçeri olduğunu (Tour­
neforı, s. 300). 

528 " . . . .  Ve buyurdum ki, Burusa'nun kadısı ve na'ibi ve keıhadesi merhum ba­
bam zamanından berü olub-gelmiş kanon üzre bunların işine gereği gibi 
onat yardım edeler. Ol iskelenOn re'isleri ve gemicileri bunlardan yük gizle­
meyeler ve kaçurmayalar ve bunlardan desturunsuz yük koymayalar ve çı­
karınayalar . . .  " ("Mudanya iskelesinün Yasağı l l ükmi Süreli" Kanurırıanıe-i 
Sulıani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s.  60). 

529 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 60. 

530 Karıunndme-i Sulıanl, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 48. 
531 De 13ruyn, Voyage au Levanı, s. 60; Mudanya'da 190 Hıristiyan'ın bağcılık 

yaptığı bilinir (Ö.L. Barkan, Türlıiye'de Topralı Meselesi, s.  646); 1675'te şe­
hirde geceleyen George Wheler, buradaki iki katlı ve müstakil odaları olan, 
hanım yolcular için uygun olduğunu yazar. (George Wheler, A Jounıey inıo 
Grecce, s. 2 1 3). 
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1678'de Cornelius de Bruyn bu tepe üzerindeki kale ve 
surlarla eski sarayın durumunu anlatır :  "Bu dağ üzerinde 
çok eski olduğu anlaşılan bir kale görünür. Dağın çeresinde 
üç sur vardır. Bu surlar dağı çevreler. Yola çok yakın olanı 
en aşağıda olanıdır. Dağı tamamen çevreler. Diğer ikisi bu 
büyük surun bir kısmıdır. Dağın solunda ve eteğinde padi­
şahın eski sarayı görülür. " 532 

Fatih Sultan Mehmed, Kanuni Sultan Süleyman, lll. Murad 
ve lll .  Mehmed Şehzadelikleri sırasında Vali olarak bulunduk­
ları Manisa Sancağından gelerek hükümdar olmuşlardır.533 

il .  Selim devrinden itibaren şehzade sancağı olarak yalnız 
Manisa kalmış ve buraya veliaht şehzadeler vali olarak gönde­
rilmiştir. 

1 583'te II I .  Murad'ın oğlu şehzade Mehmet iki  bin kişilik 
maiyyetle Manisa Sancağına vali olarak gönderilmişti.534 

Nüfusu, Şehrin Önemli Yapıları ve Yönetimi 
1 7. yüzyılda Manisa büyük bir şehirdi. Nüfusça kalabalıktı.535 
Nüfusun çoğunluğu Türklerden oluşmakla beraber Polonyalı 
Simeon'un verdiği bilgiye göre şehirde "birkaç yüz hane" Er­
meni yaşıyordu.536 lzmir'den lstanbul'a giden kervanlar bu şe­
hirden geçerdi. Şehirdeki azınlıkların ticaretle uğraştıkları bili­
nir. Osmanlı lmparatorluğu'nun diğer şehirlerinde olduğu gibi 
Manisa'da da dükkanların hepsi ahşaptan yapılmıştır.537 

Şehirde l l .  Murad devrine ait yapılarla pek çok cami arasın­
da Sultan Murad Han Camii ve imareti Mimar Sinan'ın eserle­
ridir.538 Ayrıca burada biri dağın üzerinde diğeri düzlükte ah-

532 De Bruyn, Voyagc au Levanı, s. 36; il. Murad, zaman zaman Manisa'da ika-
met ederdi. (Neşri, Kitab-ı Cihannüma, il, s. 647) 

533 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Dcvlcıinin Saray Tqhilaıı, s. 1 28. 

534 A.g.c., s. 1 27. 

535 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 36. Mahallelerinin sayısı elli dördı::ı bulmuştu. 
(1. Gökçen, Manisa Tarihinde Vahıflar ve Hayırlar, Manisa, 1 946). 

536 P. Simeon, Polonyalı Simeon"un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan) , s. 18.  
537 De Bruyn Voyage au Levanı, s. 36. 

538 R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın l /ayaıına ve Eserlerine Dair Mtıinler, s. 82 ve 1 06. 
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şaptan yapılmış iki Ermeni Kilisesi de vardı.539 Diğer şehirler­
de olduğu gibi Manisa'da da sosyal ve hukuki işler bir kadı ta­
rafından yönetilirdi. 

® Amasya 

Konumu ve Ônemi 
iki tepe üzerinde yer alan şehrin ortasından Yeşilırmak akar. 
16.  ve 1 7. yüzyıllarda Amasya eyalet merkezi ve bir ordugah 
şehri olarak önemini korumuştur.540 

Şehire bakan yüksek tepe üzerinde pek büyük bir kale var­
dır. Burada lranlılara541 ve Anadolu'daki aşiretlere542 karşı de­
vamlı bir askeri kuvvet bulunurdu.543 

Fatih Sultan Mehmed ve II. Bayezıd devirlerinde Amasya 

539 Polonyalı Simeon'un burada Fırnuzlu l lagop adında bir piskoposla iki papaz 
olduğunu yazar. P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. il And­
reasyan), s. 18;  Yahudilerin 3 Sinagogu ve Rumların da l kilisesi vardı. U .P. 
Tournefort, Voyage d'un Botaniste, s. 3 12-31 3. 

540 Busbecq, The Turhislı Leuers, s. 56; Amasya Anadolu vilayetinin merkez şeh­
riydi (Celalzade Mustafa, Selimname, Ankara, 1 990, s. 384). 

54 l Şah lsmail l 500'de doğu ve güneyden gönderdiği halifeleriyle Anadolu'da 
propaganda yaptırıyordu. (Celalzade Mustafa, Selimııame, varak 39/b) 
l 503'te Şah lsmail Erzincan havalisine geldi. Bütün Anadolu'yu isıila ede­
ceğini ilan eııi. Erzincan halkı hükümeııen yardım isıedi. (llüseyin l lüsa­
meddin, Amasya Tarihi, l l l ,  s. 247). 1 5 1  l 'de Şahkulu ve adamları Anıal­
ya'yı yakıp yıkmışlar, Anadolu beylerbeyi Karagöz Paşa'yı mağlüp ve esir 
ederek kaz ığa vurmuşlar 21 Nisan 1 5 1 1  'de şchid eylemişlerdi. (Rüsıcm 
Paşa, Tevarilı-i Al-i Osman, s. 1 5 1 )  il. Bayezıd bunun üzerine Hadım Ali 
Paşa'yı serdar ıayin eımiş, Hadım Ali Paşa dörı bin sipahi, dörı bin Yeni­
çeri'yle Anadolu'yu geçmiş 1 5 1 1  (9 1 7) de Amasya civarında Gelgcdilcn 
sahrasında Amasya valisi Şehzade Ahmed'i ordusuna katılarak I ran kuv­
veılerine karşı harekele geçti (Hoca Saadeııin Efendi, Tac'üt Tevarilı, 1 1 ,  s. 
1 74).  

542 Devleıin lnebahıı, Koran ve Modan seferleriyle meşgul olmasından istifade 
eden Karamanoğlu lbrahim Bey'in yeğeni çocukluğunda sığınmış olduğu 
lran'dan Osmanlı lmparaıorluğu sınırları içine girerek isyana hazır bir du­
rumda olan Turguılu ve Varsak aşireıleriyle anlaşıı. lçel'dc toplanarak La­
rende ıaranarını yakıp-yıktılar. Amasya valisi Şehzade Ahmed kendi askeri­
ni ıoplayarak Larende üzerine yürüdü. (Hoca Saadeııin Efendi, Tac'ııı Teva­
rilı, i l ,  s. 1 05) 

543 Busbecq, Tlıe Turlıish Lcııers . . . , s. 56. 
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Veliaht Şehzade Sancağı olmuştur. ll .  Bayezıd cülusundan ön­
ce şehzadeliği sırasında Amasya sancak beyiydi.544 Cülusun­
dan sonra da ikinci şehzadesi "Veliahd-ı Saltanat" olan Şehza­
de Ahmed 148 1 - 1 5 1 3  yıllan arasında Amasya Valiği yapmış­
tır.545 Ancak Yavuz Sultan Selim'in cülusundan ve Şehzade 
Ahmed'in isyanıyla Yenişehir savaşında yenilerek öldürülme­
sinden546 sonra veliaht şehzadelerin Amasya'ya vali olarak 
gönderilmedikleri anlaşılıyor.547 Diğer şehzade sancaklarında 
olduğu gibi Amasya valiliğinin devlet adamları ve kumandan­
lardan oluşan bir Divanı vardı. Bu Divan'ıh üyeleri Vezir, Ni­
şancı, Kapucubaşı, Defterdar, Silahdar, Azablar Ağası ve Sipa­
hiler Ağası'dır.548 

Antik Eserler ve Onemli Yapılar 
Busbecq, lSSS'te Amasya'ya geldiği zaman şehre bakan ve şeh­
rin kalesinin bulunduğu yüksek tepe üzerinde eski "Cappado­
cia" krallarına ait kalıntıların geniş bir alana yayılmış olduğu­
nu yazar.549 

544 lsmail Beliğ-i Burusevi, Güldeste-i Riyaz-ı irfan, s. 56; Mehmed Neşri, Kitab-ı 
Cihannılma, s. 799. 

545 Hüseyin Hüsameddin, Amasya Tarihi, s. 233 ve 250; Mehmed Süreyya, Sicill­
i Osmanl, 1, s. 14 ;  Donado da lezze, lfütoria Turclıesca, s. 269. 

546 Rifat Efendi, Nahdu't Tevarilı, s. 473. 

54 7 " . .  .Selim Han valii Sultan mesrurun tahtgahına cülOs itdikıe biraderi şehza­
de-i mezburun mansıbı Amasya'yı Davut Paşazade Musıafa Bey'e ihsan elli­
ği. ... " (lsmail 13elliğ-i Burusevl, Gııldesle-i Riyaz-ı irfan, s. 56) Bu tarihten 
iıibaren önce Saruhan daha sonra Manisa Veliaht Şehzadelerin sancağı ol­
muştur. Diğer şehzadelerin zaman zaman Amasya'ya vali olarak gönderildi­
ği de biliniyor. Kanuni Sultan Süleyman'ın oğlu Şehzade Bayezıd Amas­
ya'ya vali tayin edilmişti: • . . .  Bayezıd Karaman valiliğinden merkezi Amasya 
olan Rum bölgesi Valiliğine tayin olundu . . .  " U- von l lammer, Osmanlı Tari­
hi, il, s. 34) 

548 "910 senesinde Sultan Ahmed'in erkiln-ı Divan"ı şunlardı: Vezir Yularkısdı Si­
nan Paşa, Nişancı Münir! Çelebi bin Yusuf, Silahdar Mahmud Bey bin ı\b­
dah, Kapucubaşı Farih bin Abdah,  Azablar Ağası 1 lcvacedide bin Oğuz, Sipa­
hiler Ağası Hacı Şadi lky, Defterdar Mehmed Çelebi. .. " (Hüseyin Hüsamed­
din, Amasya Tarihi, s. 1 00) ; "Hacı Beyzade Taci Bey Bağdad"dan gclüb şahze­
denin Nişancıbaşısı oldu ... " (A.g.e., s. 235) 

549 Busbecq, The Turlıish Leıters . . . , s. 57. 
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Şehirdeki önemli yapılar çoğunlukla Şehzade Ahmed'in va­
liliği zamanında inşa edilmiştir. Başka bir deyimle il .  Bayezıd 
devri mimari eserleridir.550 

Küçük bir yapı olmakla beraber bu devir mimarisinin 
Amasya'da ilk örneklerinden biri olan Saman Pazarı'ndaki 
"mescid-i şerir' "Amasya ayanı ve ticaretinden" Şeyh Hamid 
oğlu hevace Süleyman Çelebi tarafından yaptırılmıştır.551 

Amasya'yı güzelleştiren yapılar bu mescitten sonra inşa 
edilmiştir. Safiler denilen cami ve dar-el Hadis Hacı Sinan 
oğlu Abdah Paşa tarafından yaptırı ldı .  Şamlılar adını taşı­
yan iki medreseyi Büyük Kapu Ağası H üseyin Ağa'yla Kü­
çük Kapu Ağası Ayas Ağa yaptırmıştı . Mehemmed Paşa'nın 
cami ve medresesiyle Ayas Paşa'nın Camii gene bu yapılar 
arasındadır. 

Ayrıca il. Bayezıd'ın Amasya'da yaptırdığı cami, medrese , 
mektep ve imaret vardır.552 

Evler ve Sokaklar 
Busbecq Amasya'daki sokaklar ve evleri anlatır: 

"Amasya'nın ne evleri ne de sokakları güzeldir. Evler lspan­
ya'daki gibi kilden yapılmıştır. Çatıları düzdür. Çatılar, çatıal­
tındaki üçköşeli yan duvar olmaksızın aynı kilden yapılmıştır. 
Eğer yağmur veya rüzgardan çatı bozulursa, antik bir sütunu 
öne, arkaya doğru yuvarlayarak çalı üzerinde sathı tekrar 
düzleştirirler. Yazın ev sakinleri çatı üzerinde açık havada 
uyurlar. Yağmur bu bölgede çok olmadığı gibi sık da değildir. 
Fakat yağmur yağınca çatılardan düşen parçalarla her yer ça­
mur olur."553 

550 Tarihi belgeler ve kaynaklarda Mimar Sinan'ın Amasya'da bir eseri olduğuna 
dair herhangi bir kayıt görülmedi. 

551 I lüseyin 1 hisameddin, Amasya Tarilıi, s. 234. 

552 A.g. r . .  s .  236; Amasya'da hayır için yaptırılmış binalardan biri de Yavedud di­
ye bilinen Salacak Hatun zaviyesidir. (Başvekalet Arşivi, No. 163,  T. 990 
( 1 582). 

553 Busbecq, The Turhish LrUcrs . . . , s. 57. 
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Nüfus, Sosyal Yapı ve Sosyal Yaşam 
1499- 1 500 yılına kadar Amasya'da Sünni Müslümanlar çoğun­
luktaydı. Şehirde şii mezhebinde olan hemen hemen yok gi­
biydi .554 Ancak bu tarihten sonra Amasya'ya Acemler gelip 
yerleşmeye başlamışlardır. Gelen Acemler, Hasan ve Hüseyin 
evladını sevmek anlamına gelen "Al-i Aba"dan ve Iran edebi­
yatının üstün güzelliğinden konuşarak buradaki Sünni Müslü­
man Türkleri etkilemeye çalışıyorlardı. 

Bununla beraber bu tarihe kadar Amasyalı ulema, şair ve 
müzisyenlerle Amasya kültür ve sanat şehri olarak bilinirdi. 
Buraya Bağdat'tan , Horasan'dan ,  l ran'dan bilginler ve şairler 
gelir, Amasyalı bilginler ve sanatçılarla en güzel eserleri ortaya 
koymakta yarışırlardı. 

ll. Bayezıd devrinde, Bayezıd'ın şehzadeliği sırasında valili­
ğini yaptığı Amasya şehrinden birçok ulema lstanbul'da devlet 
işlerinde önemli mevkilere getirilmişlerdir.555 

Gene bu devirde Amasya'da Türk şairlerinden Çeşmi Ah­
med Çelebi, Mühr-i Hatun, Şermi, Nagani, Karni ,  Tokatlı Me­
lih pek ünlüydüler. 

Musikişinaslardan Baba Mehmed Çelebi bin Udi , Abdi Ça­
vuş bin Tanburi, Sünbül Ahmed Bey, davudi sesiyle tanınmış 
Süleyman Dede şairler kadar ünlüydüler.556 

Ancak Amasya'ya gelen Acemlerin zamanla şehirde sayıları­
nın artması, Sünni halkı baskı yaparak etkilemeleri, Vali Sul­
tan Ahmed'inse Iran edebiyatına olan sevgisi dolayısıyla tehli­
keyi görmeyerek Acemlere ilgi duyması sonucu 1 5 1 0  yılında 
Amasya'da Sünnilerle Şiiler arasında kanlı bir çarpışma ol­
du.557 Bu olaydan sonra şehir kültür ve san'at faaliyetleri bakı­
mından önemini kaybetmeye başlamıştır. 

554 Hüseyin Hüsameddin, Amasya Tarihi, s. 243. 
555 "Sultan Bayezıd cülOsunda Amasyalı ishak Paşa Vezir-i Azam oldu . . .  " (Hüse­

yin Hüsameddin, Amasya Tarihi, s. 234) "Amasyalılardan Şeyh ül lslaın Ef­
talzade Hamideddin Efendi lsıanbul'da vefat edüp yerine diğer Amasyalı Ce­
mal oğlu Alaeddin Efendi Şeyh ül lslam oldu .. " (Hüseyin Hüsameddin, 
Amasya Jiırihi, s. 241) 

556 Hüseyin Hüsameddin, Amasya Tarihi, s. 241 .  
557 A.g.c., s. 243. 
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Yönetimi 
Şehirdeki sosyal ve hukuki işlerin yürütülmesinden sorumlu 
en yüksek makam Amasya kadılığıydı. Amasya Naibi de ka­
dının yardımcısı ve temsilcisiydi. 

Daha sonra 1498'de (903) Amasya'da ilk Nakib el Eşrafi ık 
kuruldu.558 Şehirdeki dini meseleler için danışılacak en yük­
sek makam Amasya Müftülüğü'ydü. Ayrıca şehirdeki önemli 
binaların bakımı, gelir ve masranarını kontrol eden ve denet­
leyen bir Bina Emini vardı.559 

Ticari ve Mali Durumu 
Amasya'da bir darphane vardı.560 Ayrıca Tokat'tan ve lran'dan 
olduğu gibi Amasya'dan da Bursa'ya ibrişim sevk edilirdi.561 

ro 
ANADOLU'DA TiCARi ÖNEMi OLAN ŞEHiRLER 

0 Tokat 

Konumu ve Onemi 
Şehir, yüksek bir dağın eteğinde vadide kurulmuştur. 16. ve 
1 7. yüzyıllarda el sanatları ve ticaretin Doğu'da en parlak mer­
kezlerinden biri olan bu şehir binaları ve doğal güzellikleriyle 
İmparatorluğun en önemli şehirlerinden biri olarak görülü­
yordu. Tavemier Tokat için: "Türkiye'nin en iyi şehirlerinden 
biridir," der. 562 

558 "Şimdiye kadar Osmanlı ilinde bulunan ve hariçden gelen saadat aleviyenin 
nasiblcrine ve dualarına bakalar her memleketin kadısıydı. Osmanlı devle­
tinde bu hususata riayet eımek üzere bir nikabel-i eşraf mesnedi ihdas edildi. 
Sultan Bayezıd'ın Amasya'da muallimi ve A masya müftüsü olan Horasanlı 
oğlu Elseyyid Abdah Efendi'nin mahdumu Amasyalı Emir-i Mahmud Efendi 
ilk nakib-cl-Eşraf alub Amasya'da Nakib-el-Eşraf Kaymakamı da 903 sene­
sinde bunun amcası olan ulemadan Elseyyid Efendi oldu." (Hüseyin Hüsa­
meddin, Amasya Tarihi, s. 242) 

559 A.g.f., s. 236. 
560 Busbecq, Thf Turhish Lfıtrrs .. . ,  s. 49; Kanunnamede darabhane şeklinde geç­

mektedir. (Kanunnlıme-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 23. 

561 A.g.t., s. 4 1 .  
562 Tavernier, Les Six Voyages, 1 , s .  1 0. 
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Sokaklar, Evler ve Önemli Yapılar 
Şehirde sokaklar çok dar olmakla beraber evler çok iyi inşa 
edilmişti. Çoğu iki katlıydı. Bedesten, bitpazarı, kuyumcu çar­
şısı ve hanlar tamamen kagir yapılardır. 1 70 1  Ekimi'nde To­
kat'a gelen Fransız seyyah Tournefart, sokakların ve kaldırım­
ların çok düzgün ve iyi döşendiğini  bu yüzden sokaklarda 
yağmur sularının birikmediğini yazar.563 

Tavernier çok sayıda cami arasında çok muhteşem ve yeni 
olanının yanında güzel bir kervansaraydan bahseder. Bunun 
1 63 1  yılında lbşir Paşa tarafından yaptırılmış olan Voyvoda 
Hanı564 olduğu anlaşılıyor. 

Nüfus 
Bu büyük şehirde nüfus çoktu. Tavernier, Tokat'la ikamet eden 
Türklerin bu şehirde yaşayan Ermeni, Rum ve Yahudilerin 
"efendisi" olduğunu söyler.565 Anlaşılıyor ki Türkler burada 
kadı, molla gibi idareci sınıfı oluşturuyordu. 

Tokat'la Hıristiyanların on iki kilisesi vardı.566 Bunlardan se­
kizi Ermenilere ait olup Ermeni �üfusu 500 haneydi.567 Bura­
da yaşayan Hıristiyan azınlık el sanatlarıyla uğraşırdı .  Hepsi 
usta demircilerdi. Tokat ve civarında imal edilen mavi maro­
kenler Çok ünlüydü. 1 7. yüzyılın sonlarında şehrin nüfusunun 
daha da arttığı anlaşılıyor. l 701 'de Fransız Seyyah Tournefart, 
şehirde 2� .000 bin Türk aile, 4 bin Ermeni aile, 300-400 Rum 
aile yaşadığını yazar.568 

563 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 86-
87; J .P. Tourneforı, Voyage d'un Botaniste, il, s. 282. 

564 Evliya Çelebi, Seyahatname, VII, s. 237. 
565 Tavernier, Les Six Voyages, 1 , s. 9. 
566 A.g.e., s. 9. 

567 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. il Andreasyfın), s. 86-
87; J .P.  Tourneforı, Voyage d'un Botaniste, i l ,  s. 283. 

568 Tavernier, Les Six Voyages, 1, s. l 1 .  
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iaşe ve Ticaret 
Şehrin yakınından Yeşilırmak akar. Bu nehirden Tokat'a çok 
güzel bir taş köprü üzerinden geçilirdi .569 Şehrin kuzeyinde 
geniş ve verimli bir vadi uzanır. Burada ve vadiye bakan dağın 
iki yamacında üç sıra halinde üst üste kurulmuş Rum, Ermeni 
ve Türk köyleri vardı.570 

Köylerin sakinleri bağcılık ve meyvacılık yaparlardı . To­
kat'la her çeşit meyva bol olup şarapları mükemmeldi. Burası 
Asya'da en iyi kalite safranın yetiştirildiği yegane yerdi. Bura­
dan H indistan'a sevk edilirdi .  Bu bölgede ipek yetiştirilir, bu­
nun yılda 3 veya 10 yük kadarlık kısmı Tokat'la tüketilirdi .  
Fazlası lzmir'e götürülerek orada satılırdı. Tokat'taki Ermeni 
ipek tüccarlarının Tournefart'a verdiği bilgiye göre lzmir'de 1 
batman (6 okka) ipek 30 ecus (altın) ederdi. Iran sınırında 
buna 20 ecus verirlerdi. Bu yüzden Tokat'taki ipek tüccarları 
ipeği lzmir'e satmayı daha karlı bulurlardı. Tüccar 1 batman 
yükten 3 ecus kar ederdi. 571 

Tokat,  bu devirlerde doğunun en büyük geçiş ve uğrak 
yerlerinden biriydi .  Buraya Sinop, lzmir, lstanbul, Bağdad, 
Diyarbakır ve lran'dan sayısız kervan gelirdi .  lran'a gidecek 
kervanlar Tokat'la ayrılırdı .  Şehrin çıkışında lstanbul'a gide­
cek kervanlara sağda,572 lzmir'e gidecek kervanlar solda yer 
alırdı. 

Tokat şehrinin çıkışında bir tahsildar kervanların develerini, 
atlarını ve mallarını sayar ve her deve yükü mal için bir Riya­
le'nin dörtte birini alırdı. Atlar için bundan daha az alınır an­
cak insanla yük taşıyan deve ve atlardan para alınmazdı. To­
kat'la yapılan bakır tencereler, fincanlar ve şamdanlar lstan­
bul'a ve Mısır'a satılırdı. Burada çok üretilen sarı maroken de­
riler karadan Samsun limanına, oradan da gemilerle Kösten-

569 A.g.e., s. 9. 
570 P. Simeon, Polonyalı Simeon'ım Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 86-87 .  
571  Tavemier, Les Six Voyages, 1 ,  s. 10 ;  j .P.  Tournefort, Voyage d'un Bolanisle, i l ,  s. 

283-284. 
572 Tokaüan lstanbul'a gidecek kervanlarda ibrişim sevk edilirdi (Kanunn<lme-i 

Sultanı, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 41 -43). 
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ce'ye taşınır, EOak'daki Kalas'ta satılırdı . Ayrıca Tokat'la do­
kunmuş bez kumaşlar Akdeniz'de çok alıcı bulurdu.573 

Yönetimi ve Güvenliği 
Tokat şehri valide sultanların iktasıydı. Burada ancak bir Ağa 
ve Kadı vardı. Bunlar padişahın adına şehri yönetirlerdi. Si­
vas'ta ikamet eden beylerbeyinden emir alırlardı .  Tokat bir 
sancak beyliğiydi. 574 

Şehrin kalesi çok eski olup şehre bakan yüksek dağın üzerin­
de inşa edilmişti.575 Burada şehrin güvenliğini sağlamakla görevli 
askeri bir kuvvet vardı. Tourne Fort'un yazdığına göre bu kuvvet 
yeniçeri ağası, 1000 yeniçeri ve birkaç sipahiden oluşuyordu. 

0 Diyarbakır 

Konumu, Surları, Kalesi ve Çevre Uzunluğu 
Diyar-ı Bekir denilen ve bir adı da Amid olan Diyarbakır şehri 
Dicle Nehri'nin batısında bir tepe üzerinde kurulmuştur. Şehir 
yetmiş iki kuleli çift sıra surla çevrilidir. Bu surlardan dışarı 
açılan üç kapısı vardır.576 Kalesi taştan inşa edilmiş sağlam ve 
güzel bir yapıdır. 16. yüzyılda şehrin çevre uzunluğu yaklaşık 
altı veya yedi kilometreydi.577 

Şehirdeki Önemli Yapılar 
Burada eskiden kilise olan "çok güzel" bir cami olduğu gibi578 
Tuhfet'ül mi'marin'deki kayda göre lzkender Paşa Camii, Sofu 
Mehmed Paşa Camii, Behram Paşa Camii ,  Hadım Ali Paşa Ca-

573 Taver
0
nier, Les Six Voyages, s. 9; J.P. Tournefort, Voyagc d'un Botaniste, 1 1 . ,  s. 

283-284. 

574 Hüseyin Hüsameddin, Amasya Tarihi, s. 238; Buradaki Aga voyvoda mevkin­
deydi (Başvekalet arşivi No. 7809, T. 1682 tarihli belgede Tokad voyvodası 
Mehmet Ağa'nın çiftçiye ödediği ücret yazılıdır). 

575 Tavernier, Les Six Voyages, 1 ,  s. 9. 

576 Tavernier, Les Six Voyages, 1 ,  s. 246. 

577 "Şehir çok büyük olup çevresi 4-5 mil uzunluktadır." M.  d'Aramon, Le Voya­
ge de M. d'Aramon (ed. Ch. Schefer), s. 93. 

578 Tavernier, Les Six Voyages, s. 246. 
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mii ve medresesi, Melek Ahmed Paşa Camii Mimar Sinan'ın 
eserleridir.579 Şehirde kagir yapılı iki Ermeni kilisesi de var­
dı .580 Şehirdeki kervansaraylar arasında Hasan Paşa Hanı üç 
kat üzerine kagirden inşa edilmiş büyük bir binaydı. Her katta 
"birçok" odası ve çeşitli renklerde boyanmış demir bir par­
maklıkla çevrili güzel bir havuzuyla zemin katın altında beş 
yüz atı barındıracak genişlikte iki büyük ahırı vardı. 581 

Tavernier, Diyarbakır'daki kervansaraylarda bir oda için ay­
lık 3 veya 4 "piastre" (kuruş) ödendiğini bu yüzden lran'a gi­
decek olan kervanların Diyarbakır'a "bir çeyrek saat uzaklık­
ta" bulunan bir köydeki kervansarayda gecelediklerini ya­
zar. 582 Diyarbakır gelip geçen kervanlar için uğrak yeri olmadı­
ğından şehirdeki kervansaraylarda özellikle buraya gelen yol­
cularla bu şehirde ticaret yapan tacirlerin kaldığı anlaşılıyor.583 

Suyu ve İaşesi 
Şehrin kuzeyind� Dicle Nehri'nin küçük bir kısmından ayrıl­
mış olan su kanalla şehre getirilmiştir. Toprakları çok verimli 
olup çevresinde tarım ve hayvancılık yapılan bu şehirde ek­
mek, şarap, et ve meyvaların en iyisi bulunurdu. Şehrin çevre­
sindeki kırsal bölgede buğday, arpa, pamuk, pirinç, kavun,  
karpuz yetiştirilir, bağcılık ve balcılık yapılırdı. Ayrıca inek, 
koyun , keçi beslenirdi. Bunlardan alınan vergiler, 300 baş hay­
vanlık koyun sürüsünden 3 koyun, her kavun-karpuz bosta­
nından 4 kavun veya 4 karpuzdu. Soğan, pirinç, pamuk, çöm­
lek ve odun, kömürden vergi alınmazdı. Burada ayrıca çiftçi 
de 24 akça "resm-i çift" vergisi öderdi.584 

579 R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın Hayatına ve Eserlerine Dair Metinler, s. 27. 

580 P Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 98. 

581 P Simeon, Polonyalı 5imeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan) ,  s. 98. 

582 Tavernier, Lrs Six Voyages, 1, s. 246; Tavernier'nin bahsettiği bu kervansaray 
Diyarbakır'ın Lice kazasına bağlı Çeper köyündeki Çeper Hanıdır. iV Muraı 
zamanında yapıırıldığı bilinir. (M. s6zen, Diyarbahır'da Türh Mimarisi, s. 
282); Z. Nayır, Osmanlı Mimarlıgında Sultan Ahmet Külliyesi ve Sonrası, s. 
2 1 5-2 1 6) .  

583 Tavernier, Les Six Voyages, 1 ,  s .  246. 

584 "Bu şehirde iyi ekmek ve etle bol meyva bulduk. Kavun, karpuzların en iyisi 
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Nüfusu 
16 .  ve 1 7 .  yüzyıllarda nüfusça kalabalık olan şehirde çoğun­
luk Ermeni'ydi .  Tavernier'nin verdiği bilgiye göre şehirde 
20.000'den fazla Hıristiyan yaşamaktadır. Bunlar Ermeniler­
le sayıca az olup mezhepleri bakımından farklı olan Nestori­
enler ve "Jacobite" mezhebindeki diğer Ermeniler ve gene 
az sayıda "Capucin" rahipleridir. Tavernier bu Capucin ra­
hiplerinin şehrin içindeki bir kervansarayın odasında ika­
met e ttiklerini yazar.585 1 555  yılında da şehirde "Jacobite" 
mezhebinde olan Ermeniler çoğunlukta olup "pek az Türk" 
vardı. 586 

Sayıca az olan Türklerin hepsi şehrin ve şehre bağlı köy ve 
kasabaların idarecileriyle bilginler, Dervişler ve kitap tacirle­
riydi. Şehiri çevreleyen sayfiyelerde bu mollalar, dervişler, ka­
ğıt ve kitap tacirleri ikamet ederlerdi.587 

Şehirdeki Ermeniler el sanatları, Larım ve ticaretle uğraştık­
ları gibi hanlar işletirler, darphane ve gümrük işlerini yürütür­
lerdi. Ayrıca kebapçılar, bakkallar, kasaplar, aşçı ve ekmekçi­
lerden oluşan küçük esnaf da tamamen Ermeni'ydi.588 

Evler, Çarşılar, El Sanatları 
Diyarbakır'daki bütün evler kerpiçten olup tek katlı düz yapı­
lardı.589 El sanatı ürünleri olan çeşilli ve zengin eşyaların satıl­
dığı çarşılar içinde kemerli bir yapı olan kuyumcu hanında 
kuyumcular, bıçakçılar, papuççular, çi�meciler ve diğer el sa­
natçıları çalışırdı. Polonyalı Simeon bu hanı Bursa'daki Gelin­
cik ve Edirne'deki Ali Paşa hanlarına benzetir.590 

buradadır. Üç aydır yollarda iyi şarap bulamadığımız için bu şehre gelUıceye 
kadar şarap içmemiştik." M. d'Aramon, Le Voyage de M. d'Aramon (ed. Ch. 
Schefer), s. 93; Tavernier, Lrs Six Voyages, 1, s. 246; (Ô.L Barkan� Türlıiye'de 
Toprah Meselesi, s. 5 5 1 -552). 

585 Tavernier, Lrs Six Voyages, ] ,  s. 246. 

586 M. d'Aramon, Le Voyage de M. d'Aramon, s. 93. 

587 Tavernier, Les Six Voyages, 1, s. 246. 

588 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Anndreasyan) , s. 98. 

589 M. d'Aramon, Le Voyage de M. d'Aramon, (çev. H. Andreasyan), s. 93. 

590 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, s. 98. 
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Diyarbakır'da yapılan el sanatları içinde özellikle kuyumcu­
luk ve deri işçiliği ün kazanmıştı. Polonyalı Simeon bu şehir­
deki usta kuyumcuların benzerinin yalnız lstanbul'da olduğu­
nu yazar.591 

Diyarbakır'a asıl ün kazandıran burada imal edilen kırmızı 
marokenlerdir. Bu marokenler Diyarbakır'dan Akdeniz veya 
Levanl'a sevk edilir ve Akdeniz limanlarında satılırdı. Diyarba­
kır'a Halep'ten eşya getiren kervanlarla gelen tüccarlar sattıkla­
rı mala göre vergi öderlerdi: Kumaş, cam ve bakır için her yük 
başına 25 akça , demirin,  her yükü için 6 akça, keten ve neft 
için 150-200 karaca akça, ayrıca ak esir (köle) için 1 50 akça , 
"karaesir" için 1 20 akça vergi alınırdı.592 

Yönetimi ve Güvenliği 
Şehir ve eyalet Diyarbekir beylerbeyinin yönetimindeydi .  Şe­
hirde ayrıca bir Belediye Reisi vardı ve mali işlerden sorum­
luydu. 593 

Burada küçük bir piyade kuvveti vardı. Şehrin güvenliğini 
sağlamak için bu gerekliydi. Çünkü Kürt ve Arap atlıları bu 
şehre devamlı olarak akınlar yaparlardı.594 

Diyarbakır kadısı şehirdeki hukuki meselelere bakar, adale­
tin yerine getirilmesini sağlardı. 

Burada her dükkandan "resmi asesiye" adıyle bir vergi alı­
nırdı.595 lstanbul'da olduğu gibi Aseslerin görevlendirildikleri 
anlaşılıyor. 

591 A.g.e., s. 98. 

592 Tavernier, Les Six Voyages, s. 246; (Ö.L. Barkan Türlıiye'de Topralı Meselesi, s. 
5 5 1 ) .  

593 Selaniki, Tarih-i Sclclnilıl, s .  303; 1 682 tarihli Amid voyvodası Yusuf imzalı 
arz. (Başvekalet arşivleri, No. 7778, 1 682); voyvoda belediye reisi veya vali 
anlamındadır. Aslen Slavcadır. 

594 Tavernier, Les Six Voyages, 1, s. 246. 

595 Ö.l. Barkan, XV ve XV/. Ası rlarda Osmanlı lmparaıorlugu'nda Zircll Elıorıomi­

nin Hukulıı ve Mali Esasları, 1, s. 1 34. 
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0 Erzuru m  

Konumu, Önemi ve Kalesi 
Şehir dağlarla çevrili büyük bir ovada kurulmuştur. 596 1 7 . 
yüzyılda şehrin çevresi güzel köylerle iskan edilmişti. Belgele­
re göre şehir ve çevresi 16 .  yüzyılın ikinci yarısından sonra 
önem kazanmıştır. Daha önceleri 11 .  Bayezıd devrinde şehir 
uzun yıllar Kızılbaşların ve Gürcülerin saldırılarına uğradı­
ğından ancak 1 540 yılından sonra devletin şehri kalkındır­
mak amacıyla çevre köylerin iskanı için bazı atılımlar yaptığı 
görülür. Bu amaçla, sipahi olmayanlara da yeni tımarlar veril­
miş, yerli aşiretlere "yurtluk"lar verilmiş ve ıssız yerlerde za­
viyeler kurulmuştur. 597 

Erzurum Osmanlı lmparatorluğu topraklarından lran'a gi­
rişte en önemli geçit yerlerinden biriydi. Şehrin bir tepe üze­
rindeki kalesi çift sıra sağlam surlarla ve bir hendekle çevril­
mişti. Surlar üzerinde sık aralıklarla dört köşeli kuleler vardı. 
Tavernier kaleyi ve kaledeki topların durumunu anlatır: 

"Paşa, bu kalede ikamet eder . . .  Kalenin içinde kalan binalar 
pek fena durumdadır. Aynı kale hudutları içinde küçük bir 
tepe üzerinde yükselen küçük kale Yeniçeri Ağasının ikamet­
gahıdır. Padişah bu Paşa'nın veya eyaletteki önemli bazı kişi­
lerin başını istediği zaman fermanla bir Kapıcı'yı idamı iste­
nen kimseyi küçük kaleye çıkarması iç in  Yeniçeri Ağasına 
gönderir. idam dışarda açık arazide infaz edil ir. lran'a son se­
yahatimde bunun bir örneğini görmüştüm. Erzurum paşası 
padişahın Kandiya savaşı için istediği on iki bin askeri gön­
dermemişti . Ona idam fermanını taşıyan aynı Kapıcı aynı sa­
vaş için altı bin asker göndermeyen Kars paşasının da idam 
fermanını getirmişti. Ben, lstanbul'a dönmekte olan Kapıcı'ya 
bir köyde rastladım.  O bana padişaha götürdüğü ve bir çanta 
içinde taşıdığı iki paşanın başlarını gösterdi .  Kalenin birinci 
ve ikinci kapısı girişinde sağda 24 parça lop görülür. Bunların 

596 Eski Arze ve Arzen şehridir. W Heyd, Yahındogu Ticaret Tarihi, s. 5 1 .  

597 0.L. Barkan, Türhiye'de Toprak Meselesi, s .  1 8 1 .  
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hepsi mükemmel ve iyi durumdadır. Padişahın l ran'a karşı 
yapabileceği savaşlarda kullanılmak üzere bu toplar Erzu­
rum'a getirilmiştir. "598 

Evler, Onemli Yapılar 
1 7 .  yüzyılda Erzurum dış mahalleleriyle büyük bir şehirdi .  
Fakat şehirdeki evler ahşap ve kerpiçten biçimsiz ve kötü bir 
şekilde inşa edilmişti. Ancak burada Ermenilerden kalmış ba­
zı binalar ve kiliseler dikkati çekiyordu.599 Bununla beraber, 
Erzurum Tokat gibi Osmanlı lmparatorluğu'nun en büyük 
geçit yerlerinden biri olduğu için şehirde çok sayıda büyük 
kervansaray vardı. Ayrıca burada Mustafa Paşa Camii Mimar 
Sinan'ın eseridir.600 

Nüfus ve Ticaret 
1 70 1  yılında on bir aydan fazla Erzurum'da kalan Fransız seyyah 
Toumdort'un verdiği bilgiye göre, Erzurum şehrinde 18 bin Türk, 
6 bin Ermeni ve 400 Rum yaşıyordu. Türk nüfusun 1 2.000'i yeni­
çerilerdi. Kırsal kesimde Ermeni nüfusu 60 bin, Rum nüfusu 10 
bindi. Ayrıca tımarlı sipahi emrinde 7.800 atlı asker vardı. 

Şehrin dış mahallelerinde Ermeniler yaşamaktaydı. Ticaretle 
uğraşırlar ve eski bir kilisede ayin ve ibadetlerini sürdürürler­
di .  Ermenilerin 2 kilisesi , Rumların 1 kiliseleri vardı.601 

Erzurum zengin ticaret kervanlarının uğrak yeriydi. Burada 
özellikle lran'dan develerle lzmir ve Halep'e sevk edilen ipek­
den ve bunun yanısıra diğer bütün ticari mallardan % 9 güm­
rük alınırdı. Iran ipeğinden her deve yükü için 60 ecus (altın) 
vergi alınırdı. Halep, Bağdat, Moğolistan ve Hindistan'dan ker­
vanlar buraya gelirdi. Erzurum'a ithal edilen diğer ticari ürün-

598 Tavernier, Les Six Voyages, 1, s. 16- 1 7; Bundan elli yıl kadar sonra Tourneforı 
kalede aynı sayıda on iki bin yeniçeri olduğunu yazar (Tourncfon, Voyage 
d'un Doıcmisı, i l ,  s. 1 65). 

599 A.g.e., s. 16 .  

600 R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın Hayalı ve  Eserlerine Dair Meıinler. s .  27 .  

601 Tavernier, Les Six Voyages, s .  18 ;  J.P. Tourneforı, Voyage d'un Doıanisle, i l ,  s .  
1 64-1 65; (0.L. Barkan, Türhiye'de Toprak Meselesi, s .  8 1 0). 
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!er arasında mazı (boyacılıkda kulanılır) , kürk (zerdana kürkü) 
güherçile veya top barutu, Hazar Denizi'nin havyarı, Özbekis­
tan ve Tataristan'dan ecza ve çeşitli ilaçlar, lran'dan kızıl köle 
boya vardı. Erzurum'dansa, Erzurum şarabı ve tütünü, Erzu­
rum'da yapılan bakır tencere ve kazanlar bütün Türkiye, lran'a 
ve Moğolistan'a ihraç edilirdi .  Bakırcılar tencereciler Rum'du. 
Aynca Erzurum ve civarında en iyi kalite arpa ve buğday yetiş­
tirilirdi. Görgü tanıklarına göre, çevresinde hayvancılık yapılan 
şehirde kaymak ve kasaplarda satılan et çok iyiydi.  Meyva bol­
du, armut, erik, kiraz, kavun, karpuz çokça tüketilirdi. 

Yönetim ve Asayiş 
Erzurum beylerbeyi şehrin ve eyaletin yönetim ve güvenliğin­
den sorumlu olduğu gibi doğu eyaletlerinde ortaya çıkan Kı­
zılbaş harekatını takip etmek ve cezalandırmakla da görevlen­
dirilirdi. Erzurum beylerbeyi Hasan Paşa Revan ve Nahçevan 
üzerine gelen Kızılbaşların takibiyle görevlendirildiğinde kış 
mevsiminde askerin itaat etmeyeceği gibi bahaneler ileri sür­
mesi üzerine azledilmişti .602 

Şehirde asayiş, hukuki meselelerle adaletin yerine getirilme­
sinden Erzurum kadısı sorumluydu. Ayrıca lstanbul'da olduğu 
gibi Erzurum'da da her dükkandan resm-i asesiye adıyla bir vergi 
alınırdı.603 Buna göre Erzurum'da da aseslik olduğu anlaşılıyor. 

0 Bosna Saray 

ro 
AVRUPA KITASIN DAKI 

ÖN EMLi ŞEHiRLER 

Şehir iki dağın arasına kurulmuştur. Şehirden Miglia taska 
Nehri geçer. 1658 yılında M. de Hayes düzensiz akan bu nehir 
için şöyle der: "Bu nehirde hiçbir gemi ve kayık seyrüsefer 

602 Sclaniki, Tarilı-i Selanilıı, s. 240. 

603 0.L. Barkan, XV ve XV/. Asırlarda Osmanlı lmparatorlugu'nda Zirai Elıoııomi­
ııin Hulıulıi ve Mali Esasları, 1, s .  69-70. 
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yapmaz. Bu nehir üzerindeki küçük taş köprülerle şehirde 
gezmek çok hoştur. "604 

16 .  ve 1 7 . yüzyıllarda Bosna Saray'ın çevresinde çok sayıda 
köy ve kervansaray vardı .  Bu şehirdeki sarayda Bosna Eyaleti­
nin valisi ikamet ederdi.  

Şehirde 169 çeşme, 101 mescit ve 4 hamam vardı.605 Ayrıca 
Mimar Sinan'ın eseri olan Vezir-i Azam Mehmed Paşa sarayı, 
kervansarayı ve imareti önemli yapılardır.606 

Şehirde çoğu elma ağaçlarıyla dolu sayısız bahçe olmasına 
karşın evler daha azdı.607 Bosna Saray'da, bununla beraber ha­
reketli ve zengin bir ticaret olduğu gibi iki büyük pazar yeri ve 
bedesteni vardır. Bu pazar yerlerinden biri büyük meydandaki 
çarşıdır. Alışverişin yapıldığı pazar günleri burası çarşıya ge­
lenlerle kalabalık olup burada her çeşit mal sat;lırdı. 

Halep ve Şam'dan getirtilen ipek kumaşlar ve diğer kumaşlar, 
keten, pirinç, hınna, boya kökü ve bal bu mallar arasındaydı .  
Buğday ve taze üzümden 2 akça, keten kuru üzüm, pirinç hın­
na boya kökü sabun ve kalandan 4'er akça alış-satış vergisi alı­
nırdı. Satılan esir (köle) ve atlar için 2 akça vergi ödenirdi. 

Diğer pazar yeri atların satıldığı at meydanıdır. Burada çok 
güzel ve pahalı atlar satıldığı gibi ucuz ve alelade atlar da satı­
lırdı.fi08 

Bedesten'in güzel bir mimari yapısı vardı.609 Burada saten, 

604 M. des Hayes, Voyages de Constantinople (ed. Quiclct), s. 68. 

605 A.g.e., s. 68. 

606 R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın Hayatı ve Eserlerine Dair Melin/er, s. 38; 50 ve 1 2 1 .  

607 M .  des Hayes, Voyages de Constantiııople (cd. Quicleı), s .  68. 

608 M. des Hayes, Voyages de Constanlinople (ed. Quiclct), s. 79; Pertusier, La 
Bosnie Paris, 1 822, s. 82; 1 530 ve 1 542 Bosna kanunnamesi (Bosna-Her­
sek'le ilgili Arşiv Belgeleri, Başbakanlık Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü, 
Ankara 1992, s. 40-41 ,  45; 1 600 yılında tüccarların çoğu Türktür ve bu ta­
rihten başlayarak Ragusa'dan Osmanlı şehirlerine kumaş ticareti yaparlardı. 
Bu tarihde Bosna sarayın nüfosu 50.000 kadardı. Nüfusun çoğunluğu müs­
lümandı .  Katolik Bosnalılar Franciskan tarikatına bağlıydılar (Nicolaas 
Hendrik Biegman, The Turco-Ragusan Relalianship, Paris 1 976, s.  27  ve 1 53; 
J.R. Llımpe & M.R.  Jackson, s.  27).  

609 "Adeta bu eyaletin sarayı gibi çok güzel bir çarşı vardır ki, buna 'Bezister' 
(Bedesten) denir. Kumaşların satıldığı çarşıdır." A.g.e., s. 80. 
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ipek, yünle Venedik'ten gelen diğer kıymetli kumaşlar, deri ve 
kürkler satılırdı. 

Bosna Saray'da kumaş ticareti Türklerin elinde olup, Türk 
tacirler Venedik'ten kumaş alır, Bosna'da satarlardı. 

0 Belgrad 

Konumu, Kalesi ve Önemi 
Osmanlı kaynaklarında Daral Cihad-ı Belgrad veya Belgrad-ı 
dar al-cihad610 olarak geçen şehrin eski adı Latince Taurinum 
veya Taurunum olup "Beyaz kale" anlamına gelir.61 1 

Şehir Sava ve Tuna nehirlerinin birleştiği yerde geniş bir üç­
gen alan içinde uzanır. Belgrad'ın eski kurulduğu yer sağlam­
laştırılmış kuleleri olup şehri çevreleyen çi[t sıra sur bu üçgen 
alandadır.612 Sava ve Tuna nehirleri şehrin iki yanını çevreler. 
Bu nehirlerin birleştiği yönde, tepede sağlam ve büyük bir ka­
le vardır. Kuleleri dört köşelidir. 

Şehir, kalesi ve kurulmuş olduğu coğrafi yer dolayısıyla as­
keri bir üs olduğu gibi önemli bir ticaret merkeziydi.613 

Nüfus ve Ticaret 
Belgrad'ın kurulmuş olduğu alan önünde çok sayıda binalarıy­
la dış mahalleleri uzanıyordu.614 Böylelikle şehir eski kuruluş 
bölgesini aşmış olup bu geniş yerleşme alanlarında nüfusu bir 
hayli kalabalıktı. Nüfusu Türkler, Rumlar, Yahudiler, Macarlar 
ve Dalmaçyalılardan oluşmaktaydı.615 Belgrad'da nüfusun ço­
ğunluğunu Türkler, Ermeniler ve Yahudiler teşkil eder ve tica-

6 1 0  Cavid Baysun "Belgrad," lslam Ansiklopedisi, 1 1 ,  s. 482-485. 

6 1 1 Hil tebrandt, C.j. Hilıebrandıs Dreifache Schwedische (Y.F. Babinger),  Ge­
sandschaftreise nach Siebenbargen, der Uhraine und Consıanıinople, s. 1 64.  

612 Busbecq, The Turhish Letlers . . . , s. 1 3 ;  Hihebrandt, C.j. Hilıebrandıs Dreifac­
he . . .  , (V.F. Babinger) , s. 1 64. 

6 1 3  Gedoyn, Joumal el Comspondance de Gtdoyn "Le Turc" (A. Boppe), s. 48. 

6 1 4  "Şehrin birçok varoşları vardı." Hi ltebrandt, C.j. Hilıebrandl's Dreifache 
Schwedische, Gesandschaftreise nach Siebenbargrn, der Uhraine und Consıanli­
nople (V.F. Babinger), s. 1 64. 

6 1 5  Busbecq, The Turhish Letters . . . , s. 1 3. 
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retle uğraşırlardı.616 Şehirde dükkanları ve mağazaları olduğu 
gib; Viyana'yla ticaret yaparlardı.  Dolayısıyla Belgrad'ın çarşıla­
rı ve bedesteninde çeşitli zengin mallar satılırdı. 1 624 yılında 
Belgrad'da kalan Fransız diylomat Gedoyn, şehirde her şeyin 
çok bol ve ucuz olduğunu yazar. Özellikle burada satılan ki­
tapların fiyatı dikkatini çekmiştir.Burada kitaplar tek ve aynı 
fiyattan satılırdı. Ayrıca diğer fiyatlar Paris'tekiyle karşılaştırdı­
ğında Paris'te 1 ecus (altın) ödediği her şeye, Belgrad'da 1 sal 
ödediğini yazar. Burada iki at, uşak ve kaldığı yere günde sa­
dece 10 sal ödemişti.617 

Yönetimi 
Şehirde yaşayan bütün azınlıklar din ve inançlarında, ticaretle­
rinde özgürdüler. Şehir Belgrad paşasının yönetimindeydi. Pa­
şaya kaymakam vekalet ederdi.618 

0 Budin 

Konumu ve Onemi 
1 686 yılına kadar Osmanlı lmparatorluğu'nun Orta Avrupa'da 
sınır şehri olan Budin,619 Tuna Nehri kıyısı boyunca sağlam 
surlarca çevrelenmiş olup uzun dikdörtgen bir plan içinde 
kurulmuştur. Doğusu üzüm bağlarının kapladığı tepelerle ,  
batısı Tuna Nehri'yle sınırlanmıştır. Nehirin diğer kıyısında, 
Buda620 veya Budin şehrinin karşısında Peşte ve daha ötede 
geniş ovalar uzanır. 

Verimli ve geniş bir vadide kurulmuş Buda şehri için Bus­
becq "Macaristan'ın başkenti olmak üzere bilhassa planlanmış 

616 Hilıebrandt, C.J. Hiltebrandt� Dreifache Schwedische, Gesandschaftreise nadı 
Siebmbürgm, der Uhraine und Constantinople (V.E Babinger) , s. 1 64. 

6 1 7  "Şehir çok güzel çarşılarla bezenmişti. Bu şehrin Bedesteni tamamen kapalı 
(bir yapı olup) bir hayli uzundur. Burada her çeşit mal bulunur." M. des Ha­
yes, Voyages de Constanlinople (ed. Quicleı), s. 1 06;  Gedoyn, Le Turc, s. 48. 

6 18  M. des Hayes, Voyages de Constantinoplc (ed. Quicleı) ,  s. 1 09. 

619 Se!ıtnikt. Tarih-i Sdanilıı, s. 233. 

620 Busbecq, Tlıe Turlıish Leııcrs ( 1 554- 1 552). s. 1 0. 
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olduğu gözüküyor," demektedir.621 Şehrin surlarının dışında 
güneye ve batıya, nehir kıyısına doğru uzanan dış mah:ılleler 
ve buralardaki camiler Hallarl'ın 1 686 tarihli gravüründe gös­
terilmiştir.622 

Önemli Yapılar 
Güneyi , batı ve doğusu şehir surları içinde kalan Kuzeydeki 
büyük kale, altı defa kuşatıldıktan sonra 2 Eylül 1686'da Bu­
din'in Türklerden geri alınması sırasında tamamen yıkılmış­
tır.623 1 555 yılında Budin'e gelen Busbecq şehirdeki eski Macar 
saraylarının bakımsız ve harap olduğunu yazar. 

"Şehir eskiden Macar asillerine ait şa:hane saraylarla süslüydü. 
Şimdiyse bu sarayların hemen hepsi bakımsızlıktan harap ol­
muştur. Türk askerleri tarafından iskan edilmiştir. Türk as­
kerleri günlük yaşamları için bu binaları yeterli görmekte ve 
duvarlarla çaııların tamirine izin vermemektedirler. "624 

Bununla beraber askerler tarafından iskan edilmiş eski Ma­
car sarayları dışında şehir Osmanlı hakimiyeti boyunca çevre­
sindeki diğer şehirlerde olduğu gibi camiler, çeşmeler, mektep 
ve hamamlarla güzelleştirilmiştir. Budin'de önemli yapılar ara­
sında Tuhfetül mi'marin'deki kayda göre maktul Mustafa Paşa 
Camii ve türbesi Mimar Sinan'ın eseridir.625 Fakat buradaki di­
ğer Osmanlı yapıları gibi şehir Türklerin elinden çıktıktan 
sonra bu cami ve türbenin de yıkıldığı anlaşılıyor. Bugün Bu­
din'de kalan Türk anıtları içinde Gül Baba Türbesi en iyi bili­
nenidir. 2 Eylül 154l 'de Budin'de ölen Bektaşi dervişinin tür­
besidir. Budin'in üçüncü valisi Mehmed ( 1543-1 548) Paşa bu 
türbeyi yaptırdığı gibi yanında bir tekke inşa ettirmişti.626 

621  A.g.e., s. 1 O.  

622 i Molnar, Macarisıan'dalıi Tarlı Anıılan, Lev-1. 

623 ]. Molnar, Macarislan'dalıi Türlı Anııları, Lev. 1 .  

624 Busbecq, The Turlıish Leııers . . . ,  s. 1 0. 

625 R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın l layaıı ve Eserlerine Dair Metinler, s. 27. 

626 ]. Molnar, Macarisıaıı'dalıi Tarlı Anııları, s. 1 4. 
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Ayrıca Gellert dağıyla Tuna kıyılarındaki şifalı suların bollu­
ğu dolayısıyla şehirde yaptırılmış olan hamamlar ve ılıcaların 
bir kısmı günümüzde restore edilmiş olarak hala kullanı lmak­
tadır. Rudas'ın Yeşil Direkli Ilıcası Tuna kıyılarında Budin'in 
1 5 .  valisi Mustafa Sokullu ( 1 566- 1 578) tarafından yaptırılmış­
tır. Kare planlı yapının 10 m. çapındaki kubbesi,  granitten se­
kiz köşeli kesitli ve 60 cm. çapındaki sütunlara dayanmakta­
dır. Sütunlar beş basamakla inilen granit havuzun çevresinde 
sıralanmıştır. Molnar'a göre bu ılıcanın planı Bursa'da "Eski 
kaplıca" geleneğini yansıtmıştır.627 Kubbeyi taşıyan sütunlar­
dan biri yeşil olduğu için bu yapıya "yeşil sütunlu Ilıca" da de­
nilmiştir. 

Taban veya Rac'daki ılıcanın adı Debbağ-hane ılıcasıydı .  Ta­
ban'da bir de cami yaptırmış olan Sokullu Mustafa Paşa tara­
fından yaptırılmışur.628 

Şehirde Veli Bey Hamamı, en büyük hamamdı.  Kare planda 
olup pek büyük bir kubbesiyle yapının ortasında sekiz köşeli 
bir havuzu vardır. Bu hamam Budin'in surları dışında şifalı su­
ların bulunduğu yerde 1572'de Mustafa Sokullu tarafından 
yaptırılmıştır.629 

Horoz Kapısı Hamamı'ysa şehrin surları içinde Horoz Kapısı 
yanında inşa edilmiştir. Tuna kıyılarında olan bu hamamın suyu 
surların dışındaki "Veli bey hamamı"nın kaynağından 1 ,  5 km. 
uzunluğunda, pişmiş topraktan bir su yoluyla gelmektedir.630 

Nüfus ve Ticaret 
16 .  ve 17 .  yüzyıllarda Buda'nın nüfusu sadece 2000 civarın­
daydı. 1 5 .  yüzyılda 8000 olan nüfusunda Osmanlı idaresine 
geçtikten sonra büyük bir azalma görülür. Sınır bölgesi oldu­
ğu için savaş alanı olarak görüldüğünden evlenen çoğu terk 
edilmişti. Görgü tanıklarına göre, evlenen çoğu bu yüzden ha­
rap ve bakımsız kalmıştı .  Buda'da ve Peşte'de sadece birer so-

627 A.g.r., s. 18. 

628 A.g.r., s. 19 .  

629 J.  Molnar, Macarisıan'dalı i Tılrlı Anıtları, s.  18 .  

630 A.g.r., s. 1 7- 1 8. 
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kak Hıristiyan Macarlarla meskıindu. Nüfusun geri kalanı bir­
kaç yüz Türk, birer mahal le, Yahudi ve Çingene'ydi .  Buda'da 
sayılan 2500 civarında olan askerler aslen Boşnak, Hırvat ve 
Sırp'tılar. Peşte'deki Müslümanların sayısı 1500 kadardı. Buda 
ve Peşte'de Müslüman ve Hıristiyanlar ticaretle uğraşı olandı. 
Buda'da 300 dükkan , Peşte'de 85 dükkan Osmanlı yönetimine 
aitti. [ Mir'i (hazine) ] Burada sığır ticaretiyle yalnız Macar ce­
lebler uğraşırdı .  Bunların arasında Viyana'ya sığır götürüp sa­
tan ve aradan Alman kumaşları , bıçak getiren tacirler vardı .  
Şehirde satılan diğer mallar, çeşitli kumaşlar, kalay, bıçak , ba­
harat, nahud, halı,  giyim eşyası ve diğerleriydi .  

Şehrin iaşesi iç in tahıl ithal edild iği bil inir. Belgelere göre 
1570'li yıl larda 13uda'ya 60 ton, 140 ton , 250 ton buğday, 1 20-
1 50 ton arpa ve 200 ton pirinç yaz aylarında ithal edilmişti .631 

Budin'de ve d iğer Macar şehirlerinde 16 .  ve 1 7 .  yüzyıllarda 
el sanatlarının gelişmesinde Türklerin etkisi olmuştu. Çöm­
lekçilik, bakırcılık, demirci l ik ve kuyumculuk Türklerden öğ­
renilerek Macarlar arasında yaygınlaşmıştı .632 

Burada muhtesibin etrafında eşraf odaları ve lonca teşkilat­
ları oluşmuştu . 

Doğal G üzelikleri 
Budin'in bağları ,  meyva bahçeleriyle beraber doğal güzelliği­
ni  oluşturan şifalı suları ve kaplıcalarını Busbecq şöyle tas­
v ir  eder: "Buda'da gördüğüm ilginç b i r  şey lstanbul yolu 
üzerindeki kapının dışındaki deredi r. Derenin suyu satıhta 
kaynarken yüzen balıkları görebi li r  ve hazır pişmi ş  olma­
dıkça sudan alınamıyacaklarını da  düşüneb il irs iniz ."  Bu­
din'de ne diğer Macar şehirlerinde Türklerin bahçecilik ve 
bağcılığı geliştirdiği kil imi en sevilen ç içekler lale ve gümüş 
çiçeği nergisti.633 

631 Gyula Kalay Nagy, Macaristan'da 1 6. Yüzyılda Tılrh Yônetimi, Budapeşıe, 
1 974, s. 24-27. 

632 Fekeıe, "Osmanlı Türkleri ve Macarlar 1 366-1699", Belleten, Xlll/52, 1 949, 
s. 697. 

633 S. Takaıs, Macaristan Tarh Aleminden Çi:rgiler, s. 202-203. 
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Yönetimi, Asayiş ve Güvenliği 
Budin Paşası şehir ve eyaletin valisidir. Bulunduğu bölgede 
başkumandan olduğu gibi adaleti yerine getiren asayişi sağlı­
yan en yüksek makam sahibidir. Busbecq Mohaç'dan Budin'e 
gelirken bütün yolların soyguncularla dolu olduğunu ancak 
bunların Budin Paşası tarafından cezalandırıldığını yazar. Bus­
becq'in gördüğü ve yolculara saldıran soygunculardann başka 
Habsburg subaylar ve Macar tacirler de devamlı olarak Os­
manlı askeri ve mali görevlilerine saldırırlardı.634 

ro 
LEVANT TiCARETiNDE ÖNEMLi M ERKEZLER 

0 lzmir 

Konumu ve Önemi 
16. ve 1 7 .  yüzyıllarda lzmir, Asya ve Avrupa arasında bütün ti­
cari malların geçtiği limanıyla Akdeniz'in veya Levant'ın birin­
ci derecede ticaret merkezi olarak en ünlü şehirlerden biridir. 
Ege Denizi kıyısındaki kendi adını taşıyan körfezde kısmen 
ovada, kısmen bir tepe üzerinde kurulmuş olan şehir gene bu 
devirdeki coğrafi bilgilere göre 50° meridyeniyle 38° 45' enle­
mindedir.635 

Çevre Uzunluğu ve Sudan 
Şehir çok geniş olup ancak 16. ve 17 .  yüzyıllarda kalıntılarına 
tesadüf edilen eski surların sınırladığı çevresi du Mont'un ver­
diği bilgiye göre " 1 2  miles"dir (yaklaşık 20.280 m) .  Buna şehir 
içindeki iskan bölgesini çevreleyen bahçeler ve verimli ovanın 
büyük bir kısmı dahildir. Bu eski antik şehrin sınırlarıdır. 

27 Kasım 1693'te lzmir'e gelen Gemelli Careri bu tarihlerde 
lzmir'in yalnız iskan alanlarını kapsayan çevresinin "4 miles" 
(yaklaşık 6760) olduğunu yazar.636 

634 13usbccq. s. 72; G. Bayerle, Oıtoman Diplomacy in Hımgary, s. 26-27, 74, 79. 

635 Tavernier, Lcs Six Voyages, s. 68; Gemelli Careri, A Voyage rouııd ılır World, s. 49. 

636 Gemelli Careri, A Voyage rouııd ılıe World, s. 49-50; du Mont, Nisan 1 69 1 'de 
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Tarihçesi ve lsmi 
Şehir antik devirde lonya'nın en önemli şehirlerinden biriydi. 
Gene antik devire ait olan Ef es ve Sard şehirlerinden eşit uzak­
lıktadır. Şehiri Theseus veya Tantalus'un kurduğu rivayet edi­
lirse de637 M.Ö. 3203 yılında Anadolu'ya gelen ve bu şehri alan 
Amazonlar tarafından kurulmuş olduğu bilinir.638 Şehir bu 
Amazonlardan birinin adını (Smyme) taşır. Bundan dolayı ta­
rihte Smyrna diye bilindiği gibi Lamira, Lamires veya Sarchi­
nia isimleriyle de anılmışur.639 M.Ö. 1 000 yıllarında Yunan ko­
lonisi olarak yeniden kurulmuştur. M.Ö. 700 yılına doğru Ho­
meros'un eserleri llias ve Odisseia lzmir'de ortaya çıkmıştır.640 
Şehir bu devirde pek ünlü değildi .641 

Zaman zaman depremlerde yıkılan şehir daha sonra tepenin 
eteğinde ve deniz kıyısında Marcus Antonius (M.Ö. 1 .  yüzyıl­
da) tarafından yeniden inşa edilmiştir.642 

Hıristiyanlığın ilk devirlerinde Başpiskoposluk'tu.  Kutsal 
Piskopos Polycarpus'un kaleme aldığı esrarlı kitabı "Apocalip­
se"de lzmir, Efes, Bergama "Thyatira" ,  "Philadelphia" ve "La­
odicea"yi (Denizli) yazmasıyla şehir yeniden ün kazanmıştı .643 
Ayrıca lncil'de vahiy kısmında adı geçen yedi kiliseden birinin 
lzmir'de olduğu bilinir.644 

Büyük Selçuklu Devleti Sultanı Mel ikşah'ın 1 092'de ölü­
münden sonra Anadolu Fatihi Süleyman Bey'in oğlu Kılıç 
Arslan devrinde ve 1 .  Haçlı Seferinin başladığı tarihlerde Çaka 
Bey Bizans İmparatoru Alexis'le yaptığı savaş sonucu Ege kı­
yılarında Foça ve lzmir'de yerleşti. Kısa zamanda meydana 

yalnız deniz tarafındaki tepenin eteğinde kurulmuş iskan alanının uzunluğt; 
nun "2 rniles" (3, 380 rn) genişliğinin " l rniles" ( 1 690 rn) olduğunu kayde· 
der. A New Voyage lo ıhe Levanı, s. 224. 

637 Thevenoı, D'un Voyage fai l  au Levanı, s. 1 74. 

638 Geme ili Careri, A Voyage round the World, s. 49. 

639 A.g.e., s. 49. 

640 Arif Müfid Mansel, Ege ve Yunan Tarihi, s. 86 ve 1 29. 

641 Gernclli Careri, A Voyage round tlıe World, s. 49. 

642 Thevcnoı, D'un Voyagc au Levanı, s. 1 74. 

643 Geme ili Careri, A Voyagc round of ılıe World, s.  49. 

644 Liıhgow, Tlır Total Discoursc, s. 1 73. 
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İzmir civarında av koşku. (Cornelius de Bruyn). 

getirdiği donanmayla Sakız, Midilli ve Samos adalarını aldı.645 
Haçlı seferleri sırasında Çaka Bey'in ailesi lzmir'de, Tanrıver­
miş'de eski Efes şehrine yakın bir yerde savunmaya elverişli 
bir tepe üzerinde Alataluogo veya Ayasluğ denilen Selçuk'ta 
egemendiler. Burası Ortaçağ'da Doğu ticaretinin aranan pa­
zarlarından biri olmuştur. Türkler bu şehirde pamuk, yün , 
buğday satarlardı.646 

Haçlı seferleriyle Avrupa'nın Doğu'daki zengin ticareti keş­
fetmesi sonucu Avrupa'da Akdeniz ticaretinin öncülüğünü ya-

645 C. Cahen, Pre-Oıtoman Turlıey, s. B l .  
646 W Heyd, Yakın Dogu Tarihi (çev. E.Z. Kara!), s.  603-604. 
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pan Venedik ve özellikle Cenevizliler dolayısıyla Ege, Karade­
niz ve Marmara'da önem kazanan limanlar arasında lzmir'in 
yakınında Foça önemli bir ticaret limanı olmuştu. 13 .  yüzyılın 
sonlarında Cenevizli Zaccaria ailesi Foça'yla zengin Şap ma­
denlerine sahipti.w 

14. yüzyılın ortalarına kadar Foça'daki Cenevizliler Mani­
sa Sultanı Saruhan'a belirli bir vergi verirlerdi .  1 333'te Aydı­
noğulları Hızır Bey Ayaslug'da, Ömer Bey lzmir'de egemen 
olup kuvvetli bir filoya sahiptiler. Ancak 1344'te Haçlı do­
nanması komutanlığına getirilen Martino Zaccaria lzmir'e 

647 A.g.t., s.  5 1 7. 
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saldırarak Ömer Bey'in tersane ve filosunu ateşe verdi. Bu 
tarihten başlayarak l 402'ye kadar elli yıl lzmir Hıristiyanla­
rın elinde kaldı .  Bu devirde lzmir bir liman ve pazar olarak 
önemini kaybetmişse de Ayasluğ askeri gücü ve ticari öne­
mini korumuştur.648 Foça'daki Ceneviz kolonisi  Osmanlı 
devletine vergi ödeyerek varlığın ı  korumuş ve Edirne'nin 
fethinden sonra 1 .  Murad tarafından bu koloni ve ticaretine 
son verilmiştir.649 

Ankara savaşından sonra lzmir ve civarında hak iddia eden 
lzmiroğlu Cüneyd Bey'in Il. Murad tarafından bertaraf edilme­
siyle l 425'te burada tekrar Osmanlı hakimiyeti kurulmuştur.650 

Kalesi ve Antik Eserleri 
Kıyıda iskanın yoğun olduğu bölgenin arkasındaki yüksek te­
penin üzerinde Helenizm devrinde inşa edildiği bilinen eski 
bir kale vardır. 17 .  yüzyılda kalenin avlusu ve civarında antik 
devirden ve Hırisliyanlığın ilk devirlerinden kalma yapılar ve 
bazı kalıntılara tesadüf edilmekteydi. 

Kalenin 1 7. yüzyıldaki durumu şöyledir: Kalenin yeri mü­
kemmel olduğu gibi yüksek ve kalın duvarlarla çevrilmiştir. 
Kalenin çevresi yaklaşık 1690 m.dir. Kulelerinin çoğu yıkılmış 
olup bunlardan 6'sı durmaktadır. Kalenin kapısı duvara bitişik 
iki yuvarlak kuleyle savunulurdu. 

Kaleye girişte avlunun sağında şehrin kurucusu Smyrne deni­
len Amazon'a ait olduğu bilinen heykelin kalıntısı vardır. Bu ka­
lıntı bir ayak yüksekliğinde bir kadın başı ve boynu figürüdür.651 
Burada yerde devrilmiş antik sütunlar uzanıyordu. Bu antik ka­
lıntıların yanında dibi taşla döşenmiş ve içinde belli kemerleri 
destekleyen 24 geniş sütunu olan bir sarnıç vardır.652 Kalenin al­
tında ve kulenin bulunduğu tepeden inerken yarım daire planda 

648 A.g.e . ,  s. 602. 

649 E. Gibbon, Tlır Deci ine and Fall of ılıe Roman Empire, s. 794. 

650 Mehmed Neşrl, Kitab-ı Cihannüma, s. 583 ve 585. 

651 J. du Mont, A New Voyage ıo tlıe Levanı, s. 223; Gemclli Carcri, A Voyage ro­
und ılıe World, s. 50; de Bruyn, Voyage au levanı, s. 24. 

652 Geınelli Careri , A Voyage rouııd ılıe World, s. 50. 

570 



büyük ve denize karşı bir anfiteatr kalıntısı vardır.653 Vaktiyle as­
lanların muhafaza edildiği hendekler hala durmaktaydı. Burada 
St. Jean tarikatından St. Jean'ın talebesi Başpiskopos kutsal Poly­
carpus aslanlara verilerek şehit edilmişti.654 

Anfiteatrdan az uzakta çok büyük olan St. Jean Katedrali'nin 
kalıntıları görünüyordu.655 

Bu devirde Tavernier lzmir'deki lngiliz tacirlerin antik ka­
lıntılar arasında buldukları küçük heykelleri memleketlerine 
devamlı olarak taşıdıklarını yazar.656 16. ve 17 .  yüzyıllarda şe­
hirdeki sosyal yapılar arasında kervansaray, han ve bedesten 
dikkati çekerdi. 

Şehire girişte bir kervansaray vardır. Her çeşit malın satıldığı 
dükkanların olduğu bedesten şehrin en önemli binalarından 
biridir. Şehirdeki ticari malların depo edildiği Vezirhan'ı vezir 
Kara Mustafa Paşa tarafından 1 677-1 678 yaptırılmıştır. Bina­
nın bölümleri içinde mallar muhafaza edilirdi. Her bölümün 
ayrı kapısı olup, pencereleri demir kepenklidir.657 

Fransızların sokağındaki vezir Kara Mustafa Paşa'nın eviyle 
lzmir'deki konsolosluk binaları da önemli yapılar arasındadır. 

Nüfusu, İskan Durumu ve Sosyal Yaşam 
17. yüzyılda lzmir'in nüfusu 80.000'le 90.000 arasındaydı.658 
Nüfusun çoğunluğu Türk olup, şehirde yaşayan Rum, Ermeni,  
Yahudi ve ticaretle uğraşan ve sayıca az olan yabancılar nüfu­
sun bir kısmını oluştururlar. 

Tavernier, şehirde 60.000 Türk, 15 .000 Rum, 8000 Ermeni, 
6-7 bin Yahudi olduğunu yazar. 1688'deki büyük depremden 
sonra lzmir'in nüfusu bir süre için azalmıştı. l 702'de Tourne-

653 Tavernier, Les Six \oyagcs, s. 68. 

654 Thevenoc, D'urı Voyage fail au Levanı, s. 1 74; J. du Mont, A New Voyage ıo ılıe 
Levanı, s. 224. 

655 Thevenoc, D"ıın Hıyage fail aıı Levanı, s. 1 74. 

656 Tavernier, Les Six Voyages, s. 69. 

657 C. de Bruyn, \oyage au Levanı, s. 24. 

658 Tavernier'ye göre şehrin nüfusu 90.000'den az değildir. De Bruyn'se 1680'de 
lzmir'in nüfusunu 80.000 olarak kaydeder. Tavemier, Les Six Voyages, s. 69; 
C. de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 27. 
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fort'un yandığına göre, şehirde 15  bin Türk, 10 bin Rum, 1800 
Yahudi ve 200 Ermeni vardı. Bu devirde şehirde yaşayan azın­
lıklar ve yabancılar tam anlamıyla dini özgürlüğe sahiptirler. lz­
mir'de Türklerin 15 camii olduğu gibi Yahudilerin 7 sinagogu, 
Ermenilerin iki kilisesi, Rumların St. Venerande ve St. George 
adlarını taşıyan kilisesi, Katoliklerin 3 manastırı vardır. Manas­
tırlardan biri Cizvitlere Qesuites) diğeri "Capusin"lere aittir. Bu 
iki manastırın giderleri Fransa kralı tarafından karşılanırdı .  
Üçüncü manastır ltalyan "observatin"lerindir, fakat buradaki ra­
hiplerin mali durumu iyi olmayıp pek sefil yaşarlardı.659 

Türkler, Ermeniler, Rumlar ve Yahudiler şehrin tepesi üze­
rindeki yamaçlarda ikamet ederlerdi .  Aşağıda, şehrin kıyısı bo­
yunca Fransızlar, lngilizler, Hol landalılar ve llalyanlar yerleş­
mişlerdi .  Fransızların çoğunlukta olması nedeniyle Avrupalı 
yabancıların hepsi burada Anadolu'nun diğer yerlerinde oldu­
ğu gibi Fransız olarak bilinirdi .  

Yabancıların evleri ve konsolosluklarının olduğu kıyı bo­
yunca uzanan sokağa da "Fransızların sokağı" deni lirdi .  Bu 
Avrupalı yabancıların hepsi şehirde Türk tarzında giyinirdi .660 
Fakat ltalyan veya Fransız tarzında giyinmeleri de yasaklan­
mamıştı . 

Gemelli Careri lzmir'de yabancıların giyimlerinde serbest 
olduğunu yazar. "Fransızlar lzmir'de tahayyül edilebilecek bü­
tün serbestiye sahiptirler. istedikleri gibi ltalyan veya Fransız 
tarzında giyinirler. Böylece şehir içinde ve dışında, karada ve 
denizde rahatça gezerler."661 

Öyle anlaşılıyor ki, yabancı tacirler ve konsoloslar işleri ba­
şındayken çoğunlukla Türk tarzında giyinirler, ancak gezme 
ve eğlenme zamanlarında ltalyan veya Fransız tarzında giyi­
nirlerdi. 

lzmir'deki Hollandalıların şehirde on bir evleri vardı. Her 

659 Tavernier, Les Six Voyages, s. 69; Thevenot, "D'un Voyage fa it au Levanı", s. 
1 75;  Gemelli Careri, A Voyage round ıhe World, s. 50. 

660 C. de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 35; j.P. Tournefort, Voyage d'un Boıanisıe, s. 
3 1 3. 

661 Gemelli Careri, A Voyage round ıhe World, s. 50. 
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evde iki veya üç tacir kendi grubuyla kalırdı. Hollanda konso­
losu ve maiyetiyle Hollandalı tacirler çoğunlukla Türk tarzın­
da giyinirlerdi. Ve çoğunluktaydılar. 

lngilizler de sayıca Hollandalılar kadardı .  
lzmir'de Venediklilerin sayısıysa çok azdı .  Bruyn 1678'de lz­

mir'de bulunduğu zaman Venediklilerin bir Rum konsolosu 
olduğunu ve Türk tarzında giyindiğini yazar.662 

Yabancılar arasında çoğunluğu oluşturan Fransızlarsa kala­
balık olmalarına rağmen büyük ticarete sahip değildiler. Fakat 
aralarında çok sayıda sanatkar ve zanaatkar vardı .  Zaman za­
man Türk tarzında giyinmekle beraber kendi yaradılışlarını  
korurlardı. 

Ch. D'Arvieux lzmir'deki Fransızların kendi yaradılışlarında 
limanda sınırsızca eğlenmelerini anlatır: 

"Bazen rıhtıma ticaret gemilerinden biri geldiği zaman Fran­
sızlar bu gemiyi toplu bir grup halinde ziyarete giderler veya 
uğurlama partisi tertiplerlerdi . . . O zaman ziyaretçiler çok 
içerdi .  Kıyıdaki partiler daha dehşet verici daha korkunç 
olurdu. Özellikle ev sahibi lngiliz'se . . .  çok içilir sonunda bü­
tün şişeler ve bardaklar kırılırd ı  . . . . . .  kırılacak bir şey kalma­
yınca da misafirlerin şapkalarından, perukalarından ve elbise­
lerinden (havai fişeği) şenlik ateşi (bounfire) yakılırdı. Bun­
dan sonra bu aptallar yeni elbiseler yapılıp gelinceye kadar 
yataktan çıkamazlardı. "663 

Fakat Fransızlar şehirdeki Türkler, Ermeniler ve Yahudilerle 
çok iyi geçinmekteydiler.664 

Evler ve Sokaklar 
lzmir'de en güzel yer Fransızların sokağıyd ı .  Kıyı boyunca 
uzanan bu sokağın bir yanı deniz tarafında olup buradaki ev-

662 C. de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 35. 
663 Ch. d'Arvieux, W.H. Lewis The Tr avels and Mission of tlıe Chevalier d'Arvieux, 

1, s. 1 33. 

664 A.g.e . ,  1 ,  s. 1 6. 
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ler denize kadar ulaşırdı. Caddenin iki yanında büyük evler, 
konsolosluklar ve iş yerleri vardı. Deniz tarafındaki binaların 
arka cepheleri rıhtıma açılıyordu. Rıhtım tarafında yüklerini 
boşallan ve mal yükleyen gemilerin yükü bulunurdu. Akşam­
ları Fransızlar burada gezintiye çıkarlardı. Aynı sokakla gemi­
cilerin öğle yemeklerini yedikleri Rumların işlelliği lokantalar­
la bir Rum kilisesi de vardı.665 

lzmir'de kıyıdaki bu binaların arkasında camiler ve hanlar 
uzanıyordu.  Buralarda lek kallı kerpiçten yapılar vardı. Her 
evin bahçesinde kazılmış bir lağım çukuru olup yagmurlu 
mevsimde bunlar suyla doluyor ve sinekler için beslenecek bir 
orlam oldugundan sonbaharda öldürücü aleşli hastalıklardan 
ölenler oluyordu.666 

Liman ve Ticaret 
Limanın girişi ve çevresi 40 km.lik bir körfezdir. Körfez gemi­
lerin demir alması için uygun olup her tarafla derindir. Lima­
na 2 bin kenlallik gemiler girebilir.667 

1 7. yüzyılda de Bruyn limanın lzmir için nasıl bir önem ta­
şıdığını belirtir. 

"lzmir bütün Levanı için birinci derecede bir ticaret şehridir. 
Ticaret gemileri buraya limana yanaşınca mallarını sandallar 
ve kayıklarla sahile boşaltırlar ve aynı tarzda gemilere mallar 
yüklenir. Limanın çok uygun bir girişi vardır . . . .  Körfez daima 
gemilerle doludur. Bu gelen gemilerle Avrupa'da ne olup biııi­
ği hakkında daima yeni haberler gelir. "668 

Körfezde Fransızların sokağında deniz tarafındaki binaların 
arka cepheleri boyunca uzanan rıhtıma yabancı gemiler yana­
şırdı. lngiliz ve· Fransız konsoloslarının evlerinden sonra şeh-

665 Ch. d'Aıvieux, W.H. Lewis Thc Travels and Mission of ıht Chcvalicr d"Arvirnx, 
1, s. 17 ;  Tavernier, Les Si.x Voyages, s. 70. 

666 Ch. d'Aıvieux, W.H. Lewis The Travels and Mission of ıhe Chevalicr d'Arvicwc, 
1, s. 17.  

667 Anonim, Voiage de Levanı, s. 343; R. Chandler, Travels in Asia Minor, s .  67. 
668 C. de Bruyn. Voyagt au Levanı, s. 27. 
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lzmir. (Cornelius de Bruyn, 1675-1676, s. 20). 

rin merkezine doğru gümrük binası vardır. Izmir'e gelen ticari 
malların vergilerinin ödendiği bu gümrük çok büyüktür. Li­
manda yabancı gemilerin yanaştığı rıhtımdan başka Türk ka­
dırgaları ve sandalları için bir iskele vardır. Buraya kadırga li­
manı denilebilir. Burası küçük körfezin bir kısmıdır. Yanında 
eski bir kale vardı.669 Bu kale küçük limanı veya bu iskeleyi 
kapar ve yabancı gemiler buraya giremezlerdi. Bu limanın he­
men yanında küçük bir gümrük vardı .  Bütün erzaklar buraya 
sevk edilirdi. Gemilerle Mısır'a kadar nakliyatı yapılan bu er­
zaklar üzerinden nakliyat vergisi alınırdı.670 

·
Bu küçük liman 

Istanbul ve Mısır'ın iaşesi için Izmir'den kuruyemiş ve erzak 
taşıyan Osmanlı gemileri için ayrılmıştır. lzmir'i Akdeniz'in 

669 Thtvenoı, D'un Voyage jait au Levanı, s. 1 74. Thevenoı, kapısı üzerinde Kato­
lik kilisesinin armaları olan bu kalenin vaktiyle Cenevizliler tarafından yap­
tırılmış olabileceğini yazar. 

670 Eski kaleyle küçük liman ve gümrüğü bugünkü Kadifekale"nin bulunduğu 
tepenin eteğinde kıyıdadır. 
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büyük l imanlarına bağlayan Levant ticaretinin yapıldığı yer 
yabancı gemilere ayrılmış olan büyük rıhtımdır. lzmir'e ker­
vanlarla Doğu'dan sevk edilen mallar arasında en çok satılan 
özellikle lran'dan Ankara üzerinden , Ermenileri n  getirttiği 
ipektir. Yılda 2 bin balya yük ipek lzmir'e girerdi .  Halep'ten lz­
mir'e ipek ve pamuk getiren Ermeni tüccarlar vergiden muaf ti. 
lzmir'e sevk edilen diğer ticari mallar pamuklu kumaş, beyaz 
ve mavi pamuklular, örtüler, kordonlar her çeşit maroken veya 
meşin, mahmude bitkisi ve zamkıyla afyondur. 

Kervanlar lzmir'e şubat, haziran ve ekim aylarında varırlar 
ve aynı aylarda şehirden ayrılırlardı. Doğudan kervanlarla bu 
malları sevk eden tacirlerin çoğu Ermenilerdi. Mallarını daha 
çok Fransızlara satarlardı. Çünkü Fransızlar aldıkları mal için 
nakit para öderlerdi. lngilizler ve Hollandalılarsa aldıkları mal 
karşılığında yarısını para yarısını kumaş olarak ödemekteydi­
ler. Fransız tüccarlar lzmir'e ecza, ilaç, indiga, Fransız kumaş­
ları, Floransa satenleri getirir satarlardı. lzmir'den Ankara'ya 
çini ve seramik götürür, ticaretini yaparlardı .  lzmir'den ayrıca 
pamuk ve afyon alırlardı.671 

İaşe ve Suyu 
lzmir'in çevresindeki ova çok verimlidir. Lithgow bu ovanın 
verimliliğini şöyle tasvir eder: "Şehre çok yakın yerde devam 
eden uzun bir ova gördüm. Mısırlar, üzümler ve sebzeler bol­
luğu içinde sayısız insan çalışıyordu."672 

De Bruyn "Şehrin her yanında dünyanın en güzel bahçele­
ri"nin olduğunu yazar.673 

Tarı m yapılan ova ve bahçelerin yanında şehrin çevresi 
bağlar, zeytinlikler ve çeşitli, farklı bitkilerle doludur. Bu de­
virde lzmir'in şarabı çok ünlü olup Akdeniz'deki en iyi şarap­
lar arasındaydı. Fransızlar buradaki üzümlerden şaraplarını 

671 Thevenot, D"un Voyage fail au Levanı, s. 72; J .P. Tourneforı, Voyage d"un Bola­
nisle, s. 316 ;  Anonim ( 1621 ) ;  Anonim ( 1621 ) ;  Voiage de Levanı, s. 343; 1 7. 
yüzyıl sonunda burada bütün ticaret Yahudilerin eline geçmişti. 

6 72 Liıhgow, The Total Discoursc, s. 1 73. 

673 Ch. <le Bruyn, Voyagc au Levanı, s. 27. 
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yaparlardı.674 Gene lzmir ve civarından elde edilen zeytinyağı 
çok iyi olarak biliniyordu.  

Gemelli Careri, burada bol  olan meyvalar ve diğer ürünler 
için şöyle der: "Meyvalar fevkalade iyi ve lezzetli ol up, boldur. 
Özellikle nar ççık bol olup Napoli'dekilerden üstündür ve çu­
vallar dolusu lstanbul'a satılmak üzere sevk edilir. Ayrıca bu­
rada nahmude otu , afyon ve mazı bulunur."675 

Tarım ürünleriyle beraber lzmir'de balık ve her çeşit deniz 
ürünleriyle çevresinde her çeşit av hayvanları boldu. Bu or­
tam içinde lzmir'deki çarşılarda yiyecek maddeleri ucuzdu. 
De Bruyn bu çarşılarda et fiyatlarının durumunu yazar. "Kek­
lik çok ucuz ve bol olup köylüler her gün çarşıya getirirler, 
satarlar . . . .  Koyun ve dana eti de çok ucuzdur, aynı fiyata piliç 
de alınır. "676 

Şehrin suyu genellikle iyi değildir. Ancak deniz tarafında şi­
falı memba suyu vardır. 17 .  yüzyılda şehirde 300 adım uzun­
luğunda eski bir su yolu vardı. Su ancak bu şekilde tepelerden 
deniz kıyısındaki iskan bölgesine sevk ediliyordu.677 

Güvenlik ve Yönetimi 
Osmanlı kaynaklarında ve kanunnamelerde "Sığla" olarak ge­
çen lzmir Kaptan Paşa sancağıydı.678 

Şehir, asayişin sağlanması ve hukuki davalarla adaletin yeri­
ne getirilmesi bakımından devleti temsilen kadı tarafından yö­
netiliyordu. 16 .  yüzyılda limanın askeri güvenliğine önem ve­
rilmediği halde 17 .  yüzyılda 1656'daki Çanakkale savaşından 
sonra Venediklilerin lzmir'e herhangi bir saldırısını önlemek 
amacıyle Liman'da yabancı gemilerin yanaştığı rıhtımın girişi­
ne bir kale inşa edilmişti .679 Ayrıca büyük körfezin girişinde 
sancak burnu denilen Karaburun'da bir kale vardı .  Bu kalede 

674 Thcvenoı, D'un Voyage fail au Levanı, s. 1 75. 

675 Gemelli Careri, A Voyage round ıhe World, s. 50. 

676 C. de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 27. 

677 J. du Mont, A New Voyage ıo ılıe Levanı, s. 224. 

678 lsmail Hakkı Uzunçarşılı , Mcrlıez ve Bahriye Tqlıilaıı, s. 420. 

6 79 Thevenoı, D'un Voyage f ait au Levanı, s. 1 75. 
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süvari sancakları ve kumandanları olduğu gibi kıyıda iki top 
vardı. 1 702'de Tournefort, bir "serdarın" kumandası altında 2 
bin yeniçeri olduğunu ve bunların şehirde ve çevresinde kal­
dıklarını yazar. Chevalier d'Arvieux, kalenin bulunduğu ala­
nın kıyıya kadar ağaçlarla kaplı olduğunu ve buradan geçerek 
körfeze giren gemilerin flamalarının kaleden ve şehirden gö­
züktüğü için buraya sancak burnu denildiğini yazar.680 Taver­
nier'nin verdiği bilgiye göre yabancı gemiler, şehrin limanına 
girerken ve çıkarken selamlamak mecburiyetindeydiler.681 

Salgın Hastalıklar ve Deprem 
Şehirde sık olan depremlerle beraber her yıl veya iki yılda bir 
veba gibi salgın hastalıklar büyük kayıplara sebep olurdu. Ay­
rıca yaz aylarındaki sıcaklığın çok arlması ve şehir içindeki 
kötü hava ateşli öldürücü hastalıklara yol açardı.682 20 Mayıs 
1654 depreminde lzmir'de olan Ch. d'Arvieux depremin bir ay 
sürdüğünü, bu süre içinde Fransızların kıyıdaki gemilerde ve 
böyle zamanlar için bahçelerde inşa etmiş oldukları ahşap ev­
lerde kaldıklarını ancak Türklerle Yahudilerin evlerinden çıka­
madığını yazar.681 

De Mont lzmir'de 1 688 depremini anlatır: 

"Üç yıl önce olan depremde bin ev yıkılmış ve üç bin kişi kay­
bolmuş, enkaz altında kalmıştı. Devam eden deprem sırasında 
şiddetli kasırga da yangına sebebiyet vermiş, yangın iki gün 
sürmüştü. Limandaki gemilerde bulunan denizciler sonunda 
kalıntılar altında beş yüz kişiyi kurtarmışlardı. Bu sağ kalanla­
rın hepsi yaralıydı. Gemilerin kaptanları kurtarabildikleri ya­
ralıları gemilerin güvertesine taşımışlardı. Fakat geri kalan şe­
hir sakinleri yeni evler yapılıncaya kadar şehirde sazdan evler 
yaptılar. Şehirde en çok zarar gören bölge Fransızların oturdu-

680 Ch. d'Arvieuıc, W.H. Lewis, Tlıe Travds and Mission of ılıe Chevalier d'Arvieux, 
s. 34. 

681 Tavernier, Les Six Voyages, s. 68. 
682 Gemelli Careri, A Voyage round ıhe World, s. 50. 

683 Ch. d'Arvieux, s. 1 7. 
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ğu mahaldi .  Bir günde senelerce çalıştıklarını kaybettiler . . . .  
Fransız konsolos M.  Fabre'da kaybolanlar arasındaydı. "684 

1689 yılında deprem ve yangından sonra birden veba ortaya 
çıkmış ve yayılmıştı. 1 690 yılında lzmir'e gelen Cezayir ve Tu­
nus gemilerinin tayfaları Cezayirliler ve Berberiler karışıklıklar 
çıkararak şehre büyük zarar vermişlerdi.685 

Çevresindeki Kasabalar 
lzmir'den Efes'e giderken Selçuk'la lzmir'deki konsolosların 
yazlık evleri vardı. Avrupalı tacirler buraya gezmek için sık sık 
gelirlerdi. Antik devirden kalma Ef es şehir harabeleri Avrupalı 
seyyahlar ve tüccarlar tarafından gezilirdi .  De Bruyn Ef es'in 
17 .  yüzyıldaki durumunu anlatır: 

"Efes'le Sedequi (Selçuk) arası büyük bir düzlüktür. Şehrin 
yanındaki ormanda çadırlarımızı kurduk, geceledik. Aramız­
dan 2 saatte bir 1 2  kişi l ik686 nöbetçi ekibi yaptık. Ertesi sabah 
şehrin meşhur yerlerini görmeye gittik. Efes'in görünümü 
acınacak haldeydi. Antik devirden mermer yığınları, yıkı lmış 
surlar ve sütunlar kalmıştı. "687 

lzmir'den iki günlük uzaklıkla Tire, dikkati çeken binala­
rıyla büyük bir şehir olduğu gibi burada tarım ve ticaret yapı­
lırdı. Polonyalı Simeon buradan her gün bir kervanın yola 
çıktığını yazar.688 Tire' den bir' buçuk günlük uzaklıkla olan 
Güzelhisar doğal zenginliklere sahipli. Çevresindeki dağda 

684 J.  du Mont, A New Voyage ıo tlıe Levanı, s. 227. 
685 Cezayir ve Tunus gemileri Osmanlı donanmasına dahil olmayıp müsıakil ha­

reket eden korsan gemileri olarak görünürlerse de Osmanlı imparatorluğu 
hesabına Akdeniz'deki Hıristiyan korsan gemilerine karşı Akdeniz'in güven­
liğini sağlamakla görevliydiler. Ancak bu gemilerde çalışan tayfalar ve hatta 
kumandanlar çok iyi denizci olmakla beraber bu işe girmeden önceki mazi­
leri kendilerinden asla sorulmazdı. Çünkü vaktiyle eşkıyalık ve haydutluk 
yapmış kimselerdi. lzmir'e geldikleri zaman eski alışkanlıklanna uygun hare­
ket ederlerdi. Du Mont, A Voyage ıo ılıe Levanı, s. 227. 

686 Selçuk ve Efes'i görmeğe 72 kişilik bir kafileyle gitmişlerdi. 

687 C. de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 29 . 

688 P. Simeon, 1 608- 1 61 9 ,  s. 19. 
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tatlı su kaynakları vardı. Toprakları çok verimli olup iklim 
hemen hemen bütün yıl yaz olduğu için yılda iki mahsul alı­
nır,  hayvanlar da iki defa yavrular aynı zamanda burada l i­
mon, portakal, turunç çok boldu.689 

0 Gelibolu 

Coğrafi Konumu ve Önemi 
Ege Denizi'nden Abydos da denilen690 Çanakkale Boğazı'na gi­
rerken Avrupa ve Asya yakasındaki iki  kaleden yaklaşık 50 
km. uzaklıkta691 ve Küçük Asya'daki Lapseki şehrinin karşı­
sında Trakya'da kurulmuş olan Gelibolu şehri için W. Heyd 
"Boğaziçi ve Karadeniz'in anahtarı" der.692 

Şehir konumu bakımından bulunduğu stratejik yer dolayı­
sıyla önemlidir. 13 .  ve 14.  yüzyıllarda Akdeniz ticaretini elle­
rinde bulunduran Venediklilerle Katalonyalı tacirlerin üssüy­
dü. Katalonya ticaret kumpanyasının Gelibolu'da müstahkem 
kaleleri vardı .693 Gene 14. yüzyılda Osmanlılar, Rumeli'deki fe­
tihlerinde ileri harekat için bir üs olarak Gelibolu şehrini zap­
tettiler. 

Osmanlı devletinin kuruluşu ve imparatorluk devirlerinde 
Gelibolu tersanesiyle donanmada ve liman şehri olması dola­
yısıyla da ticarette önem kazanmıştır. llk mükemmel Osmanlı 
tersanesinin Gelibolu'da Yıldırım Bayezıd tarafından yaptırıl­
masından sonra Çanakkale'de Türk üstünlüğü kurulmuş ve 
Bizans'ın Akdeniz'le ilişkisi kesilmişti .694 

Fatih devrinde bu tersanenin önemi artmış ve Gel ibolu 
önemli bir l iman şehri olmuştur.695 Ayrıca Osmanlı l mparator-

689 A.g.e., s. 1 1 .  

690 W Heyd, Yahındogu Ticaret Tarihi (çev. E.Z. Kara!), s .  1 24. 

691 Nicolo de Nicolai, Dclle Navigationi et Peregrinationi Orientali, l l  prirno Lib-
ro, s. 45. 

692 W Heyd, Yalıındogu Ticaret Tarihi (çev. E.Z. Kara!), s. 574. 

693 Ag.e., s.  3 1 2, 535. 

694 !sınai! Hakkı Uzunçarşılı, Merlıez ve Bahriye Tqhilatı, s.  395. 

695 Kanunname-i Sultani (lstanbul ,  Galata ve Gelibolu iskelelerinin hı:ıkrni sure­
tidür), (haz. R. Anheggcr, H. lnalcık), s. 73. 
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Gelibolu, konumu ve Çanakkale Boğazı. 
(J.G. Gre/ot Relation Nouvelle d'un Voyage de Constantinople, 1 680). 

luğu'nun Deniz Eyaletinin önemli bir sancağı olan bu şehir, 
14.  yüzyıl sonlarından 16.  yüzyıl başlarına kadar Kaptan Paşa­
ların burada ikamet etmesi dolayısıyla Kaplan Paşa Eyaletinin 
merkeziydi.696 

İsmi, Kalesi ve Limanı 
Antik devirde Galatlar tarafından iskan edildiği bilinen şehrin 
adı Galatlar veya Gallerden dolayı Gallerin şehri anlamına ge­
lir. "Gallipoli"697 adının "Gal"la antik Yunan'da şehir anlamına 
gelen "polis" sözcüğünün birleşmesinden oluştuğu görülür. 

Şehrin Kalesi Yıldırım Bayezıd tarafından 1 390 yılında yeni­
den inşa ettirildiği zaman dış kale yıktırılmış fakat tepe üze­
rinde olup şehir ve limana hakim olan iç kale bütünüyle ona­
rılmıştı. 698 

696 lsmail Hakkı Uzunçarşıh, Merkez ve Bahriye Teşkilatı, s. 395. 

697 Nicolo de Nicolai, Delle Navigationi et Peregrinationi Orientali, i l  primo Lib­
ro, s. 46. 

698 lsmail Hakkı Uzunçarşılı ,  Merkez ve Bahriye Teşhilı1tı, s. 395. 
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Şehrin savunması için silah ve askerle güçlendirilen bu ka­
leye yabancı devlet adamları gibi önemli kişilerle ağır suçlular 
hapsedilirdi .699 Ancak, lstanbul'un ve Rumeli'nin fethinden 
sonra Gelibolu kalesinin savunma bakımından önem taşıma­
dığı anlaşılıyor. 16 .  yüzyılda Nicolo de N icolai bu kaleyi şöyle 
tanımlıyor: Şehrin bir kalesi vardır. Eski zamanlarda çok güzel 
bir kale olmakla beraber şimdi yıkık bir durumdadır.700 Şehrin 
limanı Yıldırım Bayezıd tarafından savaş gemilerinin fırtına ve 
düşman gemilerinin saldırılarından korunması için yaptırılmış 
olup iç içe iki büyük havuzdan oluşuyordu. Her iki havuzun 
ağzına savunmayı sağlayan iki kule inşa edilmiş ve gerektiğin­
de limanı kapamak üzere üç katlı zincir konulmuştu .701 

16 .  ve 1 7. yüzyıllardaysa Gelibolu Limanı stratej ik olduğu 
kadar önemli bir ticaret limanıydı. Nicola de N icolai güzel ola­
rak bulduğu bu limanın büyük bir filoyu barındırabilecek ka­
dar geniş olduğunu söyler.702 

Osmanlı donanması sefere çıkarken bütün kadırgalar ve do­
nanmanın diğer gemileri Gelibolu Limanı'nda toplanır ve do­
nanma buradan hareket ederdi .  Ayrıca lstanbul'a erzak taşıyan 
Mısır kalyonları Gelibolu Limanı'nda demir atarak kalyonların 
yiyecek ve içecek ihtiyacı burada hazırlanır ve yüklenirdi .703 
Gelibolu Limanı'nda Akdeniz ve Karadeniz'den gelen ticaret 
gemilerinden gümrük alınırdı .  14 76 tarihli ve Fatih devrine ait 
"Şurut-i Gümrük-i İstanbul Hükmi Sureti" başlığını taşıyan 
kanunnamede bu husus görülmektedir: 

" . . .  Ve Akdeniz'den ve Karadeniz'den ki bir gemi lstanbul'a ya­
hud Mudanya'ya yahud Gelibolu'ya lenger atsa, gemi yükü-

699 "l leman geldüği gibi. Drekula'yı iki oğluyla ıuıub, Gelibolu hisarında habs 
eıdiler . . . " Neşri, Kiıab-ı Cihannüma (varak 1 82b), (haz. ER.  Unaı-M.ı\. Köy­
mcn) , s. 627. 

700 Nicolo de Nicolai, Dd!e Navigaıiımi el Percgrinalioni Oricnıa!i, il priıno Lib­
ro, s. 46. 

701 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merlıez ve Bahriye Tqlıilaıı, s. 395. 

702 N.  de Nicolai, Delle Navigaıioni cı Pcrcgratinalioni Oricrııali , i l  primo Libro. 
s. 46. 

703 Polonyalı Simcon'un Seyıılıaınamesi, (çev. il An<lreasyan), s. 20. 
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nün tamam gümrüğün vere, amma bir gemi ki katı güne ug­
rayub nacar gelüb zikr olunan yerlerde limona girse lenger at­
sa ki gemisinden nesne çıkarmaya ve yahud gemisine nesne 
koymaya gümrük vermeye . . .  "704 

Bu önemli limanı dolayısıyla Gelibolu'da büyük ve işlek 
bir ticaret vardı. Denizden ve karadan her çeşit ticari mal bu­
raya gelirdi .705 

Gelibolu şehrinin karşı sahilde Anadolu yakasıyla ulaşımı 
Cenevizli gemiciler vasıtasıyla sağlanırdı. 

Nicola de Nicolai Çanakkale Boğazı'nda Cenovalı gemicile­
rin kendi teknelerinde yolcuları Çanakkale'den Gelibolu'ya 
adam başına bir ahına geçirdiklerini söyler.706 

ll .  Murad devrinde de Cenevizli tacirlerin "köke"707 veya 
"Göke"708 denilen gemileriyle Çanakkale Boğazı'nın Anadolu 
yakasından Gelibolu'ya geçilirdi.709 

Şehirdeki Onemli Yapılar ve Evler 
Şehirde il .  Mehmed devrinde Sinan Paşa tarafından yaptırılmış 
olan iki imaret ve iki darüşşifa vardır. il. Bayezıd devrinde yap­
tırılmış olan diğer iki imaret ve bir darüşşifa daha muhteşem 
görünüşlüdür. Gene aynı hükümdarın yaptırdığı çeşme güzel 
bir yapı olduğu gibi şehrin su gereksinmesini karşılıyordu.710 

704 Kanunn<lmr-i Sultani, (haz. R. Anheggcr-H. inalcık), s. 48. 

705 N. de Nicolai, Drlle Navigationi el Pcrrgrinationi Orienıali, il Prima Libre, 
s. 46. 

706 N. de Nicolai, Dclle Navigationi ti Peregrinalioni Orimıali i l  Prima Libre, s. 45. 

707 kuke = Göke, il. Bayezıd devrinde ilk defa kalyon yaptırılmış ve buna Göke 
denilmiştir. (lsmail Hakkı Uzunçarşılı ,  Mrrlırı. ve Bahriye Tqhil<llı, s. 469). 

708 "Göke hem çekdiri, hem de kalyon sınırına dahildir. Esasında çckdiri çcşi­
dindendir. Fakat iki katlı olduğundan yani bir de top anban olduğundan kal­
yon sınırından sayılır. lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merlıeı. ve Bahriye Tqlıil<ltı, 
s. 469. 

709 Neşri, Kitab-ı Cihannama (varak, 1 64 a), (haz. F.R.  Unat-M.A. Kiı)'men), s. 
565. 

7 1 0  Nicolo de Nicolai, Delir Navigationi fi Peregrinationi Orientali il Prima Libre, 
s. 46; Gelibolu'da Soruca Paşa imareti ve Karacabcy'in Zaviyesi civar köylerin 
vakrıyla işletilirdi. (Ô.L. Barkan, Türlıiye'de Topralı Meselesi, s. 650). 
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Şehirdeki evlerin hemen hepsi bahçeliydi. Nicolo de Nicolai 
şehrin ve bu bahçelerin görünümünü anlatır: "Evlerin önünde 
içinde meyva ağaçları olan çok güzel bahçeler vardır. Denize 
doğru uzanan burunun ucunda sekizgen bir kule ve gerisinde 
yel değirmenleri bulunur."7 1 1  

Güzel bir  cami712 olan şehrin ayrıca her çeşil ticari eşyayla 
yiyeceklerin bol ve ucuz satıldığı "birkaç kubbeli" bir bedeste­
ni vardı.713 

İaşe ve Suyu 
Gelibolu ve çevresindeki verimli topraklar meyve bahçeleri ve 
çok iyi şaraplar veren üzüm bağlarıyla kaplıydı .  

Şehrin yiyecek gereksinmesini karşılamak üzere tarım ve 
hayvancılık da yapılır. Özellikle koyun beslenirdi .  

1 476 tarihli ve " Gelibolı Bazarınün Yasağı Hükmi Sureti" 
adını taşıyan kanunnamede, koyun ve tahılla bağlardan elde 
edilen şıradan alınan satış vergisi (bac-ı Bazar) miktarı ve şart­
ları belirtilmiştir: 

"Ve buyurdum ki kassablardan ve gayrından' her kim koyun 
alacak olursa gizlemeyüb bacın mezkur amillere vereler her 
kim gizleyecek olursa ki kulum bula, koyun alub beglik edub 
alanun ve satanun hakkından gele . . . .  " "Ve Koğrı-dağı'nun Ge­
libolı tarafında kışlayan koyunların bacın gerü kağrı-dağı'nun 
Gelibolı tarafındağı yüzünden salalar . . .  " "Ve kapan davarı az 
eger çok kapana varub satıla, gayrı yerde satılmaya, gayrı yer­
de satanlarun kulum haklarından gele . . .  " 

" .. tahıl hazarında gayrı yerde gele davarı ölçülüb satılma­
ya . . .  " .. . . .  amma gemile gelen tahılı adet üzre limonda satub 
mezkur amillere gümrügin vereler. . "  

"Ve Ermeniler ve  hem ( l  1 3a) dahi Yahudiler gayrı kimes­
neler şira vaktinde bağlarından şira getürüb mezkur amillere 

7 1 1  Nicolo de Nicolai, Ddle Navigationi el Peregrinationi Orientali, i l  Prima Lib­
ro, s. 46. 

7 12  A.g.e., s. 46. 
7 13  H. Andreasyan notu, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi'nde, s. 20. 
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danışmadın arabadan indirmeyeler, eger indürüb evlerine ko­
yacak olurlarsa ki kulum bula, anun gibilerün hakkından gele 
ve şiradan her medrede bir akça alına ve müsellim kafirler 
kendü mahallelerinde bir meyhaneden gayrı yerde sücilerin 
satmayalar . . .  "714 

Şehrin suyu çevresindeki bol ve iyi akarsular ve kaynaklar­
dan sağlanıyordu. Gelibolu'nun batısından akan Kozludere bu 
suların en iyi bilinenidir. içme suyu olarak civardaki bu akar­
suların ve kaynakların suyundan faydalanılır, şehirdeki çeşme­
den satılmak üzere taşınırdı. Sarnıçların suyu da temizlik ve 
diğer gereksinmeler için kullanılırdı.7 15  

Nüfusu 
Şehrin nüfusunun yarısı Türk, yarısı Rum, Ermeni ve Yahudi­
lerden oluşuyordu. Polonyalı Simeon burada Ermenilerin çok 
olduğunu yazar.716 

Gelibolu şehrinin karşısında, Çanakkale Boğazı'nın Asya 
yakasında güzel bir kasaba vardı. 16 .  yüzyılda büyük bir 
meydanı, çarşısı ve güzel bir cami olan bu kasabanın sokak­
larında kabartmalarla süslü antik kolonlar ve kasaba ve deni­
ze yakın tepe arasında antik bir .kalenin bulunduğu biliniyor. 
Bu kasabada çoğunlukla Rumlar yaşardı .  lpek ve pamuk do­
kurlardı .7 17  

Güvenlik ve Yönetimi 
Ege Denizi 'nden Çanakkale Boğazı 'na girişte ve G elibolu 
şehrinin yaklaşık 50 km. güneybatısında bir kaleyle bunun 
karşısında küçük Asya kıyısında diğer bir m üstahkem kale 
Çanakkale Boğazı'yla Gelibolu Limanı ve şehrinin güvenliği­
ni  sağlıyordu.718 Hatta dolaylı olarak Marmara Denizi ve Is-

714 Kanunname-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık), s. 6 1 ,  62, 69. 

7 1 5  N. de Nicolai, Ddle Navigationi et Peregrinationi Orirnıali, il Primo Libro, s. 46. 
716 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 20. 
7 1 7  N. de Nicolai, Delle Navigaıioni et Peregrinationi Orirntali, il Primo Libro, s. 45. 
7 18  "Şimdi Çanakkale Boğazına gireceğiz. Bunun gözlenmesi için lstanbul Fatihi 
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tanbul Boğazı'nın güvenliği de bu iki kaleyle emniyet altına 
alınmış oluyordu. 

Avrupa yakasındaki kale üçgen planda olup her üç köşesin­
de birer dairesel kule vardır. Toplam olan bu kale civarında ya­
şayan halk için daima emin bir sığınak yeri olmuştu. Küçük 
Asya yakasındaki kale buna göre daha yeni olup dikdörtgen 
planda inşa edilmiştir. Kalenin dört köşesinin her birinde si­
lindirik dört kule vardır. Kalenin ortasındaki kuleyse her kö­
şeye ve her yana kumanda edebilir durumdadır. Bu kalelerin 
her ikisi de özellikle düşmanın gelebileceği deniz tararında 
toplarla donatılmıştı .7 19 Bu kale kumandanlarının izni olma­
dan hiçbir gemi buradan geçemezdi .720 

Şehir bir sancak beyi tarafından yönetilirdi.721 Şehrin güm­
rüğü ve mali işlerinden sorumlu olan gümrük emiriyle adale­
tin yerine getirilmesi ve hukuki davaların çözümlenmesinden 
sorumlu olan kadı sancak beğiyle işbirliği yaparak görevlerini 
yerine getirirlerdi: 

"Gelibolu sancagı begi ve emiri olan kimesneler adeı üzre ar­
magan alalar, alanlardan gayrı kimesne nesnelerin almaya ve 
kı-namayalar;" " . . .  ve şol ki hırsuzdur ve suçludur hisar-eri ve 
boğaz eri ve sipahilerdür sancak begi ve kadi suçları ne göre, 
haklarından gele. " 722 

0 lzmit 

Konumu ve Önemi 
Osmanlı kaynaklarında "lzniğmid" olarak geçen şehir aynı adı 
taşıyan körfezde, deniz kıyısında ve yaklaşık 1600 m. yüksek-

i l .  Mehmed tarafından iki kale yapılmış. Bunlardan biri Avrupa yakasında 
Trakya'da, diğeri de küçük Asra'dadır." M. de Nicolai, De/le Navigationi et 
Peregrinationi Orientali, il Prima Libro, s. 44. 

7 1 9  N. de Nicolai, Dclle Navigationi et Perrgrinatioııi Orirntali, i l  Pıima Libro, s. 44. 

720 Anonim, Voiage de Levanı, 1 62 1 ,  s. 1 1 9.  

721 Neşri, Kitab-ı Cilıanııama, s. 799. 

722 Kanunnclme-i Sultanı, (haz. R. Anhegger- 1 1 .  inalcık), s. 63. 
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liginde bir tepenin yamacında kurulmuştur. 1 7. yüzyılda da 
şehir uzaktan bir anfitiyatro görünümündeydi.723 

Antik devirde Nicomedia adıyla meşhur olan bu şehirde 16.  
ve 1 7. yüzyıllarda antik yapılara ait kalıntılardan pek azı kal­
mıştı. Busbecq, lzmit'e varışından kısa bir süre önce burada 
beyaz mermerden uzun bir duvarın kazı sonucu ortaya çıkarıl­
dığını ve bunun tahminen Bithynia krallarının sarayına ait bir 
kısım olabileceğini yazar.724 

Paul Lucas, bir Lepe üzerinde Busbecq'in de görmüş oldu­
ğu bir sarayın tuğladan kalıntılarının durmakta olduğunu 
söyler.725 

16 .  ve 1 7 .  yüzyıllarda lzmit büyük bir şehir  olarak bili­
nir.726 Buradan Doğu ve Orta Anadolu'yu lstanbul'a bağlayan 
yollar geçer. Doğudan ve güneyden gelen çeşitli ticari mallar 
lzmit üzerinden lstanbul Limanı'na geçirilmek üzere Üskü­
dar'a sevk edilirdi .  lzmit ve çevresindeki verimli topraklarda 
tarım ve hayvancılık yapılır, saray ve lstanbul'un iaşesi için 
buradan gemilerle lstanbul'da odun iskelesine tavuk, sığır ve 
odun taşınırdı.727 

lzmit'teki tersane, Gelibolu tersanesi gibi önemli olmamakla 
beraber daha önce inşa edilmiş olup ilk Osmanlı tersanelerin­
den biridir.728 

1 6 .  ve 1 7 . yüzyıllarda lstanbul ve lzmit arasında işleyen 
yük ve ticaret gemileriyle sandallar ve kayıklar lzmit'te inşa 
edilirdi .729 

723 Paul Lucas, \'<ıyage dans l'Asie Miııeur, l'Af rique et autres lieux, ( 1 705), s. 7 1 .  

724 Busbecq, The Iiırlıish LeHm ( 1 554-1 552), s .  44. 

725 Paul Lucas, Voyage dans l'Asie Mineur, l 'Afrique eı auıres lieux, s. 7 1 .  

726 De Bruyn, \oyage a u  Levanı ( 1678), s .  6 1 ;  "Nicomedia diğer şehirler gibi son 
derece büyük bir şehirdir." Paul Lucas, s. 7 1 .  

727 Eremya Çelebi, XV/I. Asırda lsıanbul, s .  1 7. 

728 lsmail Hakkı Uzunçarşılı, Merkez ve Bahriye Teşlıilaıı, s. 394. 

729 De Bruyn, Voyage au Levanı, s. 6 1 .  
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Nüfus ve Ticaret 
De Bruyn'un kaydına göre 1 678'de lzmit'in F1üfusu yaklaşık 
30.000 kadardı.730 Şehrin nüfusunu oluşluran Rumlar, Yahudiler, 
Ermeniler ve Türklerin hemen hepsi ipek licareliyle ugraşırlardı. 
lpek licaretinin yanında burada dokumacılık, keramik ve cam iş­
çiliği de yapılırdı. Gelen lacirlere ipek, pamuklu kumaşlar, ça­
nak, çömlek, cam ve bunlarla ilgili çeşitli eşyalar satılırdı.731 

Önemli Yapılar 
Şehirde camiler, Rum kiliseleri, hanlar, kervansaraylar ve çar­
şılar seyyahların ilgisini çekmiştir.732 

Önemli yapılar arasında Mehmet Bey Camii ,  Ahmet Paşa 
Medresesi, Pertev Paşa Hamamı'yla Hüsrev Kethüda Hamamı 
Mimar Sinan'n eserleri olup733 Abdüsselam Camii Mimar Si­
nan tarafından yeniden inşa edilmiştir.734 

Doğal Zenginlikleri 
lzmit'in çevresinde Paul Lucas'ın gözlemlerine göre ormanlar, 
tarım ve hayvancılık yapılan köyler ve şifalı sular vardı. Çınar­
su diye bilinen kaynak suyu bölgedekilerin en iyisiydi. Özel­
likle içmelere yılda iki defa gelinir ve o zaman buraları çok ka­
labalık olurdu. Çevre köylerde yolculara ve yabancı seyyahlara 
yiyecek verilir ikramlar yapılırdı.735 

730 A.g.e., s. 6 1 .  
7 3 1  A.g.e., s .  6 1 .  

732 De Bruyn, Voyage a u  Levanı, s .  6 1 ;  Paul Lucas, Voyage dan.ı l'Asie Mineur, l 'Af­
rique et auıres lieııx, s. 68. 

733 R.M. Meriç, Mimar Sinan'ın Hayatına ve Eserlerine Dair Metinler (Tuhfet'ül 
mi'marin; Risale-i Tezkiretülebniye), s. 47, 80, 96 ve 1 27. 

734 " lzniğmidde tecdiden merhum Abdüsselam Camii", A.g.e., s.  8 1 .  
735 "Yılda iki defa halk buraya akın eder. B u  zamanlarda padişah buraya iki bin 

kişilik bir muhafız kuvveti gönderir. Böylece hiç kimse incinmeden, parası 
çalınmadan herkes içmeden yararlanır ve şifa bulur." Paul Lucas, Voyage 
dans l"Asie Mineur LAffrique et autres Lieııx, s. 77. 
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Yönetimi 
Şehir ve eyalet valinin yönetimindeydi .  Paul Lucas Izmit'te 
kaldıgı süre içinde lzmit Valisi Hasan Paşa'nın yardım ve ilgi­
sini görmüştü: "lzmit paşası bana bütün Anadolu paşalarına 
Anadolu'da seyahat ederken gösterebilmem için yazdıgı tavsi­
ye mektuplarını verdi . . .  "736 

0 Ha lep 

Önemi ve Konumu 
16. ve 1 7. yüzyıllarda Osmanlı lmparatorlugu'nun lstanbul ve 
Kahire'den sonra üçüncü büyük şehriydi.737 Gene bu devirde 
Akdeniz veya Levant'ın en önemli ticaret merkezlerinden biri­
dir. Halep'e ulaşan kara. ve deniz ticaret yollarından Avru­
pa'nın ve Asya'nın çeşitli ticari malları Halep'e gelir ve gene 
Halep'ten dünyanın çeşitli bölgelerine gönderilirdi .  1556'da M. 
d'Aramon Halep'te ticari işlemlerin büyük önem taşıdıgını ve 
olaganüstü bir düzenle yapıldığını yazar. Dogu'dan, Hindis­
tan'dan baharat ve kıymetli mücevherler getiren kervanlar Ha­
lep'e gelirdi. lranlı, Ermeni ve Türk tacirler Halep ve Hindis­
tan arasındaki bu ticareti Hürmüz üzerinden yaparlardı .  Fran­
sız, lngiliz ve Venedik tacirleri genellikle Tripali (Trablusşam) 
limanını tercih ederlerdi. 1 6. yüzyıl sonlarında hergün Vene­
dik, Marsilya ve Londra'dan gelen ticaret gemileri Trablus­
şam'da yükleri boşaltırlar bu aradan karayoluyla mallar Ha­
lep'e sevk edilirdi. Aynı şekilde Halep'ten Trablusşam'a çok iş­
lek bir ticaret vardı. Buradan Avrupa'ya ihracat yapılırdı .738 

1 7 .  yüzyılın ortalarında Iran kervanlarının Halep yerine lz­
mir'e giden ticaret yolunu seçmeleri üzerine Halep'in ticari 

736 Paul Lucas, Voyage dans l'Asie Mineur l 'Affrique el aulres Lieux, s. 79. 

737 Chevalier d'Arvieux, (WH. Lewis, Levanline Advenlurer, The ·rı-avds aııd Mis­
sion of llıe chevalier d'Arvieux 1 653-1 697, Bl. Vl, s. 419;  "Touring in 1600" 
adını taşıyan seyahatnamenin yazarı E.S. Bates'e göre Kahire, lsıanbul ve Ha­
lep harikuladelikde birbirine eşit şehirlerdir. W Blount notu (P.D. Valle), Pi­
elros Pilgrimage, s. 14 .  

738 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour le Roy en 
Levanl, s. 253; J.H. Linschotcn, Tlıe Voyages . . . ,  s.  47-48. 
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önemi otuz yıl kadar sarsılmış, ancak 1 683'lerde ipek kozası 
endüstrisi merkezi haline gelerek ticari önemini yeniden ka­
zanmıştır.739 

1615'de P. dalle Valle'nin kaydına göre Halep şehrine 80 mil 
(yaklaşık 130 km) uzaklıkta olan lskenderun Limanı vasıtasıyla 
Halep'ten Avrupa'ya ipek, tekstil maddeleri , baharat, kurutulmuş 
rubab ve mücevherler sevk edilirdi. lskenderun Halep'in başlıca 
ihracat limanı olmakla beraber ticari bir önemi yoktu.740 

1 7 .  yüzyılın sonlarında Halep'in coğrafi konumu ve iskan 
bölgelerinin durumu hakkında 1 682 yılında de Bruyn'nun 
verdiği bilgiye göre şehir Fırat Nehri'ne 1 00 km. uzaklıkta 
olan "Singa" ve "Kouaic" Nehri üzerinde kısmen vadide, kıs­
men üç tepe üzerinde kurulmuştur. Bu tepeler çok yüksek 
olup şehrin ortasındadır.741 Şehrin en yüksek tepesi üzerinde 
bir iç kale vardır. Şehir, tarihte Moğolların yakıp yıktıkları eski 
Halep şehrinin kalıntılarına 1 0-13  km . (6-8 mil) uzaklıktay­
dı .742 1 566'da M. d'Aramon kalenin bulunduğu "bir caminin 
minaresinin bir buçuk misli kadar yüksek" olan tepenin çevre­
sinin on beş adım genişliğinde bir hendekle çevrili olduğunu 
ve bu yeni Halep şehrinin bu kalenin çevresindeki alanda ku­
rulduğunu yazar.743 

Ch. d'Arvieux'ye göre de bu kale Haçlı seferleri sırasında 
Fransa kralı tarafından yaptırılmıştır.744 

Öyle anlaşılıyor ki Eski Halep şehri Moğolların saldırısına 

739 "Bu şehir çok büyük bir ticaret merkezidir . . .  Halep'e dünyanın her köşesin­
den gelen başlıca mallar şunlardır: Iran ipekleri , ceviz, şam fısıığı ve ııbbi 
ilaçlar", der Bruyn, Corneliuse de Bruyn, Voyage au Levanı ( 1 682), s. 333. 

740 P. dalle Valle, W Blount, Pieıro� Pilgrimagc, s. 95;  W Hcyd, Yalıırı Doğu Tica­
ret Tarihi, s. 1 84. 

74 1 De Bruyn, Corneliuse de Bruyn, Voyage au Levanı 131. LXV, s. 332; Ch. d'Arvi­
eux şehrin surları içinde kalan dört tepe olduğunu yazar. Ch. d'Arvieux, 
WH. Lewis The Travds and Mission of ıhe chevalier d'Arvieux, Vl, s. 4 1 1 -419 .  

742 M. d'Aramon Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour Le Ray en 
Levanı, s. 249. 

743 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour Le Ray en 
Levanı, s. 25 1 .  

744 Ch. d'Arvieux, W.H. Lewis The Travds and Mission of ıhe Chevalier d'Arvieux, 
v1. s. 4 1 1 -419 .  
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uğradıktan sonra şehir sakinleri 1 0-13  km. uzaklıkta bulunan 
bir Haçlı kalesinin çevresinde Yeni  Halep şehrini kurmuşlardı. 

Kalesi, Surlan ve Çevre Uzunluğu 
16.  ve 17 .  yüzyıllarda bu kale beylerbeyinin ikametgahıdır. 1 7. 
yüzyılda görgü tanıklarına göre Kalenin duvarları büyük kes­
me taşlardan yapılmış olup aynı taşlardan yapılmış bir surla 
çevrilidir. Kalenin kapısına girişte bu devirde tamamen kuru 
hendeğin dış tarafında küçük bir kule vardır. Küçük bir köp­
rüden geçilerek kaleye girilir, Kapının yanında ayrı ve eski bü­
yük bir kule vardır. Bunun duvarları hendeğe kadar iner. Kale­
nin diğer köşesinde ikinci büyük bir kule daha vardır. Bu iki 
büyük kulede cephanelik korunur. 16 .  yüzyılda kalede 200 
yeniçeriye kumanda eden bir ağayla 2000 kişi vardı .  Şehir 
yüksek kalın bir surla çevrilidir. Sur üzerinde belli uzaklıkta 
dört köşeli kuleler olmakla beraber bu kulelerin çoğu yıkıktır. 
Kulelere birinden diğerine iletilecek şekilde kumanda edili­
yordu. Surun şehrin dış mahallelerine ve sokaklara açılan 1 1  
kapısı vardı.745 Ancak Ch. d'Arhiveux, 1 7. yüzyılda surun ve 
kulelerin bakımsızlıktan yıkık durumda olduğu ve şehrin 24 
saat dahi korunulamayacağı görüşündedir. 

Şehrin çevresi şehir kadar büyük olan iki dış mahalleyle be­
raber 1 5  km.dir (9 mil)746 

Şehrin Genel Görünümü 
De Bruyn şehrin genel görünümünü anlatır: 

"Şehrin çevresinde pek çok kasaba ve köy vardır. Tripoli yö­
nünden şehre varışta çok güzel bahçeler ve evler olduğu gi­
bi şehrin diğer yanı da hoştur. Bahçeler ve evler birbirinden 
küçük duvarlarla ayrı lmıştır. Önleri de küçük duvarlarla 

745 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour Le Roy en 
Levanı, s. 250; "XVll. yıizyılda 10 kapısı olduğu anlaşılıyor", de Bruyn, s. 332; 
şehir kapılarından birinde Aziz George'un (Sı Gearge) mezarı vardı. Burası 
lambAlarla devamlı aydınlatılırdı. (Moryson, Fynes ( 1 596), An /ıineraıy, s. 246. 

746 Ch. d'Arvieux, WH. lewis The Travels and Mission of the chevailer d'Arvicııx, 
Vl, s. 422. 
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çevri l id ir. Bu bahçelerin önünde uzanan ovada her  gün 
Türklerle Arapların aı üzerinde mızrakla ezgersiz yaptıkları 
görülür. "747 

Evler ve Sokaklar 
Şehirdeki evler iri kesme taşlardan inşa edilmişlir. Evlerin düz 
çatıları çimento ve küçük taşlardan, çakıllardan yapılmıştır. Bu 
binaya saglam bir bütünlük vermektedir. Düz çatılar yaklaşık 
üç adım yüksekliginde alçak bir duvarla çevrili olup çogun­
lukla bu duvarda diger bitişik evin düz çatısına geçit olarak bı­
rakılmış bir aralık vardır. Böylece evlerin düz çatılarından bir 
evden bir eve ziyaret yapılabilir. Bu düz çatılarda iklim uygun 
oldugu için geceleri ev sakinleri yatarlardı .  Yerliler yataklarını 
yere sererlerdi .  Avrupalı tacirlerin de gene bu düz çatılarda ge­
celemek üzere küçük kamp yatakları vardı .748 Halepli zengin­
lerin evleri daha farklı bir yapıya sahiptir. Bu evler de taştan 
inşa edilmiş olmakla beraber, gene taşlan yapılmış kubbeleri 
vardır. Bu binaların içi yaldızlı ve sert dayanıklı Laş kakmalarla 
işlenmiştir. Döşeme renkli çakılla kaplanmış olup şık ve zarif 
arabesk desenler işlenmiştir. Binaların içindeki eşyaysa çok 
zengindi. Halep şehrinde yalnız görevli Türklerin evleri tevazu 
ve sadelikle döşenmişti.749 

Halep'te sokaklar büyük Laşlarla tamamen döşenmiş olup 
sokakların iki yanında yayaların yürümesi için iki ayak yük­
sekliginde kaldırımlar vardı .  Kahire'de oldugu gibi sokakların 
demir kapıları akşamları kapatılıyordu.750 

Nüfusu 
16 .  yüzyılda Halep'in nüfusu çok kalabalıktı. Şehrin nüfusu 
merkezinde oldugu kadar dış mahallelerinde de yogundu .  M .  

7 4  7 De Bruyn, Corneliuse de Bruyn, \'oyage au Levanı, s .  332. 

748 De Bruyn, Corneliuse de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 333; F. Moryson, An lti­
nrrary, s. 246. 

749 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour Le Ray en 
Levanı, s. 251 -252. 

750 De Bruyn, Corneliusc de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 332-333. 
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d'Aramon 1 555 yılında Halep'te vebadan yüz yirmi bin kişinin 
öldüğünü ve afet durduğunda şehrin nüfusunda bir azalmanın 
fark edilmediğini yazar.751 

Ch. d'Arvieux verdiği bilgiye göre 1 7. yüzyılda Halep'in nü­
fusu 285 .000 olup bu nüfusun 30.000'i Hıristiyan 2000'i Ya­
hudi'ydi .  752 N ü fusun çoğunluğu şehrin yerlilerinden oluş­
makla beraber Halep'in nüfusunun artmasında ticaret şehri 
olması dolayısıyla buraya Akdeniz ve doğu, kuzey ve güney­
den devamlı gelen ve şehirde bir müddet kalan tacirler753 de 
etkili olurlardı.754 Şehirde devamlı kalan yabancı tüccarların 
sayısı çoktur. Yabancılar arasında çoğunluk gene Fransızlar­
dan oluşurdu. Büyük ticaret sahibi olan lngilizler de nüfusça 
Fransızlara yakın derecede kalabalıktılar. Venedikli ve Hol­
landalı tacirlerin sayısı azdı. Halep'te Fransız, lngiliz ve Vene­
diklilerin konsoloslukları, Hollandalıların iki ticaret evi var­
dı .755 Halep'in yerli ahalisi de belli bir meslek ve ticaretle uğ­
raşırlardı. 

Ch. d'Arvieux'ye göre Halepliler Osmanlı lmparatorluğu 
içinde "en yumuşak başlı en nazik insanlardır." Hepsi meslek 
sahibidirler.756 

751 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour Le Roy en 
Levanı, s. 251 .  M. d'Aramon 1 20 bin kişinin öldüğünü kesin bilmektedir. 
Çünkü Halep kadısı ve beylerbeyi ölenlerin sayısını bilmek istemişler ve ger­
çekten şehrin kapılarında ve dış mahallelerinde gençler gördüklerini kesin 

·olarak kaydetmişlerdi. Ag.e., s. 2 5 1 .  

752 Ch. d'Arvieux, W. H .  Lewis The Travels and Mission of ıhe Clıevalier d'Arvieux, 
VI, s. 422. 

753 M. d'Aramon, Le Voyage de Monseiur d'Aramon. Ambassadeur pour Le Roy en 
Levanı, s. 253. 

· 

754 Yahudiler, lranlılar, Ermeniler, Tatarlar, Mısırlılar, Hind'liler ve pek çok Hı­
risıiyan tam bir hürriyet içinde yaşarlardı. P. dalle Yalle, W. Blounı (Picıro� 
Pilgrimage), s. 95. 

755 De Bruyn, Corneliuse de Bruyn, Voyage au Levanı, s. 333; 16. yüzyılın ilk ya­
rısından beri burada bir venedik konsolosluğu vardı (P. Dalle Yalle, Pietro� 
Pilgrimage, s. 95). 

756 Ch. d'Arvieux, W.H. Lewis, The Travels and Mission of ıhe chevalier d'Arvieux, 
YI .  s. 455-457. 
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Şehirdeki Sosyal Yapılar 
Şehirde Tavernier'nin verdiği bilgiye göre güzel mimari yapısı 
olan yirmi cami vardı .757 De Bruyn bu camilerin çoğunun şe­
hirdeki eski Hıristiyan kiliselerinden çevri lme olduğunu ve 
şehri minareleriyle süslediğini yazar.758 Tavernier Halep'te yüz 
yirmi cami olduğunu ve en büyük caminin eski bir kilise ol­
d uğunu söyler. Ancak Halep'te merhum Hüsrev Paşa Camii 
Mimar Sinan'ın eseridir.759 

Şehir ticari bir uğrak yeri olduğundan şehirde evi olan tüc­
carların dışında bütün yabancı tüccarların kaldığı hanların sa­
yısı çoktu.760 Bu hanlardan biri Mimar Sinan'ın eseridir. 

Yapı bakımından buradaki hanların çoğu aynı özellikleri ta­
şımaktadır. Taştan yapılmış, kubbeli ve iki katlı olan bu bina­
ların içlerinde çepeçevre galeriler vardır. Bu galerilere belli eş­
yalarla döşeli odalar açılır. Hanın zemin katında tüccarların 
eşyaları ve mallarını koydukları anbarlarla ortada çeşmesi olan 
bir avlu vardır. Akşamları han kapatılırdı.761 Halep'te sıcaktan 
korunmak için üstü kapalı çarşılar ve bedestenler pek çoktu . 
Ve daima kalabalıktı. lki yanı dükkanlarla sınırlanmış sokak­
lardan oluşan bu çarşılarda her çeşit ticari mal bulunduğu gibi 
yiyecekler ve gündelik yaşam için gerekli her şey satılırdı. M .  
d'Ararnon b u  gibi dükkanların şehirde gidecek lokanta olma­
dığından yabancı tüccarlar için büyük bir kolaylık sağladığını 
belirtir.762 Ayrıca Tavernier şehirde ve çevresinde 40 Kervansa­
ray olduğunu kaydeder.763 Çeşitli zamanlarda yapılmış bu ker-

757 Tavernier, Les Six Vayages de ]can Baptiste Tavemier, 1, s. 1 23. 
758 De Bruyn, Cameliuse de Bruyn, Vayage au Levanı, s. 332-333; Tavernier, Les 

Six Vayages de]ean Baptistc Tavemier, l , s. 1 23- 1 24. 
759 Risale-i Tezkiretülebniye, Mimar Sinan'ın Hayatı ve Eserlerine Dai r  Metinler, 

s. 8 1 .  

760 "Şehirde birbirinden güzel 355 han sayısız dükkan v e  bedestenler vardır." P 
Simean, s. 1 55. 

761 M. d'Aramon, Le \oyage de Mansieur d'Araman, Ambassadeur paur Le Ray en 
Levanı, s. 252; De Bruyn, Corncliuse de Bruyn, Vayage au Levanı, s. 333. 

762 M. d'Aramon, Le Vayage de Mansieur d'Araman, Ambassadeur paur Le Ray en 
Levanı, s. 252. 

763 Tavernier, Les Six Vayages de]ean Baptiste Tavemier, 1 ,  s. 1 24. 
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vansaraylar arasında Halep yolunda Payas'da Vezir-i Azam 
Mehmed Paşa tarafından yaptırılmış olan kervansaray Mimar 
Sinan'ın eserlerinden biridir. Diğer sosyal yapılardan medrese­
ler ve zaviyeler önemlidir. Halep'te Asruniye medresesi ve 
Şeyh Bayrak zaviyesi iyi bilinir.764 

Suyu ve İaşesi 
16. ve 1 7. yüzyıllarda şehrin suyu boldu ırmak şehrin orta­
sından kuzey-güney yönünde akardı .  lçme suyu olarak kul­
lanıldığı gibi çevresindeki bahçelerin sulanmasını da sağlı­
yordu.765 Ayrıca şehirde harcanan su miktarının çok olduğu 
şehirdeki sayısız özel ve topluma açık çeşmelerle elli kadar 
hamamın766 varlığından anlaşılmaktadır. 

Kalenin bulunduğu tepenin eteğinde şehir ilk kuruld uğu 
zamanlarda şehirde su yoktu. Şehrin artan nüfusunun ge­
reksinmesini karşılamak üzere Halep'in dışında ve kuzeyin­
de akan Singe ve Kouaiç nehrinden bir kanalla şehre su sevk 
edilmiştir .767 Bu nehir 1 00 km. uzaklı ktaki Fırat N ehri'ne 
katı l ır. 

Halep'in iklimi tarım için elverişli olduğu gibi çevresindeki 
toprak çok verimlidir. Ch. d'Arvieux "şehrin çevresinin 5 mil 
(yaklaşık 8.550 km) yarı çap uzaklığa" kadar meyva bahçele­
riyle dolu olduğunu söyler. Burada yazın hiç yağmur yağmadı­
ğı için yazları bu bahçeler ve bağlar sulanır.768 Sulama bostan 
kuyularından beygir veya katır gibi hayvanların çekerek dön­
dürdükleri tekerlekler vasıtasıyla yapılırdı .769 

764 Tuhfcıul mimarin, R.M. Meriç, Mimar Siııan'ııı Hayatı ve Eserlerine Dair Me­
tinler, s. 49. Mimar Sinan Payas'da bu kervansarayla birlikle bir cami ve ıek­
ke de inşa eımişıir. A.g.e . .  s .  32; Başvekaleı arşivleri, No. 8276, ( 1 678) No. 
7884, ( 1 666). 

765 Ch. d'Arvieux, WI 1. Lewis Tlıe Travels aııd Missioıı of tlıc clıevalier d'Arvicux, 
VI, s. 452. 

766 Tavernier, Les Six Voyages dejean Baplisle Tavenıicr, 1, s.  1 24. 

767 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramoıı, Ambassadeur pour Le Roy en 
Levanı, s. 250. 

768 Ch. d'Arvieux, VI, s. 452. 

769 M. d'Aramon, s. 252. 



Şehrin çevresindeki bahçelerde ve bağlarda yetiştirilen 
şeftal i ,  armut, erik, kavun, karpuz ve üzüm gibi meyvalar 
bol olmakla beraber tüketim çok olduğundan yüksek fiyatla 
satılırdı.  770 

Bal , peynir, tereyağı ve zeytinyağı da aynı şekilde tüketilirdi. 
Zeytinyağı yemeklerde çok kullanılır, daha kötü kaliteli ola­
nından sabun yapıhrdı.771 Pirinç, kahve ve şeker pahalıydı. Pi­
rinç ve kahve Kahire'den, şeker Marsilya'dan gelirdi. 1 7 .  yüz­
yılın ikinci yarısında Halep'te tülün yetiştirilmeye başlanmıştı. 
Brezilya tütünü kadar iyi olmamakla beraber bundan sonra 
Brezilya tütününün fiyatı düşmüştü. 

Şehirde iyi kalitede şarap yapılır ve satılırdı .  Ch. d'Arvi ­
eux'ye göre Halep'le imal edilen şarap Kıbrıs şarabından sonra 
ikinci gelecek şaraptı.772 

Çevresinde yapılan tarım ve hayvancıl ıkla beraber ticaret 
merkezi ve uğrak yeri olması dolayısıyla Asya, Afrika ve Avru­
pa'dan şehrin iaşesi için gerekli her çeşit ve zengin gıda mad­
desi ve diğerleri Halep'e getirtilirdi. 

Şehirde yiyecek her zaman boldu . M. d'Aramon ordunun 
burada karargah kurarak kaldığı zamanlarda dahi iaşe sıkıntısı 
çekilmediğini kaydeder: "Şehirde yiyecek fazlasıyla boldur. 
Bütün bir yıl boyunca ordu karargah kurarak ikamet elliği 
halde ve çok büyük sayıda asker olduğu halde şehirde hiçbir 
şeyin fiyatı normal değerinden yukarı çıkmadı. "773 Halep çev­
resinde ve bütün eyalette en iyi kalite buğday vardı.  Şehirdeki 
ekmek de iyi ve lezzetliydi.774 

770 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour Le Roy en 
Levanı, s. 253. 

771 "Sabun çok harcanırdı, çünkü Türkler çok temiz insanlardı." Ch. d'Arvieux, 
J.H. lewis The Travcls and Mission of ıhe chevalirr d'Arvieux, VJ. s. 455-457. 

772 A.g.e., Vl , s. 460-464; M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Abbas­
sadeur pour Le Roy en Levanı, s. 252. 

773 M. d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour Le Roy en 
Levanı, s. 252. 

774 "Buradaki ekmeğin lezzeti Padna'daki yenilen ekmeğin kalitesindedir." M. 
d'Aramon, Le Voyage de Monsieur d'Aramon, Ambassadeur pour Le Roy en Le­
vanı, s. 252. 

596 



Halep'te koyun eti çok yenirdi. Günde 600 koyun yeniliyor­
du. Sığır yalnız yabancılar için kesilmekteydi.775 

Şehirdeki Hastalıklar ve Sağlık Durumu 
Halep'te Dizanteri, ateşli hastalıklar, trahom, felç çok görülür­
dü. Ayrıca Fleurone denilen Halep'e ait bir hastalık vardı .  Geç­
mesi bir yıl sürerdi .  Buna rağmen Halep'te şehrin yerlileri çok 
uzun ömürlü oluyorlardı .776 

Şehrin Yönetimi 
Halep'te (paşa) beylerbeyi adaleti ve asayişi sağlayan yegane en 
büyük otoriteydi. Fakat manevi işlerde aynı derecede otoriteye 
sahip olan bir müftü veya kadı da vardır. Tavernier şehrin ka­
pılarının anahtarlarının bir "Ağa"nın elinde olduğunu yazar. 
Yüksek rütbeli bir yeniçeri subayı olan bu ağanın emrinde 750 
yeniçeri vardı . Ayrıca Şehir içi güvenliğinden sorumlu 300 ya­
ya asker ve bağlı oldukları bir "ağa" vardı .  Subaşı maiyetiyle 
şehirde geceleri kal gezerdi .777 

0 Şam 

Konumu ve Önemi 
Osmanlı lmparatorluğu'nda, Suriye eyaletinin başkenti olan 
Şam, ortaçağdan beri önemli yolların geçtiği ve birleştiği yerde 
olması nedeniyle bu bölgenin merkezi778 ve en önemli pazarıy­
dı. Şehir, lran, Mezopotamya ve küçük Asya'dan güneye giden 
ticaret kervanlarının geçtiği yolla, Mısır ve Arabistan'dan kuze­
ye giden kervanların geçtiği yolun birleştiği yerdedir.779 Bu ker­
vanların uğrak yeri olması nedeniyle önemli bir ticaret merke-

775 Ch. d"Arvieux, WH. Lewi5 Tlıc Travels and Missioıı of ılıe clın•alicr d"Arvicux, 
vı. 5. 455-457. 

776 Ch. d'Arvieux, WH. Lewi5 Tlıe Tral'cls and Mission of the clıevalicr d'An•icıLv, VI. 
5. 461 .  

777 D e  Bruyn, Corneliu5e d e  Bruyn, Voyage au  Levanı, 5 .  333; Tavernier, 5 .  1 23-1 27. 

778 Emevilerin başkentiydi. W Heyd, \alıın-Dogu Ticaret Tarihi (çev. E.Z. Kara!), 5. 67. 

779 A.g.e., 5. 3 1 ,  48 ve 185. 
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zidir. Ayrıca hac yolu üzerinde oluşu dolayısıyla Mekke'ye gi­
decek olan kervanlar Şam'da buluşur ve buradan hareket eder­
lerdi. Şehrin çiftsıra surları ve demirden bir kapısı vardı. 

laşe ve Suyu 
Şehir, çok sayıda akarsuyun olduğu bir ovada kurulmuştur. 
Şehir ve çevresi meyva bahçeleriyle doludur. Polonyalı Simeon 
Şam'ın bahçeleri ve akarsularını anlatır: 

"Şam'a yani Damascus'a girince kendimizi meyva bahçeleriyle 
dolu bolluk içinde bulunan mamur bir şehirde bulduk. Burası 
bereketli ve ucuz bir şehirdir. Rivayete göre Şam'da otuz mem­
ba vardır. Şehrin altı suyla dol udur, değirmenler suyla işler. 
Bursa gibi sokaklarda bolca akan sular vardır . . .  Şam'da hurma 
taneleri kadar iri üzümler . . .  beyaz pestiller, nefis ayvalar ve en­
vai çeşit şaraplar ve daha o kadar güzel şey gördük ki . .  "780 

Lithgow, Şam'da gül suyunun da bol olduğunu yazar.781 

Önemli Yapılar 
1 6 .  ve 1 7 .  yüzyıl larda Şam birer sanat eseri olan camileri , 
imaretler, hanlar ve tarihi yapılarıyla büyük ve güzel bir şehir 
olarak bilinir.782 Şam'da 16 .  yüzyıl Osmanlı mimarisinin en 
güzel örneklerinden olan Gök meydanda Kasr-ı Eblak denilen 
yerde Sultan Süleyman Han Camii ve imareti Mimar Sinan'ın 
eserleridir.783 

780 P Simcon, Polonyalı Simeoıı'un Seyalıatııamrsi, 1 608- 16 19  (çev. H. Andrcas­
yan), s. 1 49- 1 50; "Turklcr buraya "Gardcn of Turkie (Turkiye'nin Uahçesi) 
derler. ııunda daha çok cennet anlamı vardır. Çünkü şehirde parmaklıklarla 
çevrili bir bahçe olup Yasak Elma, Havva'yı kandıran yılan ve Adem'in bura­
da olduğuna inanılır." L. Lithgow, Thr Total Discourse . ., s. 206. 

781 "Aynı zamanda Şam'da bira gibi, fıçılarda gul-suyu bolluğunu gördüm . .  " W 
Lithgow, Tlıe Total Discoursr . . ,  s. 208. 

782 "Şam Asya'nın en güzel şehridir. " W Liıhgow, Tlıe Total Discoıırse, s. 206; "ls­
tanbul'dan daha büyük bir şehir olan Şam' da yuksek minareli muazzam cami­
ler, mukellef hamamlar, kat, kat hanlar, mermer döşeli kahvehaneler vardır." 
Poloııyalı Si111ro11'u11 Sryalıatnamesi, 1 608- 1619  (çev. H. Andreasyan) s. 149. 

783 R.M . Meriç, Mimar Siııaıı'ın Hayatı ve Eserlerine Dair Metinler (Risale-i Tczki­
reıülebniyr) s. 83 ve 1 06. 
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Şehirdeki en eski cami "Yeşil Cami"784 de denilen Büyük Ca­
mi'dir. 5. yüzyılda kilise olarak inşa edilmişti. 1 580'lerde jean 
Palerne şehrin ortasındaki handa küçük odalar olduğundan ve 
avlusunda güzel bir çeşmeden bahseder. Şehir içindeki sosyal 
yapıların yanısıra ticaret ve hac yolları üzerinde olan şehrin 
yakınından geçen kervanların konak yeri olarak büyük bir 
kervansaray inşa edilmişti. Bu yapı Yemen Fatihi Koca Sinan 
Paşa tara fı ndan 1 6 .  yüzyıl ın sonlarında yaptırılan Kadife 
Han'dır. Evliya Çelebi'nin kaydına göre tamamen kargir olan 
bu binada hamam, kiler, fırın, imaret, "harem odaları"yla bera­
ber kırk dükkan olduğu gibi on bin kişi rahatça kalabilir ve 
develiğine ilaveten ahırı beş bin at alırdı .  Avlunun ortasında 
büyük bir havuz vardı.785 

Sokaklar, Çarşılar, El Sanatları ve Ticaret 
Şam'da sokaklar ve çarşıların içindeki yolların her iki yanında 
yayalara ayrılmış kaldırımlar vardı .  Ayrıca meydanlar ve yolla­
rın aralarındaki selvi ve hurma ağaçları da şehre güzel bir gö­
rünüm veriyordu.786 Lithgow sokakların hemen hepsinin "ya­
zın güneşten kışın yağmurdan korunmak üzere üstü örtülü"787 
olduğunu yazarsa da bu sokakların şehirde çeşitli kapalı çarşı­
ların içindeki yollar olduğu anlaşılıyor. 

Şam'da kıymetli eşyaların sauldığı en büyük kapalı çarşı be­
destendi. Polonyalı Simeon bu bedestenin "büyük ve muhte­
şem" bir yapı olduğunu söyler. Burada tafta ve atlas gibi kıy­
metli kumaşlar, kaftanlar, kuşaklar,788 mücevherler, altın süs 
eşyası, sırmalı ipek kumaşlarla789 tacirlerin salın aldıkları el sa­
nal! ürünleri , ipek gibi Şam'a ait mallar satılırdı. 

784 r Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, 1 608- 1 6 1 9  (çcv. il. Andreas­
yan), s. 1 49; J.  Palerne, d'Alexandrie a /sranbul, s. 2 1 0. 

785 Zeynep Nayır, Osmanlı Mimarlıgı'nda Sultan Alımed Külliyesi, s. 1 99-200; 1 Pa-
lerne, d'Alexandre a lstanbul, s. 2 10. Bu hanın Derviş Paşa hanı olduğu bilinir. 

786 Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, 1 608- 1 6 1 9  (çev. H. Andrcasyan), s. 1 49. 

787 W Liıhgow, The Total Discourse . . .  , 1 634, s. 206. 

788 Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, 1 608- 1 6 1 9  (çcv. il Andreasyan), s. 1 49. 

789 Aynı eserde 11 .  Andrcasyan notundan: Ch. d'Arvieux 1 1 ,  s. 448. 
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Şam'da gelişmiş el sanatları içinde silah yapımı ortaçağdan 
beri ileri bir durumdaydı .  Özellikle Şam hançerleri ve bıçakla­
rı dünyaca tanınmış olup790 hükümdarlara takdim edilen hedi­
yeler arasında yer alırdı. Busbecq Amasya'da Iran elçisinin Ka­
nuni Sultan Süleyman'a getirdiği hediyeler arasında mücev­
herlerle süslü Şam yapısı hançerler olduğunu yazar.791 

Dokuma sanatı da silah yapımcılığı kadar gelişmişti. Burada 
her çeşit ipekliler, sırmalı kumaşlar imal edilirdi.792 Ayrıca Şam 
civarında ticaret ve sanayide gerekli hammadde elde ediliyor­
du. Şam civarıyla Asi Nehri vadisinde boya ve dokuma sanayi­
inde kullanılan "kızıl kök" yetiştirilirdi .793 

Şehrin Yönetimi 
Şehir kendi adını taşıyan eyaletin merkezidir.794 Şam beylerbe­
yi burada ikamet ederdi .  Eyaletin yönelimi ve askeri güvenli­
ğini sağlardı .  Eyalet ve yakınında çıkan merkeze yönelik is­
yanlarda merkez tarafından eşkıyaların takibiyle görevlendiri­
lerek başkumandan tayin edilird i . 795 Şam'da padişah adına 
adaleti temsil eden ve uygulayan bir kadı vardı. Osmanlı kay­
naklarında "Şam kadısı" veya "Kadı-ı Şam" olarak geçer. Şeh­
rin valisi, Hac zamanı Şam'dan Keke'ye giden kervanın ku­
mandanlığını yapardı. Şam valisinin yardıma mütesellim deni­
len bir görevliydi. Vali  şehirde olmadığı zamanlar ona vekalet 
ederdi .  Ayrıca mali işlerden sorumlu bir Defterdar vardı .796 

Ayrıca 1 8 .  yüzyılda Şam'da tüccarların ve el sanatçıları-

790 W l leyd, }akın-Dogu Ticaret Tarihi (çev. E .Z. Kara!), s. 1 85 .  

79 1 Busbecq, Tlıe Turlıish Leııers . . .  , s. 62. 

792 P Siıneon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. 1 1 . Andrcasyan) , s. 149; 
(Ö.L. Barkan Türlıiye'de Toprak Meselesi, s. 553-558). 

793 A.g.e., s. 195 .  

794 "Basra, Diyarbckir, Erzurum, Şam, Halep, Bağdad ve Şehirzor eyaletleri (!i­
marlarının geliri bakımından) Rumeli eyaletlerine eşinir." Sarı Mehmed Pa­
şa, Nasa'i/ı. .. , (OtLoman SLaLecrajı , çev. W.L. Wrighı), s. 1 54 ; "Şam, Suriye'nin 
başkentidir." W Lithgow, The Total Discourse . . .  , s. 206. 

795 Silahdar Fındıklılı Mehmed Ağa, Sililhdar Tarihi, i l ,  s. 783. 

796 Mustafa Selaniki, Tari lı-i Selilnilı!, s. 340 ve 280; Abdul-Kerim Rafeq, Provin­
cr of Damascus, s. 1 0- 12 .  

600 



nın üstünde devlet otoritesini temsil eden bir Şah Bender 
olduğu bilinir.797 

0 Kahire 

Coğrafi Konumu ve Önemi 
Osmanlı lmparatorluğu'nun lstanbul'dan sonra ikinci büyük 
şehri olan Kahire coğrafi konumu dolayısıyla Akdeniz'in en 
önemli tarım ve ticaret merkeziydi. 

Nil Nehri'nin doğu kıyısında Delıa'nın yaklaşık 13 km gü­
neyinde kurulmuş olan şehir, ilkçağdan beri olduğu gibi 1 5 .  
yüzyılda Ümit Burnu yolunun keşfiyle798 Hindistan yolunun 
batıya açılmasından sonra da 16. ve 17 .  yüzyıllarda Doğu ve 
Batı'nın Akdeniz'de en büyük pazarıydı. 

Kahire'nin kuzeybatısında Nil'in deltasının batı kolu üzerin­
de bulunan Reşid şehri Kahire'den , Yukarı Mısır'dan ve diğer 
memleketlerden kara ve denizyoluyla gelen ticari malların 
toplandığı ambar ve yabancı tacirlere ait hanların olduğu bir 
ticaret şehriydi.799 Eski adı Canopus şehri olan800 ve Rosella da 
denilen bu küçük şehir Kahire'yle lskenderiye Limanı arasın­
da Kahire'yi Akdeniz'e bağlar. 

Kızıldeniz yoluyla Uzakdoğu ticareti Kızıldeniz'in batı kıyıla­
rından kervanlarla Kahire'ye, Kahire'den Nil Nehri yoluyla Re­
şid'e, Reşid'dcn de lskenderiye Limanı'yla Akdeniz'e ulaşırdı. 

Çevre Uzunluğu ve Büyüklüğü 
1 5 .  yüzyılda Kahire'nin çevre uzunluğunun 36 ltalyan mili ka­
dar olduğu biliniyor.801 

797 (1 1 .A.R) Gibb - (H.) Bowen, /slamic Socieıy in ıhe 1 8. ıhe ceııtury, 1, s. 303. 

798 W Hey<l. folıın-Dogu Ticaret Tarihi (çev. E.Z. Kara!). s. 422. 

799 "Şehir bakla, mercimek ve pirinç yığınlarıyla büyük miktarda yağ ve balla 
doluydu. Bir Fransız Balios'unun bulunduğu Raşı şehrinde bir gün kaldık." 
Polonyalı Simwn'un Seyahatnamesi, (çev. i l. Andreasyan). s. 1 05. 

800 l lenry Blunı, A Voyage inıo ılıe Levanı ( 1 634) , s. 36. 

801 A.v. l larff. The Pilgrimagc of . . .  ( 1496-1499) s. 108. Walter'in verdiği kesin ka­
yıtlara göreyse şehrin çevre uzunluğu 1 6.464 adım, genişliği 1 2.200 adımdı. 
A.g.e. (editör notu), s. 1 08 .  
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1 7 .  yüzyılda Henry Blunt  3 5 -40 m i l  arasında (yaklaşık 
58.650 km.-62 .600 km.) gözükmekle beraber şehrin çevresi­
nin 40 milden fazla olduğunun bir Venedikli'yle yaptıkları ölç­
me sonunda tespit edildiğini bunun da Yavuz Sultan Selim'in 
Kahire'yi aldıktan sonra şehri savaşarak bir baştan bir başa 
dört günde geçtiğini kaydeden Osmanlı kaynaklarını doğrula­
dığını yazar.802 

Bu büyük şehir 1 7 .  yüzyılda on veya on bir kasabadan olu­
şuyordu.  Henry Blunt Kahire'yi bu bakımdan aynı devirde 
Londra ve Westminster'e benzetir.803 

Kahire'deki büyük ve önemli olan beş kasabadan biri El­
hayr'dı.804 Şehrin doğu, kuzey ve kuzeybatısı çöl gibi kumlu 
bir ovayla sınırlanmıştır. 

Nil Nehri Kahire'nin güneyinden batısına doğru akar. Şeh­
rin N il'in doğu kıyısında kalan kısmı ilk kurulduğu yerdir. Bu­
raya "Eski Kahire" denilir. Şehrin doğusundan Nil'in doğu kı­
yısına kadar olan uzaklık veya Eski Kahire'nin doğu-batı yö­
nünde uzunluğu yaklaşık 5 km.'ydi .80s 

Kalesi 
Şehrin doğusunda kayalık bir yamaç üzerinde kurulmuş olan 
bu eski kale Memlüklar tarafından yaptırılmıştır. 1 7. yüzyılda 
kalenin muhteşem yapısından kırmızı renkli mermerden kırk 
sütunlu kemerl i bir kısım kalmıştı. 

16. ve 1 7 . yüzyıllarda kale beylerbeyinin sarayı olarak kulla­
nılmaktaydı .  Bu nedenle kalede şehir savunması için gerekli 
toplar yoklu. Kalenin bulunduğu bu tepenin eteğindeki düz­
lükle Arap atlarıyla binicilik talimleri yapılırdı. Burada kalenin 
gözcülüğü ahında bahçeli küçük bir bina vardı. "Bu binada 
Kahire'nin hüküm giymiş paşaları affedilinceye kadar veya ası-

802 Henry lllunı, A Voyage inıo ılıe Levanı, s.  40. 

803 A.g.e., s. 40. 

804 A.g.e., s. 40. 

805 Jlenry Blunı ,  A Voyage iıılo ılır Levanı, s. 39; G. Boıero, Thr Grealness of Cili­
cs, s. 262. 
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lıncaya kadar tutuklu bulundurulurlardı .  Burası aynı zamanda 
devlet sırlarının konuşulduğu yerdi .  "806 

Şehirdeki Binalar 
1 7 .  yüzyılda şehirdeki binaların görünümü genel likle şehrin 
Mısır mimarisinde inşa edilmiş olduğunu gösteriyordu. Kıs­
men tuğladan yüksek katlı ve taştan geniş düz çatılı olan bu 
binalar bakımsızlıktan yavaş yavaş yıkılmaktaydı.807 

Kahire'nin 1 6 . yüzyılda Türkler tarafından alınmasından 
sonra şehirde yeni başlayan Osmanlı mimari örnekleri iyi taş­
lardan ve tuğladan inşa edilmiş yüksek binalar olup, çoğun­
lukla cami, imaret ve han gibi sosyal yapılardır. 

Şehirde resmi kayıtlara göre 3 5 .000 cami vardı.808 Bu cami­
lerin bir kısmı yeniden inşa edilmiş olmakla beraber bir kısmı 
kil ise ve saraylardan çevrilmiştir. Yeşil mescit denilen yüksek 
minareli cami ve imaret şehirdeki en güzel yapılardan biriydi. 

Diğer yapılar arasında Halil Hanı ve Kına Nanı iyi bilinen 
hanlardı. Halil Hanı'nda dükkanlarla çevrelenmiş giriş kısmın­
da bir çeşme vardı.809 

Türkler ve Mısırlılar tarafından en iyi yapı malzemeleriyle 
inşa edilmiş olan yeni saraylarsa doğal olarak şehirdeki en gü­
zel konutlardı . Yüksek ve geniş bir planda yapılmış olan bu 
saraylar veya konaklar dışardan gösterişli görünmezdi .  Henry 
Blount misarir  olarak kaldığı böyle bir sarayı ve bahçelerini 
anla ur: 

"ilk avlu büyük olup gölge veren ağaçlarla donatılmıştır. iç 
avluda çeşmelerle sulanan çok güzel bahçeler vardır. Burada 

gölgesi iç in diki lmiş ağaçların yanısıra Çin tarçını ağaçları, 

portakal ve limon ağaçları, firavun inciri ,  demi rhi ndi ve pal­

miyeler vardır. Sarayın girişi ve bütün odaların duvarları çe-

806 A.g.e., s. 39. 

807 Hcnry Blunı, A Voyage iııto the Levanı, s. 40. 

808 A.g.e., s. 38. 

809 P Simcon, Polonyalı Sinıeoıı'uıı Seyahatnamesi, (çcv. 1 1 . Andreasyan),  s. 1 1 1 ;  J 
Palerne, d'Alrxandrie a lstaııbul, s. 95. 
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şitli renklerde mermerlerden güzel figürlerle işlenmiştir. Çalı, 
bir buçuk ayak ( 45 cm) arayla çapraz kirişlerden yapılmış lir� 
Bu kirişler oymalı olup her iki tarafı da yaldızlıdır. Pencereler, 
sıcak memleketlerde güneşin camdan daha çok kırılarak za­
rarlı olmasından korunmak için pek azdır. Genellikle demir 
kafeslidir. Döşeme, üzerinde yürünen kısım alçak ve düz olup 
yemek odası gibi kullanılan kısım l ayak (yaklaşık 30 cm) 
kadar yüksektir. 13urası zengin işlemeli goblenlerle örtülüdür. 
Yemek yenilen kısımda odanın büyüklüğüne göre bir veya 
birkaç yaldızlı çeşme vardır. Odanın üst köşesinden gizli su 
borularıyla odanın ortasındaki havuza su getirilir. Üçgen veya 
dörtgen şeklinde olan havuz çoğunlukla 20 veya 24 yardalık 
(yaklaşık 3x8=24 m2) bir yer kaplar. Derinliği de hemen he­
men 2 yarda ( l ,  80 cm) kadardır. "810 

Evler, Sokaklar ve Şehir içi Ulaşım 
Şehirde Arapların ve M ısırlıların evleri çamurdan yapılmış 
olup şekilleri "arı kovanına" benziyordu. 16. yüzyıl sonlarında 
evlerin çogu 3 veya 4 katlıydı.81 1 

Türklerin oturdugu evlerse sade görünümlü toprak ve ah­
şaptan alçak yapılardı .812 

Kaynaklar ve resmi kayıtlara göre Kahire'de 24.000 cadde 
vardı.813 Bu caddelerin arasında çok sayıda küçük ve dar so­
kaklar caddeleri birbirine baglıyordu.814 Şehirde ayrıca 24 ana 
cadde vardı .  Sayıları 24 .000 olan caddeler 3000 m. 'yle 400 
m.yi geçen farklı uzunluklardaydı.815 Bu caddelerin her iki so­
nunda birer yüksek kapı vardı. Geceleri kapatılırdı .  

Böylelikle şehirde 48.000 kapı vardı .  

8 1 0  l lenry Blunt, A \oyage inıo ılıe Levanı, 5. 40-4 1 .  

B i l  A.g.e., 5 .  36; j .  Palcrne, d'Alexandrie a lsıanbul, 5 .  93. 

8 1 2  A.g.e. , 5. 40. 

8 1 3  Arnold v. 1-larff. Tlıe Pilgrimage of. . .  , 5. 1 08; Henry Blunı ,  A Voyagc inıo ılıc 
Levanı, 5. 38; G. Botcro Kahire'de 1 6  bin 18 bin buyı::ık cadde oldugunu ya­
zarsa da bunu Ano5to'dan aktarır. (G. Botero, Tlıe Grecııness of Cities, 5. 262. 

8 1 4  A.g.e., 5. 4 1 .  

8 1 5  A.g.e., 5. 38. 
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işlek sokaklarda çok sayıda kiralık merkez, katır ve develer 
ulaşımı kolaylaştırmak için bulundurulurdu .  Caddeler çok 
uzun ve sıcaklık yüksek olduğundan kadın ve erkek şehrin 
bütün sakinleri bir sokaktan diğer sokağa ancak kiraladıkları 
bu binek hayvanlarına binerek gidebilirlerdi.816 Ayrıca Kahi­
re'de birbirine pararel uzanan her caddenin Nil tarafındaki ba­
şında hazır bekletilen peramelerle N il'in kıyısı boyunca bir 
caddeden diğer caddeye ulaşım sağlanırdı. Polonyalı Simeon, 
her sokağın başında "Venedik'te olduğu gibi 1 00 veya 200 pe­
rame" olduğunu beş veya altı akça vererek bunlardan biriyle 
istenilen yere gidildiğini yazar.817 Bu nehir yolu ulaşımını ço­
ğunlukla Hıristiyan ve Yahudiler kullanırlardı. 

Nüfus 
Şehir 15 .  yüzyılda olduğu gibi 17 .  yüzyılda da diğer şehirlerle 
karşılaştırılamayacak kadar kalabalıktı. 1496- 1499 yılları ara­
sında Arnold v. Harff'a göre bir evde on veya on iki aile yaşa­
maktaydı. 16 .  yüzyıl sonlarında şehrin nüfusunun 1 20 bin ol­
duu bilinir.818 

1 634'te Henry Blount "şehrin nüfusunun bütün ölçülerin 
ötesinde" olduğunu yazarken sokakların kalabalıklığını örnek 
gösterir: "Ana cadde öyle kalabalıktı ki katırlarımızı kiraladı­
ğımız katırcı başı daima önden gidiyor ve 'Bhadarack' (yol 
açın) diye bağırıyordu."819 Şehirde nüfusun çoğunluğunu yerli 
K!ptiler (kopt),  Arap köylüleri (Fellah) ve diğer Araplar oluş-

816  "Hıristiyanlar ve Yahudiler şehir içinde bu hayvtınlara binmeye katlanmazlar. 
Fakat ben iki Memluk uyruklu Almanla sık sık bunlara bindim. Bu sebeple 
de şehir halkı gibi giyindim." A.v. Harff. The Pilgrimage of . . , s. i l i ;  lbni Ba­
tuta'nın yazdığına göre şehirde 30.000 kadar merkep ve katırcı vardı. A.g.c. 
(Ediıör notu), s. l l l ; J .  Palerne 1 6. yüzyıl sonlarında Kahire'de 30.000 deve 
olduğunu ve özel giyimli gençlerin bunlarla yökü

. 
taşıdığını ve kar eııiklerini 

yazar. U .  Palerne, d'Alexandrie a Istanbul, s. 96); G.H. El-Naha!, The Judicial 
Administration of Ottoman Egypt in the Sevenleenıh Century, s. 58. 

8 1 7  P Simeon, Polonyalı Simron'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 10. 
8 18  A.v. Harff, The Pilgrimage of . . . ,  s. 1 1 2- 1 13 ;  J. Palerne, d'Alexandrie a lstanbul, 

s. 95. 
819 Henry Blunt, A Voyage inıo the Levanı, s. 43. 
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turuyordu. Bunların arasında yalnız Kıptiler Hıristiyan olup 
patrikleri lskenderiye'de otururdu. Ayinlerini Rumca ve Arius 
mezhebine göre yaparlardı. Geleneklerine göre içlerinden ba­
zıları paşanın divanında "divan katipliği" görevinde bulunur­
lardı. Bunların gelirleri iyi olmakla beraber Fellahlar gibi yok­
sul olan Kıptiler de vardı.820 

17 .  yüzyılda Kahire'de 40.000 hane Kıpti olduğu biliniyor.821 
Şehirde bu yerli nüfusun yanısıra sayıca daha az olan Türk­

ler, Ermeniler ve Rumlar, Yahudiler ve Avrupalı tacirler de ya­
şamaktaydı .  Türkler, Kahire'nin yöneticileri, savunmasıyla gö­
revli askerler ve kumandanlardan başka şehirde yerleşmiş tacir 
ve usla el sanatçılarıydılar. 

Ermenilerle Avrupal ı tacirler şehirde küçük azınlığı oluştu­
ruyordu. Polonyalı Simeon Kahire'de 200 hane Ermeni oldu­
ğunu bunların da eyaletteki Celalilerin verdiği zarardan ko­
runmak için şehre gelip yerleştiklerini yazar.822 Bir Kıpti kilise­
sinde küçük bir şapel de Ermenilere ayrılmıştı. 1 5 .  yüzyılın 
sonlarında şehirdeki Ermeni nüfusa dair belli bir kayıt olma­
makla beraber Hıristiyan azınlığın lskenderiye Patriğine bağlı 
Rumlar ve Suriyelilerden oluştuğu biliniyor.823 Ermeniler, 16.  
ve 17.  yüzyıllarda şehre güvence aramak için sonradan gelip 
yerleşmişlerdir. Şehirdeki Yahudilerin nüfusunda 1 5 .  ve 1 7 . 
yüzyıllar arası büyük bir artış olmuştur. 1 5 .  yüzyılda Kahire'de 
10 .000 Yahudi vardı.824 

1 7 . yüzyıldaysa burada 60.000 hane Yahudi yaşamaktay­
dı.825 Gümrük ve darphaneyle ilgili işleri ellerinde bulundu­
rurlardı .  Gerek Memlüklu Sultanlığı, gerekse Osmanlı impara­
torluğu devirlerinde Kahire'de Hıristiyan azınlığın ve Yahudi­
lerin zenginliği daima dikkati çekerdi.826 Kahire'de diğer şehir-

820 P Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. i l .  Andreasyan), s. 1 07. 

821 P Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 06. 

822 A.g.e., s. 1 06. 

823 A.v. Harff, The Pilgrimage of . . , s .  1 1 3. 

824 A.g.e., s. 1 1 2- 1 13 .  

825 P Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çcv. 1 1. Andreasyan), s .  108. 

826 " . . . çoğu 30.000 veya 40.000 ducats'ya sahiptir." A.g.e., s. 1 08. 
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lerde olduğu gibi Türkler, Hıristiyanlar ve Yahudiler giyimleri­
ne göre hemen fark edilirdi .  Türkler ucu sivri bir külah giyer 
bunu uzun beyaz bir kumaşla dolayarak sararlardı .  Hıristiyan­
lar başlarını çevreleyen uzun mavi bir kumaştan "çevre" giyer­
lerdi. Sarı renkte olanını da Yahudiler giyerlerdi .827 

Şehirde Hırıstiyanlar ve Yahudilerin mahalleleri ayrıydı. Di­
ğer sokaklar gibi geceleri bu sokakların kapıları güvenlik bakı­
mından kilitlenirdi.828 

El Sanatları, Ticaret, Hanlar ve Çarşılar 
Kahire'deki el sanatçılarının çoğu Türk ve Ermeni'ydi. Burada 
lstanbullu, Diyarbakırlı ve Halepli kuyumcularla hançer ve kı­
lıç yapan ustalar iyi tanınırdı .829 

Şehirdeki en büyük ticaret hanlarından biri olan Halil Hanı, 
Türklere ait olup burada İstanbul, Halep ve Diyarbakır'dan ge­
len Türk ve Ermeni tacirler kalırlardı. Ayrıca burası Hintli , Me­
dineli, Habeşistanlı tacirlerin de uğrak yeriydi.830 Halil Hanında 
satılan "fağfur tepsiler, fincanlar, abanoz ince tefarikler ve tül­
bentler ve her türlü tuhfelerle beraber işlenmemiş kırbaçlar satı­
lırdı. Burada beş akçaya alınan kırbaçlar lstanbul'da boyanarak 
ve ucuna kemik takılarak bir kuruşa satılırdı." 16. yüzyıl sonla­
rında görgü tanıklarına göre Halil Hanı'nda lran'dan inciler ve 
turkuazlar, ve ayrıca sedef mobilyalar da satılırdı.831 

Halil Hanı'nın yanında çuvallar içinde "kına" satılan Kına 
Hanı vardı. Bunun biraz ilerisinde bir çarşıda yalnız kumaşlar 
satılırdı. 

Bu çarşının ilerisinde biri beyaz esirlere, diğeri de zenci esir­
lere ayrılmış iki han daha vardı. Ayrıca bazı hanlarda maymun 
ve "deniz kedisi" gibi hayvanlar da satılırdı.832 

827 A.v. Harff, The Pilgrimage of. . . , s. 1 13 ;J .  Paleme, d'Alcxandrie a /stanbul, s. 98. 

828 A.g.e., s. 1 1 3; "Kahire o kadar büyük ve çok nüfuslu bir şehirdir ki iki saatlik 
yürüyüşden sonra Ermeni mahallesine vardık." P. Simeon, Polonyalı Sime­
oıı'uıı Seyahatnamesi, (çev. 1 1 . Andreasyan), s. ! 06. 

829 A.g.r . . s. 108. 
830 P. Simcaıı , Polonyalı Simeon'un Seyalıarnamcsi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 08-1 09. 
831 A.g.e., s. \ 09 ;] .  Paleme, d'Alrxaııdrie a lstanbul, s. 95. 

832 A.g.c., s. 1 09; J. Palerne, d'Alcxaııdrie a lstaııbul, s.  95. 
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Kıymetli kumaşlar, halılar ve mücevherlerin satıldığı bedes­
tende kuyumcular çarşısının yanında Mısır'ın meşhur keten 
kumaşlarından beyaz ince ketenler ve çeşitli, kırmızı ketenler­
le bir çeşit ipek halı olan "ipekli Mısır kilimleri" ve diğer çeşit­
li kumaşlar satılırdı. 

Şehirdeki çarşılardan başka at pazarıyla hayvan pazarı vardı. 
At, deve ve katırların satıldığı at pazarında cins atlar olduğu 
gibi buradaki katırlar süratli olduğundan alıcısı çoktu. Polon­
yalı Simeon'un verdiği bilgiye göre develer çok ucuz olup "Ha­
lep'te 30 kuruşa olan deve, burada 10 kuruşa alınabiliyor­
du. "833 Şehrin dışında da öküz, inek ve koyunların satıldığı bir 
hayvan pazarı vardı .  

Kahire'de sokak satıcılarının sayısı çok olduğu gibi her çe­
şit şeyin sokakta satıldığı görülürdü.  Seyyar sucular, aşçılar, 
fırıncılar her caddede satış yaparlardı .834 Ancak Kahire'de gö­
rülebilecek olan sütçülerle kadın tellallarını Polonyalı Sime­
on anlatır. "Hanlardan dışarı çıkarak giderken, yolda yanında 
60-70 keçi bulunup 'Laban, Laban' yani süt diye bağıran bir 
Araba rastladık.  Adam keçilerini sağarak isteyene veriyor, be­
ğenmeyenlerin de ağızlarını zorla açarak sütü yutturuyor­
du . .  "835 . . .  "Eşekli kadın tellalları vardı ki bunlar eşeğe bindi­
rilmiş fahişeleri sokak sokak gezdirirlerdi . "836 

Doğal Zenginlikleri 
Nil Nehri bütün Mısır ve Kahire'ye her iki kıyısındaki verimli 
topraklarla hayat verir. Polonyalı Simeon bunun için söylen­
miş bir darb-ı mesel'i nakleder: " Dünyada açlık olursa Mısır 
doyurur fakat şayet Mısır'da kıtlık olursa bütün d ünya onu 
doyuramaz. "837 

Nil'in aktığı yatağın genişliği yaklaşık 2 1 1 5  m. olup taştığı 
zaman her iki yanındaki toprağı tamamen kaplar. Nil'in git-

833 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s .  1 1  ! .  

834 A.v. Harff, The Pilgrimage of. . ,  s .  109; J .  Paleme, d'Alcxandrie a lstanbul, s .  95. 

835 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 109. 

836 A.g.e., s. 1 !O; A. Tietze, Mustafa Alis Description of Cairo of 1599, s. 4 !. 

837 A.g.e., s. 1 16. 
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gide kabararak taşması yüz gün sürdükten sonra birden çe­
kilmeye başlar ve kasımın sonunda sular çekilmiş olur. Bu 
zamanda N il'in taşarak kaplamış olduğu toprak siyah bir bal­
çık renginde olup çok verimlidir. Burada tohumlar aulınca 
dört ayda bir mahsul almak üzere yılda dört mahsul alınır. 
Nil'in bu her iki kıyısında çoğunlukla şeker kamışı ve pirinç 
yetiştirilir. Ayrıca bu topraklar devamlı olarak öküzlerin çek­
tiği tekerleklerle sulanır.838 Böylece Nil'in suları mümkün ol­
duğu kadar daha uzaklara iletilmiş olur. Burada tarım yapıl­
dığı gibi bahçecilik de yapılırdı. Kahire yakınında "Matarieh" 
bahçeleri 1 6 .  yüzyıl ortalarında iyi bilinirdi .  Alman l mpara­
torluğu'nun elçisi Busbecq bu bahçelerden söz eder. 

Nil'in şehre vardığı yerde çok sayıda binanın olduğu küçük 
bir adacıkta içinde dikilmiş bir sütun olan gene küçük bir kale 
vardır. N il'in taşmaya başladığı zamanlarda suyun sütunun 
üzerinde eriştiği yükseklikleri gösteren derecelere göre bütün 
Mısır'da Nil'in taşmasını açıklayan notlar sütuna yazılmıştı .839 
Böylece Mısır halkı Nil'in gelecek yıllardaki taşmasını önceden 
görebilirler ve tarımı da buna göre yaparlardı. 

Kahire'ye on günlük uzaklıkta olan Sina Dağı'nda demir ve 
çelik madeni vardır. Mısır'da demir ve çelik madenleri bol 
olup çok ucuz satılırdı.840 

Bu devirde hurma ağaçları Mısırlılar için bir gelir kaynağı­
dır. "Ağacın meyvası saLilır, çekirdeği yakacak olarak kullanı­
lır, yağı çıkarılır, yapraklarından sepet, dövülmüş kabuğunun 
liflerinden urgan yapılır. Sert odunu da inşaatta kullanıılır."841 

Pek ender olan Arap atları dünyada yalnız burada vardır. 
Bunlardan üç yaşında olan bir at 1 000 altına ve bazen 1000 al­
tından daha fazlasına satılırdı.842 

838 Hcnry Blunı, A �oyage into the Levanı, s. 36 ve 40. 

839 A.g.e., s. 39. 

840 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 1 4. 

84 1 P. Simeon, Polonyalı Simeon"un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 14. 

842 Hcrnry Blunt, i\ Voyagc iıılo ılıc Levanı, s. 43. 
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iaşe ve Suyu 
Mısır'ın yağışsız ikliminden dolayı sebze ve meyve hemen he­
men hiç yetişmez. Burada elde edilen ürünler çoğunlukla tahıl 
olup bakla, mercimek, pirinç ve şeker kamışı, hurma ve patlıcan 
boldur. 15 .  ve 1 7. yüzyıllar arasında Kahire'de en bol olan ve en 
çok tüketilen yiyecek maddesi tavuk etidir. Bunun için bir çeşit 
kuluçka makinesi olarak kabul edilen bir ocak kullanılırdı. Oca­
ğın etrafında tavukların kuluçka yumurtaları için yuvarlak kü­
çük delikli fincanlar vardı. Tezekle yumurtaların olduğu fincan­
ların üstü ocağın etrafı boyunca tamamen örtülürdü. Ocağın al­
tından da ateş yakılırdı .  Böylece ocağın ateşi , sıcak tezek ve 
memleketin sıcak havası birleşince üç haf tada yumurtalardan 
civcivler çıkardı. Bir leğene atılan civcivler beslenir ve satılırdı.1143 

Polonyalı Simeon da Kahire'de tavuk etinin pek bol olduğu­
nu ve bu çeşit elde ediliş nedeniyle de her yerde tezek koktu­
ğunu yazar.844 Ayrıca şehirde lezzetli ve tatlı olduğu söylenilen 
deve etiyle buraya has uzun kuyruklu ve uzun kulaklı koyun­
ların eti de çok tüketilirdi.845 

Çok kalabalık olan şehrin iaşesi asayiş ve güvenliğinin sağ­
lanmasında olduğu gibi sokaklara göre düzenlenmiştir. Her 
caddede bir aşçı ve iki fırıncı bulundurulurdu.846 Böylece şe­
hirde 24.000 aşçı ve 48.000 fırıncı vardı. Bu gezici veya gezgin 
aşçılar ocaklarıyla kaynamış kümes hayvanları ve başlarında 
pişmiş yemekler taşırlardı. A.v. Harff ara sokaklarda seyyar aş­
çı ve fırıncılar olmadığını, bunun yerine yüz-yüzelli kadar aşçı 
dükkanıyla fırın olduğunu yazar.847 Seyyar olsun olmasın bü­
tün şehirdeki aşçılar yemekleri sokakta hazırlar ve pişirirlerdi. 
Polonyalı Simeon bu aşçıların çok pis olduklarını tencere ve 
kaplarının aynı şekilde kirli olduğunu çarşıda yalnız Türklerin 
kaldığı handa temiz yiyecek bulunduğunu yazar: " Şehirde,  
Türklere ait  olup içinde yalnız Türkiyeli Müslüman ve Erme-

843 A.v. Harff, The Pilgrimage of., s. 1 1 0; d'Afexandrie a lstanbul, s. 1 02. 

844 P. Simeon, Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 108. 

845 A.v. Harff, Tlıe Pifgrimage of . . ,  s. 1 1 1 . 

846 A.g.e., s. 1 09. 

847 A.g.e., s. 109; A. Tietze, Mustafa Ali� Descriplion of Cairo, of 1 599, s. 41 .  
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nilerin olurdukları Halil Hanı deni len büyük bir han vardır. 
Hanın sakinleri Araplardan liksindikleri için ekmeklerini ora­
da kendileri pişirirler ve hususi aşçıları, kasapları ve kahveci­
leri vardır. Biz de 'somun', 'pide', 'el', 'yağ', 'yemiş' ve diğer yi­
yeceklerimizi oradan salın alırdık. "848 

Kah ire'de genellikle yakacak olarak deve gübresi, hurma 
ağacının çekirdeklerinden yararlanılırdı. Odun pek ender olup 
Kandia ve Kıbrıs'tan gelirlilirdi.849 

Şehrin doğusundaki kaleden N il'e kadar Eski Kahire boyun­
ca büyük ve geniş bir su kemeri uzanır. Henry Blount'a göre 
bu su kemeri lstanbul ve Roma'dakinden büyüktür.850 

Nil  laşlığı zaman şehirdeki geniş düzl ükler nehrin sularıyla 
kaplanır, böylelikle suni havuzlar, göller ve kanal oluşur. Bu 
şekilde oluşan suni göllerden biri Nil'den kuzeye doğru bir 
ovada yaklaşık 16 km. genişliğindeydi.851 Bu havuz ve göller­
den bahçelere sayısız dere aktığı gibi ,  akşamları yüzlerce kişi 
burahrda yıkanırdı .  Bu suni göllerdeki sular temiz olmakla 
berabtT Araplar içme suyu olarak da kullanırlardı .852 

Ni l'i n suları çekildiklen sonra bu göllerin bulunduğu düz­
lükler bir süre yeşerir, sonra kuma dönerdi .  Bu sular geçici 
olarak Araplar tarafı ndan kullan ılmakla beraber Kahire'nin 
suyu Nil Nehri'nden develerle taşınırdı. lçmek için ve temiz­
likte kullanılan Nil'in suyu şehirdeki Bulduk veya Bulak iske­
lelerinden develerle şehrin çeşitli bölgelerine sevk edilirdi .853 
Keçi derisinden yapılmış tulumlarla854 şehre su taşıyan deve­
lerin sayısının 1 7. yüzyılda kırk bin olduğu bilin iyor.855 Ku-

848 l' Simeon, Polonyalı Simron'un Sryalıatııamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 08. 

849 A.v. Harff, Thc Pilgrimage of. ,  s. 109. 

850 l lcnry Blount, A Voyage into tlıe Levanı, s. 39. 
85 1 A.g.e., s. 43. 

852 "gölün pis suyunu evlere ıaşıdıkıan sonra boşalıııklan küplerin ağzını acıba­
dern ve kayısı çekirdeği içiyle yağlayınca çamurlu su derhal berraklaşır ve içer­
ler." P. Simeon, Polonyalı Simcon'ım Seyahatnamesi, (çcv. l 1. Andreasyan), s. 108. 

853 P. Simeon, a.g.e. , s. 1 06 ve 1 08. 

854 A.v. Harff, Titr Pilgrimagr of. . .  , ( 1 496-1499), s. 1 1 1 . 
855 P. Simeon, Polonyalı Simrorı'un Sryalıatnamcsi, (çev. H. Andreasyan), s. 106. 

1 5. yüzyılda su taşıyan yirmibin deve olduğu söyleniyordu. A.v. Harlf, Thr 
Pilgrimage of.. ,  ( 1 496-1499), s. i l  1 .  
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rak ve sıcak olan ikliminden dolayı şehirde çok su harcanırdı. 
Sıcak ve toza karşı gerekli olduğundan caddeler her gün üç 
defa akıtılan sularla yıkanırdı. Ayrıca sokakta sıcaktan bunal­
mış olanların dökünüp ferahlamaları için küçük toprak kap­
larda "bir bakır penny" (mangır) karşılığında su satıldığı gibi 
sokaklarda hayır için parasız olarak leğenlerde bulundurulan 
sulardan dini ve milliyeti ne olursa olsun herkes su dökünüp 
yararlanabilirdi.856 

Halkın temizliği ve sağlığı için Kahire'de çok sayıda hamam 
vardı. Şehirde yakacak kil okluğundan deve tezeği yakılarak 
dışardaki kazanlarda kaynatılır ve borularla hamamın içindeki 
mermer adacıklara gönderilen sıcak su kumalara akıtılırdı .  
imparatorluğun diğer şehirlerinde olduğu gibi bu hamamlarda 
da tellaklar hizmet ederdi.857 

Yönetim, Asayiş ve Güvenlik 
Mısır Eyaleti Beylerbeyliği makamı Kahire'ydi.858 Osmanlı kay­
naklarında Mısır Valiliği olarak da geçer.859 Val inin d ivanında 
resmi görevliler, çavuşlar, müteferrikalar, yeniçeri subayı veya 
ağası, sancak beyleri ve defterdarlardı .  Şehirde yirmidörtbin 
caddenin her birinde bir muhafız, asayişi sağlamakla görevli 
olduğu gibi şehrin dışında Arap aşiretlerinin ani saldırıların­
dan şehri korumak için dört sancak nöbet beklerdi .  Her bir 
sancak bin atlıdır. Böylece şehir yirmidört bin yaya ve dört bin 
süvari tarafından korunurdu. Şehir içindeki asayişin sağlan­
masından buradaki muhtesip sorumluydu. Onun Kahire'deki 
görevi bir polis şefi gibiydi. Şehirdeki çarşıların ve dükkanla­
rın devamlı olarak kontrolü yapılırdı.860 

856 A.g.e. , s. 1 1 1 ;  J. Pal eme, d'Alexandrie a /stanbul, s. 95. 

857 A.v. Harff, The Pilgrimage of . .  , ( 1 496-1499), s. 1 14; P. Simeon, Polorıyalı Si-
meon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 07. 

858 A.g.e., s. 1 08. 

859 Silahdar Fındıklılı Mehmed Ağa, Silllhdar Tarihi, i l ,  s. 783. 

860 Henry Blunı, A Voyage into the Lrvant ( 1 634) , s. 38; A. Tieıze, Mustafa Alis 
Drscription of Cairo of 1 599, s. 4 1 .  
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Kahire'de Yerel ve Salgın Hastalıklar 
Şehirde genellikle hasta ve sıhhatsiz olanların sayısı çoktu. 
Yaygın olan göz hastalıkları kurak iklimden dolayı tozdan ileri 
gelirdi. Polonyalı Simeon "her yaşta bütün kadın ve erkeklerin 
gözleri kızarmış ve çürümüş bir haldedir," der.861 

Diğer hastalıkların çoğu şehirde adet olduğu üzere bitki kök­
lerinden yapılan müshille tedavi edilirdi. Burada Maristan-ı Mı­
sır (Mısır Hastanesi) denilen büyük bir hastane de vardı. Veba 
şehir'de sekiz veya dokuz yılda bir görünmekle beraber kimse 
birbirinden çekinmediği ve beraber yaşadığı için çok şiddetli 
olurdu. Arnold von Harff'a göre 1 5 .  yüzyılın sonlarında böyle 
bir veba salgını Kahire'de üç ay sürmüş sonunda şehirde hiç 
kimsenin ölmediği yalnız iki cadde kalmıştı.862 

Şenlikler 
Kahire'de su kesimi, Mekke'ye örtü götürülmesi ve muhtesip 
(yeni muhtesip atanması) değişimi dolayısıyla üç büyük şenlik 
yapılırdı. Mekke'ye örtü götürülmesinde şehirde ve yakın köy­
lerde halk sokağa dökülür. Sipahilerden oluşan hac alayı davul, 
zurna ve borular çalınarak şehrin dışına doğru uğurlanırdı.863 

Muhtesip değişiminde de ramazanda olduğu gibi o gece sa­
baha kadar şenlikler yapılırdı. Her sokağın başında "fend" ve 
"töhfe" her evde fener asılır, kahvehaneler donatılır, şehir hal­
kı sabaha kadar dolaşarak sazendeleri taklitçileri ve çeşitli 
oyunları seyrederlerdi .864 

ro 
OSMAN LI ŞEHiRLERiNDE GÖRÜLEN ÖZELLiKLER 

16. ve 17. yüzyıllarda Osmanlı l mparatorluğu'nun batı ve gü­
ney eyaletlerindeki şehirler genellikle çok büyüktür. Busbecq, 

861 P. Simeon. Polonyalı Simeon'un Seyahatnamesi, (çev. H. Andreasyan), s. 1 1 0. 

862 A.v. Harff, The Pilgrimage of. . . , ( 1 496- 1 499) , s. 1 16; O Şevki, Tarlı Tcbabet 
Tarihi, s. 50. 

863 P. Simcon, Polonyalı 5imeon'un Sayahatnamesi (çev. H. Andreasyan), s. 1 1 5;  
A. Tielze, Mustafa Ali'.s . . . , s. 36. 

864 A.g. e , s. 1 1 6. 
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bu şehirlerin dış mahallelerinin veya sayfiyelerinin geniş bir 
alana yayıldığını ve bu yüzden şehirlerin daha büyük görün­
düğünü yazar.865 

Osmanlı lmparaLorluğu'nun sınırları içinde bütün şehirler­
de evler ve binaların bakımsızlığıyla beraber nüfusun da kala­
balık oluşu dikkati çeker. 1 7 . yüzyılda tanık bir seyyahın göz­
lemlerine göre Trabzon'un nüfus ve iskan durumu şöyledir: 
"Şehirdeki binalar bakımsızdır. Bununla beraber Türkler şehri 
eyaletin halkına bir orLam bırakmayacak kadar sayısız iskanla 
doldurmuşlardır. Türklerin şehirleri bu şekilde iskan etmeleri 
için söylenmiş bir söz vardır:  "Osmanlı'nn ayağının haslığı 
yerde ot bitmez. "866 

Şehirlerdeki evler ve iskan edilmiş binaların bakımsızlığına 
karşılık, cami ,  han , kervansaray, imaret gibi sosyal yapıların 
mükemmel mimarisi , devamlı onarım ve bakımıyla aynı şekil­
de nüfusun kalabalıklığına karşılık şehirlerin sessizliği ve dü­
zeni de Osmanlı şehirlerinin en karakteristik özelliğidir. 

l 498'de bir seyyah bu hususu şu cümlelerle belirtir: " . . .  so­
kaklarda koşan ne küçük köpekler, ne <le katırlar görül ür, 
kimse atını sağa sola bırakmaz, Hıristiyanların alışkanlığı gibi 
gürültü etmez . .  "867 

Grelot, şehirlerde asayişin nasıl mükemmel bir şekilde sağ­
landığını gözlemlerine göre anlatır: 

"Subaşı şehrin sakinlerini  tanımak iç in  sokaklarda gezinir.  

Onların arasında bir hakaret veya bir münakaşa işitirse onları 

yere yıkar, sopa cezası verdirir. Onlar 'taba sulıanum' (tövbe 

Sultanım) diye yalvarır ve hatalarının affını isterler. Bu haka-

865 Busbecq, Tlıc Turlıish Le!lers . . . ,  s. 1 3. 

866 Seyyah bu Türk darbımeselini Laıin harneriyk şöyle yazmış ve sonra fransız­
ca anlamını vermişıir: "Osınanlu ayagh baııughi icrcnde oı bitmez". (ı\lissi­
onairc, s. 26). Selçuklular zamanında önemli bir ticaret merkezi olan Trab­
zon'un nüfusu 1 7. yüzyılda 24.000'di. (A.g.r., s. 26). 

867 "Le Tractatus de Moribus, Condiıionibus nequitia Turchorum" adlı 22 bö­
lümlük eserin yazarı olup ismi ve memleketi bilinmeyen bu seyyah hakkın­
da bilgi Theodore Spandouyn Canıacasin'in Petil Ji·aicır del'Origiıır des 
Turcqz eserini neşreden Charles Schcfcr tarafından aynı eserin giriş kısmın­
da verilmiştir. 
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ret veya münakaşadan sonra onlar birbirlerini daima kucakla­
mak ve dost olmakla mükelleftirler. "868 

Osmanlı şehirlerinde mahallede gürültü yapanlar, alkollü 
içki içenler veya dedikodu yapanlar komşuları tarafından vali­
nin (B. beyi) divanına şikayet edilirlerse o mahalleden çıkartı­
lırlar, aynı yerde ikamet edemezlerdi .  

Şehirlerdeki asayiş ve düzeni Michel Baudier diğer bir gö­
rüşle açıklar: "Şehirlerde fakirler için lüzumlu her şey bulu­
nur. Bizim dinimizdekiler gibi fakirler yalvararak, bağırarak 
bir şey istemezler. Zira Türklerin polisi şehirlerde asla gürül­
tü istemez. "869 Osmanlı toplumunda dinen emredilen hayırse­
verlik, düşmanlarını affetme gibi ahlaki temeller de sokaklar­
da dilenciler ve kavga , gürültü olasılığını önlemekte etkin 
olabiliyordu. 

Şehirlerin Belediye hizmetlerinde kadı ve muhtesip şehrin 
hukuki, sosyal ve ekonomik hayatının yönetiminden sorum­
ludurlar. Osman Nuri muhtesibi şöyle tanımlar: "Muhtesip 
kadı gibi umur-u belediyeyle meşgul bir memurdur."870 Muh­
tesibe belli bir bölgenin ihtisab geliri "mukataa" olarak veril­
miştir. Devletten m�ş almaz. Kadı ,  kanunların uygulanması , 
adaletin yerine getirilmesi gibi esas görevi yanında esnafın 
kontrolü, fiyatların tespiti, şehrin iaşesi için elde edilen veya 
şehre getirtilen ürünlerin kapanlara veya mahzenlere dağıtımı, 
bu ürünler ve esnaftan alınan vergilerin kontrolü ve toplanma­
sından da sorumludur. Şehrin bu gibi ekonomik-sosyal işleri-

868 Grelot, Relation Nouvelle d'un Voyage de Consıanıinople, s.  220; G. El-Naha!, 
s. 55 .  

869 M. Baudier, Histoire Generale de l d  Religion des Turcs, s. 89;  şehirlerin gürül­
tüsüz olması Osmanlı yönetiminin buna verdiği önemle topluma yansımıştır. 
Gürültü etmemenin nezaket saygı ve ciddiyetten kaynaklanan uygar bir dav­
ranış olduğu kavram toplumca benimsenmişti. Bu merasimlerde de böyleydi. 
Padişah alayla camiye giderken (Cuma ve Bayram namazı) maiyeti ve asker­
leriyle ata binmiş olarak geçeceği bütün cadde önceden kumla döşenirdi, bu 
atların mal sesleri gürültü çıkarmasın diye yapılırdı. 

Topkapı sarayında divan avlusunda binlerce yeniçeriye yemek verildiğinde 
askerin yemek yerken derin bir sessizlik içinde oluşu seyyahların hayranlığı­
nı çekmiştir. 

870 Osman Nuri, Mecelle, s. 409. 
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nin yürütülmesinde muhtesip kadının yardımcısıdır. Kadı bu 
gibi işlerin mühim bir kısmının sorumluluğunu muhtesibe ve­
rir. Muhtesip kadının kararlarını icra eder. 

Muhtesibin başlıca görevi yardımcıları olan kol oğlanları va­
sıtasıyla el sanatçıları, tüccarlar ve şehre gelen iaşe ürünlerin­
den alınan ihtisab rüsumu veya ihtisabiye denilen vergileri 
toplamaktır. Muhtesibe bağlı kol oğlanları subaşı ve ases başı­
nın bölüklerinden seçilir ve sayıları lS 'tir.871 

lstanbul'da şehre gelen iaşe ürünlerinden çardak denilen is­
kelelerde veya kapanlarda vergi alınırdı. Ayrıca Kol oğlanları 
ramazaniye, aydiye ve pasakaliyalık denilen bayram vergileri 
toplarlardı.872 

lhtisab vergileri çeşitli isimlerde ve farklı vergiler olmakla 
beraber şehirlerde muhtesibin göreviyle doğrudan doğruya il­
gili olanları Yevmiye-i dekakin ve Bac-ı Pazar vergileridir. Yev­
miye-i dekakin, dükkanlardan alınan vergidir. Bac-ı Pazar Pa­
zar, Çarşı veya Pazar vergisidir. Bu pek eski bir vergidir. Sel­
çuklular zamanında da alınırdı .  Osmanlılarda ilk pazar vergisi 
Osman Bey tarafından uygulanmışsa da Fatih Sultan Meh­
med'in yaptığı kanunnamede Bac-ı Pazar vergisi belirlenmiştir. 
Fatih devrine ait olup "Gelibolı Bazarınun Yasağı Hükmi Sure­
ti" adını taşıyan yasaknamede Bac-ı Pazar vergisini vermeyen­
lerin cezalandırılacağı belirtilmiştir.873 

Muhtesip, fiyatların tespiti veya narh konulmasıyla fiyatla­
rın, ölçü ve ağırlıklarının kontrolünde kadıyla işbirliği halin­
dedir. 

Kadı esnafı teftiş için çarşıları dolaşmaya çıktığı zaman 
m uhtesip kadıya refakat eder,874 ve kadının emirlerine göre 
narh koyar.875 Ayrıca,  lstanbul ve Şam gibi büyük ticaret 

871 A.g.e., s. 329. 
872 Osman Nuri , Mecelle, s. 334. 

873 "A1-b.Uarından gayrı yerde al alub sal mayalar ve dahı mezkür "amillerden 
bacı gizlemeyeler, her kim gayrı yerde al alub salacak olursa ve bacı gizleye­
cek mezkQr kulum bula, bulub haklarından (gele) ve dellalların b.Uardan 
süre . . . " (Kanunn/lme-i Sultani, (haz. R. Anhegger-H. inalcık). s. 62). 

874 Evliya Çelebi, Seyahatname, 1, s. 1 20. 
875 Osman Nuri . Mecelle, s. 408. 
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merkezi olan şehirlerde şehir ekonomisini kontrol eden Şah 
Bender vardır. Şah Bender, tacirlerin, el sanatçılarının,  esnaf 
birliklerinin üstünde ve devlet adına onları denetleyen bir 
otori tedir. 

lstanbul'un dışında, Osmanlı lmparatorluğu'nun eyaletle­
rindeki diğer şehirlerde vergilerin toplanması ,  asayişin sağlan­
ması , kanunname ve yasaknamelerin uygulanmasından san­
cak beyi, kadı ve subaşı aynı derecede sorumludurlar ve işbir­
liği halindedirler.876 Şehirdeki askerin disiplini ve cezalarından 
sorumlu olan sancak beyi aynı zamanda o şehrin yönetiminde 
en yüksek makam sahibi veya başka bir deyişle o şehrin valisi­
dir. lstanbul'daysa şehrin yöneliminde en yüksek makam sahi­
bi Sadrazamdır. Burada Yeniçeri Ağası askerin disiplini ve ce­
zalarından sorumlu olup ancak Sadrazamın yokluğunda yalnız 
lstanbul bölgesinin yönetimine vekaleten bakar. 

Osmanlı şehirlerinde şehir içi kara ulaşımında araba yok de­
necek kadar azdı . Ulaşım genellikle binek hayvanlar vasıtasıy­
la yapılırdı. Çoğunlukda ata binilirdi veya yürünürdü. 

Arabaya yalnız kadınlar binerdi ,  çok seyrek sokağa çıkarlar 
ve ancak uzak bir semte gidileceği zaman arabaya binerlerdi .  
Görgü tanıklarına göre bu arabalar bir çeşit uzun hantal va­
gonlardı ,  ve öküzler tarafından çekilirdi. Bunlar bir çeşit ya­
ban sığırıydılar, bu öküzden büyük ve genişti. Boynuzları da 
uzundu.877 

İstanbul ve diğer şehirlerdeki saraylarda harem kadınları 
için saray arabaları farklıydı .  Bunlar kırmızı çuha ve atlasla 
döşenmişti, özel ve bakımlı atlar tarafından çekilirdi, ve maaşlı 
arabacılar vardı ,  belgelerde bunlar "sürücü, diye geçer (Başve­
kalet Arşivleri, T. 1 088, No. 8 143 ve 8 137).878 

Padişahların saltanat arabalarına pek seyrek bindikleri gö­
rülmüştür. Sandus 16 10'da 1. Ahmed'in saltanat arabasında ca­
miye cuma namazına gittiğine tanık olmuştu. 

876 Kanunname-i Sultanı, (haz. R. Anheggcr- 1 1 .  inalcık), s. 5 ve 29. 

877 Anonim, ( 1 62 1 )  Voiage de Levanı, s.  93. 

878 Başvekalet Arşivleri, T. 1 088 ( 1 677), No. 8 1 43 ve 8 137.  
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Osmanlı şehirlerinde her mahallede (birkaç sokaktan kü­
çük dükkanlar, cami, okul kilise ve sinagog, hamam ve çeş­
me vardır. 

Yani bir ev inşa edileceği veya bir eve ek inşaat yapılacağı 
zaman mahkemeden bir heyet veya "ödül" mahkeme yetkilisi 
ve bina emini yerine giderek durumu inceler ve inşaatın uy­
gun olup olmadığına dair bir rapor hazırlayarak ev sahibine 
verird i .  Buna göre yapılacak bina, yüklü binek hayvanının 
geçmesine, komşuların güneş ışığına, havasına ve manzarasına 
engel değilse, inşaat izni verilirdi.879 

Bu Kahire'de böyle olduğu gibi lstanbul'da da aynıdır. lstan­
bul'da Boğaz içindeki inşaatların denetiminden Bostancıbaşı 
sorumluydu. 

Osmanlı şehirlerinde genellikle evlerin bahçeleri bakımlıdır. 
Görgü tanıklarına göre Türk evleri gereğince onarılmamakla 
beraber bu evlerin görünüşleri güzeldir. 

Belgelere göre Osmanlı şehirlerinde çevre temizliğine gere­
ken önem gösterilirdi. Sokakların ve dükkanların temiz tutul­
ması için şehir sakinleri ve yetkili makamların denetimi olduk­
ça etkiliydi .  Sokakları kirletenler, dükkanını temiz tutmayan 
esnaf derhal kadıya şikayet edilirdi .  Şikayet üzerine mahkeme 
heyeti topluca giderek olayı görür, tesbit eder ve gerekeni ya­
pardı. Gürültülü iş yerlerine izin verilmezdi, şikayetler üzerine 
mahkeme heyeti böyle dükkanları yerinde tesbit ederdi.880 

Osmanlı şehirlerinde yiyecek eşya fiyatları oldukça düşüktü. 
Avrupalı seyyahlar bu şehirlerde yiyeceklerin bul ve çok ucuz 
olduğunu aynca kumaşlar, at, uşak, araba ve ev fiyatlarının da 
(kira alarak) Avrupa'ya göre çok ucuz olduğunu yazarlar. 

879 El-Naha!, llıe ]udicial Adminislralion of Oııoman Egypt in ıhe Sevenıeenıh 
Cenıury, s. 52. 

880 H.  Ongan, Anhara'nın /lıi Numaralı Şer'iye Sicili, s. 27 ve 65; G.  El-Naha!, s. 
53. 
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BEŞiNCi BÖLÜM 

Sonuç 

On iki yıllık b i r  çalışmanın ürünü olan bu  eseri 1980 yılında 
tamamladım ve bu konudaki son araştırmalarımı da katarak 
yeniden yazdım. Bu çalışma gerek kaynakların ele alınması 
ve gerek konu bakımından bu alandaki bilimsel incelemele­
rin ilkidir. 

Eserin temel kaynaklarını oluşturan Batı seyahatnameleri­
nin zamanın görgü tanıkları tarafından bilimsel bir gözlemci­
likle kaleme alındığı bu incelemeden anlaşılmaktadır. Çünkü, 
eserin diğer kaynakları arasında Osmanlı arşivi belgeleri, Os­
manlı kanunları ve belgesel nitelikteki edebi eserler Batı seya­
hatnamelerinde yazılı olan bilgileri kanıtlar. 

Eserde geniş kapsamlı ve birbirini doğrulayan orij inal ve 
seçkin kaynakların iyi bir değerlendirilmesi sonucu Osmanlı 
lmparatorluğu'nun coğrafi bölgelerine göre toplum yapısının 
sosyo-ekonomik ve kültürel görüntüsü bütünüyle burada or­
taya konuldu. 

Sonuçta, bu sosyal, ekonomik ve kültürel görüntülerden çı­
karılan düşünce ve bulgular şimdiye kadar bilinmeyen gerçek­
leri ve bunların nedenlerini gösterirken bu alanda yeni araştır­
malara da ışık tutacaktır. 

Bu önemli bulguları açıklamakta yarar var sanırım: 
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Osmanlı Devletinin Sosyal ve İdari Politikası 
1 6 .  ve 1 7. yüzyıllarda Osmanlı lmparatorluğu'nun merkezi 
gücünün dayanağı olan toplum, devletin bütünlüğünü koru­
mak gayesi için gelişmiş teşkilatlı bir idari düzenle şekillendi­
rilmişti. Ancak, 16. yüzyılın sonlarından başlayarak 17 .  yüzyıl 
sonlarına kadar bu düzenin dengesinin derece, derece bozul­
masıyla Osmanlı lmparatorluğu'nun merkezi gücü çökmüştü. 
Bunda hukuki ve askeri kurumların bozulması toplumun re­
fah ve güvenliğini sarsan en önemli etken olmuştur. 

16 .  yüzyıl sonlarına kadar görülen toplumsal, hukuki ve as­
keri düzenin durumu toplumsal yapının ve dolayısıyla hukuki 
ve askeri düzenin gözlemlere ve kaynaklara göre incelenmesi 
sonucu açıklığa kavuşmaktadır. 

Osmanlı lmparatorluğu'nda toplumsal düzende devletin bü­
tünlüğü ve bölünmezliği esas alınmışlır. Bu düzenin kaynağı 
yönetimde görülür. Şehirlerin ve eyaletlerin yönetiminde dev­
letin sosyal ve idari politikası toplumsal düzene şekil vermek 
amacıyla uygulanmıştır. 

Devlet gücünün temel dayanağı olması nedeniyle toplumda 
barış,  huzur ve refah, hukuk ve güvenlik vasıtasıyla sağlan­
mışlır. Bununla beraber, gerek devlet görevlilerinin gerekse re­
ayanın büyük servet ve toprak sahibi olup böylelikle eyaletler­
de güçlenmeleri devletin bütünlüğünün korunması amacıyla 
önlenmiştir. 

Şehirlerde devleti temsil eden askeri, idari ve hukuki görev­
lilerin evlerinin ve yaşamlarının sadelik içinde oluşu yabancı­
ların dikkatini çekmiştir. Bunun nedenlerinden biri bu devirde 
resmi görevliler atanmaların sıklığından dolayı bulundukları 
yerlerde yerleşememiş, mali ve sosyal bakımdan güçleneme­
mişlerdir. Osmanlı idari politikasına göre eyaletlerin devlet 
merkezine bağlı kalması amacıyla buralardaki idari ve askeri 
görevliler daima emir almak üzere haz ır  bekletilirlerd i .  Hukuk 
kurumunun görevlileri de benzer durumdaydılar. "Ulema" di­
ye bil inen ilmiye sınıfından müderrisler ve kadılar her üç yılda 
bir bulundukları şehirdeki görevlerinden uzak bir eyalette ye­
ni bir göreve atanırlardı. Görevli oldukları şehirlerde uzun za-
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man bırakılmamışlardır. Böylelikle, şehirlerde nüfuz sahibi ol­
maları önlenmiş, ayrıca mesleklere göre üstün sınıfın oluşma­
sına olanak verilmemiştir. Bununla beraber, rütbeler, mevkiler 
ve görevlere göre toplumda bir derecelendirme vardır. Bir as­
kerle bir kumandan, esnafla tüccar, kadıyla müftü arasında 
rütbe ve mevki dereceleri giyimlerinden derhal fark edilirdi. 

16. ve 17 .  yüzyıllarda Osmanlı toplumunda bu devir Avrupa­
sı'nda olduğu gibi bir asiller sınıfı yoktur. Doğuştan asil olarak 
bilinen tek aile Osmanlı hanedanıdır. "Reaya"dan en yüksek 
devlet görevlilerine kadar toplumun bütün üyeleri padişahın 
kuludur. Eyaletlerde toprak sahibi asiller bu devirde görülmez. 
Böyle bir asil sınıfın oluşmasını önlemek amacıyla devletin ida­
ri politikasına göre "tımar"ların askeri ve idari yöneticileri (si­
pahiler) bu toprakları mülk edinemezlerdi. Ancak, 18 .  ve 19.  
yüzyıllarda tımar yöneticilerinin yönettikleri bu topraklara sa­
hip olmaları sonunda tımar asilleri ortaya çıkmıştır. 

Osmanlı toplumunda bir meslekten diğer bir mesleğe geç­
me hakkı olduğundan meslekler arasında bir sınıf ayırımı 
yoktur. Bununla beraber sosyal sınıfları bir düzeyde tutmak, 
onlar arasında denge sağlamak ve vergi ödeyen çeşi tli meslek­
lere ait sınıfları sayıca azaltmamak amacıyla sınırlandırmalar 
getirilmişti. 

Buna göre, Osmanlı toplumunda mesleklere atamalarda sa­
dece kabiliyet ve yetenek esas alınmıştı. Böylelikle bir meslek­
ten diğer bir mesleğe geçme hakkı toplumda her kesimden 
herkese tanınmıştır. Müslüman köylü, dönme veya Müslüman 
olmuş köle yetenekliyse orduda ve devlet işlerinde en yüksek 
makamlarda görev alabilirdi. Müsl üman köylülerden bir kısmı 
tımarlı sipahi ve u lema sınıfında göreve atanabilirlerdi . Bu­
nunla beraber, meslek ve sınıf değiştirme ancak görev alan ki­
şilere tanınmış bir haktı. Bu hak onların ailelerine tanınma­
mıştır. Onların aileleri uğraşı ve ödediği vergi bakımından ait 
olduğu mesleki sınıfta kalırlardı. Böylelikle kişiye meslek ve 
sınıf değiştirme olanağı açılmış, diğer taraftan meslek ve sınıf 
değiştirmelerin gruplara ve ailelere geçmesi önlenmiş, dolayı­
sıyla ailelerin imtiyaz kazanmasına olanak verilmemiştir. 
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Devletin idari politikasına göre Osmanlı hanedanı için de 
bazı kısıtlamalar vardı .  Şehzadeler arasında tek erkek varis hü­
kümdar olma hakkına sahipti. Kanuna göre , varisler arasında 
muhtemel bir taht kavgasını önlemek ve devletin bölünmezli­
ğini sağlamak için diğer şehzadelerin öldürülmesi öngörül­
müştür. Ayrıca tek ve hür bir kadınla evli olmayan padişah, 
karısı ve ailesinin Osmanlı topraklarında veraset iddiasını or­
tadan kaldırmış olmaktaydı. Böylelikle, bu devirde Avrupa ha­
nedanlarında olduğu gibi hükümdar aileleri arasındaki evlilik­
lerin neden olduğu "veraset savaşları" gibi bir olay Osmanlı 
tarihinde görülmez. 

Osmanlı hükümdarları Doğu veya Batı hanedanlarından 
prenseslerle evlenmiş olsalardı o prenseslerin aileleri ve dola­
yısıyla bağlı oldukları devletler Osmanlı topraklarında akraba­
lık nedeniyle hak iddia edebilirlerdi . Her ne kadar Hürrem gi­
bi has saMbi hasekiler varsa da bu sultanların cariyelikten gel­
miş olmaları dolayısıyla bunların verasetini iddia edecek aile­
leri yoktu . 

Padişahın kızkardeşleri ve kızlarının çocukları hiçbir imti­
yaza sahip değillerdi. Devlet işlerinde önemli mevki lere getiril­
mezlerdi. ll. Murad'ın kardeşine Anadolu Beylerbeyliğini ,  lala­
sı Yörgüç'e de Amasya'nın yönetimini vermesi1 gibi i l .  Meh­
med devrine kadar Osmanlı hanedanından sultanlar ve lalala­
rın idari görev aldıkları bilinmekle beraber l l .  Mehmed dev­
rinden başlayarak "enderun"da devşirme devlet adamlarının 
yetiştirilmesiyle devlet adamlarının hükümdar ailesinden de­
ğil, "enderun"dan atandıkları görülür. Bununla beraber 16 .  
yüzyıl ortalarına kadar "enderun"dan atananların yanı sıra hü­
kümdar ailesinden gelenlerle tımarlı sipahiden paşazadelerin 
de eyalet valiliklerine atandıkları olmuştur ( 1528'de Bosna va­
lisi Hüsrev Paşa 1 1 .  Bayezıd'ın bir kızının torunuydu. Valiliği 
sırasında çok adaletli davranmıştır. Ayrıca Selaniki'de 1 6. yüz­
yıl sonlarına kadar paşazade eyalet valilerinin atanmalarına 
dair kayıtlar vardır). 

1 Neşri, s. 575 
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Şehzadelerin valilikleriyse 16.  yüzyılın sonlarında yavaş ya­
vaş ortadan kalkar ve 1 7. yüzyılda hemen hemen hiç görül­
mez. Enderunda yetişmiş devlet adamları merkez ve eyaletler­
deki görevlerinde aldıkları eğitimin ilkelerine bağlı olarak ada­
letli yönetimleriyle başarılı olmuşlardır. Ancak 1 6 .  yüzyılın 
ikinci yarısından başlayarak enderunda eğitilmemiş dönmele­
re de eyalet idaresi verilince bu gibi idarecilerin adaletsizlikleri 
sonucu eyaletler merkezin aksine bir tutumla yönetildiler. Bu 
da isyanlara ve halkın ağır vergilerle ezilmesine yol açmıştır. 
1 7. yüzyılda bu yaygınlaşarak bütün eyaletlerin yönetimi idari 
yeteneği ve eğitimi olmayan dönmelerin eline geçmiştir. Bu­
nunla beraber sayıları az da olsa vezirler ve kumandanlar ara­
sında görevlerinde başarılı olan yetenekli paşalar da vardı. Bu 
yüzyılda pek seyrek olarak padişahın akrabalarından yüksek 
makamlara getirilenler olmuştur. Örneğin, Kandiya savaşına 
katılan kumandanlardan Canbolatoğlu H üseyin ,  padişahın 
kızkardeşlerinden birinin oğluydu. 

Osmanlı toplumunda mesleklere göre sınıfların üstünlükle­
rini kaybetmeleri i l .  Mehmed zamanında "Enderun"un kurul­
masıyla ortaya çıkar. Çünkü, il. Mehmed devriyle devlet, daha 
önceki yüzyıllarda benimsediği lslam devletçiliği sistemine 
esasta bağlı kalmakla beraber merkeziyetçi devlet sistemine 
dönüşmüştür. Bu sistemde daha önceki yüzyıllarda var olan ve 
gazilerden oluşan askeri sınıf bir süre üstünlüğünü koruyabil­
mişse de ona güç veren dervişler ve ulema sınıfı üstünlükleri­
ni  kaybetmişlerdir. 16. yüzyıl sonlarından başlayarak yeniçeri­
lerin ve diğer mesleklerden kişilerin tımarlara atanmalarıyla 
17 .  yüzyılda tımarlı sipahinin de önemi kalmamıştır. 

Fatih devrinden başlayarak devlet, lslam devletçiliği ilkele­
rini merkeziyetçi devlet sistemiyle yerine getirmiştir. Buna gö­
re lslam hukuku devlete iki esas görev yükler birincisi adaleti 
sağlamak, ikincisi lslam aleminin sınırlarını korumaktır. Bu 
iki esas görevi padişah hukuki ve askeri kurumlarıyla gerçek­
leştirir. 16 .  yüzyıl sonlarına kadar devletin bu görevini yerine 
getirdiği görülmektedir. 

Merkeziyetçi devlet sisteminde daha önce de olduğu gibi 
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adalet devlet tarafından temsil edilir ve uygulanırdı. lslam hu­
kukunun adalet ilkesi ilk halifelerden sonra lslam aleminde en 
mükemmel şekliyle Osmanlı devletinde uygulanmıştır. Bu de­
virde Osmanlı l m paratorluğu'nda adalet ,  din ayırımı yapıl­
maksızın bütün "reaya"ya, rütbe ve meslek ayırımı yapılmak­
sızın en yüksek devlet makamlarındaki görevlilere kadar eşit 
olarak uygulanmıştır. Adaletin düzgün ve dürüstçe yerine ge­
tirilmesi, hukuk kurumunun sağlamlığı tebaanın devlete gü­
venini sağlamıştır. Bu nedenle devletin koyduğu kurallara ita­
atle uyulurdu. Bu da asayiş ve güvenlik için iyi bir ortam oluş­
turmuştur. Adaletin ve cezaların rütbe ve meslek ayırımı yapıl­
maksızın uygulanması sonucu idari makamlarda en küçük 
rütbeden en yüksek rütbelere kadar bütün görevl iler görevleri­
ni büyük bir sorumluluk ve ciddiyetle yerine getirmişlerdir. 
Böylelikle hukuk kurumunun doğrulukla işlemesi devlet ida­
resine başarı kazandıran iki temel işlevi ortaya koymuştur: 
Toplumun devlete itaati ve devletin görevlerini doğru olarak 
yerine getirmesi. 

Devlet görevl ilerinin sorumluluklarını bilerek görevlerini 
doğrulukla yapmaları için teşvik ve ceza uygulanırdı. (Uzun­
çarşılı, s. 4 78: "Bostancıbaşılar, görevlerinden memnun kalı­
nırsa terfiyle saraydan çıkarlar, beylerbeyi, vezirlik verilirdi .  
Usul üzerine çıkacak olurlarsa kapıcıbaşılık ve sancak beyli­
ğiyle çıkarılırlardı. Bostancıbaşıların memuriyetlerinde kusur 
görülürse dayak yedikleri de olurdu.")  

16 .  yüzyıl sonlarında eyaletlerde adalet kurumunun bozul­
maya başlamasına rağmen merkezde 17 .  yüzyıl ortalarında da 
adaletin doğrulukla uygulanmasına devam edildiği görülmek­
tedir. (Thevenot ( 1 656) , s. 1 24 :  " Divanda bütün davalara , 
(hukuki) meselelere azami bir faaliyet içinde bakılır, zira her 
bir mesele dinlenir ve çok fakir bir adam vezirin (sadrazam) 
adaletini istemek özgürlüğüne sahiptir. 

Bu devirde Osmanlı yönetiminde ordu ve adalet devletin 
gücünü sağlar, devlet görevlileri ve reaya padişaha ve devlete 
büyük saygı duyarlardı. Devletin adaleti yerine getirmesi top­
lumun devlete saygı ve güvenini sağladığından kişi en küçük 
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haksızlığı devletin en yüksek makamlarına, Divana çözüm 
için iletmekten çekinmemiştir. Eyaletlerde çeşitli milletlerden 
yerel halkın şikayetleri bulunduğu bölge bakımından bağlı ol­
duğu beylerbeyi Divanı'na iletilirdi. Bundan istenilen sonuç 
alınamadığında lstanbul'daki Divana başvurulurdu. Adaletsiz­
lik yapan beylerbeyleri azledilir veya cezalandırılırdı .  Böylelik­
le devletin resmi görevlilerini toplum denetlerdi. Divanın hu­
kuki meseleler için herkese açık olması devlet tarafından top­
luma verilen önemi gösterir. 

Osmanlı hükümdarları tarafından konulmuş kanunnameler 
ve yasaknamelerle merkezi devletin hukuki otoritesi güçlendi­
rilmiştir. Osmanlı devletinde hukuk kurumu merkezi yöneti­
min bütün eyaletlerdeki şehir, kasaba ve köylerde uygulanma­
sında önemli bir mekanizmadır.2 16 .  ve 1 7 . yüzyıllarda Os­
manlı devletinin hukuki, mali, idari ve sosyal alanda çıkardığı 
kanunnameler ve yasaknameler imparatorluğun çeşitli coğrafi 
bölgelerindeki eyaletlerin ve şehirlerin farklı doğal zenginlik­
leri ve sosyal yapısına göre hazırlanmıştır.3 Diğer taraftan or­
dunun askeri görevi yanında orduya merkezi devletin gücünü 
koruması ve devletin getirdiği adaletin uygulanabilmesi için 
güvenlik görevi de verilmiştir. Ayrıca, eyaletlerde beylerbeyle­
ri, sancak beyleri ve tımarlı sipahi gibi askeri kumandanlara 
bulundukları bölgelerde devleti temsil etmek üzere idari görev 
verilmiştir. Böylelikle eyaletlerde merkezi devletin otoritesi 
sağlanmıştır. 

Toplumun üretici olabilmesi için devletin adalet ve güvenli­
ği sağlaması şarttır. Ordu, şehirlerde ve sınır eyaletlerdeki gü­
venlik göreviyle bu amaca hizmet ederdi. Sınır eyaletlerdeki 
askeri garnizonlardan savaş zamanı asker alınmazdı. Buralar­
daki askeri garnizonlar komşu devletlere karşı sınırların gü­
venliğini korurdu. Şam ve Kahire gibi ticaret ve tarım merkezi 
büyük şehirlerdeki garnizonlar bölgede ticaretin güvenliği için 
hazır bulundurulurdu. 

2 Ch. d'Arvieux, 1 ,  s. 454: "Turkler adaleti çok uzak yerlere kadar uygularlar" 

3 G. Üçel-Aybet, " 1 6. ve 1 7. Yuzyıllarda Osmanlı lmparatorluğu'nda Hukuk Mü­
essesesinin Ônemi'', X. Türk Tarih Kongresi, Ankara, Eylül, 1986, TTK. 
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Osmanlı devletinin merkeziyetçi sisteminde lslam devletçi­
liğinin iki esas kurumu olan hukuk ve ordu teokratik bir te­
mele dayanır. Bu sistemde devlet otoritesini dinden alırdı . 
Müftü veya "Şeyh-ül lslll.m" lmparatorluk otoritesini temsil 
eder ve padişah tarafından atanırdı. 

(Esasen bu sistem Osmanlı lmparatorluğu'ndan ve lslam 
devletçiliğinden önce de vardı .  Tarihte, Mezopotamya'da Mô 
2350'de dünyada ilk imparatorluk olarak kurulan Akad devle­
tinde bu sistemin ilk örneği görülür. Burada devlet, yeni fethe­
dilen ülkeleri koruma ve yönetme gücünü askeri-idari kuman­
danları vasıtasıyla ordudan, otoritesini dinden almıştır. Akat 
krallarından Naram-Sin kendini Akad tanrısı olarak bildirmiş­
ti. Hükümdarın otoritesinin tanrısal bir güçten kaynaklandığı­
na inanılıyordu).  

Osmanlı lmparatorluğu'nda devletin teokratik yapısına top­
lumun da uyduğu görülür. Avrupalı görgü tanıklarına göre 
Osmanlı l mparatorluğu'nda Müslümanlar zamanlarının en 
dindar toplumunu oluştururlardı. 

Osmanlı toplumunda dini adetler sosyal ve ekonomik den­
geyi sağlardı .  Sosyal yardımlaşma veya hayırseverlik bu konu­
da en etken geleneklerden biri olmuştur. Bunun sonucu, 16 .  
ve 17 .  yüzyıllarda Avrupa'da olduğu anlamda dilenciler ve 
yoksullar Türkiye'de görülmez. Ayrıca devlet tarafından hayır 
için yaptırılan sosyal tesisler vasıtasıyla sosyal hizmetler eya­
letlerde en uzak bölgelere kadar götürülmüştür. 

Osmanlı toplumunda aile yapısı da lslami esaslara göre şekil 
almıştır. Buna göre birden fazla kadınla evlenebilme olanağı , 
ailede çocukların sayısının artması, böylelikle devamlı savaşlar 
ve salgın hastalıklarla azalan nüfusun bir dengede tutulması 
için öngörülmüş olmalıdır. Bununla beraber Osmanlı toplu­
munda birden fazla zevceyle evlenme bu zevcelerin gereksin­
melerini karşılayacak varlıklı kişiler için geçerli olmuştur. Bü­
yük şehirlerde tüccarlar, mevki sahibi kimselerin geniş aileler 
kurmasına karşın geliri belirli olan müderris, kadılar ve sipa­
hilerin günlük 25-30 akça maaşları vardı . Müslüman reaya, 
"ulema" sınıfından müderris ve kadılar, askeri sınıftan sipahi-
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ler ve esnaf bir veya iki zevceyle evlenmekle daha küçük aile­
ler oluşturmuşlardır. 

Aile yapısı bakımından Osmanlı toplumunda kadın hakları­
nın olup olmaması veya sınırlandırılmış bulunması devrin 
görgü tanıklarına ve belgelere göre bir açıklık kazanır: 

Ailede kadınların mülk, miras, velayet ve boşanma hakları 
hukuken güvence altına alınmıştır. 16. ve 17 .  yüzyıllarda Os­
manlı devletinin çıkardığı kanunların ve lslam hukukunun 
kadınlara tanıdığı olanaklardan dolayı bu devir Osmanlı top­
lumunda sosyal, ekonomik ve hukuki haklarından yararlanan 
Müslüman kadınların sayısı çoktu . 

Bu gerçek şimdiye kadar sanıldığı gibi "Osmanlı toplumun­
da kadın hakları yoktur" görüşünün asılsız olduğunu ortaya 
koyar. 

Ayrıca nikah vergisinde devlet,  kadının ödeyeceği vergiyi 
kadının gelirine göre (fakir, orta halli, zengin) ve durumuna 
göre (genç kız veya dul) belirlemişti. 

Osmanlı toplumunda aile ve kadınlar üzerine yaptığım araş­
tırmalar sonucu bu eserde ilk olarak incelenen yeni bulgular­
dan biri de "kayban" oldu. "Belli bir süre için evlenme" anla­
mına gelen ve "kayban " denilen bu evlenme, daha çok Os­
manlı toplum undaki yabancı ların Rum kızlarıyla evlenmele­
rinde görülür. Bu evlenmede süre önceden belirlenir ve kadı 
önünde sürenin bitiminde kadına verilecek mülk veya para 
kaydolunur ve doğan çocukların ve kadının ekonomik, sosyal 
ve hukuki hakları bu evlenmede de devlet tarafından hukuken 
korunurdu. 

Bununla beraber yabancı gözüyle Osmanlı aile yapısında ka­
dınların örtünmesi ve erkeklerle görüştürülmemesi kadının 
hürriyetini kısıtlayıcı haller olarak kabul edilmiştir. 

Osmanlı toplumunda Müslümanların günlük yaşamı da di­
ni gelenek ve kurallara bağlı olarak düzenlenmişti. Fransız 
görgü tanığı Michel Baudier'e göre içki, oburluk, öfke, hiddet, 
kin, cimrilik gibi şeyler dinen yasaklanmış ve sosyal yardım, 
düşmanların affı , söz ve davranışlarda ölçülü olma gibi şeyler 
de dinen emredilmiş kurallardı. Bu kurallara derin bir saygıyla 
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uyulurdu. Bunun toplum içinde barış ve beraberliğin sağlan­
masında, toplum sağlığının korunmasında, suçların sayıca az 
olmasında önemli bir rolü olduğunu Avrupalı görgü tanıkları 
yazılarında vurgulamışlardır. Avrupalı seyyahların gözlemleri­
ne göre Osmanlı toplumunda bu devir Avrupasında var olan 
ciddi hastalıklar görülmezdi. Bunun nedeni sağlıklı beslenme 
ve devamlı yapılan spor faaliyetleri ve yıkanmaktı. Özellikle 
çeşit ve miktar olarak az yemek alışkanlığı Osmanlı Türkleri­
nin sağlıklı olmalarının en önemli nedeniydi .  

Bununla beraber "kadercilik" düşüncesiyle salgın hastalıkla­
ra karşı önlem almamaları Osmanlı şehirlerinde büyük kayıp­
lara yol açardı .  

Osmanlı Toplumunda Taassubla t lgili Olmayan 
Geleneksel Alışkanlıklar (Saat ve Matbaanın Kullanımı) 
1 6. ve 17 .  yüzyıllarda Osmanlı lmparatorluğu'nda toplum tu­
tuculuk ve devlet teokratik esaslara dayanmakla beraber taas­
sub yoktu. Toplumda çeşitli etnik ve sosyal gruplar arasındaki 
sosyal ilişkilerde bu açıkça görülür. Osmanlı devletinin siyasi 
politikası da bunu gösterir. Osmanlı devleti içe değil dışa dö­
nük,  Avrupa'yla yakın ilişkisi olan bir devlettir. Osmanlı impa­
ratorluğu sınırları içinde olan Avrupa devletlerinin daimi elçi­
likleri, konsoloslukları, ticaret ataşelikleri, manastırları , kilise­
leri ve bunların faaliyetleri bu devirde herhangi bir Avrupa ül­
kesinde olduğundan çok daha geniş bir kapsama girer. Os­
manlı idarecileri , paşalar, beylerbeyleri, kadılar Avrupalı ya­
bancılarla çoğu zaman şahsi dostluk kurdukları gibi gerek ti­
cari, gerek askeri işlerde Avrupalı yabancılarla bir işbirliği ve 
yardımlaşma içindedirler. Onların tavsiyelerini almaktan çe­
kinmemişlerdir. Esasen devlet adamlarının çoğu devşirme ve 
dönmedirler. Müslüman olmak şartıyla Avrupalılar sarayda,  
merkezde ve eyaletlerde en yüksek makamlara getiril irlerd i  
(Sarayda akağalar arasında lngiliz devşirmeler d e  vardı) . B u  
devirde Avrupa'da büyük ticaret şirketleri Osmanlı limanların­
da devamlı işleyen ticaret gemileri ve Osmanlı liman şehirle­
rinde ikamet eden tüccarlarla Akdeniz ticaretini ellerinde bu-
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lunduruyorlardı. Avrupalı seyyahların gözlemlerine göre Avru­
pal ı  tacirler bu ticaretten büyük kar sağlamışlardır (Özellikle 
1 7 . yüzyılda l ngilizler) . Bununla  beraber Osmanlı devleti 
gümrük vergi lerini yüksek tutarak Osmanlı  l imanlarındaki 
Avrupalı tacirleri ve onların şirketlerini kontrolü altında ve bir 
dengede tutmuştur.4 

Ayrıca Hıristiyan azınlığa eskiden beri devlet işlerinde resmi 
görevlerle önemli mevkiler verilirdi .  Seyyahların gözlemlerin­
den anlaşıldığına göre ordu,  donanma, toplum ve siyaset ya­
bancılardan gizlenmemiştir (Henry Blunt'ın Kaptan Paşa ge­
misinde bir topçu kamarası kiralayarak seyahat etmesi, Polon­
ya seferi sırasında Osmanlı ordugahında bulunması;  1 596 
Avusturya seferinde padişahın Sir Edward Barton'ı barış görüş­
melerinde faydalı olacağı düşüncesiyle refakatçi olarak sefere 
götürmesi ve bunun gibi daha pek çok örnek vardır) . 

Devlet işlerinde olduğu gibi 16 .  ve 1 7. yüzyıllarda eğitimde 
de taassup olmadığı görülür. Osmanlı lmparatorluğu'ndaki 
üniversitelerde (medrese) bilimin seviyesi Rönesans'ı geçirmiş 
olan Avrupa kültürüne hemen hemen eşdeğerdedir. Sayda ka­
dısı Mahmud Efendi'nin  Chevalier d'Arvieux'yle tıp, astroloji ,  
coğrafya , felsefe ve teoloji  konularında sohbetleri kadının kül­
türünün d'Arvieux'nünkine eşit olduğunu gösterir. Ayrıca Pa­
ul Lucas, Karamürsel civarında dört dervişle tanışmıştı . Bu 
dervişlerin hepsi önemli alimlerdi .  Bunlardan biri Özbek Tür­
kü'ydü. Mükemmel bir Fransızca'yı Fransız aksanıyla konuşu­
yordu. Paul lucas onun Paris'te yetiştirilmiş ve orada eğitim 
görmüş olduğunu sanmış ve dervişten hiç Fransa'da bulunma­
dığı cevabını almıştı. Dervişin tıp üzerine de geniş bir bilgisi 
vardı ve bu konuda Paul Lucas'a yeni şeyler öğretmiştir. Ayrı­
ca , kimya ve felsefe konularındaki bilgisi çok derindi.5 

Osmanlı toplumunda dine saygıdan dolayı uyulmuş bazı 
adetlerin gericilik ve taassupla ilgisi yoktur. 16. ve 1 7. yüzyıl­
larda Osmanlı Türklerinin saat kullamamalarına ve meydan-

4 Gedayn ( 1 624), d'Arvieux 1 672. 

5 P. Lucas, s. 99- 1 02. 
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larda meydan saatlerinin bulunmamasına karşın lstanbul'da 
Fransa krallığı tarafından himaye edilen Cenevizlilerin hepsi 
saatçilik yapardı.  

Avrupalı görgü tanıklarına göre Osmanlı toplumunda saat 
kullanılmamasının nedeni, müezzinler vasıtasıyla bildirilen 
namaz vakitlerine saygı duyulmasıdır. Toplumda namaz vakit­
leri zaman ölçüsü olarak yeterli sayılıyordu .  Bun larla ilgi l i  
Türk adetleri üzerine gözlemlerini yazan Busbecq "Gelenekle­
rinden dolayı saat kul\amamak, kitap basmamakla beraber di­
ğerlerinin faydalı buluşlarını alıp kullanma isteği Türkler ka­
dar hiçbir millette yoktur. Onlar bizim sayısız keşiflerimizi de­
ğerlendirdiler, geliştirdiler" der.6 

Bu devirde lstanbul'da, lzmir'de, Selanik'te Yahudi ve Hı­
ristiyan azınlıkların matbaaları vardı ve kendi dillerindeki 
kitapları düzenli yayınlamaktaydılar. Bunlar arasında yayın­
cılığı meslek edinenler ve bundan iyi kazanç sağlayanlar ol­
duğu gibi lzmir ve Livorno arasında baskı kitap ticareti ya­
panlar da vardı .  

Osmanlı eyaletleri içinde özellikle Dalmaçya'da Türk ege­
menliğinde olan köylerde mahalli gazeteler yayımlanır ve sa­
tılırdı. 

Osmanlı lmparatorluğu'nda devlet tarafından verilen izinle 
bu denli bir yayın faaliyetine karşın Osmanlı Türklerinin mat­
baa kullamaması ve bunun nedeni şimdiye kadar sanıldığı gibi 
gericilikten kaynaklanmaz. Bunun nedenleri Osmanlı toplu­
munda el yazma eserlere önem verilmesi, "hat" yazı sanatının 
Avrupalıların hayranlığını çekecek kadar kaliteli ve üstün ol­
ması, "hat" sanatçılarının ("hattat") sayıca çok olan bir meslek 
grubu oluşturmalarıdır. Bunun diğer bir nedeni de toplumca 
benimsenmiş geleneksel a lışkanlıklardır. Görgü tanıkları ve 
belgelere (Ebussuud Efendi) göre Osmanlı Türkleri seyirlik 
oyunlardan daha çok " kıssahan"ların yüksek sesle okuduğu 
ünlü edebi eserleri, gençler, aileler halinde çarşı ve meydanlar­
da toplu olarak dinlemeyi tercih ederlerdi. Okuması yazması 

6 Busbecq, s. 1 35. 
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olmayanların edebi eserleri dinleyerek izlemesi onların belli 
bir kültür seviyesinde olduklarını gösterir. Bundan bir sonuç 
çıkarılırsa Osmanlı toplumunda edebi eserleri topluca dinle­
mekten duyulan hoşnutluk toplumun m üşterek bir davranış 
biçimi olarak geçmişte eski Türk kültüründe görülür. Eski 
Türk toplumlarındaki "sözlü edebiyat, sözlü destanlar" gele­
neğinin bir devamı olarak düşünülebilir.7 

Yazmak ve okumaktan çok konuşmak ve dinlemeye eğilimli 
geleneksel davranışın yaygınlığı matbaanın Türk toplumunda 
gecikmesi nedenlerinden biri olabilir. 

Osmanlı devletinin sosyal politikasında ve Osmanlı toplu­
munda taassuba yer verilmediğini gösteren diğer bir kanıt da 
şehirlerdeki yabancı nüfusun sosyal ve kültürel özgürlükleri­
nin kendi ülkelerindekindeki kadar geniş olmasıdır. Avrupalı 
görgü tanıklarına göre Osmanlı l mparatorluğu'nda diploma­
tik , ticari ve dini görevlerle veya bilimsel araştırma ve seyahat 
etme amacıyla kalan yabancıların sosyal ve kültürel yaşamları 
tam bir özgürlük içindeydi. Özellikle Fransızlar için Fransa'da 
olduğundan daha geniş bir serbesti tanınmıştı. Ayrıca Osmanlı 
devleti yabancıların inanç özgürlüğü için Osmanlı şehirlerinde 
yeni kilise ve manastırların açılmasına, bunların Fransa krallı­
ğından mali yardım görmesine izin vermiştir. Cizvit rakipleri­
nin !tayan, Fransız misyonerlerinin Katolik kilisesi için faali­
yetlerine engel olunmamıştı. 1694'te bir Fransız m isyonerinin 
hatıratına göre Fransız misyonerler lstanbul-lran arasında ve 
Anadolu'da devamlı seyahat ederlerdi .  Yeniçerilerden birkaçı 
onlara rehber ve koruyucu olarak refakat eder ve yardımcı 
olurlardı (Yalnız misyonerlere değil, Avrupalı seyyahlara ve bi­
lim adamlarına gereken saygı ve ilgi gösterilirdi. 1 70 1  yılında 
Erzurum'dan lran'a seyahat eden Avrupalılar arasında l talyan, 
Fransız misyonerler tacirler ve bilim adamları vardı .  Erzu­
rum'daki l ngiliz konsolosu Türk makamlarından bunlar için 
geçişlerde izin alınmasında bunlara kefil olurdu. Tournofort, 

7 G. Üçel-Aybet, " 16. ve 1 7. yüzyıllarda Osmanlı Toplumunda Kültürel Hayata 
Şekil Veren Bazı Etkenler", lnıernational Congress on Learning and Educaıion 
in the Ottoman World, lstanbul, Nisan, 1 999, IRCICA, UNESCO, IUNP. 
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Erzurum beylerbeyinin kendisine ve arkadaşlarına candan bir 
dost olduğunu yazar. l 705'te Paul Lucas'ın Anadolu'da bitkisel 
ilaçlar üzerine araştırma yaparken, kendisine yardımcı olmala­
rı için Anadolu Kazaskeri kadı Ebubekir Anadolu'nun bütün 
kadılarına ve naiblerine hitaben bir mektup yazmıştı. Bu tavsi­
ye mektubuyla P. Lucas seyahat etmiş ve araştırma yapmıştı.) 
Bununla beraber Avrupalıların Doğu Akdeniz ve Ege Adaların­
da yerli ahaliyi Osmanlı idaresine karşı hazırlayıcı faaliyetleri 
üzerine Osmanlı devleti kiliseleri kapamak ve camiye çevir­
mek, Cizvit rahiplerini sınır dışı etmek ve suçüstü yakalanan­
ları da tutuklamak gibi kararnameler uygulayarak tanıdığı 
inanç özgürlüğünü gereğinde kısıtlamıştı. 

Osmanlı Toplumunda Dönmeler ve 
Kölelerin Sosyal ve Ekonomik Durumları 
Osmanlı l mparatorluğu sınırları içinde yaşayan Hıristiyan te­
baa arasında Müslümanlığa dönenler çoktu ve Osmanlı toplu­
munun önemli kısmını oluşturuyordu. Bunlara Müslümanlığa 
dönmeleri için baskı yapılmamıştır. Avrupalı görgü tanıklarına 
göre kendi arzularıyla Müslüman olmuş dönmelerin sayısı ha­
raç veya işlediği suçtan dolayı Müslümanlığa dönenlerden çok 
daha fazlaydı .  

Osmanlı toplumunda dini inançları ve ibadetlerinde bütün 
sosyal ve etnik gruplar özgürdüler. Müslümanlar ve Müslü­
man olmayan hür vatandaşlardan başka köleler de hangi din 
ve mezhepten olursa olsun ibadetlerini yerine getirmede tama­
men serbesttiler. Osmanlı toplumunda kölelerin diğer hür va­
tandaşlar gibi meslek kazanmak ve mülk sahibi olmak gibi 
hakları vardı. Çalışarak aldığı ücretle kefaletini ödeyen köle 
hürriyetine kavuşur ve mesleğini icra edebilir veya yeni bir 
meslek ve mülk sahibi olabilirdi. Osmanlı toplumunda devşir­
melerden başka iyi bir meslek sahibi zengin kişiler arasında 
kölelikten gelmiş olanlar pek çoktu. Bu yüzden kölelik Os­
manlı toplumunda nesilden nesile devam eden kalıcı bir sınıf 
oluşturmamıştır (Tarihte Akad lmparatorluğu'nda, eski Yu­
nanda Atina şehir devletinde ve Roma lmparatorluğu'nda ve 
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diğer devletlerde kalıcı bir köle sınıfı hep vardı) .  

Azınlıkların Ekonomi ve Maliyeye Katkıları 
Osmanlı toplumunda Hıristiyan ve Musevi azınlıkların gele­
nekleri ve kültürlerinin korunduğu görülür. (Onların günlük 
yaşamları için buna önem verildiği gibi manastırlarının ve eski 
eserlerin korunmasında da gereken önlemler alınmıştı. Ege'de 
lstanbul'da ve Yunanistan'da binlerce nadide el-yazma kitapla­
rın bulunduğu Rum manastırlarının kütüphaneleri Osmanlı 
resmi makamlarınca ve yetkili memurlar tarafından özenle ko­
runmuştu. Buralara Avrupalı seyyahların girmesine izin veril­
mezdi (M. Athos, Sakız'da Neomani gibi) lstanbul'da ve diğer 
şehirlerde Osmanlı Türkleri antik eserleri korumuşlardı .  Bi­
zanslılar devrinde olduğu gibi l stanbul'daki h ipodrum Os­
manlılar tarafından aynı amaçla kullanılmıştır. Burada şenlik­
ler yapılır, cirit ve matrak oyunlar oynanırdı) .  Bunun böyle ol­
ması toplumda sosyal ve ekonomik dengeyi sağlamıştır. Böyle­
likle toplumu oluşturan sosyal gruplar arasında karşılıklı saygı 
ve iletişim oluşmuş, ekonomik bakımdansa kültür ve gelenek­
lerine bağlı kalan etnik ve sosyal gruplar geleneksel uğraş ve 
mesleklerinde çalışarak üretici olabilmişlerdir. 

Hıristiyan köylüler genellikle bağcılık, şarapçılık, tarım ve 
hayvancılık (sığır, koyun) yapardı .  Hıristiyan Rumların özel­
likle gemicilikteki geleneksel uğraşılarıyla Ege Denizi'ndeki 
ulaşım ve ticarete büyük katkıları vardı. Ermeni tacirler Ana­
dolu ve l ran'daki ticaret merkezleri arasında Doğu ticaretini 
düzenler ve yönetirlerdi .  Onların el sanatlarının ürünleri Ak­
deniz ticaretinde en çok satın alınan mallar arasındaydı. 

Hıristiyan nüfus, imparatorluğun ekonomisine büyük bir 
katkıda bulunurlar ve buna ilaveten haraç veya cizye denilen 
belli bir vergi de öderlerdi. Haraç, ödeyenin mali durumuna 
göre tespit edilirdi (fakir, orta halli ve zengin gelirine göre bu 
vergiyi öderdi) .  Zamanımızda l ngil tere'de "kişi başına" anla­
mında (poll-tax) bir süre uygulanan vergiye benzer bu vergi 
Osmanlı maliyesinin en önemli gelir kaynaklarından birini 
oluştururdu. 
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Eyaletlerde Osmanlı Devletinin Sosyal Politikası 
Osmanlı devletinin sosyal politikası gereğince fethedilen eya­
letlerde yeni şehirler, kasabalar kurularak yeni iskan yerleri 
açılmıştır. Eski şehirler de imar edilmiştir. Böylece "reaya"ya 
ticaret ve elsanatlarında üretim yapacağı ortam hazırlanmıştır. 
Bununla beraber, eyaletlerde yerli Hıristiyan nüfusun güç ka­
zanması bazı uygulamalarla önlenmiştir. Buna göre kişilerin 
büyük toprak sahibi olmasına olanak verilmemiştir (Köyden 
büyük olmamak üzere toprak mülkiyeti hakkı tanınmıştır) . 
Eyaletlerde yerli asillerin eski nüfuzlarını kazanmalarını önle­
mek amacıyla bunların sosyal ve ekonomik üstünlüklerine 
son verilmiştir. 

Batıda ve doğudaki eyaletlerde beylerbeyleri ve sınır kale­
lerinde kumandanlar merkezle devamlı iletişim halindeydi­
ler. Buralardan merkeze (lstanbul) ve merkezden buralara 
gönderilen görevliler vasıtasıyla eyaletler merkezin deneti­
mindeydiler. 

Osmanlı devleti, eyaletlerin yönetiminde eyaletlerin ekono­
mik ve sosyal yapısına göre farklı uygulamalar yapmıştır. Yö­
netimden iyi sonuç almak gayesiyle eyaletlerde eyalet halkının 
sosyo-ekonomik yapısı, eyaletin iklimi ve verimliliği göz önü­
ne alınarak her eyalet için ayrı kanunlar çıkarılmış ve farklı 
sistemler uygulanmıştır. 

Müslüman tebaanın yaşadığı Mısır ve Suriye gibi eyaletler­
de ve Arabistan'da yerli halktan kişilere memuriyet anlamın­
da idari görev verilmemiştir. Bu bölgede bazı aşiretlerin kendi 
reisleri tarafından yönetilmesine izin verilmişse de bölgedeki 
beylerbeyinin emrinde olmak ve yıllık vergi ödemek şart ko­
şulmuştur. Bu emirliklerin bölgede devamlı kalıc ılığı bir 
Fransız gözlemciye göre Osmanlı yönetiminin buraları dene­
tim altında tutmasını kolaylaştırıyordu. Onun deyimiyle "bu­
radaki aşiretler kendi şeyhlerinin idaresi altındayken Osmanlı 
idaresine karşı tepki göstermeyi akıllarından geçirmezlerdi ."  
Çünkü arazisi genelikle dağlık ve çöl olan bu bölgede yerli 
ahali de üretici değildi bu yüzden bu bölgeleri kontrol altında 
tutmak güçtü. 
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Mısır'daysa tamamen farklı bir sistem uygulanmıştı. Tarım 
ve Licaret merkezi olan bu eyalette Osmanlı devleti Avrupalı 
tüccarlara tanıdığı ticaret haklarıyla Akdeniz ticaretini geliştir­
miş, Suriye, Arabistan ve Mısır'da üretilen hammaddeler Avru­
pa limanlarında pazarlanmıştır. Bir tarım ülkesi olan Mısır'da 
toprak devlete ait çiftliklere ayrılmıştır (Bu zamanla oluşmuş­
tur. lslam hukukunda miras meselesine göre topraklar bölün­
düğünden gittikçe küçülen toprak mülk sahiplerinin elinden 
çıkmıştı) .  

Kahire, Halep ve Erzurum gibi ticari önemi olan şehirlerin 
güvenliği bu şehirlerde daimi olarak hazır bulundurulan aske­
ri bir kuvvetle sağlanırken lzmir Levant ticaretinin en önemli 
merkezlerinden biri olmasına rağmen çevresindeki sosyal ve 
ekonomik ortamın uygunluğundan dolayı diğer şehirlerdeki 
gibi bir güvenlik kuvvetine burada gerek görülmemiştir. 

Şehirlerde ticari vergiler ve dükkan kiralarının ödenmesinde 
Müslüman ve Hıristiyan tebaa arasında ayırım yapılmamıştır. 
Ödemede olduğu gibi ticaret yerleri bakımından da ayırım ya­
pıldığı görülmez.8 Bunun büyük şehirlerde azınlıklarla Türkle­
rin arasında iyi sosyal ilişkilerin gelişmesinde etkili olduğu ke­
sindir. 

Osmanlı devletinin sosyal politikasının uygulamalarından 
birine göre, tebaadan bazı gruplar belediye veya askeriyeyle il­
gili işlerde verdikleri hizmet karşılığında ödemekle yükümlü 
oldukları vergilerden muaf tutulmuşlardır. Bu konuda da azın­
lıklarla Türkler arasında ayırım yapılmamıştır. Hıristiyan veya 
Müslüman tebaa bulunduğu bölgede bir grup veya köy halkı 
olarak şehrin veya ordunun gereksinmesiyle ilgili işlerde gö­
revlendirilirlerdi ve bu hizmet karşılığında ödemekte oldukları 
vergiler onlardan alınmazdı.  Rumeli'de Voynuklar ordu sefere 
çıktığı zaman burada konaklamak üzere karargah kuruldu­
ğunda ordunun binek hayvanlarını ellerindeki otlarla beslerler 
buna karşılık vergiden muaf olurlardı. lstanbul'da şehrin suyu 
bu devirde Belgrad ormanlarından gelen su yolları vasıtasıyla 

B Kanunname, s. 42, G. Careri, s. 56: Edirne'de azınlıklar ve Türkler aynı çarşıda 
ticaret yaparlar ve dükkan kirası olarak 5 piaster öderlerdi. 
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sağlanıyordu. Bu su yollarının bakımı ve temizliğiyle buradaki 
civar köyler görevlendirilmiştir. Bu hizmete karşılık vergiden 
muaf tutulmuşlardır. Böylelikle civar köylerin bu su yollarını 
kirletip bozması önlenmiş olurdu. Ayrıca bu su yollarının ba­
kımı için maaşlı memur da gerekmezdi. Osmanlı devleti tara­
fından vergilerin muntazam ve doğrulukla toplandığı zaman­
lar vergiden muaf olma bir değer kazanmıştı. 1675 yılında bu 
gibi örneklerin varlığı bilindiğine göre merkezde devlet otori­
tesi ve gücünün devam elliği anlaşılmaktadır. 

Nüfus Dağılımı ve Güvenlik 
Eski Osmanlı şehirlerinde Edirne, Bursa, Manisa ve Amasya'da 
nüfusun çoğunluğu Türklerden oluşurdu. Bu şehirlerde azın­
lık hemen hemen yoktur. Görgü tanıklarına göre bütün Os­
manlı şehirlerinde Müslümanların veya Türklerin oturdukları 
evler ahşap ve bakımsızdı. Çoğu da haraptı .  Bu şehirlerde so­
kaklar çamurluydu. Buna karşın Hıristiyan azınl ıkların çoğun­
lukta oldukları şehirlerde ve Halep, Kahire gibi Müslüman nü­
fusun yaşadığı eski devirlerden beri büyük ticaret merkezleri 
olan şehirlerde şehrin sakinlerine ait evler taştan ve bakımlıy­
dı. Türklerin evlerinin bakımsız ve gösterişsiz olmasının ne­
denleri üzerine devrin görgü tanıkları kendi görüşlerini yaz­
mışlardır. Yabancı gözüyle dıştan sade görünüşlü olan bu evle­
rin iç mekanları kullanışlıdır ve Türklerin inancına göre bü­
yük ve gösterişli binalarda yaşamanın faniliği unutturacağı dü­
şüncesiyle evler gösterişli inşa edilmez ; ayrıca evlerin miras 
olarak aileden çocuklara bırakılacağı düşünülmediğinden ev­
ler onarılmaz. 

Bunun başka nedenleri de vardır. Güvenlikle ilgili sürekli 
olaylar bu konuda önemli bir etkendi . Örneğin,  lstanbul'da 
devamlı çıkan yangınlar, Anadolu'da Celali isyanlarının şehir 
ve kasabalarda yangın ve yağmayla neden olduğu büyük zarar­
lardan dolayı halk arasında evini onarmanın gerekliliğine özen 
kalmamıştı . 

Şehirlerde devlet tarafından inşa ettirilen sosyal yapılar taş­
tan ve anıtsal mimari eserlerdir ve bakımlıdırlar. Devlete ait 
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binaların onarımı, yol ve köprülerin inşaasıyla mimarbaşı ve 
şehremini görevlendirilirdi ve devlet bütçesinden bu yapı gi­
derleri için tahsisat ayrılırdı. 

16. yüzyıl sonları ve 17 .  yüzyıl başlarında şehirlerin nüfu­
sunda büyük bir artış olmuştur. Bunun nedenlerinden biri 
Anadolu'da Celali isyanlarından zarar gören köy ve kasabala­
rın sakinleri meslek ve uğraşıları için güvenli buldukları şehir­
lere giderek buralarda yerleşmiş bulunmalarıdır. 16. yüzyılın 
başlarından beri doğuda lran'ın Şii propagandasıyla Anado­
lu'da başlattığı eşkıyalık hareketleri , 16. yüzyıl sonlarında Ce­
lali isyanları Anadolu'nun iskan bölgelerinde sosyal ve ekono­
mik büyük zararlara yol açmıştır. 

Osmanlı lmparatorluğu'nun batı eyaletlerinde de durum 
böyleydi. Balkanlar'da, Dalmaçya kıyılarında yerel ahaliden bir 
kısmının haydutluk veya soygunculukları bu bölgede yaygın­
dı. Görgü tanıklarına göre haydutların saldırılarından ana yol­
lara yakın köyler terk edilmişti. 

Doğu Akdeniz'e kıyısı olan eyaletlerde özellikle Suriye ve 
Sayda kıyılarındaki köy ve kasabalar Malta korsanlarının de­
vamlı saldırılarından zarar görürdü ve sakinlerinden bir kısmı 
esir alınır ve Livorna'da köle olarak satılmak üzere götürülür­
dü. Bütün bunlardan anlaşılacağı gibi Osmanlı  devletinin ordu 
ve donanma gücünün eyaletlerde asayiş ve güvenliği sağlamak 
açısından ne derece büyük bir görev ve sorumluluk yüklenmiş 
olduğu gerçeği ortaya çıkar. Görgü tanıklarına göre Türklerin 
askeri ve idari yönetiminin çekildiği yerlerde korsanlar ve soy­
guncular egemen olmuşlardı.9 

Batıdaki eyaletlerde "haiduc" haydutlar, doğudaki eyaletlet­
de Suriye ve Mısır'da göçebe Araplar devamlı soygun ve yağ­
ma yaparlardı .  Bu Türklerin idaresinde olmayan sınır bölgeler­
de had safhadaydı. Özellikle Orta Avrupa'da Macaristan sını­
rında Macarlara ait bölgede hırsızlık yaygındı. Sınırda Türkle-

9 M.de Hayes, s. B: "Verania Nadin Türkler tarafından terk edilmiş bir kaledir. 
Savaş sırasında Venedikliler de bu kaleden vazgeçmişlerdir. ( 1 658) Şimdi bü­
tün bu yerlerde Morlaques 'haiduc'ların korkusu hakim olmuştur. Bunlar hırsız 
ve korsandırlar" 
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re ait kısımda 17 .  yüzyılda bu gibi olaylara tesadüf edilmez. 
Ancak, 16. yüzyılda Türklerin idari teşkilatlarını bu bölgede 
yerleştirmeye başladıkları sırada bölgede Macar asıll ı  haydut­
ların faaliyeti varsa da bunlar kısa zamanda önlenmiştir. Dal­
maçya kıyılarında yerli ahalinin uğraşısı soygunculuk ve kor­
sanlıktı. Bu bölgenin Türk idaresinde kalan kısımlarında imar 
edilmiş köy ve kasabalarda asayiş ve güvenliğin sağlanmış ol­
duğu görülür. Bu bölgenin Türk idaresinde olmayan kısımla­
rında bölgenin yerli ahalisinden soyguncular ve korsanlar ege­
men olmuştu . 

Osmanlı devletinin asayiş ve güvenlikten sorumlu görevli­
leri şehirlerde "subaşı" ,  eyaletlerde "beylerbeyi"dir. Subaşının 
emrindeki askeri kuvvet bir garnizon kadardır. Beylerbeyle­
riyse yönettikleri eyaletlerdeki ordularına kumanda ederlerdi .  
Osmanlı idari sisteminde donanmanın bağlı olduğu " Deniz 
eyaleti" "Kaptan Paşa"nın (Donanma kumandanı) yönetimin­
deydi. Bu eyalet adalar ve kıyı kasabalarından oluşurdu. Do­
nanmanın gemi ve asker gereksinmesi bu eyaletten sağlanırdı. 
Kaptan Paşa'nın kumandasındaki donanmanın bir görevi de 
Akdeniz'de asayiş ve güvenliği sağlamaktı .  Akden iz'de Os­
manlı donanması her yıl teftiş gezisine çıkardı .  G üvenlik 
amaçlı bu geziyle Akdeniz kıyılarındaki şehir ve kasabalarda 
ve adalarda güvenlik temin edilir, Rum ve Avrupalı korsanla­
rın faaliyetleri durdurulurdu.  Böylelikle Levant ticaret yolu 
güvenlik altına alınırdı .  Diğer taraftan Osmanlı devleti tara­
fından Tunus, Trablusgarb ve Cezayir gemilerinin faaliyetleri­
ne ("privateers" lcrin faaliyetleri korsanlık deği ldi. Onlar sa­
dece devlet ve din düşmanlarının gemilerine zarar verirlerdi) 
izin verilmişse de bu Avrupalıların Akdeniz'de güçlenmesini 
önlemek için yapılmıştır. 

16. yüzyılda Akdeniz'de Fransız ve Malta korsanları yalnız 
Müsl üman gemilerine değil aynı zamanda Hıristiyan Avrupa 
devletlerine ait ticaret ve yolcu gemilerine de dehşet saçarken 
Osmanlı donanması Akdeniz'de asayiş ve güvenliği sağlayan 
tek ve üstün bir güçtü. 

Akdeniz (Levant) de Osmanlı l imanlarında ticaret yapan 
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Avrupa devletlerinin kendi ticaretlerini bu bölgede korsanlara 
karşı denizlerde korumak amacıyla kendi donanma ve askeri 
güçlerinden faydalanmaları için alacakları önlem ve atılımlar­
da önce Osmanlı devletinin iznini almaları gerekirdi (Gedoyn, 
( 1 624) ) .  Böyle olmakla beraber, Avrupa devletleri genellikle 
kapitülasyonlarla ilgili Osmanlı devletine yaptıkları diploma­
tik başvurularında aynı zamanda Akdeniz ticaret yollarının 
güvenliği için Osmanlı devletinin yardımını ve müdahalesini 
talep ederlerdi. 

Osmanlı lmparalorluğu'nda bu devirde doğu eyaletlerindeki 
isyanlar ve soygunlar lran'ın hazırladığı olaylarla başlatılır ve 
desteklenirdi. 16 .  yüzyıl başlarında Anadolu'da eşkıyalık faali­
yetleri l ran'dan gönderilmiş gruplar tarafından yapıl ırdı .  
1 554'te Ogier Ghiselin de Busbecq, şehirlerde "yeniçeri"lere 
atfedilen yangınların doğu eyaletlerinde İranlılar, batı eyaletle­
rinde denizci haydutlar tarafı ndan çıkarıldığını yazar. Bus­
becq, Amasya'da bulunduğu sırada bu şehirde lstanbul'da ol­
duğu gibi devamlı yangınlar çıkarıldığına tanık olmuştu. 

16 .  ve 1 7 .  yüzyıllarda Osmanlı lmparatorluğu'nda kırsal 
alanlarda köy ve kasabalar haydutların saldırılarına maruz ka­
lırken, şehirler de sabotaj olaylarıyla zarar görmüştür. 

16 .  yüzyıl sonlarından başlayarak 17 .  yüzyılda doğu eyalet­
lerinde isyanların, eşkıyalık ve zorbalıkların büyümesinin ne­
denleri devletin askeri ve idari kurumlarının gittikçe bozulma­
sından kaynaklanıyordu. Bu bozulmalar devletin idari ve mali 
makamlarına yetenekli ve dürüst olmayan kişilerin atanmala­
rıyla başlamıştı. Örneğin, haraç veya cizye vergilerinin toplan­
masıyla ilgili defterler bilgisiz ve yeteneksiz memurların so­
rumluluğuna verilmiş, "enderun"dan yelişmemişlerden, "ye­
niçeri"lerden bir kısmı "beylerbeyi" olarak atanmıştı. Tımar ve 
zeametlere yapılan atamalarda askeri ve idari işlerle ilgisi ol­
mayanlara da görev veril iyordu (Saray kadınları isledikleri 
kimselere tımarları beratla verirlerdi. Bu saraylı kadınlar "has" 
sahibiydiler. Kanuna göre, "has" sahibi kimse, 299 1  akçaya 
kadar geliri olan "tımar"ı verebilirdi) .  Bu gibi a Lanmalardan 
dolayı askeri ve idari makamlar yetersiz kişilerin eline geçmiş, 
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bunlar öncekiler gibi adaletli ve dürüst de olamadıklarından 
kendi istekleri doğrultusunda görevli bulundukları eyaletlerde 
halktan yüksek vergiler toplamışlardı. Örneğin, Sayda eyaleti 
1 7 .  yüzyılda ticaret ve tarımda verimliliğini tamamen kaybet­
m iş olmasına rağmen, buradaki beylerbeyi bu eyaletten çok 
yüksek vergiler almaktan çekinmemiştir. 

Bütün bunlar eyaletlerde isyanların ve zorbalıkların büyü­
mesine yol açmış, sonuçta üretim de azalmıştır. Örneğin, 16 .  
yüzyıl ortalarında Orta Anadolu'da tiftik yünü dokunur, pi­
rinç, tarlalarında üretim yapılırken 1 7 . yüzyılda aynı bölgede 
Türkmen eşkıyaları Ankara ve dolaylarında dehşet saçarlardı. 

Üretimin azalmasında diğer bir etken de vergilerin usulsüz 
toplanması ve yüksek oluşudur. Bu da halkın fakir düşmesine 
neden olmuştur. Selaniki, haraç defterlerinin Doğu seferleri sı­
rasında görevlerini adaletle yapan sipahilere verilemediğinden 
diğer kimselerin bu görevi kötüye kullandıklarını yazar. 10 

Bütün bu nedenlerle güvencesi kalmayan reayanın fakir 
düşmesiyle üretimde azalma olmuştur. Bu da ekonomiyi ve 
dolayısıyla maliyeyi etkilemiştir. Reayanın güvenliği ve refahı 
için var olan ordu ve hukuk kurumlarının ve gücünü reayanın 
üretiminden alan maliye kurumunun bozulması sonucu impa­
ratorluğun gücü çökmeye başlamıştır. 

Bu çöküş, 17 .  yüzyılın başlarında Avrupa devletlerine Os­
manlı imparatorluğu'na karşı girişecekleri faaliyetler için cesa­
ret vermiş ve ortam hazırlamıştır. 1624 yılında Doğu Akde­
niz'de ticari menfaati olan Avrupalılar Osmanlı devletine karşı 
gizli bir ittifak yapmışlardı .  Bu ittifaka M .de Nevers'in temsil 
ettiği Fransa krallığı başta olmak üzere Papalık Hükümeti, is­
panya kralı,  Alman imparatoru ve Polonya Hükümeti katıl­
mıştı. Bu ittifak üyeleri ayrıca, Osmanlı devletine isyan etmiş 
olan Suriye'de Dürzilerin lideri Emir Fahreddin'le anlaşmışlar­
dı. Diğer taraftan Avrupalıların Balkanlar'da ve doğu eyaletle­
rinde misyonerlik faaliyetleri 1 7. yüzyıl sonlarına kadar gittik­
çe yayı1arak etkinleşmiştir. 1658'de Balkan şehirlerinde Cizvit 

10  Selanikl, s. 333. 
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rahipler yerli Hıristiyan ahaliyi Osmanlı yönetimine karşı isya­
na teşvik ederek bu bölgelerde eyalet isyanlarını hazırlamakla 
görevliydiler. Bununla beraber, 17 .  yüzyılda Anadolu isyanları 
devam ederken batıda Avrupalıların misyonerlik faaliyetlerine 
rağmen Balkanlar'da isyan belirtisi görülmemiştir. Bunun ne­
deni , Osmanlı yönetiminden önce Balkanlar'da dini ve ekono­
mik baskıların artmış olmasıdır, kilise mensupları ve asillerin 
yönetimindeyken yerli ahalinin mülk ve fikir özgürlükleri kı­
sıtlıydı. Yaşadıkları toprakların büyük bir kısmı kiliseye ve 
asillere aitti. Halk onların tarlalarında çalışırdı, savaştaysa as­
ker olarak görevlendirilirdi. Bundan dolayı 17 .  yüzyılda batı 
eyaletlerinde yerli halk, Avrupalı misyonerlerin Osmanlı dev­
letine karşı yönelik faaliyetlerine ilgisiz kalmıştır. 

Ancak, l 789'dan sonra Avrupa'da asalet ve kilise baskısı ye­
rine insan hakları savunulur olunca, bu fikirle Avrupalıların 
Balkanlar'daki propagandaları yeni ümitler getirdiği için bu in­
sanların ilgisini çekmiştir. 

Osmanlı yönetimi 1 8 .  yüzyıl sonlarına kadar Rumeli ve 
Balkan eyaletlerinde başarılı olmuşsa da 1 7 .  yüzyıl sonlarında 
1 683 Viyana bozgunuyla Osmanlı ordusunun gücü batı sınır­
larında kısa zamanda ve kesin olarak kırılmıştır. Bunun ne­
denlerini açıklamakta görgü tanıklarının gözlemleri önemli­
dir. Bu konuda Busbecq'in düşünceleri iki gerçeği ortaya ko­
yar: a) 16 .  yüzyılda Avrupa sınırlarında akıncılar eskisi gibi 
faaliyetlerine devam ederler, fakat bu sınırdaki halkın Osman­
lı devletine karşı düşmanlığını artırır. b) Osmanlı ordusu 16. 
ve 1 7. yüzyıllarda silah teçhizatı bakımından kendini yenile­
memiştir. 1 1  

1 7. yüzyılda Osmanlı devletinin merkez idaresi d e  bozulma­
ya ve çökmeye başlamıştı. Devlet işlerinde vezirlik makamları­
na yeteneksiz kişilerin atanması bunun başlıca nedenidir. Bu 
durumda merkez orduyu denetleyemez olmuş, sonuçta ordu­
da disiplin bozulmuştur. 

Sadrazamlık makamına kısa süreler için yapılan atamalarda 

1 1  Busbecq, s. 222. 
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devlet işlerinde tenübesiz kimselerin bu makama getirildikle­
rini gören Avrupalı seyyahlar merkezin ve ordunun bozulması 
bakımından bu gibi atamaları kendi ülkeleri için ders alınacak 
yanlış bir tutum olarak değerlendirmişlerdir. 1 2  

1 2  du Mont, s. 235. 
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